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Todo material en esta Las explicaciones, discusiones y ejemplos en esta publi- Esta publicación abarca ciertos temas sobre los cua-
publicación puede ser cación reflejan la interpretación hecha por el Servicio de les un tribunal pudiera haber dictado una sentencia más
reimpreso gratuitamente. Impuestos Internos (conocido por sus siglas en inglés, favorable para los contribuyentes que la interpretación
Una referencia a Cómo IRS) de: hecha por el IRS. Hasta que estas interpretaciones di-Preparar la Declaración

vergentes sean resueltas por sentencias de un tribunalde Impuesto Federal • Leyes tributarias aprobadas por el Congreso de los
superior o de alguna otra manera, esta publicación conti-(2005) serı́a apropiada. Estados Unidos,
nuará presentando las interpretaciones hechas por el

• Reglamentación del Tesoro de los Estados Unidos IRS.
y Todos los contribuyentes tienen derechos importan-

tes cuando tratan con el IRS. Estos derechos están• Decisiones de tribunales.
descritos en la Publicación 1SP, Derechos del Contribu-
yente, disponible en español.Sin embargo, la información provista no cubre cada

situación y no es la intención de reemplazar la ley o
cambiar su significado.
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Qué Hay de Nuevo en el 2005
Esta sección resume ciertos cam- • Crédito por ingreso del usted tenı́a 50 años de edad o efectos de la declaración de im-
bios importantes que entraron en trabajo. Vea el capı́tulo 36 de más). puestos. Vea el capı́tulo 20 de la
vigor en el 2005. La mayor parte de la Publicación 17, en inglés. Aumento en la deducci ´ on por Publicación 17, en inglés.
estos cambios se discutirán en una cuenta de ahorros para la Cantidad de la exenci ´ on.   A
más detalle en los capı́tulos de jubilaci ´on.  La cantidad que usted, usted se le permite una deducciónLas tarifas est ´andar por millas.
esta publicación. y su cónyuge si presentan conjun- de $3,200 por cada exención a laLa tarifa estándar por millas para el

Los cambios también son dis- tamente, pudieran deducir en con- cual tiene derecho. Sin embargo, lacosto de operar su automóvil ha
cutidos en la Publicación 553, cepto de una contribución a una cantidad de su exención puede sersido aumentada a 40.5 centavos
Highlights of 2005 Tax Changes cuenta de ahorros IRA para la jubi- eliminada progresivamente si us-por milla para cada milla conducida
(Puntos Claves de los Cambios en lación aumentará a $4,000 ($4,500 ted tiene ingreso alto. Vea el capı́-para propósitos de negocios antes
los Impuestos del 2005), en inglés. si usted tenı́a 50 años de edad o tulo 3 para más detalles.del 1 de septiembre del 2005. Para

más al final del 2005). Vea el capı́- Lı́mite de las deduccionesmillas conducidas para propósitos
Ley de Alivio Tributario para De- tulo 17 de la Publicación 17, en detalladas.  Algunas de sus deduc-de negocios después del 31 de
sastres Causados por el Hura- inglés, para más información. ciones detalladas pueden ser limi-agosto del 2005, la tarifa ha sido
cán Katrina  del 2005. Esta ley tadas si su ingreso bruto ajustadoaumentada a 48.5 centavos por mi-
provee alivio tributario a personas Contribuciones.  Si usted hace es mayor de $145,950 ($72,975 silla. Vea el capı́tulo 26 de la Publica-
afectadas por el huracán Katrina. una donación de un automóvil, usted es casado(a) que presenta lación 17, en inglés.
Para información sobre disposicio- barco, avión o de una patente o de declaración por separado). Vea elLa tarifa estándar por milla per-
nes especı́ficas de la Ley, vea la otra propiedad intelectual a una or- capı́tulo 29 de la Publicación 17, enmitida por el uso de su automóvil
Publicación 4492, en inglés. ganización calificada, su deduc- inglés.por razones médicas ha sido au-

ción pudiera ser limitada. Vea el Beneficios tributarios paramentada a 15 centavos por milla
capı́tulo 24 de la Publicación 17, enA la hora en que esta adopciones.  El crédito por adop-para millas conducidas antes del 1
inglés.publicación se imprimió, ción y la exclusión de beneficiosde septiembre del 2005, y a 22

el Congreso estaba con- máxima de los ingresos bajo unPRECAUCION´
!

centavos por milla para millas con- Deducci ón por actividades de
siderando legislación que provee- programa de ayuda para adopcio-ducidas después del 31 de agosto producci ´on dom ésticas. Hay
rı́a alivio tributario adicional para nes de un patrono o empleador hadel 2005. Vea el capı́tulo 21 de la una nueva deducción por activida-
personas afectadas por los huraca- aumentado a $10,630. Vea el temaPublicación 17, en inglés. des de producción domésticas.
nes Katrina, Rita, y Wilma. Para titulado, Adoption Credit (CréditoLa tarifa estándar por milla per- Esta deducción se le puede pasar
más detalles, y para saber si dicha por Adopción) en el capı́tulo 37 demitida por el uso de su automóvil a usted de un negocio. Para más
legislación fue promulgada, vea la la Publicación 17, en inglés.para determinar los gastos por mu- información, vea la Forma 8903, en
Publicación 4492, en inglés. Aumento en los l´ ımites sobredanza ha sido aumentada a 15 inglés.

el ingreso para prop ´ ositos delcentavos por milla para millas con-Telefile ya no est á disponible. Crédito Hope y del Cr´edito Per-Pagos para mitigaci ´ on deducidas antes del 1 de septiembreUsted ya no puede usar el sistema petuo por Aprendizaje.  La canti-desastres. Usted pudiera excluirdel 2005, y a 22 centavos para mi-telefónico Telefile para presentar dad de ingresos que usted puedede su ingreso subvenciones quellas conducidas después del 31 desu declaración de impuestos. Sin tener y aún recibir un Crédito Hopeusa para mitigar (reducir la severi-agosto del 2005. Vea Publicaciónembargo, hay otras opciones de o Crédito Perpetuo por Aprendizajedad de) daños potenciales debidos521, en inglés.presentación electrónica del IRS ha aumentado. Vea el capı́tulo 37a futuros desastres naturales que
e-file que puede usar. Vea el capı́- Planes de ahorros para la de la Publicación 17, en inglés.le son pagadas a usted a través de
tulo 1. jubilaci ´on. Los siguientes párra- Impuestos del seguro socialgobiernos estatales y locales. Si

fos se enfocan en los cambios que y del Medicare.   El salario máximousted informó ingresos provenien-Prórroga de plazo autom´ atica de
afectan los arreglos (planes) indivi- sujeto al impuesto del seguro so-tes de pagos calificados para miti-6 meses para presentar la decla-
duales para la jubilación (conoci- cial (6.2%) ha aumentado agación de desastres en añosraci ón de impuestos. Ahora us-
dos por sus siglas en inglés, IRA) y $90,000. Todos los salarios estánanteriores, tal vez pueda presentarted puede usar la Forma 4868(SP),
a los planes de pensiones. sujetos al impuesto del Medicareuna reclamación de reembolso.Solicitud de Prórroga Automática

Lı́mites sobre el ingreso de (1.45%).Vea el capı́tulo 12.para Presentar la Declaración del
una cuenta IRA tradicional.  Si us-Impuesto sobre el Ingreso Perso- Enviar su declaraci ´ on de im-Ciertas cantidades han sidoted tiene una cuenta IRA tradicio-nal de los Estados Unidos, para puestos por correo. Si ustedaumentadas. Algunas cantida-nal y está cubierto(a) por un planobtener una prórroga de plazo au- presenta una declaración en papel,des que son ajustadas por inflaciónde jubilación en su trabajo, la canti-tomática de 6 meses para presen- es posible que envı́e su declara-aumentaron para el 2005.dad de ingreso que usted puedetar su declaración de impuestos. ción a una dirección distinta esteCrédito por Ingreso deltener y no ser afectado(a) por laVea el capı́tulo 1. año debido a que el IRS ha cam-Trabajo.  La cantidad máxima deeliminación progresiva de la de-

biado la dirección que se usa paraingresos que usted puede deven-ducción aumenta. Las cantidadesNueva definici ´on de un(a) hijo(a)
presentar la declaración en variasgar y aún recibir el Crédito por In-varı́an, dependiendo del estado ci-calificado(a). Una nueva defini-
áreas. Si recibió un sobre con sugreso del Trabajo (conocido porvil para efectos de la declaraciónción de un(a) “hijo(a) calificado(a)”
juego de formas e instrucciones,sus siglas en inglés, EIC) ha au-de impuestos. Vea el capı́tulo 17corresponde a cada uno de los si-
por favor, úselo. De no ser ası́, veamentado. La cantidad depende dede la Publicación 17, en inglés.guientes beneficios tributarios.
Dónde Enviar la Declaración al fi-su estado civil para efectos de laLı́mites sobre aplazamientos

• Estado civil para efectos de la nal de esta publicación para unadeclaración y el número de hijos.electivos.    La cantidad máxima de
declaración de cabeza de fa- lista de direcciones del IRS.La cantidad máxima de ingreso deaplazamientos electivos bajo un
milia. Vea el capı́tulo 2. inversiones que usted puede teneracuerdo de reducción de salarios

y aún ser elegible para el crédito haque pudiera ser contribuida a un• Exención por dependiente.
aumentado a $2,700. Vea el capı́-plan calificado ha aumentado aVea el capı́tulo 3.
tulo 36 de la Publicación 17, en$14,000 ($18,000 si usted tenı́a 50

• Crédito por Gastos de Cui- inglés.años de edad o más). Sin em-
dado de Menores y Depen- Deducci ón est ándar.   La de-bargo, para los planes de incentivo
dientes. Vea el capı́tulo 16. ducción estándar para los contribu-de ahorros pares para empleados

yentes que no detallan sus(conocidos por sus siglas en in-• Crédito tributario por hijos.
deducciones en el Anexo A (Formaglés, SIMPLE), la cantidad ha au-Vea el capı́tulo 17.
1040) ha aumentado. La cantidadmentado a $10,000 ($12,000 si
depende de su estado civil para

■
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Qué Hay de Nuevo para el 2006
Esta sección resume ciertos cam- para la jubilación (conocidos por los planes de incentivo de ahorros nales.  La eliminación progresiva

sus siglas en inglés, IRA) y a los del lı́mite sobre las exenciones per-bios importantes que entran en vi- pares para empleados (conocidos
planes de pensiones. sonales será reducida por un ter-gor en el 2006 que pudieran afectar por sus siglas en inglés, SIMPLE),

Lı́mites sobre el ingreso de cio.sus pagos estimados para el 2006. la cantidad aumenta a $10,000
una cuenta IRA tradicional.  Si us- Deducciones detalladas.  LaMayor información sobre estos y ($12,500 si usted tenı́a 50 años de
ted tiene una cuenta IRA tradicio- eliminación progresiva del lı́miteotros cambios se puede encontrar edad o más).
nal y está cubierto(a) por un plan sobre deducciones detalladas seráen la Publicación 553, disponible Aportaciones (Contribucio-
de jubilación en su trabajo, y está reducida por un tercio.en inglés. nes) adicionales a un plan de
casado(a) que presenta conjunta- ahorros para la jubilaci ´ on .Las Vehı́culo de tecnolog´ ıa alterna.Créditos de energ´ ıa. Usted pu- mente o viudo(a) calificado(a), la aportaciones adicionales para per- Usted pudiera tomar un crédito sidiera reclamar un nuevo crédito tri- cantidad de ingreso que usted sonas de 50 años de edad o ma- pone un vehı́culo de tecnologı́a al-butario por la compra de mejoras puede tener y no ser afectado(a) yores al final del 2006 aumentan a terna en uso durante el año. Vea elen la eficiencia energética califica- por la eliminación por fases progre- $1,000. La aportación máxima capı́tulo 37 de la Publicación 17, endas hechas a su hogar actual. Us- siva aumenta. Las cantidades para para dichas personas es $5,000. inglés. Ya no puede tomar una de-ted pudiera reclamar un crédito los demás estados civiles para

ducción por vehı́culos que usaefectos de la declaración no cam-tributario por la compra de calefac- Impuesto m´ınimo alternativo
combustibles que no dañan al am-bian.ción solar para agua para su hogar, (AMT). La exención por impuesto
biente.Lı́mites sobre aplazamientosequipo fotovoltaico o celdas de mı́nimo alternativo (conocido por

electivos.    La cantidad máxima decombustible. sus siglas en inglés, AMT dismi-
aplazamientos electivos bajo un nuirá. La cantidad depende de su

Planes de ahorros para la acuerdo de reducción de salarios estado civil para efectos de la de-
jubilaci ´on. que pudiera ser contribuida a un claración.

Los siguientes párrafos se en- plan calificado aumenta a $15,000
Eliminaciones progresivas sonfocan en los cambios que afectan ($20,000 si usted tenı́a 50 años de
reducidas. Exenciones perso-los arreglos (planes) individuales edad o más). Sin embargo, para

■

Recordatorios
A continuación aparecen recorda- nes deberı́an llamar gratuitamente greso del trabajo (tal como suel- 2006, pudiera obtener que le pa-

dos, salarios y propinas) comotorios importantes y otras partidas a la Oficina del Defensor del Contri- guen parte del crédito por adelan-
también al ingreso no derivado delque le pudieran ayudar a presentar b u y e n t e  d e l  I R S  a l tado a través del año (por su
trabajo (tal como intereses, divi-su declaración de impuestos del 1-877-777-4778. Usted también patrono o empleador) en vez de
dendos, ganancias de capital, pen-2005. Muchas de estas partidas se deberı́a saber que el IRS no solicita esperar hasta que presente su de-
siones, alquileres y regalı́as).explican más adelante en esta pu- información personal a los contri- claración de impuestos. Vea el ca-

Si usted reside fuera de los Es-blicación o en la Publicación 17, en buyentes por medio del correo pı́tulo 36 de la Publicación 17, en
tados Unidos, pudiera excluir parteinglés. electrónico. Si usted de hecho re- inglés.
o todos sus ingresos del trabajo decibe una solicitud semejante, pu-

Escriba su n ´umero de seguro fuentes en el extranjero. Para más Deducci ón por el impuesto so-diera ser una tentativa por parte de
social en la declaraci ´ on. Para detalles, vea la Publicación 54, Tax bre ventas. Usted puede esco-ladrones de identidad de obtener
proteger su intimidad, los números Guide for U.S. Citizens and Resi- ger deducir impuestos estatales ysu información tributaria confiden-
de seguro social no están impresos dent Aliens Abroad (Guı́a Contribu-cial. locales generales sobre ventas en
en la etiqueta despegable que tiva para Ciudadanos y Residentes vez de impuestos estatales y loca-
viene por correo con su juego de Número de identificaci ´ on de Estadounidenses en el Extranjero), les sobre el ingreso personal como

en inglés.formas e instrucciones. Esto signi- contribuyente. Usted deberá una deducción detallada en el
fica que usted deberá escribir su proveer el número de identificación Anexo A de la Forma 1040. Vea elCrédito por ingreso del trabajo.número de seguro social en el de contribuyente de cada persona capı́tulo 22 de la Publicación 17, enUsted puede escoger incluir pagaespacio correspondiente de su de- por la cual reclama ciertos benefi-

inglés.por combate en su ingreso delclaración de impuestos. Si usted cios tributarios. Este requisito
trabajo para propósitos del cóm-presentó una declaración conjunta aplica aún en el caso en que la Hoja de trabajo para el c ´ alculoputo de este crédito. Si estáde impuestos en el 2004 y está persona haya nacido en el 2005. de impuesto. Si su ingreso tribu-casado(a), cada uno de ustedespresentando una declaración con- Por lo general, este número es el table es de $100,000 ó mayor, cal-puede reclamar esta elección porjunta en el 2005 con el(la) número de seguro social de la cule su impuesto utilizando la hojaseparado.mismo(a) cónyuge, por favor, es- persona. Vea el capı́tulo 1. de trabajo para el cálculo de im-

criba los nombres y números de Forma 8836. Si usted recibió la puesto. La hoja de trabajo para elIngreso de fuentes en elseguro social en el mismo orden en Forma 8836, Qualifying Children cálculo de impuesto se halla cercae x t r a n j e r o . S i  e s  u n ( a )que lo hizo en el 2004. Vea el capı́- Residency Statement (Compro- del final de esta publicación y sigueciudadano(a) de los Estados Uni-tulo 1. bante de Residencia para los(las) inmediatamente a las tarifas de im-dos con ingreso proveniente de Hijos(as) Calificados(as)), en in- puesto. (Se muestran las tarifas deVı́ctima del robo de identidad. fuentes en el extranjero (ingreso glés, usted ha sido seleccionado(a) impuesto para que usted pueda verSi usted cree que alguien ha adop- del extranjero), usted deberá de- para tomar parte en el programa de la tasa de impuesto que corres-tado su identidad para presentar clarar todo dicho ingreso en su de- certificación EIC. Vea el capı́tulo ponde a todos los niveles de in-declaraciones del impuesto federal claración de impuestos a menos 36 de la Publicación 17, en inglés.
greso tributable. No utilice lassobre el ingreso personal, o para que sea exento por leyes estadou-
tarifas de impuesto para calcularcometer otro fraude tributario, nidenses. Esto es cierto si reside Pago por adelantado del cr ´ edito
su impuesto.) Vea, 2005 Tax Ratel l a m e  g r a t u i t a m e n t e  a l dentro o fuera de los Estados Uni- por ingreso del trabajo. Si un(a)
Schedules (Tarifas de Impuesto1-800-829-0433. Las vı́ctimas del dos y si recibe o no una Forma W-2 hijo(a) calificado(a) vive con usted
para el 2005), en la Publicación 17,robo de identidad a las que se les ó  1099 del( la)  pagador(a) y usted espera calificar para el Cré-

dificulta presentar sus declaracio- extranjero(a). Esto aplica al in- dito por Ingreso del Trabajo en el en inglés.

Página 2
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Responsabilidad de la declara- Pago de sus impuestos.  Haga Reembolsos de una declaraci ´ on Assistance Center (Centro de
presentada tard´ ıamente. Si a Ayuda para el Contribuyente) mássu cheque o giro a nombre delci ón conjunta. Por lo general,
usted se le debe un reembolso conveniente para usted en el dı́a“United States Treasury” (Tesoroambos cónyuges son responsa-
pero no presentó una declaración, laborable que más le convenga ade los Estados Unidos). Ustedbles por los impuestos y cuales-
por lo general deberá presentar su usted. Vea el tema titulado, Cómopuede pagar sus impuestos con suquier intereses o multas sobre una
declaración dentro de tres (3) años Obtener Ayuda con los Impuestos,tarjeta de crédito, utilizando el sis-declaración conjunta. En algunos
a partir desde la fecha en que la al final de esta publicación.tema federal de pago de impuestoscasos, un(a) cónyuge pudiera ser
declaración venció (incluyendo ex-electrónicos, (conocido por sus si-aliviado(a) de esa responsabilidad Inspector General del Tesorotensiones) para obtener ese reem-glas en inglés, EFTPS) o, si pre-por partidas del(la) otro(a) cónyuge p a r a  l a  A d m i n i s t r a c i ´ o nbolso. Vea el capı́tulo 1.s e n t a  s u  d e c l a r a c i ó nque fueron declaradas incorrecta- Tributaria.  Si usted quiere infor-electrónicamente, con un retiromente en la declaración conjunta. Informaci ´on sobre la Ley de mar confidencialmente la mala

electrónico de fondos de su cuentaPara más detalles, vea el capı́tulo Confidencialidad de Informaci ´ on conducta, desperdicio (ineficacia),
de banco. Vea el capı́tulo 1.2. y la Ley de Reducci ´on de f raude o abuso de un(a)

Trámites.  La IRS Restructuring empleado(a) del IRS, puede llamarManeras m ás r ápidas de presen-Incluya su n ´umero de tel ´efono and Reform Act of 1998 (Ley de a l  1 - 8 0 0 - 3 6 6 - 4 4 8 4tar su declaraci ´on. El IRSen la declaraci ´on. Para resolver Reestructuración y Reforma del (1-800-877-8339 para personasofrece maneras rápidas y veracesrápidamente cualesquier pregun- Servicio de Impuestos Internos de que usan equipo TTY/TDD). Ustedde presentar su información tribu-
tas que necesitemos hacerle para 1998), la Privacy Act of 1974 (Ley puede mantenerse anónimo(a).taria sin tener que presentar una
poder procesar su declaración, nos de Confidencialidad de Informa-declaración en papel. Usted puede F o t o g r a f ´ı a s  d e  n i ñ o sgustarı́a poder llamarlo(a). Por fa- ción de 1974) y la Paperwork Re-usar el sistema electrónico e-file desaparecidos. El IRS siente or-vor, anote el número de teléfono duction Act of 1980 (Ley dedel IRS para presentar su declara- gullo en colaborar con el Nationaldonde podamos llamarlo(a) du- Reducción de Trámites de 1980)ción de impuestos. Vea el capı́tulo Center for Missing and Exploitedrequieren que cuando le solicite-rante el dı́a, al lado del espacio 1. Children (Centro Nacional de Ni-mos información primero tenemosdonde usted firma la declaración

ños Desaparecidos y Explotados).que informarle cuál es nuestro de-Presentaci ón electr ónica gra-de impuestos.
Fotografı́as de niños desapareci-recho legal para solicitar esa infor-tuita de la declaraci ´ on. Usted
dos que han sido seleccionadasDesignaci ón de un tercero. Us- mación, por qué la estamospudiera presentar su declaración
por el Centro pudieran aparecer ented puede marcar el encasillado solicitando, cómo se usará la infor-de impuestos del 2005 en-lı́nea
esta publicación en páginas que de“Yes” (Sı́) en el área Third Party mación, qué podrı́a suceder si no lagratis gracias a un acuerdo para la
otra manera estarı́an en blanco.recibimos y si su respuesta es vo-Designee (Designación de un Ter- presentación electrónica. Vea el
Usted pudiera ayudar a que estosluntaria, requerida para obtener uncero) de su declaración de impues- capı́tulo 1.
niños regresen a sus hogares si albeneficio u obligatoria bajo la ley.tos para autorizar al IRS a que
mirar sus fotografı́as los puedeCambio de direcci ´ on. Si usted Una declaración completa sobrediscuta lo relacionado con su de-
identificar y llama gratis alcambia su dirección, deberı́a notifi- este tema puede encontrarse en suclaración de impuestos con un(a) 1 - 8 0 0 - T H E - L O S Tcar al IRS. Vea el tema titulado, juego de instrucciones de sus for-amigo(a) suyo(a), un miembro de (1-800-843-5678) si reconoce aCambio de Dirección, bajo, ¿Qué mas.su familia o cualquier otra persona un(a) niño(a).Sucede Después de que Yo hayaque usted seleccione. Esta desig- Se ha aumentado la ayuda paraPresentado la Declaración?, en el

nación permite al IRS llamar a la los clientes.   El Servicio de Im-capı́tulo 1.
persona que usted designó para puestos Internos ha aumentado el
que conteste cualesquier pregun- Servicios de entrega privados. servicio de ayuda para los contri-
tas que pudieran surgir durante el Usted pudiera usar un servicio de buyentes. Por medio del servicio
procesamiento de su declaración. entregas privado designado para Everyday Tax Solutions (Solucio-
Además, esto le permitirá a la enviar por correo su declaración de nes Tributarias Comunes) de esta
persona designada llevar a cabo impuestos y sus pagos. Vea el ca- agencia, puede hacer una cita para
ciertas acciones. Vea el capı́tulo 1. pı́tulo 1. ayuda en persona en el Taxpayer

■

Introducci ´on
Esta publicación abarca las reglas Forma 1040. Cada parte está sub- publicación también explica la de-

1. Quién debe presentar una de-generales para la presentación de dividida en capı́tulos que en ge- ducción estándar, las clases de
claración,una declaración federal de impues- neral discuten una lı́nea de la gastos que usted pudiera deducir y

tos sobre el ingreso. La publicación forma. No se preocupe si presenta varios créditos que pudiera recla-2. Cuál forma para declarar los
complementa la información conte- la Forma 1040A ó la Forma mar para reducir sus impuestos.impuestos debe usar,
nida en el juego de instrucciones 1040EZ. Todo que está incluido en Por toda la publicación hay

3. Cuándo es la fecha de venci-para su forma de impuestos. Igual- una lı́nea de cualquiera de dichas ejemplos que muestran cómo
miento de la declaración,mente explica la ley tributaria para formas se incluye tambı́en en la aplica la ley tributaria en situacio-

asegurar que usted pague sólo los Forma 1040. nes tı́picas. Ejemplos de formas y4. Cómo presentar su declara-
impuestos que adeuda y nada La tabla de contenido que apa- anexos le indican cómo informarción usando el sistema elec-
más. rece al comienzo de esta publica- ciertas partidas en su declaración.trónico e-file y

ción y el ́ındice que aparece al final También por toda la publicaciónCómo est á organizada esta pu- 5. Otra información general.ayudan a encontrar la información hay organigramas y tablas que pre-blicaci ón. Esta publicación si- que usted necesita. sentan información tributaria enEsta publicación le ayudará a iden-gue de cerca a la Forma 1040, U.S.
una manera fácil de entender.tificar el estado civil para propósi-Individual Income Tax Return (De- Lo que aparece dentro de esta

tos de la declaración para el cual Muchos de los temas que seclaración de Impuestos de los Es- publicaci ´on. Esta publicación
usted califica, si usted puede recla- tratan en esta publicación son ex-tados Unidos sobre los Ingresos comienza con las reglas para la
mar cualesquier dependientes y si plicados en mayor detalle en otrasPersonales), disponible en inglés. presentación de una declaración
los ingresos que usted recibe son publicaciones del IRS. Se hace re-Está dividida en seis partes que de impuestos. La publicación ex-

ferencias a esas otras publicacio-abarcan distintas secciones de la plica: tributables (sujetos a impuesto). La

Página 3
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nes y se indican si están Nos puede escribir a la direc- Preguntas sobre los impues-• Publicación 334, Tax Guide
disponibles en español o inglés ción siguiente: tos. Si usted tiene una preguntafor Small Business (For Indi-
para su información. sobre los impuestos, visite el ciber-viduals Who Use Schedule C Internal Revenue Service sitio www.irs.gov o llame alIconos. Usamos pequeños or C-EZ) (Guı́a Tributaria TE/GE & Specialty Forms and 1-800-829-1040. No podemos darsı́mbolos gráficos, llamados ico- para Pequeños Negocios Publications Branch contestación a preguntas sobre losnos, para llamar su atención a in- (Para Individuos que Usan el SE:W:CAR:MP:T:T:SP
formación especial. Vea la Tabla 1, impuestos en ninguna de las dosAnexo C o C-EZ)), en inglés. 1111 Constitution Ave. NW,
Leyenda de Iconos, más adelante, direcciones que aparecen anterior-IR-6406• Publicación 535, Businesspara una explicación de cada icono mente.Washington, DC 20224Expenses (Gastos de Nego-usado en esta publicación.

cios), en inglés. Ordenando formas y publica-
Damos contestación a muchasLo que no aparece dentro de ciones. Visite la ciberpágina• Publicación 587, Business cartas por medio del teléfono. Poresta publicaci ´on. Algún material www.irs.gov/formspubs para des-Use of Your Home (Including lo tanto, serı́a de gran ayuda sique le pudiera ser de ayuda no se cargar (bajar) formas y publicacio-Use by Daycare Providers) usted incluyera en la correspon-incluye en esta publicación pero nes, llame al 1-800-829-3676 ó(Uso Comercial de su Hogar dencia su número de teléfono, conpuede encontrarse en el juego de

escriba al National Distribution(Incluyendo el Uso por Pro- el código de área, durante el dı́a.instrucciones para su forma de im-
veedores del Cuidado de Ni- Center (Centro de Distribución Na-Nos puede enviar correspon-puestos. Esto incluye:
ños)), en inglés. cional) a la dirección que aparecedencia electrónica (email) a la di-• Dónde declarar ciertas parti- bajo el tema titulado, Cómo Obte-r e c c i ó n  e l e c t r ó n i c a

das que aparecen en docu- ner Ayuda con los Impuestos, al*taxforms@irs.gov. (El asteriscoAyuda del IRS. Existen muchasmentos informativos y final de esta publicación.debe incluirse en la dirección.) Pormaneras en que usted puede obte-
favor, escriba “Publications Com-• Temas tributarios grabados ner ayuda del IRS. Estas se expli-
ment” (Comentario sobre una Pu-(el programa TeleTax). can bajo el tema titulado, Cómo Misi ón del IRS. Proveerle a los
blicación) en la lı́nea para temaObtener Ayuda con los Impuestos, contribuyentes de los Estados Uni-Si opera su propio negocio o (asunto). Aunque no podemos con-al final de esta publicación.

dos un servicio de la más alta cali-tiene otros ingresos del trabajo por testar individualmente a cada men-
dad al ayudarles a entender yComentarios y sugerencias.cuenta propia, tales como del cui- sa je  e lect r ón ico,  nosot ros
cumplir con sus responsabilidadesAgradeceremos sus comentariosdado de niños o la venta de artesa- apreciamos sus comentarios y su-
tributarias y a la vez hacer cumpliracerca de esta publicación, ası́n ı́ a ,  v e a  l a s  s i g u i e n t e s gerencias y los tomaremos en
las leyes tributarias de manera ı́n-como sus sugerencias para edicio-publicaciones, disponibles en in- cuenta para ediciones futuras de

nes futuras. tegra y justa para todos.glés, para más información: nuestros productos tributarios.

Tabla 1. Leyenda para los Iconos

Icono Explicaci ´ on

Las partidas que pudieran causarle problemas en particular o una alerta sobre posible legislación pendiente
PRECAUCION´
! que pudiera entrar en vigor después de que esta publicación sea impresa.

Un cibersitio en la Internet o una dirección para correo electrónico.

Una dirección que pudiera necesitar.

Documentos que deberı́a mantener en sus archivos personales.
RECORDS´

Partidas que quizás necesite calcular o una hoja de trabajo que pudiera necesitar completar.

Un número telefónico importante.

Información que usted pudiera necesitar.CONSEJO

■
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Anote su n úmero de seguro social. Usted ción legal y usted no podrá obtener un número
debe anotar su número de seguro social en el de seguro social para el(la) niño(a) con tiempo
espacio correspondiente. Si usted presenta una para presentar su declaración de impuestos,1. declaración conjunta, anote los números de se- usted pudiera obtener un número de identifica-
guro social (SSN) en el mismo orden en que ción de contribuyente adoptado. Para más infor-
aparecen los nombres. mación, vea más adelante el tema titulado,

Número de Seguro Social.Depósito directo de su reembolso. En vezInformación
de recibir un cheque, usted puede recibir su Número de identificaci ´ on de contribuyente
reembolso por medio de un depósito directo a individual para extranjeros. Si usted o supara la su cuenta de banco u otra institución financiera. dependiente es un(a) extranjero(a) residente o
Vea más adelante el tema titulado, Depósito no residente que no posee ni tiene derecho a
Directo, bajo, Reembolsos.Presentación de obtener un número de seguro social, llene y

presente la Forma W-7SP, Solicitud de NúmeroOpciones de pago alternativos. Si usted
de Identificación Personal del Contribuyente deldebe impuestos adicionales, puede pagarlosla Declaración Servicio de Impuestos Internos ante el IRS.electrónicamente. Vea más adelante el tema
Para más información, vea más adelante eltitulado, Cómo Pagar.
tema titulado, Número de Seguro Social.de Impuestos

Acuerdo de pagar a plazos. Si usted no
puede pagar todo lo que debe al presentar su
declaración de impuestos, podrá solicitar un
plan para pagar a plazos mensuales. Vea másQué hay de nuevo Introducci ´onadelante el tema titulado, Acuerdo de Pagar a
Plazos, bajo, Cantidad que Usted Adeuda. Este capı́tulo discute:Qui én debe declarar. Generalmente, la canti-

dad de ingresos que usted puede recibir antes
Servicio en zona de combate. Si usted es • Si usted tiene que presentar una declara-de declarar ha sido aumentada. Vea la Tabla
miembro de las Fuerzas Armadas que ha pres- ción de impuestos,1-1, Tabla 1-2 y Tabla 1-3 para las cantidades
tado servicio en una zona de combate o siespecı́ficas. • Cuál forma debe usar,prestó servicio en zona de combate en apoyo de
las Fuerzas Armadas, a usted se le permiteLa declaraci ´on por tel ´efono ( Telefile) ya no • Cómo presentar su declaración electróni-
tomar tiempo adicional para atender a sus asun-est á disponible. Usted ya no puede presen- camente,
tos tributarios. Vea más adelante el tema titu-tar su declaración de impuestos por teléfono a • Cuándo, cómo y dónde presentar su de-lado, Individuos Prestando Servicio en Zona detravés del sistema (TeleFile). Hay otras opcio-

claración de impuestos,Combate, bajo, ¿Cuándo Tengo que Presentarnes del sistema electrónico del IRS para pagar
los impuestos (e-file) que usted puede usar. la Declaración? • Qué ocurre si paga muy poco o dema-

siado impuesto,Extensi ón (Pr órroga) autom´atica de 6 me- N úmero de identificaci ´ on de contribuyente
• Qué archivos o registros debe guardar yses.  Ahora usted puede usar la Forma para hijos adoptados. Si un(a) niño(a) fue

4868(SP), Solicitud de Prórroga Automática puesto(a) en su hogar con el fin de una adop- por cuánto tiempo debe guardarlos y
para Presentar la Declaración del Impuesto so-
bre el Ingreso Personal de los Estados Unidos, Tabla 1-1.  Requisitos Para la Presentaci ´ on de la Declaraci ´on del 2005 para la Mayor´ ıa de

los Contribuyentes.para obtener una prórroga de plazo automático
de 6 meses para presentar su declaración de

ENTONCES presenteimpuestos.
SI su estado civil para los una declaraci ´ on si su

Enviando su declaraci ´ on de impuestos por efectos de la declaraci ´ on Y al final del 2005 usted ingreso bruto era al
correo. Es posible que usted envı́e su decla- es... ten ı́a...* menos...**
ración a una dirección distinta este año debido a

Soltero(a) menor de 65 años de edad $ 8,200que el IRS ha cambiado la dirección que se usa
para presentar su declaración de impuestos en 65 años de edad o mayor $ 9,450
varias áreas. Si usted recibió un sobre con su
juego de formas e instrucciones, por favor Casado(a), menor de 65 años de edad $16,400
úselo. Si no, vea más adelante en esta sección declaración conjunta*** (ambos cónyuges)
el tema titulado, ¿Dónde Presento Mi Declara-

65 años de edad o mayor (un(a) $17,400ción?
cónyuge)

65 años de edad o mayor $18,400
(ambos cónyuges)

Recordatorios Casado(a), cualquier edad $ 3,200
declaración separada

Alternativas para declarar sus impuestos.
Cabeza de familia menor de 65 años de edad $10,500En vez de declarar sus impuestos en papel,

usted pudiera declarar electrónicamente 65 años de edad o mayor $11,750
usando el sistema electrónico e-file del IRS.
Cree su propio número de identificación perso- Viudo(a) menor de 65 años de edad $13,200
nal y declare sin usar papel. Para más informa- calificado(a) con
ción, vea el tema titulado, ¿Tengo que hijo(a) dependiente
Presentar Mi Declaración en Papel?, más ade-

65 años de edad o mayor $14,200lante.
* Si nació el primero de enero del 1941, a usted se le considera que tiene 65 años de edad al final del 2005.

Cambio de direcci ´ on. Si usted cambia su di- ** El ingreso bruto significa todo ingreso que usted recibió en efectivo, mercancı́as, bienes, propiedades y
rección, usted debe notificar al IRS. Vea, Cam- servicios que no estén exentos de impuestos, incluyendo cualquier ingreso de fuentes fuera de los Estados
bio de Dirección, más adelante, bajo, ¿Qué Unidos (aun si usted pudiera excluir una parte o todo de ese ingreso). No incluya  los beneficios del seguro

social a menos que usted sea un(a) contribuyente casado(a) que presenta una declaración por separado yOcurre Después de que Presento Mi Declara-
haya vivido con su cónyuge en cualquier momento del 2005.ción? Si usted fue afectado(a) por los huracanes

*** Si usted no vivió con su cónyuge al final del 2005 (o en la fecha en que falleció su cónyuge) y su ingresoKatrina o Rita, pudiera cambiar su dirección
bruto era al menos $3,200, deberá presentar una declaración sin tener en cuenta su edad.verbalmente.

Capı́tulo 1 Informaci ´on para la Presentaci ´ on de la Declaraci ´on de Impuestos Página 5



Page 8 of 170 of Publicación 579SP 15:19 - 15-DEC-2005

The type and rule above prints on all proofs including departmental reproduction proofs. MUST be removed before printing.

2. Dependientes.Tabla 1-2.  Requisitos Para la Presentaci ´ on de la Declaraci ´on para
Dependientes en el 2005. 3. Hijos menores de 14 años de edad.

Vea el capı́tulo 3 para saber si alguien puede reclamarle a usted como un(a) 4. Personas que trabajan por cuenta propia.
dependiente.

5. Extranjeros.

Si sus padres (u otra persona) pueden reclamarle a usted como dependiente y cualquiera de Los requisitos para la presentación de la
las situaciones siguientes le corresponde, usted debe presentar una declaración. (Vea la Tabla declaración de impuestos para cada categorı́a
1-3 para ver otras situaciones en que usted debe presentar una declaración.) se explican en este capı́tulo.
 En esta tabla, el ingreso del trabajo incluye sueldos, salarios, propinas y honorarios Los requisitos para la presentación de la
profesionales. También incluye becas gravables tradicionales y para hacer investigaciones declaración de impuestos aplican aunque usted
académicas. (Vea el tema titulado, Becas académicas y de investigaciones académicas, en el no adeude impuestos.
capı́tulo 12.) El ingreso no derivado del trabajo incluye ingresos relacionados con las

Aunque usted no tenga que presentarinversiones, tales como intereses tributables, dividendos y ganancias de capital. Esto también
una declaración, le pudiera ser venta-incluye la compensación por desempleo, beneficios tributables del seguro social, pensiones,
joso hacerlo. Vea, Quién Debe Pre-

CONSEJO

anualidades y distribuciones de ingresos no derivados del trabajo provenientes de un
sentar una Declaración, más adelante.fideicomiso. El ingreso bruto es el total de su ingreso del trabajo e ingresos no derivados del

trabajo. Presente solamente una declaración
Dependientes solteros — ¿Tenı́a usted 65 años de edad o más, o estaba ciego(a)? de impuestos federales sobre el in-

greso para el año, sin tomar enPRECAUCION´
!

❏ No. Usted debe presentar una declaración de impuestos si cualquiera de las siguientes
cuenta cuántos trabajos tuvo, cuántas Formassituaciones le corresponde:
W-2 recibió o en cuántos estados vivió durante• Sus ingresos no derivados del trabajo eran mayores de $800.
el año.• Su ingreso del trabajo era mayor de $5,000.

• Su ingreso bruto era más de la cantidad mayor entre:
Individuos—En General• $800 ó

• Su ingreso del trabajo (hasta $4,750) más $250.
Si usted es ciudadano(a) estadounidense o resi-

❏ Sı́. Usted debe presentar una declaración de impuestos si cualquiera de las siguientes dente, hay tres factores que determinan si tiene
situaciones le corresponde: que presentar una declaración o no:
• Sus ingresos no derivados del trabajo eran mayores de $2,050 ($3,300 si tiene 65

1. Su ingreso bruto,años de edad o más y estaba ciego(a)).
• Su ingreso del trabajo era mayor de $6,250 ($7,500 si tiene 65 años de edad o 2. Su estado civil para efectos de la declara-

más y estaba ciego(a)). ción y
• Su ingreso bruto era mayor de $1,250 ($2,500 si tiene 65 años de edad o más y

3. Su edad.estaba ciego(a)), más la cantidad mayor entre:
• $800 ó Para saber si debe presentar una declaración,
• Su ingreso del trabajo (hasta $4,750) más $250. vea la Tabla 1-1, Tabla 1-2 y Tabla 1-3. Aunque

ninguna tabla indique que deba presentar una
Dependientes casados — ¿Tenia usted 65 años de edad o más,o estaba ciego(a)? declaración, usted tal vez necesitará presentar

una declaración para que le devuelvan dinero.❏ No. Usted debe presentar una declaración de impuestos si cualquiera de las siguientes
(Vea, ¿Quién Deberá Presentar una Declara-situaciones le corresponde:
ción?, más adelante.)• Sus ingresos no derivados del trabajo eran mayores de $800.

• Su ingreso del trabajo era mayor de $5,000.
Ingreso bruto. El ingreso bruto incluye todo• Su ingreso bruto era de por lo menos $5 y su cónyuge presenta una declaración
ingreso que reciba en forma de dinero, bienes,de impuestos separada y detalla sus deducciones.
propiedad y servicios que no está exento de• Su ingreso bruto era la cantidad mayor entre:
impuesto. También incluye ingresos provenien-• $800 ó
tes de fuentes fuera de los Estados Unidos• Su ingreso del trabajo (hasta $4,750) más $250.
(aunque pueda excluir todo o parte de ello). Las

❏ Sı́. Usted debe presentar una declaración de impuestos si cualquiera de las siguientes clases de ingreso corrientes se discuten en los
situaciones le corresponde: capı́tulos del 5 al 12 de esta publicacı́ón.
• Sus ingresos no derivados del trabajo eran mayores de $1,800 ($2,800 si tiene 65  Ingreso de la comunidad de bienes. Siaños de edad o más y estaba ciego(a)).

está casado(a) y su hogar permanente está en• Su ingreso del trabajo era mayor de $6,000 ($7,000 si tiene 65 años de edad o un estado donde rigen las leyes de la comuni-
más y estaba ciego(a)). dad de bienes matrimoniales, la mitad de cual-

• Su ingreso bruto era de por lo menos $5 y su cónyuge presenta una declaración quier ingreso descrito por la ley estatal como
de impuestos separada y detalla sus deducciones. ingreso de la comunidad conyugal puede ser

• Su ingreso bruto era mayor de $1,000 ($2,000 si tiene 65 años de edad o más y considerada como suya. Esto afecta sus im-
estaba ciego(a)), más la cantidad mayor entre: puestos federales, incluyendo si está
• $800 ó obligado(a) a presentar una declaración si no
• Su ingreso del trabajo (hasta $4,750) más $250. presenta conjuntamente con su cónyuge. Para

más información, vea, la Publicación 555, Com-
munity Property (Comunidad de Bienes), en in-

• Cómo puede cambiar una declaración de o residente de Puerto Rico y reúne los requisitos glés.
impuestos que ya presentó. para la presentación de la declaración para

Personas que trabajan por cuenta propia.
cualquiera de las siguientes categorı́as que le Si usted trabaja por cuenta propia, su ingreso
apliquen a usted. bruto incluye la cantidad en la lı́nea 7 del Anexo

C (Forma 1040), Profit or Loss From Business
1. Individuos en general. (Hay reglas espe- (Ganancias y Pérdidas de Negocios), en inglés,

ciales para los cónyuges sobrevivientes, o la lı́nea 1 del Anexo C-EZ (Forma 1040), Net¿Debo Presentar una
albaceas, administradores, representantes Profit from Business (Ganancias Netas de Ne-
legales, ciudadanos y los residentes esta- gocios), en inglés. El ingreso bruto también in-Declaraci ón?
dounidenses que viven fuera de los Esta- cluye la cantidad en la lı́nea 11 del Anexo F
dos Unidos, los residentes de Puerto RicoUsted debe presentar una declaración de im- (Forma 1040), Profit or Loss From Farming (Ga-
y los individuos con ingresos provenientespuestos federales sobre el ingreso si es nancias o Pérdidas Agrı́colas), en inglés. Vea
de posesiones de los Estados Unidos.)ciudadano(a) o residente de los Estados Unidos más adelante el tema titulado, Personas que

Página 6 Capı́tulo 1 Informaci ´on para la Presentaci ´ on de la Declaraci ´on de Impuestos
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Trabajan por Cuenta Propia, para más informa- sobre el ingreso de los Estados Unidos si usted Hijos Menores de 14 A ˜nosción sobre los requisitos para presentar su de- cumple con los requisitos de presentación. Esto
claración. es además de cualquier requisito legal que us- de Edad

ted pudiera tener de presentar una declaraciónSi usted no declara todo su ingreso Si los únicos ingresos de un menor son intere-de impuestos sobre el ingreso de Puerto Rico.de trabajo por cuenta propia, sus be-
ses y dividendos (incluyendo reparticiones deSi usted es un(a) residente de Puerto Riconeficios del seguro social pudieranPRECAUCION´

!
ganancias de capital y dividendos del Alaskadurante todo el año, el ingreso bruto no incluyeser disminuidos cuando se jubile.
Permanent Fund (Fondo Permanente deingreso proveniente de fuentes dentro de Puerto

Estado civil para efectos de la declaraci ´ on. Rico, excepto por cantidades recibidas como Alaska)) y reúne ciertas otras condiciones, el
Su estado civil para efectos de la declaración se empleado(a) de los Estados Unidos o de una padre o madre puede elegir la opción de incluir
determina por su situación familiar y si es agencia de los Estados Unidos. Si recibe ingre- el ingreso del(la) niño(a) en la declaración del
soltero(a) o casado(a). Su estado civil se deter- sos provenientes de fuentes de Puerto Rico que padre o madre. Si los padres eligen esta opción,
mina el último dı́a de su año tributable, el cual es no están sujetos a impuestos estadounidenses, el(la) hijo(a) no tiene que presentar una declara-
el 31 de diciembre para casi todos los contribu- debe reducir su deducción estándar. Como re- ción. Vea el tema, Parent’s Election To Report
yentes. Vea el capı́tulo 2 para una explicación sultado, la cantidad de ingreso que usted debe Child’s Interest and Dividends (Elección de losde cada estado civil para efectos de la declara- tener antes de que se le requiera presentar una Padres de Declarar los Intereses y Dividendosción. declaración de impuestos sobre el ingreso de de un(a) Hijo(a)) en el capı́tulo 31 de la Publica-

los Estados Unidos es menor de la cantidadEdad. En general, si tiene 65 años de edad o ción 17, en inglés.
aplicable en la Tabla 1-1 ó la Tabla 1-2. Paramás antes del fin de año, usted puede tener un
obtener más información, vea la Publicacióningreso bruto mayor que otros contribuyentes Personas que Trabajan por570, Tax Guide for Individuals With Incomeantes de tener que presentar una declaración.
From U.S. Possessions (Guı́a Tributaria paraVea la Tabla 1-1. A usted se le considera tener Cuenta Propia
Individuos con Ingreso de Posesiones de los65 años de edad el dı́a antes de cumplir los 65
Estados Unidos), en inglés.años. Por ejemplo, si usted cumple 65 años el Usted trabaja por cuenta propia si:

primero de enero del 2006, se considera que
• Opera una ocupación o negocio comousted tenı́a 65 años de edad durante el 2005.

Individuos con Ingresos dueño único,
Provenientes de Posesiones de los • Es contratista independiente,Cónyuges Sobrevivientes, Estados Unidos

• Es miembro de una sociedad colectiva,Albaceas, Administradores o
Si usted tuvo ingreso proveniente de Guam, laRepresentantes Legales • Hace negocios para usted mismo de cual-Mancomunidad de las Islas Marianas del Norte,

quier otra manera.la Samoa Estadounidense o de las Islas Vı́rge-Usted debe presentar una declaración de im-
Además de sus actividades de negociones, le pudieran aplicar reglas especiales alpuestos final para el(la) difunto(a) (persona que

regulares a tiempo completo, el trabajo pordeterminar si usted debe presentar una declara-falleció) si ambas de las siguientes condiciones
cuenta propia puede incluir ciertos trabajosción de impuestos federales sobre el ingreso.se cumplen:
de medio tiempo que hace en casa o ade-Además, tal vez deberá presentar una declara-• Usted es el(la) cónyuge sobreviviente, al- ción con el gobierno de la isla en cuestión. Para más de su trabajo regular.

bacea, administrador(a) o representante más información, vea la Publicación 570, en Tiene que presentar una declaración si sulegal. inglés. ingreso bruto es por lo menos tanto como
• El(la) difunto(a) cumplió con los requisitos la cantidad para los requisitos para la pre-

para presentar una declaración de im- sentación de la declaración de impuestosDependientes
puestos en la fecha de su fallecimiento. que corresponde a su estado civil para

Si usted es un(a) dependiente (una persona que efectos de la declaración y su edad (se
Vea la Publicación 559, Survivors, Executors cumple con los requisitos para ser reclamado(a) encuentra en la Tabla 1-1). También, usted

and Administrators (Sobrevivientes, Albaceas y como dependiente como se indica en el capı́tulo tiene que presentar la Forma 1040 y elAdministradores), en inglés, para más informa-
3), vea la Tabla 1-2 para determinar si debe Anexo SE (Forma 1040), Self-Employmentción sobre las reglas de presentación de la de-
presentar una declaración. Usted también debe Tax (Impuesto Sobre el Trabajo por Cuentaclaración final de un(a) difunto(a).
presentar una declaración si su situación se Propia), en inglés, si:
describe en la Tabla 1-3.

1. Su ingreso neto del trabajo por cuenta pro-Ciudadanos de los Estados Unidos
Responsabilidad del padre. En general, pia (excluyendo ingresos como empleadoy Residentes que Viven Fuera de un(a) hijo(a) tiene el deber de presentar su pro- de una iglesia) era de $400 ó más, olos Estados Unidos pia declaración de impuestos y pagar los im-

2. Tenı́a ingreso como empleado de una igle-puestos debidos. Pero si por algún motivo un(a)Si usted es ciudadano(a) de los Estados Unidos sia de $108.28 ó más. (Vea la Tabla 1-3.)hijo(a) dependiente que debe presentar una de-o es un(a) residente que vive fuera de los Esta-
claración de impuestos sobre el ingreso nodos Unidos, deberá presentar una declaración

Use el Anexo SE (Forma 1040) para calcularpuede presentarla, ya sea por su edad u otrasi reúne los requisitos para presentar una decla-
su impuesto sobre el trabajo por cuenta propia.razón, el padre o madre, tutor(a) u otra personaración. Para información sobre las reglas de
El impuesto sobre el trabajo por cuenta propiaresponsable bajo la ley por ese(a) dependienteimpuestos especiales que le pudieran corres-
es comparable al impuesto del seguro social ydebe presentarla de parte del(la) hijo(a). Si el(la)ponder, vea la Publicación 54, Tax Guide for
del Medicare que se retiene del sueldo de un(a)hijo(a) no puede firmar la declaración, el padre oU.S. Citizens and Resident Aliens Abroad (Guı́a
empleado(a). Para mas información sobre estemadre, o tutor(a) debe firmar el nombre del(la)de Impuestos para Ciudadanos de los Estados
impuesto, consiga la Publicación 334, en inglés.hijo(a) junto a las palabras: “By (your signature),Unidos y Residentes Extranjeros que Residen

parent for minor child” (Por (su firma), padre (oen el Extranjero), en inglés. Está disponible en Empleados de gobiernos extranjeros y de
tutor) para un(a) hijo(a) menor).casi todas las embajadas y consulados de los organismos internacionales. Si usted es

Estados Unidos. Vea también Cómo Obtener un(a) ciudadano(a) de los Estados Unidos queGanancias de un(a) hijo(a). El ingresoAyuda con los Impuestos al final de esta publi- trabaja en los Estados Unidos para un orga-bruto de un(a) hijo(a) es la cantidad que el(la)cación.
nismo internacional, un gobierno extranjero omismo(a) gana por prestar servicios. Esto es
una entidad que opera enteramente bajo uncierto aunque bajo las leyes locales los padres
gobierno extranjero y su patrono(a) odel(la) hijo(a) tengan derecho a las ganancias eResidentes de Puerto Rico
empleador(a) no está obligado(a) a retener im-incluso las hayan recibido. Si el(la) hijo(a) no
puestos del seguro social y del Medicare de supaga los impuestos debidos sobre este ingreso,Generalmente, si usted es un(a) ciudadano(a)
sueldo, deberá incluir su compensación por ser-el padre es responsable por pagar los impues-estadounidense y residente de Puerto Rico,

tos. vicios prestados en los Estados Unidos cuandodebe presentar una declaración de impuestos
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Tabla 1-3.  Otras Situaciones en que Usted Debe Presentar una Declaraci ´ on de Impuestos para el 2005

Si cualquiera de las cuatro condiciones que se indican más abajo le corresponde, usted debe presentar una declaración de impuestos aunque su
ingreso sea menor de la cantidad mostrada en la Tabla 1-1 ó la Tabla 1-2.
1. Usted debe impuestos especiales, tales como:

• El impuesto del seguro social o del Medicare sobre propinas que usted no informó a su patrono(a) o empleador(a). (Vea el capı́tulo 6.)
• El impuesto del seguro social, del Medicare o de la jubilación ferroviaria sobre propinas no retenido o recaudado que usted informó a

su patrono(a) o empleador(a). (Vea el capı́tulo 6.)
• El impuesto del seguro social, del Medicare o de la jubilación ferroviaria sobre su seguro temporal de vida colectivo no retenido o

recaudado. Esta cantidad debe mostrarse en el encasillado 12 de su Forma W-2.
• Impuesto mı́nimo alternativo. (Vea el capı́tulo 30 de la Publicación 17, en inglés.)
• Impuestos adicionales sobre un plan de jubilación calificado, incluyendo un plan de ahorro para la jubilación (IRA). (Vea el capı́tulo 17

de la Publicación 17, en inglés.)
• Impuestos adicionales sobre una cuenta Archer de ahorros médicos o una cuenta de ahorros para la salud. (Vea la Publicación 969,

Health Savings Accounts and Other Tax-Favored Health Plans (Cuentas de Ahorros para la Salud y Otros Planes para la Salud con
Beneficios Tributarios), en inglés.)

• Impuestos adicionales sobre una cuenta Coverdell para la educación o un programa de matrı́cula calificada. (Vea la Publicación 970,
Tax Benefits for Education (Beneficios Tributarios para la Educación), en inglés.)

• Recuperación de un crédito de inversión o de un crédito para viviendas para personas de bajos recursos. (Vea las instrucciones para
la Forma 4255, Recapture of Investment Credit (Recuperación del Crédito por Inversiones), o para la Forma 8611, Recapture of
Low-Income Housing Credit (Recuperación del Crédito para Residencias de Bajos Recursos, en inglés.)

• Recuperación de impuestos sobre la disposición de una casa comprada con una hipoteca subvencionada por el gobierno federal. (Vea
el capı́tulo 15.)

• Recuperación del crédito por vehı́culos eléctricos calificados. (Vea el capı́tulo 37 de la Publicación 17, en inglés.)
• Recuperación de un crédito educativo. (Vea el capı́tulo 35 de la Publicación 17, en inglés.)
• Recuperación del crédito por empleo de amerindios. (Vea las instrucciones para la Forma 8845, Indian Employment Credit (Crédito por

el Empleo de Amerindios), en inglés.)
• Recuperación del crédito por mercados nuevos. (Vea la Forma 8874, New Market Credit (Crédito por Mercados Nuevos), en inglés.)

2. Usted recibió algún pago por adelantado del crédito del ingreso del trabajo de su patrono(a) o empleador(a). Esta cantidad debe aparecer
en el encasillado 9 de su Forma W-2. (Vea el capı́tulo 36 de la Publicación 17, en inglés.)

3. Usted tiene ingreso neto del trabajo por cuenta propia de por lo menos $400. (Vea el tema titulado, Personas que Trabajan por Cuenta
Propia, anteriormente en este capı́tulo.)

4. Usted tiene salarios de $108.28 ó más de una iglesia o una organización calificada controlada por una iglesia que está exenta de los
impuestos del seguro social y del Medicare del patrono(a) o empleador(a). (Vea la Publicación 334, en inglés.)

calcule su ingreso neto del trabajo por cuenta de impuestos que le aplican son distintas de las 4. Califica para el crédito por seguro de sa-
propia. que les aplican a los ciudadanos estadouniden- lud. Vea el capı́tulo 37 de la Publicación

ses y a los extranjeros residentes. Vea la Publi- 17 para más información.Ministros. Usted debe incluir el ingreso
cación 519 para saber si las leyes tributarias de

procedente de servicios prestados como minis-
los Estados Unidos le aplican a usted y cuáles

tro cuando calcule su ingreso neto del trabajo
formas deberá presentar.

por cuenta propia, a menos que tenga una exen-
ción de la contribución sobre el trabajo por ¿Cuál Forma Deber éContribuyente con doble residencia. Si es
cuenta propia. Esto incluye a los practicantes de extranjero(a) residente por una parte del año y
la Ciencia Cristiana y a miembros de órdenes Usar?extranjero(a) no residente por el resto del año,
religiosas que no han tomado un voto de po- usted es contribuyente con doble residencia. Se
breza. Para más información, obtenga la Publi- Usted debe escoger una de tres formas paraaplican unas reglas distintas para cada parte del
cación 517, Social Security and Other presentar su declaración de impuestos. Éstasaño. Para información sobre contribuyentes con
Information for Members of the Clergy and Reli- son: la Forma 1040EZ, la Forma 1040A o ladoble residencia, vea la Publicación 519.
gious Workers (El Seguro Social y Otra Informa- Forma 1040. (Pero vea también el tema titulado,
ción para Miembros del Clero y Trabajadores ¿Tengo que Presentar Mi Declaración en
Religiosos), en inglés. Papel?, más adelante).

Qui én Deber áExtranjeros Forma 1040EZ
Presentar una

Su estado como extranjero(a)—residente, no La Forma 1040EZ es la forma más sencilla que
residente o extranjero(a) con doble residen- usted puede usar.Declaraci ón
cia—determina si, y cómo, usted debe presen-

Usted podr´a usar la Forma 1040EZ si todastar una declaración de impuestos sobre el Aunque usted no tenga que presentar, deberá las siguientes situaciones le aplican:ingreso. presentar una declaración de impuestos federa-
Las reglas que se usan para determinar su les sobre el ingreso para que le devuelvan di- 1. Su estado civil para efectos de la declara-estado de extranjero(a) se discuten en la Publi- nero si cualquiera de las siguientes condiciones ción es soltero(a) o casado(a) que pre-cación 519, U.S. Tax Guide for Aliens (Guı́a de le corresponde. senta conjuntamente. Si usted eraImpuestos para Extranjeros), en inglés.

extranjero(a) no residente en cualquier
1. Le retuvieron a usted impuestos federalesExtranjero(a) residente. Si usted es un(a) momento del 2005, su estado civil para

sobre el ingreso de su sueldo.extranjero(a) residente durante todo el año, efectos de la declaración deberá ser
tiene que presentar una declaración de impues- 2. Califica para el crédito por ingreso del casado(a) que presenta conjuntamente.
tos acatando las mismas reglas que les aplican trabajo. Vea el capı́tulo 36 de la Publica-

2. Usted (y su cónyuge si es casado(a) quea los ciudadanos estadounidenses. Use las for- ción 17, en inglés, para más información.
presenta una declaración conjunta) tenı́amas discutidas en esta publicación.

3. Califica para el crédito tributario adicional menos de 65 años de edad y no estaba
Extranjero(a) no residente. Si usted es un(a) por hijos. Vea el capı́tulo 17 para más in- ciego(a) al final del 2005. Si usted nació el
extranjero(a) no residente, las reglas y formas formación. 1ro. de enero de 1941, a usted se le consi-
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dera tener 65 años de edad al final del d. Deducción de matrı́cula y cargos esco- Si cumple con los requisitos arriba, usted
2005. puede usar la Forma 1040A aunque usted hayalares.

recibido beneficios por adopción o beneficios3. Usted no reclama ningún dependiente.
4. Usted no detalla sus deducciones. para el cuidado de dependientes provistos por

4. Su ingreso tributable es menor de su patrono(a) o empleador(a).5. Sus impuestos son únicamente de los si-$100,000.
guientes artı́culos: Si usted recibe una repartición de ga-

5. Su ingreso proviene únicamente de suel- nancias de capital que incluye ganan-
a. La Tabla de Impuesto.dos, salarios, propinas, compensación por cias bajo la sección 1250 noPRECAUCION´

!
desempleo, dividendos del Alaska Perma- recuperadas, ganancias bajo la sección 1202 ób. El impuesto mı́nimo alternativo. (Vea el
nent Fund (Fondo Permanente de Alaska), ganancias cobrables (28%), usted no puedecapı́tulo 30 de la Publicación 17, en in-subvenciones o becas tributables, e intere- usar la Forma 1040A. Debe usar la Forma 1040.glés.)ses tributables de $1,500 ó menos.

c. Pagos adelantados del crédito por in-6. Usted no recibió ningún pago por adelan- Forma 1040greso del trabajo, si es que usted hayatado del crédito por ingreso del trabajo.
recibido alguno. (Vea el capı́tulo 36 de

Si no puede usar la Forma 1040EZ o la Forma7. Usted no reclama ningún ajuste al ingreso, la Publicación 17, en inglés.) 1040A, usted debe usar la Forma 1040. Ustedtal como una deducción por aportaciones
d. Recuperación de un crédito educativo. puede usar la Forma 1040 para informar todoshechas a una cuenta de ahorros individual

(Vea el capı́tulo 35 de la Publicaciónpara la jubilación (conocida por sus siglas los tipos de ingresos, deducciones y créditos.
en inglés, IRA) o intereses sobre un prés- 17, en inglés.) Usted pudiera haber recibido la Forma
tamo estudiantil. 1040A o la Forma 1040EZ en el correo debido ae. La Forma 8615, Tax for Children Under

la declaración que presentó el año pasado. Si su8. Usted no reclama ningún crédito que no Age 14 With Investment Income of
sea el crédito por ingreso del trabajo. situación ha cambiado este año, pudiera ser deMore Than $1,600 (Impuesto para Hijos

su provecho presentar la Forma 1040 en suMenores de 14 Años de Edad con In-9. Usted no debe impuestos por trabajadores
lugar. Usted pudiera pagar menos impuestogreso de Inversiones Mayor de $1,600),domésticos sobre salarios que le pagó a
presentando la Forma 1040 porque puede to-un(a) trabajador(a) doméstico(a). en inglés.
mar deducciones detalladas, algunos ajustes al

Usted debe cumplir con todos estos requisi- f. La hoja de trabajo Qualified Dividends ingreso y créditos que usted no puede tomar en
tos para poder usar la Forma 1040EZ. Si no lo and Capital Gain Tax Worksheet (Hoja la Forma 1040A ni en la Forma 1040EZ.
hace, usted debe utilizar la Forma 1040A o la de Trabajo para el Impuesto sobre Divi-
Forma 1040. dendos Calificados y Ganancias de

Usted debe usar la Forma 1040 si cualquieraCapital), en inglés.
Calcular el impuesto. En la Forma 1040EZ, de las siguientes situaciones le aplica:
usted puede usar sólo la tabla de impuestos 6. Usted reclama sólo los siguientes créditos
para calcular su impuesto. Usted no puede usar 1. Su ingreso tributable es de $100,000 ótributarios:
la Forma 1040EZ para declarar cualquier otro más.
impuesto. a. El crédito por gastos de cuidado de hi- 2. Usted detalla sus deducciones.

jos y dependientes. (Vea el capı́tulo
3. Usted tenı́a ingreso que no puede ser de-16.)Forma 1040A

clarado en la Forma 1040EZ o en la
b. El crédito para ancianos o para perso- Forma 1040A, incluyendo intereses exen-Si usted no llena los requisitos para utilizar la

nas incapacitadas. (Vea el capı́tulo 33 tos de impuesto provenientes de bonos deForma 1040EZ, entonces pudiera utilizar la
de la Publicación 17, en inglés.)Forma 1040A. actividad privada que fueron emitidos des-

pués del 7 de agosto del 1986.c. El crédito tributario por hijos. (Vea el
Usted podr´a usar la Forma 1040A si todas capı́tulo 17.) 4. Usted reclama cualquier ajuste al ingresolas siguientes situaciones le aplican:

bruto que no sean los ajustes menciona-d. El crédito tributario adicional por hijos.
dos anteriormente bajo, Forma 1040A.(Vea el capı́tulo 17.)

1. Su ingreso proviene únicamente de sala- 5. El encasillado 12 de su Forma W-2 mues-e. Los créditos por enseñanza superior.
rios, sueldos, propinas, reparticiones de tra impuesto no cobrado (impuesto del se-(Vea el capı́tulo 35 de la Publicaciónuna cuenta de ahorros individual para la guro social y del Medicare) sobre propinas17, en inglés.)jubilación (conocida por sus siglas en in- correspondiente al(la) empleado(a) (vea el
glés, IRA), pensiones y anualidades, bene- f. El crédito por contribuciones a los aho- capı́tulo 6) o sobre el seguro temporal de
ficios del seguro social y de la jubilación rros para la jubilación. (Vea el capı́tulo vida colectivo (vea el capı́tulo 5).ferroviaria que son tributables, subvencio- 37 de la Publicación 17, en inglés.)
nes o becas tributables, intereses, dividen- 6. Usted recibió $20 ó más en propinas en

g. El crédito por ingreso del trabajo. (Veados ordinarios (incluyendo dividendos del cualquier mes y no las informó todas a su
el capı́tulo 36 de la Publicación 17, enAlaska Permanent Fund (Fondo Perma- patrono(a) o empleador(a). (Vea el capı́-
inglés.)nente de Alaska)), reparticiones de ganan- tulo 6).

cias de capital y la compensación por h. El crédito por adopción. (Vea el capı́tulo 7. Usted reclama cualesquier créditos que nodesempleo.
37 de la Publicación 17, en inglés.) sean los mencionados anteriormente bajo,

2. Su ingreso tributable es menor de Forma 1040A.
$100,000. 7. Usted no tuvo un ajuste al impuesto

8. Usted adeuda impuestos indirectos sobremı́nimo alternativo sobre acciones que ad-3. Sus ajustes al ingreso se deben solamente remuneraciones por acciones negociadasquirió al ejercer una opción de compra dea los siguientes artı́culos: por oficiales de una corporación expa-acciones con incentivo. (Vea la Publica-
triada.a. Gastos del(la) educador(a). ción 525, Taxable and Nontaxable Income

(El Ingreso Desgravable y no Desgrava- 9. Su Forma W-2 muestra una cantidad en elb. Deducción de una cuenta de ahorros
ble), en inglés.) encasillado 12 con un código Z.individual para la jubilación (conocida

por sus siglas en inglés, IRA). Usted debe cumplir con todos los requisitos 10. Usted tiene que presentar otras formas
mencionados arriba para usar la Forma 1040A. con su declaración para declarar ciertasc. Deducción de intereses sobre un prés-

exclusiones, impuestos o transacciones.tamo estudiantil. Si no lo hace, deberá usar la Forma 1040.
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del 2004; la lı́nea 4 de la Forma 1040EZ del dos Unidos por medio de la Presentación Elec-
trónica del IRS (e-file) o la Forma 8453-OL(SP),2004 y en la lı́nea 1 del Telefile Tax Record¿Tengo que Presentar
Declaración del Impuesto sobre el Ingreso Per-(Récord o Archivo de la Presentación por Telé-
sonal de los Estados Unidos por medio de lafono (TeleFile)). Si usted no tiene su declaraciónMi Declaraci ón en
Presentación Electrónica del IRS (e-file) En-Lı́-de impuestos del 2004, llame al IRS a
nea, cualquiera que le corresponda.1-800-829-1040 para obtener una apógrafoPapel?

(transcripción) gratuita de su cuenta de impues-
Declaraciones estatales. En la mayorı́a detos. A usted también se le pedirá que provea suA lo mejor usted podrá presentar una declara- los estados, usted puede presentar electrónica-fecha de nacimiento. Vea su estado de cuentación de impuestos sin papel usando el sistema mente una declaración de impuestos del estadoanual que le provee la Administración de Se-IRS e-file (presentación electrónica de declara- simultáneamente con su declaración del im-guro Social para verificar que la información queciones de impuesto). Es tan fácil que el año puesto federal. Para más información, póngasetiene la Administración de Seguro Social en suspasado más de 68 millones de contribuyentes en contacto con su oficina local del IRS, agenciaarchivos esté correcta y que sea igual a la fechaprefirieron presentar su declaración electrónica- estatal de impuestos, un(a) preparador(a) profe-de nacimiento que usted tiene.mente en vez de hacerlo en una declaración sional de impuestos o visite el cibersitio del IRS

usando papel. Usted no puede firmar su declaración a: www.irs.gov/efile.
Esta sección explica cómo presentar elec- de impuestos electrónicamente si

trónicamente: Reembolsos. Usted puede recibir un chequeestá presentando su declaración porPRECAUCION´
!

de reembolso por correo o puede hacer que suprimera vez y es menor de 16 años de edad al• Usando a un(a) proveedor(a)
reembolso se deposite directamente en sufinal del 2005, o si está presentando las Formasautorizado(a) para la presentación electró-
cuenta corriente o de ahorros. Con el sistema3115, 3468 (si se requieren documentos adjun-nica IRS e-file o,
e-file, su reembolso será expedido en la mitadtos), 5713, 8283 (si está completando la Sec-

• Usando su computadora personal. del tiempo que demorarı́a si presentara en pa-ción B), 8332, 8858 ó 8885, todas en inglés.
pel.Para más detalles sobre el método para

 Ası́ como con una declaración de impuestosauto-seleccionar un PIN, visite la página WebEl Sistema Electr ´onico en papel, usted quizás no obtenga su reem-del IRS www.irs.gov/efile y haga clic en el tema
bolso completo si usted adeuda ciertas cantida-“IRS e-file for Individual Taxpayers” (Presenta-e-file  del IRS
des atrasadas o vencidas, tales comoción por e-file del IRS para Contribuyentes Indi-
cantidades debidas en concepto de impuestoviduales).
federal, impuesto estatal, un préstamo estu-
diantil o para la manutención de un(a) menor.Un(a) proveedor(a) autorizado(a)
Vea el tema, Compensación contra deudas,para la presentación electrónica del
bajo, Reembolsos, más adelante.e-file del IRS puede, con la autoriza-

CONSEJO

ción de usted, crearle un PIN.En la Tabla 1-4 se encuentra una lista de los Averiguaci ´on sobre el estado de reembol-
beneficios de la presentación electrónica de de- sos. Si usted no recibe su reembolso dentro

Formas 8453 y 8453-OL. Su declaración noclaraciones de impuesto e-file del IRS. El sis- de 3 semanas después de que su declaración
está completa sin su firma. Si usted no es elegi-tema e-file del IRS hace uso de la de impuestos fue aceptada por el IRS, vea el
ble o si decide no firmar su declaración electró-automatización para reemplazar la mayor parte tema, Reembolsos Vencidos, más adelante.
nicamente, usted debe completar, firmar yde los pasos manuales que se necesitan para
presentar la Forma 8453(SP), Declaración del Saldo adeudado. Si adeuda impuestos, us-procesar declaraciones usando papel. Por lo
Impuesto sobre el Ingreso Personal de los Esta- ted debe pagarlos para el 17 de abril del 2006tanto, el procesamiento de las declaraciones

electrónicas se hace mas rápidamente y con
Tabla 1-4. Beneficios del sistema e-file  del IRSmas exactitud que la de las declaraciones en

papel. Sin embargo, como en el caso de una
declaración en papel, usted tiene la responsabi- • Las opciones gratuitas para la presentación de la declaración permiten a¡Elegible
lidad de asegurarse de que la declaración se los contribuyentes calificados preparar y presentar electrónicamente supara

declaración de impuestos en lı́nea por medio de programas comerciales depresente puntualmente y que la información en Opciones
computadoras gratuitos para la preparación de la declaración dela misma sea exacta. Gratuitas
impuestos.Utilizar el sistema electrónico e-file del IRS para la • Estudie los programas comerciales de computadoras para la preparaciónno afecta la posibilidad de que el IRS realice una Presentaci ón
de la declaración de impuestos en lı́nea ofrecidos por proveedores deauditorı́a de su declaración. de la
dichos servicios y determine si usted es elegible al visitar la ciberpágina deDeclaraci ón!
opciones gratuitas para la presentación de la delaración awww.irs.gov.Firmas electr ´onicas. Cree usted su propio

¡Rápido! • Obtenga su reembolso en la mitad del tiempo que les toma a losnúmero de identificación personal (conocido por
¡Fácil! presentadores en formas de papel, aun más rápido y seguro con el uso delsus siglas en inglés, PIN) y emplee a un(a)
¡Conveniente! Depósito Directo.especialista en impuestos o presente su propia

• Firme electrónicamente y presente su declaración sin usar papel.declaración electrónica sin usar papel. Si está
presentando una declaración conjunta, usted y • Reciba electrónicamente dentro de 48 horas un acuso de recibo como

prueba de que el IRS recibió su declaración de impuestos.su cónyuge cada uno tendrá que crear un PIN y
usar ambos PIN como firmas electrónicas. • Si usted adeuda impuestos, puede presentar electrónicamente y autorizar

un retiro de fondos electrónico o pagar con tarjeta de crédito. Si ustedUn PIN es cualquier combinación de 5 nú-
presenta electrónicamente antes del 17 de abril del 2006, puede prepararmeros que escoja, excluyendo cinco ceros. Si
un retiro de fondos electrónico de su cuenta corriente o de ahorros aúnusa un número de identificación personal no
hasta el 17 de abril del 2006, a más tardar.habrá nada que firmar y nada para enviar por

• Prepare y presente sus declaraciones de impuestos federales y estatalescorreo, ni siquiera sus Formas W-2.
juntos y ahorre tiempo.Para verificar su identidad, se le pedirá que

¡Veraz!provea la cantidad de su ingreso bruto ajustado • Las computadoras del IRS revisan rápida y automáticamente para ver si
¡Seguro! hay errores o si falta cualquier información.que presentó originalmente en su declaración

de impuestos del año 2004, si es aplicable. No • La probabilidad de que se le haga una auditorı́a (revisión) no difiere si
usted presenta una declaración electrónica o si presenta su declaración enuse su ingreso bruto ajustado de una declara-
papel.ción enmendada (la Forma 1040X), en inglés,

aviso de error matemático u otra cantidad cam- •  La información de su cuenta bancaria es asegurada junto con la otra
información de su declaración de impuestos. El IRS no tiene acceso abiada por el IRS. El ingreso bruto ajustado es la
números de tarjetas de crédito.suma que aparece en la lı́nea 36 de la Forma

1040 del 2004; la lı́nea 21 de la Forma 1040A
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para evitar multas e intereses por no pagar a financiera si ofrecen el uso del sistema e-file del ser presentada a más tardar el dı́a 15 del cuarto
tiempo. Usted puede hacer su pago electrónica- mes después del cierre del año fiscal.IRS como beneficio para empleados, miembros
mente programando un retiro de fondos electró- o clientes. Cuando la fecha de vencimiento o lı́mite
nico de su cuenta corriente o de ahorros o para hacer cualquier actividad relacionada con
pagando con una tarjeta de crédito. los impuestos –  tal como presentar una decla-

 Vea, Cómo Pagar, más adelante, para más Ayuda Gratuita con la Preparaci ´ on ración, pagar impuestos, etc. –  cae un sábado,
información sobre cómo pagar su saldo. domingo o dı́a de fiesta (feriado) legal, entoncesde la Declaraci ´on de Impuestos

la fecha de vencimiento o lı́mite se retrasa hasta
Ayuda gratuita para la preparación de su decla- el siguiente dı́a laborable.
ración de impuestos está disponible en la mayo-Usando un(a) Profesional
rı́a de las comunidades con voluntarios queEspecialista Autorizado(a) en Presentar su declaraci ´ on a tiempo. Su de-
están capacitados por el IRS. El programa Vo- claración de impuestos en papel se consideraImpuestos por Medio de e-file
lunteer Income Tax Assistance (VITA) (Pro- estar presentada a tiempo si es enviada en un
grama de  Ayuda  Vo lun ta r ia  a  los sobre que tiene la dirección correcta, tiene sufi-Muchos profesionales de impuestos Contribuyentes) está diseñado para ayudar a cientes sellos (estampillas) y la fecha del mata-presentan declaraciones electrónica- los contribuyentes de bajos recursos y el pro- sellos tiene una fecha que es, a más tardar, lamente de parte de sus clientes. Como
grama Tax Counseling for the Elderly (TCE) fecha de vencimiento (lı́mite) para la presenta-contribuyente tiene dos opciones:
(Programa de Asesoramiento para las Perso- ción de la declaración. Si usted envı́a una decla-

1. Usted puede preparar su propia de- nas Mayores) está diseñado para ayudar a los ración por correo registrado, la fecha de registro
claración, entregársela a un(a) contribuyentes de 60 años de edad o más con es la fecha del matasellos. El registro es prueba
preparador(a) autorizado(a) y pedirle su declaración de impuestos. En muchas de de que la declaración fue entregada. Si usted
al(la) mismo(a) que se la transmita estas oficinas usted puede presentar su decla- envı́a una declaración certificada por correo y
electrónicamente al IRS. ración electrónicamente gratis y todos los volun- tiene su recibo con el matasellos marcado por

tarios le avisarán de los créditos y deducciones2. Usted puede solicitar que un(a) profe- un(a) empleado(a) del correo, la fecha sobre el
sional especialista en impuestos pre- a los que usted pudiera tener derecho. Para recibo es la fecha de matasellos. El recibo de
pare y transmita su declaración ubicar un sitio de ayuda cerca de usted, llame al correo certificado con el matasellos prueba que
electrónicamente. 1-800-829-1040. O para encontrar el sitio de la declaración fue entregada.

ayuda del AARP TaxAide (Programa de AyudaUsted puede personalmente firmar la decla-
 Servicios de entrega privados. Si ustedTributaria de la Asociación Estadounidense deración usando un PIN o completar la Forma

usa un servicio privado designado por el IRSPersonas Jubiladas, organización conocida por8879(SP), Autorización de Firma para Presen-
para enviar su declaración de impuestos, la fe-sus siglas en inglés, AARP), más cercano atar por medio del IRS e-file, para autorizar a
cha del matasellos es generalmente la fechaun(a) proveedor(a) que firme su número de usted, visite el cibersitio de la AARP a:
que el servicio de entrega privado archiva en suidentificación personal en su declaración de im- w w w . a a r p . o r g / t a x a i d e  o  l l a m e  a l
base de datos o que marca en la etiqueta depuestos. 1-888-227-7669. Para más información sobre
envı́o. El servicio de entrega privado puede indi-

estos programas, dirı́jase a: www.irs.gov e intro-
car cómo obtener prueba escrita de esta fecha.Nota. Un(a) profesional especialista en im- duzca la palabra clave “VITA” en la esquina

Los siguientes están designados como ser-puestos le puede cobrar para presentar por me- derecha superior.
vicios de entrega privados:dio del sistema electrónico e-file del IRS

dependiendo del(la) profesional y de los servi- • DHL Express (DHL): DHL “Same Day”
cios especı́ficos que solicite. Service, DHL “Next Day” 10:30am, DHL

“Next Day” 12:00pm, DHL “Next Day”¿Cuándo Tengo que
3:00pm y DHL “2nd Day” Service.

Usando una Computadora Presentar la • Federal Express (FedEx): FedEx PriorityPersonal
Overnight, FedEx Standard Overnight, Fe-Declaraci ón? dEx 2Day, FedEx International Priority y

Usted puede presentar su declara- FedEx International First.
ción de impuestos de una manera rá- El 17 de abril del 2006 es la fecha de venci-

• United Parcel Service (UPS): UPS Nextpida, fácil y cómoda usando su miento para presentar su declaración de im-
Day Air, UPS Next Day Air Saver, UPScomputadora personal. Una computadora con puestos sobre el ingreso para el 2005 si usted
2nd Day Air, UPS 2nd Day Air A.M., UPSun módem o con acceso a la red Internet y un usa un año calendario. Para una vista rápida de
Worldwide Express Plus y UPS Worldwideprograma comercial para la preparación de im- las fechas de vencimiento para la presentación
Express.puestos es todo lo que usted necesita. Lo mejor de una declaración con o sin una extensión de

de todo es que usted puede presentar su decla- tiempo (que se discute más tarde), vea la Tabla
ración de impuestos usando el sistema electró- 1-5. Los servicios de entrega privados no
nico e-file cómodamente desde su hogar a Si usted usa un año fiscal (un año que ter- pueden entregar artı́culos a un apar-
cualquier hora del dı́a o de la noche. mina en el último dı́a de cualquier mes menos tado postal. Usted debe usar el servi-PRECAUCION´

!
Los programas comerciales de computado- cio postal de los Estados Unidos para enviardiciembre o un año de 52-53 semanas), su de-

ras para la preparación de impuestos que son cualquier artı́culo a un apartado postal del IRS.claración de impuestos sobre el ingreso debe
aprobados por el IRS están disponibles para su
uso en-lı́nea de la red Internet, para ser descar- Tabla 1-5. Cuándo Presentar su Declaraci ´ on del 2005gados (bajados) de la red Internet, y en varias
tiendas. Para ciudadanos(a) estadounidenses y residentes que declaran impuestos

Para información, visite nuestro sitio en la basado en el año calendario.
red Internet a: www.irs.gov/efile.

Para la Mayor´ıa de los Para Ciertos Contribuyentes
Contribuyentes que Residen Fuera de los

Estados UnidosA Trav és de su Patrono(a) e
Instituciones Financieras No se solicita una extensi ´ on El 17 de abril del 2006 El 15 de junio del 2006

Algunos negocios les ofrecen a sus empleados, Extensi ón autom ática  Se ha El 17 de octubre del 2006 El 17 de octubre del 2006
miembros o clientes la oportunidad de presentar presentado la Forma

4868(SP) o se ha hecho unsus declaraciones por medio del sistema e-file.
pago con tarjeta de créditoOtros lo ofrecen por un cargo. Pregúntele a su

patrono(a) o empleador(a) o a su institución
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Declaraciones de impuesto presentadas Vea, Tarjeta de Crédito, bajo, Cómo Pagar, másExtensiones de Tiempo
adelante en este capı́tulo.electr ónicamente. Si usted usa el sistema

para Presentar lae-file del IRS, su declaración se considera pre-
Presentando la Forma 4868(SP) en papel.sentada a tiempo si el transmisor electrónico Declaraci ón de Impuestos
Usted puede obtener una extensión para la pre-autorizado de declaraciones matasella la trans-
sentación de la declaración usando la Formamisión para la fecha de vencimiento. Un trans- Usted pudiera obtener una extensión (prórroga)
4868(SP) en papel. Envı́ela a la dirección quemisor electrónico autorizado de declaraciones de tiempo para presentar su declaración de im-
se encuentra en las instrucciones de la forma.puestos. Reglas especiales le aplican si ustedes un participante en el programa e-file del IRS

Si usted quiere hacer un pago con estaestaba:que transmite información sobre la declaración
forma, haga un cheque o giro pagadero al “Uni-de impuestos por medios electrónicos directa- • Fuera de los Estados Unidos o ted States Treasury” (Tesoro de los Estadosmente al IRS.
Unidos). Escriba su número de seguro social, su• Sirviendo en una zona de combate.El matasellos electrónico es un registro de
número de teléfono durante el dı́a y “2005 Form

cuándo el transmisor electrónico autorizado de
4868(SP)” (Forma 4868(SP) del 2005) en su

la declaración de impuestos recibió la transmi- Extensi ón Autom´atica cheque o giro.
sión de la declaración de usted presentada elec-

Si usted no puede presentar su declaración detrónicamente en su sistema sede. La fecha y la Cuándo presentar la declaraci ´ on de impues-
impuestos del 2005 en la fecha debida, tal vezhora en su huso horario controla si su declara- tos. Usted debe solicitar la extensión automá-
podrá conseguir automáticamente una exten-ción electrónica es entregada a tiempo. tica a más tardar en la fecha de vencimiento de
sión de tiempo de 6 meses para presentar su su declaración. Usted puede presentar su de-
declaración de impuestos.Presentando la declaraci ´ on tard´ıamente. Si claración de impuestos en cualquier momento

usted no presenta su declaración de impuestos antes de que la extensión de cuatro meses
Ejemplo. Si su declaración se debe antesen la fecha debida, a lo mejor tendrá que pagar termine.

del 17 de abril del 2006, usted podrá esperaruna multa e intereses por no cumplir con el
hasta el 17 de octubre del 2006 para presentar Cuando usted presenta la declaraci ´ on de im-requisito de presentación de la declaración.
su declaración. puestos. Anote cualquier pago que usted hizoPara más información, vea el tema, Multas, más

relacionado a la extensión de tiempo para pre-Si no paga los impuestos que ustedadelante. También vea el tema, Intereses, bajo,
sentar su declaración de impuestos en la lı́neadebe antes de la fecha lı́mite regularCantidad que Usted Adeuda.
69 de la Forma 1040. Si usted presenta su(generalmente, el 15 de abril), ustedPRECAUCION´

!
Si le deben a usted un reembolso pero no

declaración usando la Forma 1040EZ o ladeberá interés. A lo mejor usted tendrá quepresentó una declaración de impuestos, gene-
Forma 1040A, incluya ese pago en su pago totalpagar multas, como se le indicará más adelante.ralmente usted debe presentarla dentro de tres
en la lı́nea 9 en la Forma 1040EZ o en la lı́neaaños a partir de la fecha lı́mite en que la declara- Cómo obtener una extensi ´ on autom ática. 43 en la Forma 1040A. También escriba “Formción debı́a haber sido presentada (incluyendo Usted puede obtener una extensión automática: 4868(SP)” (Forma 4868(SP)) y la cantidad pa-

extensiones) para obtener ese reembolso.
gada en el espacio a la izquierda de la lı́nea 9 ó1. Usando el sistema e-file del IRS (para pre-
de la lı́nea 43.sentar electrónicamente la declaración deExtranjero(a) no residente. Si usted es un(a)

impuestos) oextranjero(a) no residente y gana un salario
sujeto a la retención de los impuestos sobre los 2. Completando una forma en papel. Individuos Fuera de los Estados
ingresos de los Estados Unidos, su declaración Unidos
de impuestos sobre su ingreso del 2005 (Forma Opciones del sistema e-file . Hay dos mane-
1040NR o Forma 1040NR-EZ) vence: ras en que usted puede usar el sistema e-file Se le permitirá a usted una extensión automá-

para obtener una extensión (prórroga) de tica de 2 meses (hasta el 15 de junio del 2006, si• El 17 de abril del 2006, si usa un año tiempo para presentar la declaración. Complete es un(a) contribuyente con base del año calen-calendario o la Forma 4868(SP), Solicitud de Prórroga Auto- dario) para presentar su declaración del 2005 y
mática para Presentar la Declaración del Im-• El dı́a 15 del 4to mes después del final de pagar cualquier impuesto federal sobre el in-
puesto sobre el Ingreso Personal de los Estadossu año fiscal si usa el año fiscal como greso pendiente si:
Unidos, para usar como hoja de trabajo. Si us-base.

1. Es ciudadano(a) de los Estados Unidos oted cree que tal vez deberá impuestos cuando
es residente ypresente su declaración, use la Parte II de laSi usted gana un salario que no está sujeto a

forma para hacer un estimado del saldo quela retención de los impuestos federales sobre el 2. En la fecha de vencimiento de su declara-
debe. No envı́e la Forma 4868(SP) al IRS. Siingreso, su declaración vence: ción:
envı́a la Forma 4868(SP) al IRS por medio del

• El 15 de junio del 2006, si usted usa el sistema electrónico e-file no envı́e una Forma a. Está viviendo fuera de los Estados Uni-
año calendario como base o 4868(SP) en papel además. dos o Puerto Rico y su lugar principal

de negocios o puesto de servicio se• El dı́a 15 del 6to mes después del final de El sistema e-file  usando su computadora
encuentra fuera de los Estados Unidossu año fiscal, si usted usa un año fiscal personal o un(a) preparador(a) profesional
y de Puerto Rico ocomo base. de impuestos. Usted puede usar un pro-

grama comercial para la preparación de im- b. Usted está prestando servicio militar o
Obtenga la Publicación 519, U.S. Tax Guide puestos con su computadora personal o un(a) naval fuera de los Estados Unidos y

for Aliens (Guı́a de Impuestos para Extranjeros) profesional especialista en impuestos para pre- Puerto Rico.
en inglés, para más información sobre la decla- sentar la Forma 4868(SP) electrónicamente.

Usted tendrá que proveer cierta información deración de impuestos. No obstante, si usted paga el impuesto de-
su declaración de impuestos para el 2004. Si bido después de la fecha de vencimiento en que
desea hacer un pago por un retiro de fondosDeclarando los impuestos para un(a) debe pagarlo (generalmente, el 15 de abril), se
electrónico, vea, Opciones para el pago electró-difunto(a). Si usted debe presentar una de- le cargará interés desde esa fecha hasta que el
nico, bajo, Cómo Pagar, más adelante en esteclaración final de impuestos sobre los ingresos impuesto sea pagado.
capı́tulo.para un(a) contribuyente quien murió durante el Si prestó servicio en una zona de combate o

año (un(a) difunto(a)), la declaración se debe en un área calificada de alto riesgo, usted pu-El sistema e-file  y el pago con una tarjeta
entregar para el dı́a 15 del cuarto mes después diera calificar para una extensión de tiempo másde cr édito. Usted puede obtener una exten-
del final del año tributario normal del(la) larga para presentar su declaración. Para sabersión pagando parte o todo su impuesto esti-
difunto(a). En la mayorı́a de los casos, para una las reglas que le apliquen, vea más tarde elmado que debe usando su tarjeta de crédito.
declaración del 2005, esto será el 17 de abril del tema titulado, Individuos Prestando Servicio enPuede hacer esto por teléfono o usando la red
2006. Vea la Publicación 559, en inglés. Internet. Usted no presenta la Forma 4868(SP). Zona de Combate.
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Contribuyentes casados. Si usted presenta Vea la Publicación 3, Armed Forces Tax Tabla 1-6. Seis Pasos Para
una declaración conjunta, sólo un(a) cónyuge Guide (Guı́a de Impuestos para las Fuerzas

Preparar su Declaraci ´ ontiene que calificar para esta extensión automá- Armadas), en inglés, para saber información
tica. Si usted y su cónyuge presentan declara- sobre otros beneficios tributarios disponibles de Impuestos
ciones separadas, esta extensión automática es para el personal militar prestando servicio en
aplicable sólo al(la) cónyuge que califica. una zona de combate. 1 — Junte los documentos relacionados

con sus ingresos y sus gastos.
Cómo obtener la extensi ´ on. Para utilizar 2 — Obtenga las formas, anexos yPerı́odo de extensi ´on. El plazo para presen-esta extensión automática, usted debe adjuntar publicaciones que usted necesite.

tar su declaración de impuestos, pagar impues-una explicación a su declaración donde explica 3 — Complete su declaración de
tos debidos y presentar una reclamación parala situación que lo(la) califica para la extensión. impuestos.
un reembolso se extiende por lo menos 180 dı́as(Vea anteriormente las situaciones que apare- 4 — Revise su declaración de impuestos

cen bajo (2).) después de la fecha más tardı́a entre: para asegurarse que está correcta.
5 — Firme y póngale la fecha a su

Extensiones mayores de los 2 meses. Si no 1. El último dı́a en que presta servicio en una declaración de impuestos.
puede presentar su declaración dentro del plazo zona de combate o el último dı́a en que la 6 — Adjunte todas las formas y anexos
de extensión automática de 2 meses, pudiera zona califica como zona de combate o requeridos.
recibir una extensión adicional de 4 meses, para

2. El último dı́a de una hospitalización conti-un total de 6 meses. Presente y marque el
nua calificada por lesiones provenientesencasillado en la lı́nea 8. Formas sustitutas para la declaraci ´ on. No
del servicio en la zona de combate.Esta extensión adicional de 4 meses para puede usar su propia versión de una forma para

presentar su declaración de impuestos no es la declaración de impuestos a no ser que laAdemás de los 180 dı́as, su plazo también
una extensión adicional de tiempo para pagar. misma cumpla con los requisitos explicados ense extiende por el número de dı́as que le falta-
Usted puede usar una tarjeta de crédito para la Publicación 1167, General Rules and Specifi-ban para tomar acción con el IRS cuando usted
pagar su impuesto estimado que usted debe. cations for Substitute Forms and Schedulesentró en la zona de combate. Por ejemplo, tiene
Vea, Cómo Pagar, más adelante en este capı́- (Reglas Generales y las Especificaciones para3 meses y medio (1ero de enero-15 de abril)
tulo. los Anexos y Formas Sustitutas), en inglés.para presentar su declaración de impuestos.

Los dı́as que quedaban en este perı́odo cuando Forma W-2. Si usted es un(a) empleado(a),Extensi ón no ser á extendida. General-
entró en la zona de combate (o los 3 meses y deberá recibir una Forma W-2 de su patrono(a)mente, no se aprobará una extensión de más de
medio completos si usted entró antes del princi- o empleador(a). Usted necesitará la información6 meses. No obstante, si vive fuera de los Esta-
pio del año) son añadidos a los 180 dı́as. Vea, contenida en esta forma para preparar su decla-dos Unidos y cumple con ciertos requisitos, se le
Extension of Deadline (Extensión del Fin del ración. Vea el tema titulado, Forma W-2, bajo,pudiera conceder a usted una extensión más
Plazo) en la Publicación 3, en inglés, para más Crédito por Impuesto Retenido e Impuesto Esti-larga. Para más información, vea, Further ex-
información. mado, en el capı́tulo 4.tensions (Extensiones adicionales), bajo, When

Si usted no recibe una Forma W-2 a másto File and Pay (Cuándo Presentar su Declara- Las reglas más arriba que se refieren a la
tardar el 31 de enero del 2006, póngase ención y Cuándo Pagar) en la Publicación 54, en extensión para declarar su presentación tam-
contacto con su patrono(a) o empleador(a). Siinglés. bién aplican cuando usted está desplegado(a)
aún no recibe la forma para el 15 de febrero, elfuera de los Estados Unidos (fuera de su puesto
IRS le puede ayudar solicitándole la forma a sude servicio permanente) mientras participa en
patrono(a) o empleador(a). Cuando solicita laIndividuos Prestando Servicio en una operación de contingencia designada.
ayuda del IRS, esté preparado(a) a proveer laZona de Combate
siguiente información:

El plazo para presentar su declaración de im- • Su nombre, dirección (incluyendo su
puestos, pagar impuestos debidos y presentar código o zona postal) y número de telé-¿Cómo Preparo Miuna reclamación para un reembolso se extiende fono.
automáticamente si usted presta servicio en una Declaraci ón de • Su número de seguro social.zona de combate. Esto les aplica a los miem-
bros de las Fuerzas Armadas, igual que a los • Las fechas del perı́odo en que ustedImpuestos?marinos mercantes que prestan servicio en na- trabajó.
ves cuyo control está bajo el Departamento de

Esta sección explica cómo prepararse para lle- • El nombre, dirección (incluyendo suDefensa, el personal de la Cruz Roja, corres-
código o zona postal) y número de telé-nar su declaración de impuestos y cuándo de-ponsales acreditados y civiles bajo la dirección
fono de su patrono(a) o empleador(a).clarar su ingreso y sus gastos. También explicade las Fuerzas Armadas en apoyo de las Fuer-

zas Armadas. cómo completar ciertas secciones de la forma.
Usted pudiera encontrar que la Tabla 1-6 le Forma 1099. Si usted recibió ciertos tipos de

Zona de combate. Para propósitos de la ex- puede ayudar cuando prepara su declaración. ingreso, pudiera recibir una Forma 1099. Por
tensión automática, el término “zona de com- En la mayorı́a de los casos, basado en lo ejemplo, si recibió intereses tributables de $10 ó
bate” incluye a las siguientes áreas:

más, el pagador generalmente deberá darle unaque usted declaró el año pasado, el IRS le
Forma 1099-INT, en inglés. Si usted no la haenviará por correo la Forma 1040, la Forma1. La zona del Golfo Pérsico, en vigor desde
recibido a más tardar el 31 de enero del 2006,1040A o la Forma 1040EZ, cada una con susel 17 de enero de 1991.
póngase en contacto con el pagador. Si aún noinstrucciones respectivas. Antes de llenar la

2. La zona calificada de servicio de alto ha recibido la forma para el 15 de febrero, llameforma, vea las instrucciones de la forma para
riesgo de Bosnia y Hercegovina, Croacia y al IRS para recibir ayuda.saber si usted necesita, o se beneficiarı́a de,
Macedonia, en vigor desde el 21 de no- presentar una forma distinta este año. También
viembre de 1995. vea si necesita formas o anexos adicionales. ¿Cuándo Declaro Mis

Usted tal vez quisiera leer ¿Tengo que Presen-3. La zona calificada de servicio de alto Ingresos y Gastos?tar Mi Declaración en Papel?, anteriormente.riesgo de la República Federal de Yugoes-
lavia (Serbia/Montenegro), Albania, el Mar Si usted no recibe un juego o paquete de Usted debe calcular su ingreso tributable en
Adriático y el Mar Jónico (parte del Medite- formas para la declaración de impuestos por base a un año tributario. Un “año tributario” es
rráneo) norte del paralelo 39°, en vigor correo, o si necesita otras formas, puede solici- un perı́odo contable anual que se usa para man-
desde el 24 de marzo de 1999. tarlas o imprimirlas de la red Internet. Vea la tener archivos o récords y para declarar ingre-

sección titulada, Cómo Obtener Ayuda con los4. Afganistán, en vigor desde el 19 de sep- sos y gastos. Usted debe dar cuenta de sus
Impuestos, al final de esta publicación.tiembre del 2001. ingresos y gastos en una manera que clara-
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mente muestra su ingreso tributable. La manera 2. El saldo o balance del crédito de su cuenta Informaci ´on adicional. Para más informa-
ción sobre los métodos de contabilidad, inclu-pudiera ser reducido o eliminado por pérdi-en que usted hace esto se llama un método
yendo cómo cambiar su método dedas en los siguientes años ocontable. Esta sección explica los perı́odos y
contabilidad, obtenga la Publicación 538, en in-métodos contables que usted puede usar. 3. Las ganancias actuales se usen para glés.

reducir o eliminar un saldo deudor de años
previos.Perı́odos Contables Número de Seguro Social

Deudas que otra persona ha pagado paraLa mayorı́a de las declaraciones de impuestos Usted debe anotar su número de seguro socialusted. Si otra persona cancela o paga susindividuales cubren un año calendario— los 12 (o SSN — siglas en inglés) en el espacio pro-deudas (pero no en concepto de un regalo omeses desde el primero de enero hasta el 31 de visto en su declaración de impuestos. Asegú-préstamo), usted recibió implı́citamente la canti-diciembre. Si no usa el año calendario, su rese de que el número de seguro social en sudad y generalmente debe incluirla en su ingresoperı́odo contable es un año fiscal. El año fiscal declaración sea el mismo que el número debruto anual. Vea el tema titulado, Deudas Can-ordinario es un perı́odo de 12 meses que ter- seguro social en su tarjeta de seguro social. Siceladas, en el capı́tulo 12 para más información.mina el último dı́a de cualquier mes con excep- usted está casado(a), anote el número de se-
ción de diciembre. Un año fiscal de 52-53 Pagos a un tercero. Si un tercero recibe guro social de usted y el de su cónyuge, sin
semanas varı́a de 52 a 53 semanas y siempre ingreso de una propiedad suya, usted ha reci- importar si presenta conjuntamente o por sepa-
termina el mismo dı́a de la semana. bido implı́citamente ese ingreso. Es lo mismo rado.

que si en realidad hubiera recibido el ingreso y Si usted presenta una declaración conjunta,Usted escoge un perı́odo contable (año tri-
se lo hubiera pagado al tercero. anote los números de seguro social en el mismobutario) cuando presenta su primera declara-

orden en que aparecen los nombres. Use esteción de impuestos. No puede extenderse más Pago a un agente. Ingreso que un agente
mismo orden al proveer otras formas y docu-de 12 meses. recibe para usted es ingreso implı́citamente re-
mentos al IRS.cibido en el año en que el agente lo recibe. SiMás informaci ´on. Para más información

indica en un contrato que su sueldo deberá sersobre perı́odos contables, incluyendo cómo Cambio de nombre. Si usted ha cambiado su
pagado a otra persona, usted deberá incluir lacambiar su perı́odo contable, vea la Publicación nombre debido a matrimonio, divorcio, etc., noti-
cantidad en su ingreso bruto cuando la otra538, Accounting Periods and Methods (Perı́o- fique inmediatamente a la Administración del
persona lo recibe.dos y Métodos Contables), en inglés. Seguro Social (o SSA — siglas en inglés) para

que su nombre en su declaración de impuestosCheque recibido o disponible. Un cheque
sea el mismo que la Administración del Seguroválido recibido por usted o que se le hizo dispo-

Métodos de Contabilidad Social tiene en sus archivos. Esto ayudará anible a usted antes del fin del año tributable es
prevenir demoras al emitir su reembolso y arecibido implı́citamente por usted en ese año.Su método de contabilidad es la forma en que salvaguardar sus beneficios futuros del seguroUn cheque que “se le hizo disponible a usted”usted da cuenta de sus ingresos y de sus gas- social.incluye un cheque que ya ha recibido, pero quetos. La mayorı́a de los contribuyentes usan el

no ha cobrado ni depositado. También incluye, Número de seguro social de su dependiente.método a base de efectivo o el método a base
por ejemplo, su último cheque de la paga que su Usted debe proveer el número de seguro socialde lo devengado. Usted escoge un método
patrono(a) o empleador(a) le hizo disponible a de cada dependiente que usted reclame, sincuando presenta su primera declaración de im-
usted para recoger en la oficina antes del fin del importar la edad del(la) dependiente. Este requi-puestos. Si quiere cambiar su método de conta-
año. Se recibe implı́citamente por usted en ese sito aplica a todos los dependientes (no sólo abilidad después de esto, generalmente deberá
año, que lo recoja antes del fin del año o que sus hijos) reclamados en su declaración de im-conseguir aprobación del IRS.
espere recibirlo por correo después del fin del puestos.
año.

Método a base de efectivo. Si usa este mé- Excepci ón. Si su hijo(a) nació y murió en el
No hay recibo impl´ ıcito. Pudieran existirtodo, declare todas las partidas de su ingreso en 2005 y usted no tiene un número de seguro

hechos que demuestran que no recibió ingresoel año en que las recibe o que están implı́cita- social para su hijo(a), usted puede adjuntar una
implı́citamente.mente disponibles. Por lo general, deduce todos copia del certificado (acta) de nacimiento de su

sus gastos en el año en que actualmente los hijo(a) en su lugar. Si hace esto, escriba “DIED”
Ejemplo. Alicia Jiménez, una maestra,paga. Éste es el método más usado por los (Falleció) en la columna (2) de la lı́nea 6c (de la

acordó a la condición de su junta escolar de quecontribuyentes. Forma 1040 ó la Forma 1040A).
en su ausencia, ella sólo recibirı́a la diferencia

Recibo impl´ ıcito. Generalmente, usted re- entre su salario normal y el salario de una maes- No tiene un n úmero de seguro social. Pre-
cibe ingreso implı́citamente cuando se le acre- sente la Forma SS-5(SP), Solicitud para unatra sustituta contratada por la junta escolar. Por
dita a su cuenta o se reserva de una manera en Tarjeta de Seguro Social, o la Forma SS-5, enlo tanto, Alicia no recibió implı́citamente la canti-
que se le hace disponible a usted. No tiene que inglés, Application for a Social Security Card,dad por la cual fue reducida su salario para
tener posesión fı́sica de él. Por ejemplo, el ante su oficina local de la Administración delpagar a la maestra sustituta.
interés acreditado a su cuenta el 31 de diciem- Seguro Social para obtener un número de se-
bre del 2005 es ingreso tributable a usted en el guro social para usted o para su dependiente.Método a base de lo devengado. Si utiliza un
2005 si lo pudo haber retirado en el 2005 (aun- Por lo general, lleva alrededor de 2 semanasmétodo a base de lo devengado, por lo general
que la cantidad no fue anotada en su libreta de para obtener un número de seguro social. Siusted informa su ingreso cuando lo gana y no
banco o no fue retirada hasta el 2006). usted o su dependiente no es elegible paracuando lo recibe. En general, usted deduce sus

recibir un número de seguro social, vea el temagastos cuando incurre en ellos, en vez deSalarios embargados. Si su patrono(a) o
titulado, Número de identificación del contribu-cuando los paga.empleador(a) usa el sueldo de usted para pagar
yente, más adelante.deudas de usted o su sueldo es anexado o Pago adelantado de ingreso. General- Si usted es un(a) ciudadano(a) estadouni-embargado, la cantidad completa es recibida mente, se incluye ingreso prepagado en el in- dense o un(a) extranjero(a) residente deberáimplı́citamente por usted. Debe incluir este greso bruto del año en que lo recibe. Su método mostrar prueba de su edad, identidad y ciudada-sueldo en su ingreso en el año en que lo hubiera de contabilidad no importa siempre que el in- nı́a junto con su Forma SS-5(SP) o la Forma

recibido. greso le esté disponible a usted. El ingreso SS-5, en inglés. Si usted tiene al menos 12 años
prepagado puede incluir el alquiler o interés queCuentas de corretaje y otras cuentas. de edad, y nunca le han asignado un número de
recibe por adelantado ası́ como pagar por servi- seguro social a usted, deberá comparecer per-Las ganancias de una cuenta de corretaje o
cios que prestará más tarde. sonalmente con estas pruebas ante una oficinacuentas similares son plenamente tributables

Se pudiera permitir que ciertos pagos ade- de la Administración del Seguro Social.en el año en que las gana. Esto es cierto aun-
lantados sean diferidos de manera limitada La Forma SS-5(SP) o la Forma SS-5, enque:
hasta el año tributario siguiente. Vea la Publica- inglés está disponible en cualquier oficina de la

1. No retire sus ganancias, ción 538, en inglés, para información especı́fica. Administración del Seguro Social, en la página
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en la red Internet a: www.socialsecurity.gov o al Numero de identificaci ´ on del contribuyente Cálculos
llamar a 1-800-772-1213. Si usted tiene cuales- individual. El IRS le emitirá un número de
quier preguntas sobre cuáles documentos identificación del contribuyente individual (cono- La siguiente información sobre la anotación de
puede utilizar como prueba de edad, identidad y cido por sus siglas en inglés, ITIN) si usted es números en su declaración de impuestos podrá
ciudadanı́a, póngase en contacto con su oficina un(a) extranjero(a) no residente o residente y no serle de ayuda en hacer las declaraciones más
local de la Administración del Seguro Social. tiene ni es elegible para obtener un número de fáciles de completar.

seguro social. Para solicitar un número de iden-Si su dependiente no tiene un número de
tificación del contribuyente individual, presente Redondear los d ´olares. Puede redondearseguro social para la fecha en que tiene que
la Forma W-7(SP) o la Forma W-7 ante el IRS. los centavos a dólares enteros en su declara-presentar su declaración de impuestos, usted
Por lo general lleva de 4 a 6 semanas para ción y en los anexos. Si redondea a dólarespudiera querer solicitar una extensión de tiempo
obtener un número de identificación del contri- completos, deberá redondear todas las cantida-para presentar la declaración, como se explicó
buyente individual. Anote este número en su des. Para redondear, elimine las cantidadesanteriormente bajo, ¿Cuándo Tengo que Pre-
declaración de impuestos en dondequiera que menores de 50 centavos y aumente las cantida-sentar la Declaración?
se le solicite su número de seguro social. des desde los 50 hasta los 99 centavos al si-Si usted no provee un número de seguro

guiente dólar. Por ejemplo, $1.39 serı́a $1.00 ysocial requerido o si provee un número de se- Si usted solicita un número de identifi-
$2.50 serı́a $3.00.guro social incorrecto, su impuesto pudiera ser cación del contribuyente individual

Si usted tiene que sumar dos o más cantida-aumentado y cualquier reembolso pudiera ser para presentar su declaración de im-
CONSEJO

des para computar la cantidad por anotar en unareducido. puestos, adjunte su declaración de impuestos,
lı́nea, incluya los centavos cuando suma lasdebidamente completada, a la Forma W-7(SP)
cantidades y redondee sólo el total.Numero de identificaci ´ on de adopci ´on del o a la Forma W-7. Vea las instrucciones para la

contribuyente. Si usted está en el proceso de Forma W-7(SP) o la Forma W-7 para saber
Ejemplo. Usted recibe dos Formas W-2:adoptar a un(a) hijo(a) que es un(a) cómo y dónde presentar su declaración de im-

una que indica salarios de $5,000.55 y otra queciudadano(a) estadounidense o residente y no puestos.
indica salarios de $18,500.73. En la lı́nea 7 de lapuede obtener un número de seguro social para

Dependiente extranjero(a). Si su depen- Forma 1040, usted anota $23,501 ($5,000.55 +el(la) hijo(a) hasta que la adopción sea final,
diente es un(a) extranjero(a) no residente o resi- $18,500.73 = $23,501.28), y no $23,502puede solicitar un número de identificación de
dente que no tiene o no es elegible para obtener ($5,001 + $18,501).adopción del contribuyente (conocido por sus
un número de seguro social, presente la Formasiglas en inglés, ATIN) para usar en lugar de un

Cantidades iguales. Si se le pide anotar laW-7(SP) o la Forma W-7 ante el IRS para solici-número de seguro social.
suma menor o mayor de dos cantidades igua-tar un número de identificación del contribu-Presente la Forma W-7A, Application for les, anote esa cantidad.yente individual. Anote este número en suTaxpayer Identification Number for Pending

declaración de impuestos en dondequiera queU.S. Adoptions (Solicitud para Número de Iden- Ejemplo. La lı́nea 1 es $500. La lı́nea 3 esse le solicite el número de seguro social de sutificación del Contribuyente Estadounidense $500. La lı́nea 5 le pide que anote la cantidaddependiente.para Adopciones Pendientes), en inglés, ante el menor entre la lı́nea 1 y la lı́nea 3. Anote $500
IRS para obtener un número de identificación de Un número de identificación del con- en la lı́nea 5.
adopción del contribuyente si todos los siguien- tribuyente individual es sólo para pro-
tes puntos le aplican: pósitos tributarios. No le da el Cantidades negativas. Si tiene que anotarPRECAUCION´

!
derecho a usted ni a su dependiente de obtener una cantidad negativa, escriba la cantidad en• Usted tiene un(a) niño(a) viviendo consigo beneficios del seguro social y no cambia el paréntesis en vez de usar un signo negativo.

que fue puesto(a) en su hogar con el fin estado de empleo ni el estado inmigratorio de Para combinar cantidades positivas y negati-
de una adopción legal por una agencia de usted o de su dependiente bajo las leyes esta- vas, sume todas las cantidades positivas y
colocación autorizada. dounidenses. luego reste las cantidades negativas.

• No puede obtener el número de seguro
Multa por no proveer el n ´ umero de segurosocial actual del(la) niño(a) a pesar de que Anexossocial. Si usted no incluye su número de se-ha hecho un intento razonable para obte-
guro social o el de su cónyuge o dependiente talnerlo de los padres biológicos, de la agen- Según la forma que presente y las partidas que
como se exige, tal vez se le cobrará un recargo.cia de colocación y de otras personas. anoten en su declaración de impuestos, usted
Vea más adelante el tema titulado, Multas, para pudiera tener que completar anexos y formas• No puede obtener un número de seguro más información. adicionales y adjuntarlos a su declaración.social para el(la) niño(a) de la Administra-

ción de Seguro Social porque, por ejem- Número de seguro social en corresponden- Usted pudiera presentar una declara-
plo, la adopción no se ha finalizado. cia. Si usted le escribe al IRS para preguntar ción sin papel por medio del sistema

acerca de su cuenta, asegúrese de incluir su e-file del IRS. No hay nada que firmar,• No puede obtener un numero de identifi-

CONSEJO

número de seguro social (y el nombre y número adjuntar, o enviar por correo, ni siquiera suscación de contribuyente individual (que se
de seguro social de su cónyuge, si presentó una Formas W-2.explica luego) para el(la) niño(a).
declaración conjunta) en su correspondencia.

• Usted es elegible para reclamar al(la) Forma W-2. La Forma W-2 es un extracto deEsto ayuda al IRS a contestar su corresponde-
niño(a) como dependiente en su declara- cuenta de su patrono(a) o empleador(a) en elcia en seguida porque se usa su número de
ción de impuestos. que se resumen los sueldos y otra compensa-seguro social para identificar su cuenta.

ción que se le pagaron a usted y también los
Después de que la adopción esté finalizada, impuestos que fueron retenidos de su salario.Fondo para la Campa˜nausted deberá solicitar un número de seguro so- Deberı́a tener una Forma W-2 de cada

cial para el(la) niño(a). Usted no podrá continuar empleador(a). Asegúrese de adjuntar una copiaElectoral Presidencial
usando el número de identificación de adopción de la Forma W-2 donde se indica en la primera
del contribuyente. Este fondo fue establecido para ayudar a pagar página de su declaración. Adjúntela solamente

las campañas electorales presidenciales. Dicho a la primera página de su declaración, no aVea la Forma W-7A para más información.
fondo reduce la dependencia de los candidatos cualquiera de los anexos. Para más informa-

Cónyuge extranjero(a) no residente. Si su de contribuciones cuantiosas aportadas por in- ción, vea el tema titulado, Forma W-2, en el
cónyuge es un(a) extranjero(a) no residente y dividuos y grupos y pone en pie de igualdad a capı́tulo 4.
usted presenta una declaración conjunta o se- los candidatos en las elecciones generales. Si Si recibió una Forma 1099-R, Distributions
parada, su cónyuge deberá tener o un número usted quiere aportar $3 a este fondo, marque el From Pensions, Annuities, Retirement or
de seguro social o un número de identificación encasillado. Si presenta conjuntamente, su cón- Profit-Sharing Plans, IRAs, Insurance Con-
del contribuyente individual. Si su cónyuge no yuge también puede aportar $3 al fondo. Si tracts, etc. (Distribuciones de Pensiones, Anua-
es elegible para un número de seguro social, marca “Yes” (Sı́), esto no cambiará el impuesto lidades, Retiros o Planes de Participación en las
vea la siguiente discusión. que paga ni el reembolso que recibe. Ganancias, Cuentas Personales de JubiIación
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(IRA), Contratos de Seguros, etc.), en inglés, en Declaraci ón de un(a) hijo(a). Si un(a) hijo(a)Firmas
la que se indica impuesto federal retenido, ad- debe presentar una declaración de impuestos
junte una copia de dicha forma donde se indica pero no puede firmar su declaración, el padre (oUsted debe firmar y fechar su declaración. Si
en la primera página de su declaración. madre) del(la) hijo(a), el(la) tutor(a) u otrapresenta una declaración conjunta, tanto usted

persona legalmente responsable debe firmar elcomo su cónyuge deberán firmar la declaración,
Forma 1040EZ. No hay anexos adicionales aunque sólo uno(a) de ustedes haya recibido nombre del hijo(a) seguido por las palabras “By”
que declarar con la Forma 1040EZ. ingreso. (Por) seguido por la firma de usted y luego

“parent for minor child” (padre (o tutor(a)) porSi usted presenta una declaración
Forma 1040A. Adjunte los anexos adicionales un(a) hijo(a) menor).conjunta, por lo general, tanto usted
que tuvo que completar, en orden según el nú- como su cónyuge son responsablesPRECAUCION´

!
mero de cada uno, detrás de la Forma 1040A. Si del impuesto, y el total de impuesto pudiera ser Preparador(a)usted presenta un anexo EIC, póngalo por úl- gravado a cualquiera de los dos cónyuges. Vea
timo. No adjunte documentos ni anexos a me- Remunerado(a)el capı́tulo 2.
nos que se le exija.

Si presenta su declaración por medio Por regla general, cualquier persona a la que
del sistema e-file, usted puede usar usted le pague por el servicio de preparar, ayu-Forma 1040. Adjunte cualesquier formas y
una firma electrónica para firmar su

CONSEJO

darle a preparar o revisar su declaración deanexos detrás de la Forma 1040 en orden según
declaración. Vea anteriormente, ¿Tengo que“El número de orden de los anexos” que se ve impuestos, deberá firmarla y llenar los otros
Presentar Mi Declaración en Papel?en la esquina derecha superior de la forma o espacios en blanco reservados para el(la)

Si usted tiene derecho a recibir un reem-anexo. Luego, ordene todos los extractos de preparador(a) remunerado(a) de su declaraciónbolso, el mismo no le será enviado si usted nocuentas o anexos en el mismo orden que el de de impuestos.firmó la declaración.las formas y los anexos a los que se refieren y Un(a) preparador(a) remunerado(a) puedeAnote su ocupación en el espacio corres-adjúntelos por último. No adjunte documentos o
firmar la declaración a mano o usar un sello depondiente en la sección para la firma. Si pre-

anexos a menos que se le exija.
senta una declaración conjunta, anote tanto su goma, un dispositivo mecánico o un programa
ocupación como la de su cónyuge. El anotar el para computadoras. El(la) preparador(a) es res-

Designaci ón de un Tercero número de teléfono donde usted puede ser ponsable personalmente de poner su firma a la
localizado(a) durante el dı́a pudiera ayudar a declaración de impuestos.

Usted puede autorizar al IRS para que hable acelerar el procesamiento de su declaración de
Si el(la) preparador(a) es empleado(a) porsobre su declaración de impuestos con un(a) impuestos.

cuenta propia (es decir que, no estáamigo(a), con un miembro de su familia o con
empleado(a) por alguna otra persona o negocioCuándo alguien puede firmar por usted.cualquier persona que usted elija. Si marca el

Puede nombrar a un agente para que firme su para preparar la declaración), él o ella debeencasillado “Yes” (Sı́) en el área titulada, Third
declaración si usted: marcar el encasillado para empleado(a) porparty designee (Designación de un tercero) de

su declaración de impuestos del 2005 y provee cuenta propia en el espacio de Paid Preparer’s
1. No puede firmar su declaración por causala información solicitada, usted autoriza: Use Only (Espacio Sólo para Preparadores Re-de enfermedad o lesión,

munerados) en su declaración.
1. Al IRS para que llame al(la) designado(a) 2. Está ausente de los Estados Unidos por El(la) preparador(a) deberá entregarle a us-para responder a cualesquier preguntas un perı́odo continuo de por lo menos 60

ted una copia de su declaración de impuestos,que surjan durante el procesamiento de la dı́as antes de la fecha en que debe pre-
además de la copia que presenta ante el IRS.declaración de impuestos y sentar su declaración o

Si usted prepara su propia declaración, deje
2. Al(la) designado(a) a: 3. Recibe permiso para hacerlo de la oficina en blanco este espacio. Si otra persona prepara

del IRS en su área.
su declaración y no le cobra por el servicio, laa. Proveer información que falta de su de-
misma no deberá firmarla.claración al IRS, Poder legal. Una declaración firmada por

Si tiene preguntas en cuanto a que si el(la)un agente en cualquiera de estos casos debeb. Llamar al IRS para obtener información
tener un poder legal adjunto que autoriza que el preparador(a) debe firmar su declaración, co-sobre el procesamiento de su declara-
agente firme por usted. Puede usar un poder munı́quese con cualquier oficina del IRS.ción o el estado de su reembolso o de
legal que declara que se le concede autoridad alsus pagos,
agente para firmar por usted o puede usar la Reembolsosc. Llamar al IRS para solicitar copias de Forma 2848, Power of Attorney and Declaration

avisos o apógrafos relacionados con su of Representative (Poder Legal y Declaración Cuando complete su declaración, usted deter-declaración y de Representante), en inglés. La Parte I de la
minará si pagó impuestos sobre el ingreso en

Forma 2848 debe constar que se le conceded. Responder a ciertas notificaciones del exceso de lo que debı́a. Si es ası́, puede recibirautoridad al agente para firmar su declaración.IRS sobre errores matemáticos, com- un reembolso de la cantidad que pagó en ex-
pensaciones (vea el tema titulado Re- Si no puede firmar. Si el(la) contribuyente ceso, o si presenta la Forma 1040 ó 1040A,
embolsos, más adelante) y la está incapacitado(a) mentalmente y no puede puede elegir que se le aplique todo o parte de su
preparación de la declaración. firmar su declaración, debe ser firmada por un pago en exceso al impuesto estimado del

representante nombrado por la corte (tribunal) próximo año (2006). No podrá aplicar el pago en
La autorización terminará automáticamente no para representar al(la) contribuyente. exceso a su impuesto estimado del 2006 simás tarde de la fecha lı́mite (de vencimiento) Si el(la) contribuyente está capacitado(a)

presenta la Forma 1040EZ.(sin cualesquier extensiones) para la presenta- mentalmente pero no puede firmar fı́sicamente
ción de su declaración de impuestos del 2006. la declaración o el poder legal, una “firma” válida Si elige que el pago en exceso del
Esta fecha es el 16 de abril del 2007 para la se define bajo ley estatal. Puede ser cualquier 2005 se le aplique al impuesto esti-
mayorı́a de las personas. cosa que muestre claramente la intención mado del 2006, usted no podrá cam-PRECAUCION´

!
del(la) contribuyente para firmar. Por ejemplo, la biar de idea y recibir cualquier parte del pago enPara más información, vea las instrucciones
“X” del(la) contribuyente junto con la firma de exceso reembolsado después de la fecha lı́mitede su forma.
dos testigos pudiera ser considerada como una en que debe presentar su declaración (sin ex-

Si quiere permit ir que el( la) firma válida bajo ley estatal. tensiones) en el 2005.
preparador(a) compensado(a) quien

Siga las instrucciones para completar lasfirmó su declaración hable sobre su Cónyuge que no puede firmar. Si por alguna
CONSEJO

partidas para reclamar su reembolso y/o paradeclaración con el IRS, simplemente anote razón su cónyuge no puede firmar, vea el tema
aplicar su pago en exceso a su impuesto esti-“Preparer” (Preparador(a)) en el espacio para el titulado, Firmando una declaración conjunta, en
mado para el 2006.nombre del designado. el capı́tulo 2.
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Si su reembolso del 2005 es cuanti- estimados de impuestos), o haber recla- adeude. Usted deberá pagar esta cuenta dentro
oso, quizás querrá disminuir la canti- mado el crédito por ingreso del trabajo o de 30 dı́as (o para la fecha de vencimiento de su
dad de impuestos sobre el ingreso algún otro crédito reembolsable y declaración, si ocurre más tarde). Vea el tema,

CONSEJO

retenida de su sueldo en el 2006. Para más Impuesto Calculado por el IRS, en el capı́tulo 30
4. No estar obligado(a) a pagar la cantidad

información, vea el capı́tulo 4. de la Publicación 17, en inglés.
adeudada.

Si usted no paga los impuestos que
Simple. Safe. Secure.

DIRECT DEPOSIT

adeuda antes de la fecha lı́mite, a loEn vez de recibir un cheque en papel, pudiera Aviso. Si el hogar permanente del(la) cón-
mejor se le impondrá una multa porPRECAUCION´

!
obtener su reembolso depositado directamente yuge lesionado(a) está ubicado en un estado de

no pagar. Vea el tema, Multas, más adelante.a su cuenta en un banco u otra institución finan- comunidad conyugal, el cónyuge lesionado(a)
Para obtener más información acerca del saldociera. Siga las instrucciones de su forma para debe cumplir solamente (1) y (4) arriba. Para
de su cuenta, vea la Publicación 594, The IRSsolicitar el Depósito Directo. más información, vea la Publicación 555, Com-
Collection Process, en inglés, o la PublicaciónSi el depósito directo no se puede hacer, el IRS munity Property (Comunidad de Bienes), en in-
594 SP, El Proceso de Cobro del IRS en espa-le enviará un cheque en su lugar. glés.
ñol.

Si usted es un(a) cónyuge lesionado(a),
El pago en exceso es menor de un d ´ olar. Si Si la cantidad que usted debe para eldebe presentar la Forma 8379, Injured Spouse
su pago en exceso es menor de un dólar, no lo 2005 es cuantiosa, quizás querrá au-Claim and Allocation (Reclamo del Cónyuge Le-
recibirá a no ser que lo pida por escrito. mentar la cantidad de impuestos so-sionado y Asignación), en inglés, para que se le

CONSEJO

bre el ingreso retenida de su sueldo o hacerreembolsen a usted su parte del pago en ex-Cobrando el cheque de su reembolso. Co-
pagos de impuesto estimado para el 2006. Veaceso. Siga las instrucciones de la forma.bre el cheque de su reembolso de impuestos tan
el capı́tulo 4 para más información.Si usted no ha presentado su declaraciónpronto como lo reciba. Los cheques no cobra-

conjunta y sabe que su reembolso conjunto serádos dentro de 12 meses de la fecha en que
aplicado contra sus deudas, presente la Formafueron expedidos serán cancelados y los ingre-

Cómo Pagar8379 con su declaración. Usted debe recibir susos devueltos al IRS.
reembolso dentro de 14 semanas de la fecha enSi su cheque ha sido cancelado, podrá soli- Si debe una cantidad en su declaración de im-que la declaración en papel se presenta o den-citarle al IRS para que vuelva a expedirlo. puestos, usted puede pagar con cheque, giro otro de 11 semanas de la fecha en que la declara-

tarjeta de crédito. Si ha presentado la declara-Reembolso mayor o menor de lo esperado. ción se presenta electrónicamente.
ción electrónicamente, pudiera también hacerSi recibe un cheque de reembolso que no le Si usted presentó su declaración conjunta y su pago electrónicamente.corresponde o por un pago en exceso que debe- su reembolso conjunto se aplicó contra sus deu-

rı́a haber sido acreditado a su impuesto esti- No tiene que pagar si la cantidad quedas, presente solamente la Forma 8379. Si se
mado, no cobre el cheque. Llame al IRS. usted debe es menor de $1.presenta después de esa aplicación, se puede

Si recibe un cheque por más de lo que re- tardar hasta 8 semanas para recibir su reem-

CONSEJO

clamó, no lo cobre hasta que reciba una notifica- bolso. No adjunte la declaración de impuestos
ción explicando la diferencia. Pago con cheque o giro. Si paga con chequeque fue presentada anteriormente, pero asegú-

Si recibe un cheque por menos de lo que o giro, haga el cheque a nombre del “Unitedrese de incluir copias de todas las Formas W-2 y
reclamó, deberı́a estar acompañado por una States Treasury” (Tesoro de los Estados Uni-W-2G, en inglés, para ambos cónyuges y cua-
notificación explicando la diferencia. Cobrar el dos). En la parte delantera de su cheque o girolesquier Formas 1099 que muestren impuesto
cheque no le impide reclamar una suma adicio- deberá aparecer su nombre correcto, su direc-sobre el ingreso retenido.
nal de reembolso. ción, su número de seguro social, su número deGeneralmente, debe presentar la Forma

Si no recibió una notificación y tiene pregun- teléfono durante el dı́a, el año tributario y el8379 no más de 2 años desde la fecha del
tas sobre la cantidad de su reembolso, usted número de la forma. Si presenta una declara-Notification of Offset (Aviso sobre Reembolso
deberı́a esperar dos semanas. Si todavı́a no ha ción conjunta, anote el primer número de segurocontra Deudas). Una Forma 8379 distinta debe
recibido una notificación, llame al IRS. social que aparece en su declaración de im-ser presentada para cada año tributario que se

puestos.toma en cuenta.Compensaci ón contra deudas. Si le deben
Por ejemplo, si presenta la Forma 1040 paraun reembolso pero no ha pagado ciertas canti- Un reclamo de cónyuge lesionado(a) el 2005 y debe impuesto adicional, en la partedades que usted adeuda, todo o parte de su es distinta de una solicitud para alivio delantera de su cheque o de su giro deberáreembolso puede ser usado para pagar toda o del cónyuge inocente. Un(a) cónyugePRECAUCION´

!
aparecer su nombre correcto, su dirección, suparte de la cantidad adeudada. Esto incluye lesionado(a) utiliza la Forma 8379 para solicitar número de seguro social, su número de teléfonoimpuestos sobre el ingreso federal adeudados, la división del pago del impuesto en exceso que durante el dı́a, y el número de la forma de talotras deudas federales (tales como los présta- se le achaca a cada cónyuge. Un(a) cónyuge manera: “2005 Form 1040”. Si presenta unamos estudiantiles), impuestos estatales y pagos inocente utiliza la Forma 8857SP, Solicitud para declaración enmendada (Forma 1040X) para elde manutención para hijos y cónyuges. Usted Alivio del Cónyuge Inocente, o la Forma 8857, 2004 y adeuda impuestos, en la parte delanteraserá notificado(a) si el reembolso que reclamó Request for Innocent Spouse Relief, en inglés, de su cheque o de su giro deberá aparecer suha sido aplicado contra sus deudas. para solicitar alivio de la obligación conjunta nombre, su dirección, su número de seguro so-

para los impuestos, los intereses y las penalida-Declaraci ón conjunta y c ´onyuge cial, su número de teléfono durante el dı́a y la
des en una declaración conjunta para las parti-lesionado(a). Cuando se presenta una decla- frase “2004 Form 1040X”.
das del otro(a) cónyuge (o ex-cónyuge) que noración conjunta y sólo un cónyuge debe una Incluya su pago con la declaración, pero no
fueron informadas debidamente en la declara-cantidad adeudada, el(la) otro(a) cónyuge lo adhiera a la forma. Si presentó la Forma
ción conjunta. Para información sobre los cón-puede ser  cons iderado(a )  c ónyuge 1040, por favor complete la Forma 1040-V, Pay-
yuges inocentes, vea, Alivio de la obligaciónlesionado(a). Un(a) cónyuge lesionado(a) ment Voucher (Comprobante de Pago), en in-
conjunta, bajo, Presentar una Declaración Con-puede recibir un reembolso de su parte del pago glés, y adjúntelo a su pago y a su declaración.
junta, en el capı́tulo 2.en exceso que de otra manera serı́a usado para La Forma 1040-V nos ayudará a procesar su

pagar una cantidad adeudada. pago con más exactitud y mejor eficiencia. Siga
Para ser considerado(a) un(a) cónyuge las instrucciones que acompañan a la forma.Cantidad que Usted

lesionado(a) deberá: No envı́e pagos en efectivo con su declara-Adeuda
ción. Si paga en efectivo en una oficina del IRS,

1. Presentar una declaración conjunta y
quédese con el recibo como parte de sus com-Cuando complete su declaración, usted deter-

2. Tener ingreso que se ha informado (tales probantes.minará si pagó la cantidad total de impuestos
como salarios, intereses, etc.) o que debe. Si debe impuestos adicionales, de- Pagos no honrados. Si su cheque o su giro

berá pagarlos con su declaración.3. Haber hecho y declarado pagos de im- no es honrado (o sea, no son pagados) por su
puestos (tales como la retención de im- Si el IRS le calcula sus impuestos, usted banco (u otra institución financiera) y el IRS no
puestos federales de su sueldo o pagos recibirá una cuenta para cualquier impuesto que recibe los fondos, usted todavı́a adeuda el im-
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puesto. Además, pudiera estar expuesto(a) a pago para una fecha futura hasta e incluyendo de 21 dı́as calendarios desde la fecha de la
una multa por cheque no cobrable. la fecha en que usted debe presentar su decla- notificación (o dentro de 10 dı́as laborables si la

ración (el 17 de abril del 2006). notificación es por $100,000 ó más).
Opciones para el pago electr ´ onico. Las op-

Comunı́quese con su institución fi-ciones para el pago electrónico son métodos Intereses debido a errores o tardanzas del
nanciera para saber si permite que seconvenientes y seguros para pagar sus impues- IRS. Todo o parte de cualquier interés que le
retiren fondos electrónicamente ytos individuales. No hay cheque que hacer, ni PRECAUCION´

!
fue cobrado puede serle perdonado si el interés

para obtener los números correctos de sugiro para comprar ni formas para enviar por fue a causa de un error irrazonable o demora de
cuenta y de circulación.correo. Los pagos se pueden hacer las 24 horas un(a) oficial o empleado(a) del IRS al desempe-

por dı́a, los 7 dı́as por semana. ñar un acto ministerial o administrativo.Sistema electr ´onico de pagos de impues-
Un acto ministerial es un acto mecánico o detos federales (EFTPS). El sistema electró-Pago con tarjeta de cr ´ edito. Puede usar

procedimiento que ocurre durante el proceso denico de pagos de impuestos federales (conocidosu tarjeta de crédito American Express ,
su caso. Un acto administrativo incluye trasla-por sus siglas en inglés, EFTPS) es un sistemaDiscover , MasterCard  o Visa .
dos de personal y capacitación extensiva degratuito para pagar los impuestos y del quePara pagar con tarjeta de crédito, llame al
personal. Una decisión que concierne la aplica-todos los contribuyentes, que sean individualesproveedor de servicio y siga las instrucciones
ción correcta de las leyes tributarias federaleso negocios, pueden hacer uso. Usted puedegrabadas. También puede hacer un pago con
no es un acto ministerial o administrativo.hacer pagos en lı́nea o por teléfono.tarjeta de crédito en el Internet usando el ciber-

Aquı́ están algunos de los beneficios de estesitio de un proveedor de servicio. El interés puede ser perdonado sólo si usted
sistema tan fácil de usar:Los proveedores de servicio cobran un no es responsable en ninguna manera impor-

cargo basado en la cantidad que está pagando. tante por el error o la demora y si el IRS le• Cómodo y flexible. Usted lo puede usar
Los cargos pueden variar entre los proveedo- notifica por escrito sobre la deficiencia o el pago.para programar pagos por adelantado.
res. Durante la transacción le informarán el Para más información, obtenga la PublicaciónPor ejemplo, puede programar pagos de
monto del cargo y tendrá la opción para conti- 556, Examination of Returns, Appeal Rights,impuesto estimado (Forma 1040-ES) o
nuar o cancelar la transacción. Puede también and Claims for Refund (Examinación de Decla-pagos de un acuerdo de pagos a plazos a
obtener el monto del cargo llamando al número raciones, Derechos de Apelación y Reclamosbase semanal, mensual o trimestral.
de teléfono automatizado de servicio al cliente de Reembolsos), en inglés.

• Rápido y exacto. Usted puede hacer undel proveedor de servicio o visitando su cibersi- Los intereses y ciertas multas pueden ser
pago del impuesto en cuestión de minu-tio. suspendidos por un perı́odo limitado si usted
tos. Debido a que hay pasos de verifica- presentó su declaración a más tardar en la fe-No agregue el cargo a su pago del ción intercalados por todo el proceso de cha lı́mite de presentación (incluyendo exten-impuesto. pago, usted puede controlar y revisar su siones) y el IRS no le provee un avisoPRECAUCION´

!
información antes de enviarla. notificándole especı́ficamente sobre su deuda y

Si paga con tarjeta de crédito, escriba el la razón sobre la cual se basa antes del cierre• Seguro. El sistema brinda la seguridad delnúmero de confirmación que recibió al finalizar del perı́odo de 18 meses que comienza en lamás alto nivel. Cada transacción se con-la transacción y la cantidad del pago de impues- fecha más tardı́a entre:firma inmediatamente.tos que abonó en la esquina izquierda superior
• La fecha en que presentó su declaración ode la primera página de su declaración de im-

Para más información o detalles sobre cómopuestos. • La fecha en que debı́a entregar su decla-inscribirse, visite el cibersitio www.EFTPS.gov o
Proveedores de Servicio ración sin tener en cuenta extensiones.llame al número para ayuda al cliente del

EFTPS al 1-800-316-6541 (individuos) ó
Para más información, obtenga la PublicaciónLink2Gov Corporation 1-800-555-4477 (negocios).

556, en inglés.
Para hacer un Pagos del impuesto estimado. No incluya
pago, llame al . . . 1-888-PAY-1040SM

ningún pago del impuesto estimado para el
o . . . . . . . . . . . . 1-888-729-1040 2006 en el pago para su declaración de impues- Acuerdo para Pagar a Plazos

tos del 2005. Para más información sobre elServicio de Ayuda
Si usted no puede pagar la cantidad que debeal Cliente . . . . . . 1-888-658-5465 pago del impuesto estimado, vea el capı́tulo 4.
cuando presente su declaración de impuestos,

Cibersitio . . . . . . www.PAY1040.com
usted puede solicitar un acuerdo para pagar a
plazos una parte de, o toda, la cantidad adeu-InteresesOfficial Payments Corporation
dada. Sin embargo, se le cobrarán intereses y

Para hacer un Se cobra interés sobre impuestos que usted no tal vez se le cobrará una multa por pago fuera
pago, llame al . . . 1-800-2PAY-TAXSM pague para la fecha lı́mite para presentar su de plazo sobre los impuestos que todavı́a no se
o . . . . . . . . . . . . 1-800-272-9829 declaración. Se le cobra interés aunque usted han pagado si paga después del 17 de abril del

obtenga una extensión de tiempo para presen- 2006, aunque se le acepte la solicitud para unServicio de Ayuda
tar la declaración. acuerdo de pagos a plazo. Si se le acepta laal Cliente . . . . . . 1-877-754-4413

solicitud, también tendrá que pagar un cargo.Si el IRS le calcula sus impuestos aCibersitio . . . . . . www.officialpayments.com Para limitar los intereses y multas, pague lo másusted, los intereses no pueden co-
que pueda con su declaración. Pero antes demenzar antes del trigésimo primeroPuede usar el sistema e-file y pagar en un

CONSEJO

pedir que le dejen pagar a plazos, deberı́a con-dı́a después de que el IRS le envı́e una cuenta osolo paso al autorizar un pago de tarjeta de siderar otras alternativas menos costosas, talfactura. Para más información, vea el tema, Taxcrédito. Esta opción está disponible por medio como los préstamos bancarios.Figured by IRS (Impuestos Calculados por elde algunos programas para las computadoras Para pedir un acuerdo de pagos a plazo, useIRS) en el capı́tulo 30 de la Publicación 17, enpara la preparación de declaraciones y prepara- la Forma 9465-SP, Solicitud para un Plan deinglés.dores profesionales. También puede pagar con Pagos a Plazo o la Forma 9465, Installment
tarjeta de crédito por teléfono o por la red Inter- Agreement Request, en inglés. Usted debe reci-Intereses sobre multas o penalidades. Se
net. bir una respuesta a su solicitud dentro de 30cobran intereses sobre las multas por no pre-

dı́as. Pero si usted declara sus impuestos des-Retiro electr ´onico de fondos. Puede usar sentar la declaración de impuestos, las multas
pués del 31 de marzo, la respuesta puede tardarel sistema e-file y pagar en un solo paso al relacionadas con no declarar correctamente y la
más.autorizar un retiro electrónico de fondos de su multa por fraude a partir del dı́a en que usted

cuenta corriente o de su cuenta de ahorros. Si debı́a presentar la declaración (incluyendo ex- Además de pagar por cheque o giro, usted
escoge esta opción de pago, usted necesitará el tensiones) hasta el dı́a en que pague. Los inte- puede usar tarjeta de crédito o el sistema
número de su cuenta, el número de circulación reses sobre otras multas comienzan desde la EFTPS para hacer pagos a plazo que ha acor-
de su institución financiera y el tipo de cuenta fecha de notificación y reclamo, pero no se co- dado. Vea los temas, Tarjeta de Crédito y Sis-
(corriente o de ahorros). Puede programar su bran sobre multas pagadas dentro del perı́odo tema Electrónico de Pagos de Impuestos
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Federales (EFTPS), bajo el tı́tulo, Cómo Pagar, su declaración usando su PIN seleccionado por su declaración por correo a la dirección que se
anteriormente. usted mismo(a), use su etiqueta en la Forma encuentra al final de esta publicación para el

8453(SP) ó 8453-OL(SP), o en la Forma 8453 ó área en que vive ahora.Disponibilidad garantizada del acuerdo de
8453-OL, en inglés. (Más información sobre lapagos a plazo. El IRS debe acceder a aceptar
presentación de impuestos electrónica se halla

el pago de su deuda a plazos si, el dı́a que usted
anteriormente en este capı́tulo).

ofrece entrar en el acuerdo:
La etiqueta ayuda al IRS a identificar su ¿Qué Ocurre Despu´es

cuenta correctamente. También ahorra costos1. El total de sus impuestos (sin contar inte-
de procesamiento y facilita el mismo para quereses, multas, añadiduras al impuesto o de que Presento Mi
los reembolsos puedan ser enviados máscantidades adicionales) no son mayores
pronto.de $10,000. Declaraci ón?

Debe escribir su número de seguro2. En los últimos 5 años, usted (y su cónyuge
Después de que usted envı́e su declaración alsocial en los espacios provistos en susi la deuda se relaciona a una declaración
IRS, usted pudiera tener algunas preguntas.declaración de impuestos.PRECAUCION´

!
conjunta) no:

Esta sección discute algunas inquietudes que
Cómo corregir la etiqueta. Haga cambios de usted pudiera tener acerca de los archivos oa. Ha fallado en cumplir con su obligación
nombre y de dirección necesarios en la etiqueta. récords que debe mantener, su reembolso y lode presentar cualquier declaración de
Si tiene un número de apartamento que no se que debe hacer si se muda.impuestos requerida,
encuentra en la etiqueta, por favor, escrı́balo. Si

b. Ha fallado en cumplir con su obligación ha cambiado de nombre, vea el tema bajo, Nú-
de pagar cualquier impuesto que apa- mero de Seguro Social, anteriormente.
rece en su declaración o ¿Qué Archivos oNo hay etiqueta. Si no recibió un juego de

c. Ha entrado en un acuerdo para pagar a formas e instrucciones para el impuesto con una
plazos cualquier impuesto sobre el in- Récords Deboetiqueta, escriba a mano o a máquina su nom-
greso. bre y dirección en los espacios provistos en la Mantener?parte de arriba de su Forma 1040 o Forma

3. Usted demuestra que no puede pagar por 1040A. Si está casado(a) que presenta una de-
completo su impuesto en la fecha lı́mite, claración separada, no escriba el nombre de su Usted debe mantener sus récords

cónyuge en el espacio en la parte de arriba. En4. El impuesto será pagado en total en tres para que pueda preparar una decla-
vez de esto, ponga el nombre de su cónyuge enaños o menos y ración de impuesto sobre el ingresoRECORDS´

el espacio provisto en la lı́nea 3. correcta y completa. La ley no requiere una5. Usted acepta cumplir con las leyes tributa- Si presenta la Forma 1040EZ y no tiene forma especial de mantener los archivos o ré-rias mientras su acuerdo está vigente. etiqueta, escriba esta información en letras de cords. Sin embargo, deberı́a conservar todos
molde o a máquina en los espacios provistos. los recibos, cheques cancelados y otras prue-

bas de pago y cualquier otro archivo o récordApartado de correos. Si su oficina de correosRegalos Para Reducir la
que pruebe las deducciones y créditos que us-no entrega correo a su dirección de calle y ustedDeuda Pública ted reclama.tiene un apartado postal, escriba su número de

Si usted reclama un reembolso, debe probarapartado en la lı́nea designada para su direc-
con sus archivos o récords que usted pagó susUsted puede hacer una contribución ción de domicilio actual en lugar de su dirección
impuestos en exceso.(donativo) para reducir la deuda pú- de calle.

blica. Si usted desea hacerlo, haga un
Direcci ón en el extranjero. Si su dirección no Cuánto tiempo debe guardar sus archivos ocheque por separado a nombre del “Bureau of
es de los Estados Unidos o sus posesiones o récords. Usted debe guardar sus archivos othe Public Debt” (Agencia de la Deuda Pública).
territorios, escriba la información en la lı́nea de récords mientras sean importantes para las le-Envı́e su cheque a:
“City, town or post office, state and ZIP Code” en yes tributarias federales.Bureau of the Public Debt
el siguiente orden: Guarde los archivos o récords que corrobo-Department G

ren los detalles del ingreso que aparecen en suP.O. Box 2188 1. Ciudad, declaración hasta que el perı́odo de prescrip-Parkersburg, WV 26106-2188
ción de su declaración venza. (El perı́odo de2. Provincia o estado y
prescripción es el perı́odo después del cual noTambién puede incluir este cheque por se- 3. Nombre del paı́s extranjero. (No abrevie el se pueden tomar acciones legales.) Para la ta-parado en el sobre con su declaración de im- nombre del paı́s.) sación del impuesto que usted debe, estepuestos. No añada esta donación a ningún
perı́odo generalmente es de 3 años a partir de laSiga la costumbre del paı́s al escribir el códigoimpuesto que usted deba.
fecha en que usted presentó la declaración.postal.Usted puede deducir esta donación como
Para reclamar un crédito o reembolso, es elcontribución caritativa en su declaración para el
perı́odo de mayor duración entre generalmentepróximo año si detalla sus deducciones en el
3 años a partir de la fecha en que usted pre-Anexo A (Forma 1040).
sentó la declaración original ó 2 años después¿Dónde Presento Mi
de la fecha en que usted pagó el impuesto. LasEtiqueta de Direcci ´ on declaraciones presentadas antes de la fechaDeclaraci ón?
lı́mite o de vencimiento se consideran presenta-Despegable
das en la fecha lı́mite o de vencimiento.Después de completar su declaración de im-

Después de que usted haya completado su de- Si usted no declaró ingresos que debió ha-puestos, usted debe enviársela al IRS. La
claración, despegue la etiqueta con su nombre y ber declarado en su declaración, y es más delpuede enviar por correo o pudiera declararla
dirección de la parte de atrás de su juego de 25% del total de los ingresos que aparecen enelectrónicamente. Vea, ¿Tengo que Presentar
formas e instrucciones para el impuesto y pón- su declaración, el perı́odo de prescripción noMi Declaración en Papel?, anteriormente.
gala en el espacio apropiado de la Forma 1040, vence sino hasta 6 años después de que usted
Forma 1040A o Forma 1040EZ que le envı́a al Enviar su declaraci ´ on por correo. Si usted presentó su declaración. Si la declaración es
IRS. Si usted hace que alguien le prepare su recibió un juego de formas e instrucciones para falsa o fraudulente con intención de evadir el
declaración, déle a esa persona su etiqueta el impuesto con un sobre que tenı́a su dirección impuesto, o si no presentó una declaración, una
para usar en la declaración de impuestos de impresa, debe enviar su declaración en ese acción generalmente puede ser tomada en cual-
usted. sobre. quier momento.

Si presenta su declaración electrónicamente Si no tiene un sobre con su dirección im- Quizás usted necesite conservar archivos o
y no es elegible para hacerlo o escoge no firmar presa, o si se ha mudado durante el año, envı́e récords relacionados con una propiedad du-
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rante más tiempo que el perı́odo de prescrip- Constancia de cuenta. Esto es un con- Para verificar su reembolso, toma una de las
ción. Conserve esos archivos o récords junto de información procedente de las partidas medidas siguientes:
mientras sean importantes para probar la base de la declaración de impuestos y ajustes a la

• Visite el sitio www.irs.gov y pulse sobre elde la propiedad original o su reemplazo. Gene- cuenta que se hicieron más tarde. Esta informa-
tema, Where’s My Refund (Dónde Está Miralmente, esto significa que debe guardarlos ción está disponible para el año que cursa y los
Reembolso).mientras usted sea el(la) dueño(a) de una pro- tres años tributarios anteriores. La mayorı́a de

piedad y, después de que se deshaga de ella, las solicitudes serán procesadas dentro de 20 • Llame al 1-800-829-4477 a cualquier hora
por el perı́odo de prescripción que le aplique. dı́as laborables. del dı́a o de la noche para recibir informa-
Vea el capı́tulo 13 para más información sobre ción automatizada sobre reembolsos y

Más informaci ´on. Para más información so-la base de propiedades. siga las instrucciones grabadas.
bre el mantenimiento de archivos o récords,
obtenga la Publicación 552, Recordkeeping for • Llame al 1-800-829-1954 en las horas in-Aviso: Si usted recibe una Forma W-2,
Individuals (Mantenimiento de Archivos o Ré- dicadas en las instrucciones de su formamantenga la Copia C hasta que usted comience
cords para Individuos), en inglés. de impuestos.a recibir beneficios del Seguro Social. Esto le

ayudará a proteger sus beneficios en caso de
que haya preguntas relativas a su historial o Inter és Sobre Reembolsos Cambio de Direcci ´onrécord de trabajo o sobre sus ganancias en
algún año en particular. Revise la información Si debe recibir un reembolso, pudiera recibir

Si se ha mudado, presente su declaraciónque aparece en el informe anual que le envı́a la intereses sobre el mismo. Las tasas de interés
usando su nueva dirección.Administración del Seguro Social (para trabaja- se ajustan cada tres meses.

Si se muda después de presentar su decla-dores mayores de 25 años de edad). Si el reembolso se hace dentro de 45 dı́as
ración, deberı́a darle al IRS notificación escrita,después de la fecha lı́mite o de vencimiento de

Copias de declaraciones de impuestos. Us- clara y concisa, de su cambio de dirección.la declaración, no se pagarán intereses. Si us-
ted deberı́a guardar copias de las declaraciones Envı́e la notificación al Centro de Servicio delted presenta su declaración después de la fecha
de impuestos que haya presentado, ası́ como IRS que sirve a su antigua dirección. Puedelı́mite o de vencimiento (incluyendo extensio-
de las instrucciones, como parte de sus archi- usar la Forma 8822, Change of Address (Cam-nes), no se pagarán intereses si el reembolso se
vos o récords. Las mismas le pudieran resultar bio de Dirección), en inglés. Si espera un reem-hace dentro de 45 dı́as después de presentar la
muy útiles si necesita enmendar una declara- bolso, también avise la oficina de correosdeclaración. Si el reembolso no se hace dentro
ción de impuestos que presentó anteriormente o sirviendo a su antigua dirección. Eso ayudará ade este perı́odo de 45 dı́as, se pagarán intere-
al prepararlas en el futuro. remitir su cheque a su nueva dirección (a no serses comenzando con la fecha lı́mite o de venci-

Si necesita obtener una copia de una decla- miento de la declaración o a partir de la fecha en que escogiera el depósito directo de su reem-
ración de impuestos de un año anterior, usted que usted la presentó, la fecha que ocurra por bolso).
puede obtenerla solicitándosela al IRS. Use la último. Asegúrese de incluir su número de seguroForma 4506, Request for a Copy of Tax Return El aceptar un reembolso no cambia su dere- social (y el nombre y número de seguro social(Solicitud de una Copia de una Declaración de cho a reclamar reembolsos adicionales e intere- de su cónyuge, si presentó una declaración con-Impuestos), en inglés. Tiene que enviar un pago ses. Presente su reclamo dentro del perı́odo de junta) en cualquier correspondencia con el IRS.para obtener una copia de su declaración de tiempo que aplica. Vea el tema, Declaraciones
impuestos cuando presente este formulario. El Enmendadas y Reclamos de Reembolso, más
proceso de contestar su pedido puede tomar adelante. Si usted no acepta un cheque de re-
hasta 60 dı́as. embolso, no se pagarán más intereses sobre el ¿Qué Sucede si Mepago en exceso incluido en el cheque. Si su vivienda principal, lugar de ne-

gocios principal o archivos tributarios
Inter és sobre reembolsos incorrectos. Ge- Equivoqu´e?se ubican en una zona de desastre

CONSEJO

neralmente, todos o parte de los intereses quedeclarada por el presidente de los Estados Uni-
Los errores en su declaración podrán retrasarle fueron cobrados en una declaración inco-dos, se omitirá el cargo.

rrecta le serán perdonados. Cualquier interés su reembolso o causar que se le envı́en notifica-
cobrado por el perı́odo antes de que usted pi- ciones. Si descubre un error, usted puede pre-Apógrafos de su declaraci ´ on. Si usted ne-
diera el reembolso será perdonado a menos sentar una declaración enmendada o uncesita solamente información de su declaración
que:de impuestos, puede pedir un apógrafo al llamar reclamo de reembolso.

a 1-800-829-1040, o al utilizar la Forma 4506-T,
1. Usted, o alguien relacionado con usted,Request for Transcript of Tax Return (Solicitud Declaracionescausara el reembolso incorrecto en cual-para Apógrafo de Declaración de Impuestos),

quier manera o Enmendadas y Reclamosen inglés. Puede recibir un apógrafo sin cargo
alguno. 2. El reembolso sea mayor de $50,000. de Reembolso

Puede solicitar los siguientes artı́culos:
Por ejemplo, si usted reclamó un reembolso

Usted debe corregir su declaración de impues-Apógrafo de la declaraci ´ on de impuestos. de $100 en su declaración, pero el IRS cometió
tos si, después de haber presentado su declara-Esto incluye la mayor parte de las partidas de un error y le envió $1,000, no le cobrarán intere-
ción, usted descubre que:una declaración de impuestos tal como fue pre- ses por el tiempo en que usted se quedó con la

sentada ante el IRS. Se puede obtener este diferencia de $900. Sin embargo, tiene que de-
1. Usted no declaró algún ingreso,apógrafo para el año en curso y para los 3 años volver los $900 cuando el IRS se los pida.

anteriores. La mayorı́a de los pedidos serán 2. Usted reclamó deducciones o créditos que
procesados dentro de 10 dı́as laborables. no debió haber reclamado,Reembolsos Vencidos

Apógrafo de cuenta de impuestos. Esto 3. Usted no reclamó deducciones y créditos
contiene información sobre el estado financiero Usted puede verificar el estado de su reembolso que podrı́a haber reclamado o
de la cuenta, tal como pagos hechos sobre la del 2005 si han pasado por lo menos 6 semanas

4. Usted debiera haber reclamado un estadocuenta, determinación de multas y ajustes que desde que envió su declaración de impuestos (3
civil diferente. (Usted no puede cambiar suhizo usted o el IRS después de que la declara- semanas si declaró electrónicamente). Asegú-
estado civil de casado(a) que presentación fue presentada. Información proveniente rese de tener a mano su copia de la declaración
una declaración conjunta a casado(a) quede la declaración se limita a artı́culos tales como del año 2005 porque necesitará saber el estado
presenta declaración separada despuésel impuesto por pagar y los pagos de impuesto civil que usó en su declaración, el primer nú-
de la fecha de vencimiento original de suestimado. Los apógrafos de cuenta de impues- mero de seguro social o el número de identifica-
declaración de impuestos. Sin embargo,tos están disponibles para la mayor parte de las ción de contribuyente individual para
un(a) albacea quizás podrá hacer estedeclaraciones. La mayorı́a de las solicitudes extranjeros que aparece en su declaración y la
cambio por un(a) cónyuge fallecido(a)).serán procesadas dentro de 20 dı́as laborables. cantidad exacta en dólares de su reembolso.
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Si usted necesita una copia de su declara- Si usted no presenta su reclamo dentro de perı́odo no pueden ser reembolsados ni acredi-
ción de impuestos, vea el tema titulado, Copias este plazo, quizás no tenga derecho a un crédito tados.
de declaraciones de impuestos, bajo, ¿Qué Ar- o reembolso.
chivos o Récords Debo Mantener?, anterior- Si usted presenta un reclamo m´ as de 3Declaraciones presentadas tard´ ıamente.mente en este capı́tulo. años despu´es de presentar su declaraci ´ onSi se le debe un reembolso pero no presentó

de impuestos , el crédito o reembolso no puedeuna declaración de impuestos, generalmenteForma 1040X. Use la Forma 1040X, Amen- ser mayor del impuesto que usted pagó dentrousted debe presentar una declaración de im-ded U.S. Individual Income Tax Return (Decla-
de los 2 años inmediatamente antes de presen-puestos dentro de 3 años a partir de la fecha deración Enmendada de Impuestos sobre el
tar su reclamo.vencimiento (incluyendo extensiones) para reci-Ingreso para Individuos de los Estados Unidos),

bir ese reembolso. Generalmente, su declara-en inglés, para corregir o enmendar una decla-
Ejemplo. Usted presentó su declaración deción debe tener un matasellos de no más tarderación que ya presentó. Una declaración de

impuestos del 2002 el 15 de abril del 2003.de 3 años desde la fecha de vencimiento (inclu-impuestos enmendada no puede ser enviada
Usted pagó $500 de impuestos. El 3 de noviem-yendo extensiones). Para más información so-electrónicamente usando el sistema e-file.
bre del 2004, después de revisar su declaraciónbre los matasellos, vea, Presentar su

Completando la Forma 1040X. En la del 2002, tuvo que pagar $200 adicionales endeclaración a tiempo, bajo, ¿Cuándo Tengo que
Forma 1040X, anote sus ingresos, deducciones impuestos. El 10 de mayo del 2006, presentó unPresentar Mi Declaración?, anteriormente.
y créditos que usted informó en su declaración, reclamo para un reembolso de $300. Pero, de-
los cambios que está haciendo y las cantidades bido a que presentó su reclamo más de 3 añosLı́mite en la cantidad del reembolso. Si us-
corregidas. Entonces calcule el impuesto sobre después de haber presentado su declaración,ted presenta un reclamo dentro de 3 años des-las cantidades de ingreso tributable corregidas y su reembolso será limitado a los $200 que pagópués de la fecha en que presentó sula cantidad que usted debe o de su reembolso. durante los 2 años inmediatamente antes dedeclaración, el crédito o reembolso no puedeSi usted debe impuestos, pague el total que presentar su reclamo.ser más que el impuesto pagado dentro deldebe con la Forma 1040X. El impuesto que

plazo de 3 años (más cualquier extensión deusted debe no será restado de ninguna cantidad Econ ómicamente incapacitado(a). Los pla-tiempo para presentar su declaración) inmedia-que usted haya acreditado a su impuesto esti- zos de tiempo para reclamar un reembolso setamente antes de que haya presentado su re-mado. suspenden durante el perı́odo en el cual ustedclamo. Este plazo de tiempo se suspendeSi usted no puede pagar el total de lo que está económicamente incapacitado(a). Param i e n t r a s  e s t é  e c o n ó m i c a m e n t edebe con su declaración, puede solicitar hacer una declaración de impuestos conjunta, sóloincapacitado(a), como se discutirá más ade-pagos a plazo mensuales. Vea anteriormente, un(a) cónyuge tiene que estar económicamentelante.Acuerdo para Pagar a Plazos. incapacitado(a) para que se suspenda el plazo
Si usted pagó impuesto en exceso, se le Impuestos pagados. Los pagos, inclu- de tiempo. Usted está económicamente

puede devolver todo o parte del pago en ex- yendo pagos de impuestos estimados, hechos incapacitado(a) si no puede administrar sus
ceso, o puede aplicar todo o parte del pago en antes de la fecha de vencimiento de la declara- asuntos financieros por causa de un impedi-
exceso a su impuesto estimado. Si usted elige ción de impuestos original (sin tomar en consi- mento mental o fı́sico que ha sido determinado
recibir un reembolso, se le enviará por separado deración las extensiones) se consideran por autoridades médicas y que se espera que
de cualquier reembolso que usted mostró en su pagados en la fecha de vencimiento. Por ejem- podrá ser mortal o que ha durado o puede espe-
declaración original. plo, el impuesto sobre el ingreso que fue rete- rarse que durará por un perı́odo continuo de no

nido durante el año se considera pagado en la menos de 12 meses. Sin embargo, usted noPresentando la Forma 1040X. Cuando ter-
fecha de vencimiento de la declaración, o sea, el será tratado(a) como económicamentemine de llenar su Forma 1040X, verifique que
15 de abril para la mayorı́a de los contribuyen- incapacitado(a) durante cualquier perı́odo enestá completa. No olvide indicar el año de su
tes. que su cónyuge u otra persona esté autorizadadeclaración original y explique todos los cam-

para actuar de parte de usted en asuntos finan-bios que ha hecho. Asegúrese de incluir cuales-
Ejemplo 1. Usted pagó $500 de impuestos cieros.quier formas o anexos necesarios para explicar

estimados y recibió una extensión automáticalos cambios. Envı́e la Forma 1040X al Centro Para hacer el reclamo de que está económi-
hasta el 15 de agosto del 2003 para presentardel Servicio de Impuestos Internos que sirve al camente incapacitado(a), usted deberá enviar
su declaración de impuestos del año 2002.área en que usted vive ahora (tal como lo indi- las siguientes declaraciones escritas con su re-
Cuando usted presentó su declaración de im-can las instrucciones de su forma). Sin em- clamo para reembolso:
puestos en esa fecha, pagó $200 adicionales enbargo, si usted está presentando la Forma
impuestos. El 15 de agosto del 2006, usted1040X como respuesta a una notificación que 1. Una declaración de su médico calificado
presentó una declaración enmendada y re-recibió del IRS, envı́ela a la dirección que apa- que incluye:
clamó un reembolso de $700. Porque ustedrece en la notificación. No use las direcciones
presentó su reclamo dentro de los 3 años de la a. El nombre y descripción de su impedi-que se encuentran al final de esta publicación.
fecha en que presentó su declaración original, mento fı́sico o mental,Presente una forma separada para cada año
puede recibir un reembolso de hasta $700, estributario afectado. b. La opinión médica de su médico de que
decir, el impuesto pagado dentro de los 3 años

su impedimento no le permitı́a adminis-
más el perı́odo de extensión de 4 meses inme-Plazo para solicitar un reembolso. General- trar sus asuntos financieros,
diatamente previos a cuando presentó su re-mente, usted debe presentar su solicitud de

c. La opinión médica de su médico de queclamo.reclamo para un crédito o reembolso dentro de 3
se esperaba que el impedimento resul-años después de la fecha en que declaró sus

Ejemplo 2. La situación es la misma que la tara en, o puede esperarse que resulteimpuestos originalmente o dentro de 2 años
del Ejemplo 1, sólo que usted presenta su decla- en, muerte, o que ha durado o se es-después de la fecha en que pagó sus impues-
ración el 27 de octubre del 2003, 2 meses y pera que va a durar por lo menos 12tos, cualquier fecha que ocurra por último. Las
medio después de que se acabó el perı́odo de meses,declaraciones presentadas antes de la fecha de
extensión. Usted pagó $200 más en esa fecha.vencimiento (sin contar extensiones) se consi- d. El perı́odo de tiempo especı́fico (según
El 27 de octubre del 2006, usted presentó unaderan presentadas en la fecha de vencimiento el mejor entender del médico) y
declaración enmendada y reclamó un reem-(aun cuando la fecha haya sido un sábado,

e. La siguiente certificación firmada por unbolso de $700. Aunque presentó su reclamacióndomingo o dı́a feriado). Estos plazos de tiempo
médico: “I hereby certify that, to thedentro de los 3 años de la fecha en que presentóse  suspenden  cuando  us ted  es t á
best of my knowledge and belief, thesu declaración original, su reembolso fue limi-incapacitado(a) económicamente, tema que se
above representations are true, correct,tado a $200, por concepto del impuesto pagadodiscutirá más tarde.
and complete” (Por este medio certificodentro de los 3 años más el perı́odo de exten-Si el último dı́a para reclamar un crédito o
que, a mi mejor entender y creencia,sión de 4 meses inmediatamente previos areembolso es un sábado, domingo o dı́a feriado,
las representaciones anteriores son ve-cuando presentó su reclamo. Los impuestosusted puede hacer su reclamo el siguiente dı́a
rı́dicas, correctas y completas).estimados de $500 pagados antes de eselaboral.
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2. Una declaración hecha por la persona fir- en declaraciones revisadas anteriormente, tener que pagar una multa por incumplimiento
mando el reclamo del crédito o del reem- y del requisito de presentación. La multa suele ser
bolso que ninguna persona, incluyendo su el 5% por cada mes o parte del mes en que una• Usted quiere llevar su caso a la corte en
cónyuge, estuvo autorizada para actuar de declaración se atrasa, pero no mayor del 25%.

vez de apelarlo ante el IRS.
parte suya en asuntos financieros durante La multa se basa en los impuestos no pagados
el perı́odo del impedimento (o las fechas en la fecha lı́mite (sin tomar en cuenta extensio-Cuando presente su reclamo con el IRS, us-
exactas en que una persona estuvo autori- nes).ted puede obtener el método rápido si solicita
zada para actuar de parte de usted). por escrito que su reclamo sea denegado inme- Fraude. Si su incumplimiento del requisito

diatamente. Una notificación de denegación de de presentación fue debido a fraude, su multa
Excepciones para reembolsos de tipos es- reclamo le será enviada prontamente a usted. es el 15% por cada mes o parte del mes en que
peciales. Si usted presenta un reclamo para Usted tiene 2 años a partir de la fecha de se atrasa su declaración, hasta el máximo del
uno de los siguientes artı́culos, las fechas y envı́o por correo de la notificación de denega- 75%.
limitaciones mencionadas anteriormente quizás ción para entablar una demanda por reembolso

Declaraci ón con m ás de 60 d ı́as de atraso.no apliquen. Estos artı́culos, y dónde puede en el Tribunal de Distrito de los Estados Unidos
Si presenta su declaración más de 60 dı́as des-obtener más información, son los siguientes: que tiene jurisdicción o en el Tribunal Federal
pués de la fecha debida o de la fecha debida

Estadounidense de Reclamos.• Deudas incobrables. (Vea el tema titulado, después de una extensión, la multa mı́nima es
Deudas Incobrables no Comerciales, en el de $100 ó del 100% del impuesto no pagado, laInter és sobre un reembolso. Si usted recibe
capı́tulo 14.) cantidad que sea menor.un reembolso debido a su declaración enmen-

dada, se pagará interés a partir de la fecha de• Valores sin valor. (Vea el tema titulado, Excepci ón. No tendrá que pagar la multa si
vencimiento de su declaración de impuestosValores sin valor, en el capı́tulo 14.) puede demostrar que no cumplió con el requi-
original o desde la fecha en que usted presentó sito a tiempo por una causa razonable y no por• Impuestos extranjeros pagados o deven- su declaración de impuestos original, cualquiera negligencia intencional.gados. (Vea la Publicación 514, Foreign que ocurra por último, hasta la fecha en que

Tax Credit for Individuals (Crédito por Im- Pagando impuestos fuera de plazo. Tendráusted presentó su declaración enmendada. Sin
puestos Extranjeros para Individuos), en que pagar una multa por pago incompleto de laembargo, si el reembolso no se hace dentro de
inglés.) mitad (1/2) del 1%, (o sea, .50%) de sus impues-los 45 dı́as después de que usted presente la

tos no pagados por cada mes o parte del mesdeclaración enmendada, el interés será pagado• Pérdida operativa neta que se incluye al
después de la fecha en que los impuestos de-hasta la fecha en que el reembolso se paga.volver a calcular los impuestos de años
bı́an ser pagados pero que no son pagados. Laanteriores. (Vea la Publicación 536, Net Reembolsos reducidos. Su reembolso pu- multa no aplica durante el perı́odo de los 6Operating Losses (NOLs) for Individuals, diera ser reducido por una obligación tributaria meses de extensión automática para presentarEstates, and Trusts (Pérdidas Operativas adicional que se ha tasado contra usted. si usted pagó por lo menos el 90% de su im-Netas para Individuos, Caudales Heredita- También su reembolso pudiera ser reducido puesto adeudado en, o antes de, la fecha lı́miterios y Fideicomisos), en inglés.) por cantidades que usted debe por concepto de para la presentación de su declaración y paga el

pagos de pensión para hijos o de manutención• Ciertos créditos tributarios comerciales saldo cuando presenta su declaración.
atrasadas, cantidades adeudadas a otra agen-que se aplican a años anteriores. (Vea la La tarifa mensual de multa por pago incom-
cia federal o por impuestos estatales. Si suForma 3800, General Business Credit pleto es la mitad de la tarifa regular (.25% en vez
cónyuge adeuda estas cantidades, vea, Com-(Crédito General para Negocios), en in- del .50%) si un acuerdo de pagos a plazo está
pensación contra deudas, bajo, Reembolsos,glés.) vigente para ese mes. Deberá haber presen-
anteriormente, para el procedimiento apropiado tado su declaración para la fecha debida (inclu-• Un reclamo basado en un acuerdo con el que se debe seguir. yendo extensiones) para calificar para la multaIRS extendiendo el perı́odo de tasación

reducida.del impuesto. Efectos sobre las obligaciones tributarias
Si se le expide una notificación de intenciónestatales. Si su declaración es cambiada por

de embargo, la tarifa aumentará al 1% al co-cualquier razón, puede afectar su obligaciónCómo se procesan reclamos para un reem- mienzo del primer mes empezando por lo me-tributaria estatal. Esto incluye cambios hechosbolso. Generalmente, los reclamos son pro- nos 10 dı́as después de que se expida lacomo resultado de una revisión de su declara-cesados poco después de que la declaración notificación. Si se expide una notificación yción por el IRS. Póngase en contacto con suhaya sido presentada. Su reclamo pudiera ser demanda por pago inmediato, la tarifa aumen-agencia estatal de impuestos para más informa-aceptado como usted lo presentó, ser denegado tará al 1% al comienzo del primer mes empe-ción.o estar sujeto a revisión. Si un reclamo es revi- zando después del dı́a en que la notificación y la
sado, los procedimientos son iguales a los de demanda por pago se expidan.
una revisión de una declaración de impuestos. Multas La multa no puede ser mayor del 25% de sus

Si su reclamo ha sido denegado, usted reci- impuestos no pagados. No tendrá que pagar la
La ley dispone de multas por incumplimiento delbirá una explicación de por qué fue denegado. multa si puede demostrar que usted tenı́a una
requisito de presentación de declaraciones o buena razón por no pagar sus impuestos a

Llevando su reclamo a corte. Usted puede por no pagar impuestos como se requiere. tiempo.
entablar una demanda por reembolso en la

Multas combinadas. Si ambas multas, tantocorte (tribunal), pero primero tiene que presen-
por incumplimiento del requisito de presenta-tar un reclamo durante el tiempo debido ante el Multas Civiles
ción como por pago incompleto de impuestosIRS. Si el IRS deniega su reclamo o no atiende

Si no presenta su declaración y no paga sus (discutidas anteriormente), aplican en cualquiersu reclamo dentro de 6 meses después de que
impuestos para la fecha debida, usted pudiera mes, el 5% (o el 15%) de la multa por incumpli-usted lo presente, entonces usted puede llevar
tener que pagar una multa. Pudiera también miento del requisito de presentación será redu-su reclamo a la corte. Para más información
tener que pagar una multa si subestima consi- cida por la multa por pago incompleto desobre la obligación de probar (peso de la
derablemente sus impuestos, subestima tran- impuestos. Sin embargo, si presenta su declara-prueba) en el proceder de la corte, vea la Publi-
sacciones que se deben declarar, presenta una ción más de 60 dı́as después de la fecha debidacación 556, en inglés.
declaración frı́vola o falla en proveer su número o la fecha debida después de una extensión, laEl IRS provee un método rápido para trasla-
de seguro social o su número de identificación multa mı́nima es de $100 ó del 100% de losdar su reclamo a la corte si:
del contribuyente individual. Si provee informa- impuestos no pagados, la cantidad que sea me-• Usted está presentando un reclamo por ción fraudulenta en su declaración, pudiera te- nor.

un crédito o reembolso basado solamente ner que pagar una multa por fraude civil.
en los impuestos sobre el ingreso disputa- Multas relacionadas con la exactitud. Qui-
dos o asuntos relacionados al impuesto Presentando fuera de plazo. Si no presenta zás tenga que pagar una multa en relación a la
sobre la herencia o sobre el impuesto so- su declaración para la fecha debida (fecha lı́- exactitud si usted paga insuficientemente sus
bre donaciones que se han considerado mite) (incluyendo extensiones), usted pudiera impuestos porque:
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ciones administrativas tributarias, procedimien- Incumplimiento de la provisi ´ on del n úmero
1. Muestra negligencia o descuido de las re- tos administrativos tributarios y notificaciones y de seguro social. Si no incluye su número de

glas o reglamentación o anuncios emitidos por el IRS y publicados en el seguro social o el número de seguro social de
Internal Revenue Bulletin (Boletı́n de Impuestos otra persona en donde se le exige en una decla-2. Subestima substancialmente su ingreso
Internos) que involucran circunstancias iguales ración de impuestos, una declaración u otrotributable.
o similares a las suyas. documento, usted estará sujeto(a) a una multa

La multa es igual al 20% de su pago incom- de $50 por cada instancia de incumplimiento.Divulgaci ´on de datos espec´ ıficos perti-pleto. Esta multa no será calculada sobre nin-
También estará sujeto(a) a una multa de $50 sinentes. Para divulgar adecuadamente los he-guna parte de su pago incompleto por la cual la
no provee su número de seguro social a otrachos pertinentes acerca del tratamientomulta por fraude (que se discute más adelante)
persona cuando se le requiere en una declara-tributable que usted le da a un artı́culo, use lase le cobre.
ción de impuestos, una declaración u otro docu-Forma 8275, Disclosure Statement (Informe de

Negligencia o descuido. El término “negli- mento.Divulgación), en inglés. Usted deberá tener una
gencia” incluye falta de hacer un intento razona- base razonable para tratar a ese artı́culo de la Por ejemplo, si tiene una cuenta de banco
ble de cumplir con la ley tributaria o de ejercer manera en que usted lo hizo. que acumula interés, usted deberá darle su nú-
cuidado ordinario y razonable en la preparación mero de seguro social al banco. Ese númeroEn casos de solamente subestimación sus-
de una declaración. La negligencia incluye tam- deberá aparecer en la Forma 1099-INT u otrotancial, los artı́culos que cumplen con los requi-
bién la falta de mantener los libros y los registros sitos del Revenue Procedure (Procedimiento informe que el banco le envı́e. Si no le da su
adecuados. Usted no tendrá que pagar una Administrativo) 2004-73 (o el más actualizado) número de seguro social al banco, estará
multa de negligencia si usted tiene una base son considerados adecuadamente revelados en sujeto(a) a una multa de $50. (Pudiera también
razonable por la postura que usted tomó. su declaración sin presentar la Forma 8275. estar sujeto(a) a la retención adicional de im-

El término “descuido” incluye cualquier ne-
puestos sobre el ingreso. Vea el capı́tulo 4.)Use la Forma 8275-R, Regulation Disclosuregligencia, imprudencia o descuido intencional.

Statement (Informe de Revelación según la Re- No tendrá que pagar la multa si puede de-
Divulgaci ´on adecuada. Usted puede evitar glamentación), en inglés, para divulgar artı́culos mostrar que el incumplimiento fue por una

una multa por descuido de las reglas o regla- o posturas contrarios a la reglamentación. causa razonable y no por negligencia intencio-
mentación si divulga o revela adecuadamente nal.Causa razonable. No tendrá que pagar unaen su declaración una postura que contiene por

multa si puede demostrar una buena razónlo menos una base razonable. Vea más ade- Incumplimiento de la provisi ´ on del n úmero(causa razonable) por la forma en que ustedlante, Divulgación de datos especı́ficos perti- de registro de un abrigo tributario. Latrató el artı́culo. También deberá demostrar quenentes. persona que le vende (o de otra manera tras-actuó de buena fe.Esta excepción no aplicará a un artı́culo que
pasa) a usted algún interés en un abrigo tributa-se pueda atribuir a un abrigo tributario. Además,
rio deberá darle el número de registro del abrigoDeclaraci ón fr ı́vola. Pudiera tener que pagarno aplicará si usted deja de mantener libros y
tributario o estará sujeta a una multa de $100. Siuna multa de $500 si presenta una declaraciónregistros adecuados o de justificar los artı́culos
reclama una deducción, crédito o algún otrofrı́vola. Una declaración frı́vola es una en que noapropiadamente.
beneficio debido al abrigo tributario, usted de-incluye suficiente información para calcular los

La subestimaci ´on sustancial del impuesto berá adjuntar la Forma 8271, Investor Reportingimpuestos correctos o que contiene información
sobre el ingreso. Usted subestima sus im- of Tax Shelter Registration Number (Informe delque demuestra claramente que los impuestos
puestos si el impuesto mostrado en su declara- que usted informó son sustancialmente inco- Inversionista del Número de Registro de un
ción de impuestos es menor del impuesto rrectos. Abrigo Tributario), en inglés, a su declaración
correcto. La subestimación es sustancial si es para reportar el número de registro del abrigoTendrá que pagar la multa si usted presentó
del 10% del impuesto correcto o de $5,000, la tributario en su declaración. Tendrá que pagareste tipo de declaración debido a una postura
cantidad que sea mayor. Sin embargo, la canti- una multa de $250 por cada instancia en quefrı́vola suya o por un deseo de demorar o interfe-
dad de la subestimación puede ser reducida usted no provee un número de registro de unrir con la administración de las leyes tributarias
hasta el punto en que la subestimación se deba federales sobre el ingreso. Esto incluye la alte- abrigo tributario en su declaración. La multa
a: ración o eliminación de lenguaje impreso que puede ser perdonada si usted tiene una causa

está colocado encima del espacio provisto para razonable para no reportar el número.1. Autoridad sustanciosa o
su firma.

2. Divulgación adecuada y una base razona- La multa se agrega a cualquier otra multa
ble. Penas Criminalesimpuesta por la ley.

La multa deberá ser pagada en su totalidadSi un artı́culo de su declaración es atribuible Usted pudiera estar expuesto(a) a enjuicia-al recibir la notificación y demanda del IRS aun-a un abrigo tributario, no hay una reducción por
miento criminal (llevado(a) a juicio) por accionesque usted proteste la multa.divulgación adecuada. Sin embargo, hay una
tales como:reducción por una postura de autoridad sustan-

ciosa, pero sólo si usted creı́a razonablemente Fraude. Si hay un pago insuficiente del im- 1. Evasión de impuestos,
que su trato tributable fue más probable que no puesto sobre su declaración debido a fraude,

2. Falta intencional de presentar su declara-el trato apropiado. una multa del 75% del pago insuficiente adeu-
ción, proveer información o pagar impues-dado será agregado a su impuesto.Autoridad sustanciosa. Sea que exista o tos debidos,

no exista una autoridad sustanciosa para tratar Declaraci ón conjunta. La multa por fraude
3. Fraude y declaraciones falsas oun asunto relacionado a los impuestos depende en una declaración conjunta no le aplica al(la)

de los hechos y circunstancias. Algunos puntos cónyuge a no ser que alguna parte del pago 4. Preparación y presentación de declaracio-
que se pudieran considerar son las opiniones de insuficiente se deba al fraude de ese(a) cón- nes fraudulentas.
tribunales, reglamentación del Tesoro, resolu- yuge.
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calificado(a) con hijo(a) dependiente. Vea, Ca-Art ı́culos de inter ´es
beza de Familia y Viudo(a) Calificado(a) conA usted quizá le interese ver:
Hijo(a) Dependiente para saber si usted califica.2. Publicaci ´on Personas casadas. Si a usted se le considera
casado(a) durante el año entero, usted y su❏ 501 Exemptions, Standard Deduction,
cónyuge pueden presentar una declaraciónand Filing Information (Exenciones,
conjunta o pueden presentar declaraciones porDeducción Estándar e InformaciónEstado Civil para separado.para la Presentación de la

Declaración), en inglés Considerado(a) casado(a). A usted se le
considera casado(a) durante el año entero si, enEfectos de la ❏ 519 U.S. Tax Guide for Aliens (Guı́a
el último dı́a de su año tributario, usted y suTributaria sobre los Impuestos
cónyuge cumplen cualquiera de las siguientesEstadounidenses para Extranjeros),Declaración pruebas:en inglés

❏ 555 Community Property (Comunidad 1. Usted y su cónyuge están casados y viven
de Bienes Matrimoniales), en inglés juntos como marido y esposa.

Qué Hay de Nuevo
2. Ustedes viven juntos bajo un matrimonio

consensual o matrimonio de hecho que espara el 2005 reconocido en el estado en que usted vive
o en el estado en que el matrimonio con-Estado Civil

“Cabeza de familia” como estado civil para sensual o de hecho comenzó.
efectos de la declaraci ´ on. A partir del 2005, Por lo general, su estado civil para efectos de la 3. Usted y su cónyuge están casados y vivenusted usará nuevas reglas para determinar si declaración depende de si a usted se le consi- aparte, pero no están legalmente separa-
agluien es su persona calificada para que pueda dera casado(a) o no casado(a). Un matrimonio dos mediante una sentencia de divorcio o
reclamar cabeza de familia como su estado civil significa sólo una unión legal entre un hombre y de manutención por separación judicial.
para efectos de la declaración. Para ser su una mujer como marido y esposa.

4. Usted y su cónyuge están separados me-persona calificada, un(a) hijo(a) generalmente
Personas que no est ´ an casadas. A usted se diante una sentencia interlocutoria (no fi-debe ser su “hijo(a) calificado(a)”. Vea Cabeza le considera no estar casado(a) durante el año nal) de divorcio. Para propósitos de unade Familia. entero si, en el último dı́a de su año tributario, declaración conjunta, a usted no se le con-
usted no está casado(a) o está legalmente sidera estar divorciado(a).Acta de alivio tributario para desastres cau-
separado(a) de su cónyuge mediante una sen-sados por Katrina  del 2005. Esta Ley provee
tencia de divorcio o de manutención por separa- Cónyuge fallecido(a). Si su cónyuge falle-alivio tributario para personas afectadas por el ción judicial. La ley estatal es la que rige al ció durante el año, a usted se le considerahuracán Katrina. Bajo dicha Ley, usted pudiera determinar si usted está casado(a) o legalmente casado(a) todo el año para efectos del estado

mantener su estado civil para efectos de la de- separado(a) debido a una sentencia de divorcio civil para la declaración.
claración de cabeza de familia . Vea la Publica- o de manutención por separación judicial. Si no se ha vuelto a casar antes de terminar
ción 4492, en inglés. el año tributario, usted puede presentar unaPersonas que est ´an divorciadas. Si usted

declaración conjunta por usted y su cónyugeestá divorciado(a) bajo una sentencia final de
fallecido(a). Pudiera también tener derecho, du-divorcio para el último dı́a del año, a usted se le
rante los dos años siguientes, a los beneficiosconsidera no estar casado(a) por el año entero.
especiales que se explican más adelante bajo,Introducci ´on Divorcio y segundo matrimonio. Si ob- Viudo(a) Calificado(a) con Hijo(a) Dependiente.

tiene el divorcio en un año con el fin exclusivo deEste capı́tulo le ayuda a determinar cuál estado Si usted se ha vuelto a casar antes de termi-
poder usted y su cónyuge presentar declaracio-civil para efectos de la declaración usted puede nar el año tributario, puede presentar una decla-
nes de impuesto como solteros y en el momento ración conjunta con su nuevo(a) cónyuge. Elusar. Hay cinco estados civiles para efectos de
de efectuarse el divorcio usted y su cónyuge estado civil para la declaración de su cónyugela declaración:
tenı́an la intención de volverse a casar, y ası́ lo fallecido(a) será el de casado(a) que presenta
hicieron en el año tributario siguiente, usted y su• Soltero(a), una declaración separada para el año en cues-
cónyuge están obligados a presentar la declara- tión.• Casado(a) que presenta una declaración ción como casados.

Personas casadas que viven aparte. Siconjunta,
Matrimonios anulados. Si obtiene de un usted vive aparte de su cónyuge y satisface• Casado(a) que presenta una declaración tribunal una sentencia de anulación de matrimo- ciertos requisitos, se le puede considerar

por separado, nio, estableciendo que no existió nunca un ma- soltero(a). Si esto le aplica a usted, puede pre-
trimonio válido, a usted se le considera sentar la declaración como cabeza de familia• Cabeza de familia y
soltero(a) aun si presentó declaraciones conjun- aunque usted no esté divorciado(a) o legal-• Viudo(a) calificado(a) con hijo(a) tas en años anteriores. Tiene que presentar mente separado(a). Si usted reúne los requisi-

calificado(a). declaraciones enmendadas (Forma 1040X, tos exigidos para poder presentar una
Amended U.S. Individual Income Tax Return declaración como cabeza de familia, en vez de
(Declaración enmendada del impuesto federal casado(a) presentando por separado, la canti-Si usted llena los requisitos de más
sobre el ingreso)), en inglés, reclamando el dad correspondiente a su deducción estándarde un estado civil, elija el que le
estado civil de soltero(a) o cabeza de familia por será más alta. También, su impuesto correspon-permita pagar menos impuestos.

CONSEJO

todos los años tributarios afectados por la anu- diente pudiera ser más bajo y usted pudiera
Usted debe determinar su estado civil para lación de matrimonio que no estén excluidos por reclamar el crédito por ingreso del trabajo. Vea

efectos de la declaración antes de que pueda la ley de prescripción para presentar una decla- más adelante, Cabeza de Familia.
determinar sus requisitos para la presentación ración de impuestos. Por lo general, la ley de

prescripción no vence (caduca) hasta 3 años(vea el capı́tulo 1), su deducción estándar (vea
después de haberse presentado una declara-el capı́tulo 20 de la Publicación 17, en inglés) y
ción original.su impuesto correcto (vea el capı́tulo 30 de la Soltero(a)

Publicación 17, en inglés). También usted utili- Cabeza de familia o viudo(a) calificado(a)
zará su estado civil para determinar si es elegi- con hijo(a) dependiente. Si a usted se le Su estado civil es soltero(a) si, el último dı́a
ble o no para reclamar ciertas deducciones y considera soltero(a), pudiera presentar la decla- del año, usted no está casado(a) o está legal-
créditos. ración como cabeza de familia o como viudo(a) mente separado(a) de su cónyuge mediante
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una sentencia de divorcio o de manutención por Cónyuge fallecido(a) durante el a ˜ no. Si su cente o de separación de obligación, ası́
separación judicial y usted no reúne los requisi- cónyuge falleció durante el año, a usted se le como a los matrimonios que presentan de-
tos exigidos para otro estado civil. Para determi- considera casado(a) todo el año y puede elegir claraciones por separado en los estados
nar su estado civil en el último dı́a del año, vea, el estado civil de casado(a) que presenta una donde rigen las leyes de la comunidad de
Estado Civil, anteriormente. declaraci ón conjunta.  Vea, Cónyuge bienes matrimoniales.

Usted pudiera reclamar el estado civil de fallecido(a), anteriormente, para más informa-
Usted deberá presentar la Forma 8857(SP),soltero(a) si antes del 1 de enero del año 2005 ción.

Solicitud para Alivio del Cónyuge Inocente, o laenviudó y no se volvió a casar en el 2005. Sin
Personas divorciadas. Si para el último dı́a Forma 8857, Request for Innocent Spouse Re-embargo, usted pudiera utilizar otro estado civil
del año usted está divorciado(a) de acuerdo a lief, en inglés, para solicitar cualesquiera deque le permitirı́a pagar menos impuesto. Vea,
una sentencia definitiva de divorcio, se le consi- estas clases de alivio tributario. En la Publica-Cabeza de Familia y Viudo(a) Calificado(a) con
derará soltero(a) durante todo el año y usted no ción 971, Innocent Spouse Relief (Alivio paraHijo(a) Dependiente, para determinar si reúne
puede utilizar la clasificación de casado(a) que el(la) Cónyuge Inocente), en inglés, puede en-los requisitos.
presenta la declaración conjunta como su contrar información detallada sobre estos ali-
estado civil para efectos de la declaración deCómo presentar. Usted puede presentar la vios tributarios, ası́ como sobre quién califica
impuestos.Forma 1040EZ (si usted no tiene dependientes, para recibir los mismos.

tiene menos de 65 años de edad y no está
Firma de la declaraci ´ on conjunta. Cadaciego(a) y cumple con otros requisitos), la Presentaci ón de la
cónyuge está obligado(a), por lo general, a fir-Forma 1040A ó la Forma 1040. Si usted pre-

Declaraci ón Conjunta mar la declaración o no se considerará que essenta la Forma 1040A ó la Forma 1040, indique
una declaración conjunta.su estado civil de soltero(a) marcando el encasi-

Tanto usted como su cónyuge deben incluirllado en la lı́nea 1. Utilice la columna para Cónyuge falleci ´o antes de firmar la decla-todos sus ingresos, exenciones y deduccionesSoltero(a) en la Tabla de Impuestos o en la raci ón. Si su cónyuge falleció antes de firmaren su declaración conjunta.Sección A de la Hoja de Trabajo para el Cálculo la declaración, el albacea o administrador tiene
del Impuesto para calcular su impuesto. Perı́odo contable. Tanto usted como su cón- que firmar la declaración por su cónyuge (el(la)

yuge deberán utilizar el mismo perı́odo conta- de usted). Si todavı́a ni usted ni otra persona ha
ble, pero pueden utilizar diferentes métodos sido nombrado(a) albacea o administrador, us-
contables. Vea, Perı́odos Contables y Métodos ted puede firmar la declaración por su cónyuge y
Contables, en el capı́tulo 1.Casados que escribir “Presentando como cónyuge sobrevi-

viente” en el espacio donde firma la declaración.Responsabilidad conjunta. Tanto ustedPresentan una como su cónyuge pudieran ser responsables, Cónyuge ausente del hogar. Si su cón-
individual y conjuntamente, del impuesto y de yuge se encuentra ausente del hogar, ustedDeclaraci ón Conjunta cualquier interés o multa adeudada en su decla- deberı́a preparar la declaración, firmarla y en-
ración conjunta. Un(a) cónyuge podrı́a ser res- viarla a su cónyuge para que la firme, de ma-Usted puede elegir el estado civil de casado(a) ponsable de todo el impuesto adeudado, nera que la declaración pueda presentarse aque presenta una declaración conjunta si está aunque todo el ingreso hubiera provenido del tiempo.casado(a) y tanto usted como su cónyuge trabajo del otro cónyuge.

acuerdan presentar una declaración conjunta. Impedimento para firmar la declaraci ´ on
Contribuyente divorciado(a). Usted pu-En dicha declaración, usted incluye su ingreso debido a enfermedad o lesi ´ on. Si su cón-

diera ser responsable individual y mancomuna-combinado y deduce sus gastos combinados yuge no puede firmar por razón de enfermedad
damente de cualquier impuesto, interés ypermisibles. Usted puede presentar una decla- o lesión y le pide que usted firme, puede firmar
multas adeudados en una declaración conjuntaración conjunta aunque uno de ustedes no tu- el nombre de su cónyuge en el espacio corres-
que presentara antes de divorciarse. Esta res-viera ningún ingreso o deducciones. pondiente en la declaración seguida por las pa-
ponsabilidad pudiera aplicar aun en el caso enSi usted y su cónyuge deciden presentar una labras “By” (su nombre), “Husband” (esposo) o
que su decreto de divorcio establece que su exdeclaración conjunta, su impuesto pudiera ser “Wife” (o esposa). No deje de firmar también en
cónyuge será responsable de cualquier canti-menor que el impuesto combinado de los otros el espacio correspondiente a la firma de usted.
dad adeudada correspondiente a declaracionesestados civiles. Además, su deducción estándar Incluya una declaración con su declaración de
de impuesto conjuntas presentadas anterior-(si no detalla sus deducciones) pudiera ser ma- impuestos fechada y firmada por usted. Esa
mente.yor y usted pudiera llenar los requisitos para declaración deberı́a contener el número de la

recibir los beneficios tributables que no corres- forma de la declaración de impuestos que ustedAlivio en el caso de responsabilidad con-
ponden a otros estados civiles. presenta, el año tributario, la razón por la cual sujunta. En algunos casos, uno de los cónyuges

cónyuge no puede firmar la declaración y elpudiera ser exonerado(a) de la responsabilidadSi tanto usted como su cónyuge tie-
hecho de que su cónyuge está de acuerdo enconjunta del impuesto, intereses y penalidadesnen ingreso, quizá le(s) convendrı́a
que usted firme por él o ella.en una declaración conjunta por las partidascalcular el impuesto en una declara-

CONSEJO

correspondientes al(la) otro(a) cónyuge queción conjunta y en declaraciones separadas Firmando como el(la) tutor(a) de su c ´ on-
fueron informadas incorrectamente en una de-(usando el estado civil para la declaración de yuge. Si usted es el(la) tutor(a) de su cónyuge
claración conjunta. Usted puede solicitar que lecasado(a) que presenta por separado). Selec- que se encuentra mentalmente incapacitado(a),
exoneren de la responsabilidad, sin que importecione el método que le permita a cada uno de usted puede firmar la declaración por su cón-
cuán pequeña sea la obligación.ustedes pagar la menor cantidad de impuesto yuge como tutor(a).

Hay tres tipos de alivio disponibles:combinada.
Cónyuge en zona de combate. Si su cón-

yuge está imposibilitado(a) de firmar la declara-Cómo presentar la declaraci ´ on de impues- 1. Alivio del(la) cónyuge inocente, el cual
ción porque está en una zona de combate,tos. Si usted presenta como casado(a) que aplica a todas las personas que presentan
(como el área del Golfo Pérsico, Yugoslavia opresenta la declaración conjunta, puede utilizar una declaración conjunta.
Afganistán), o en áreas calificadas de alto peli-la Forma 1040 ó la Forma 1040A. Si usted no

2. Separación de obligación, la cual aplica a gro (Bosnia y Herzegovina, Croacia y Macedo-tiene dependientes, tiene menos de 65 años de
las personas que presentan una declara- nia), y usted no tiene un poder legal o cualquieredad y no está ciego(a) y cumple con otros
ción conjunta y que son divorciadas, viu- otro tipo de autorización escrita, usted puederequisitos, puede presentar la Forma 1040EZ.
das, legalmente separadas o que no han firmar por su cónyuge. Adjunte una declaraciónSi presenta la Forma 1040 ó la Forma 1040A,
vivido juntas durante los últimos 12 meses firmada por usted a su declaración de impues-indique este estado civil marcando el encasi-
que finalizan en la fecha en que se pre- tos en la que explica que su cónyuge está pres-llado en la lı́nea 2. Utilice la columna para
senta la solicitud de este alivio. tando servicios en una zona de combate. ParaCasado(a) que presenta conjuntamente en la

obtener información adicional sobre las reglasTabla de Impuestos o en la Sección B de la Hoja 3. Alivio equitativo, el cual aplica a todos los
tributarias especiales para personas que estánde Trabajo para el Cálculo de Impuesto para que presentan declaraciones conjuntas y
prestando servicios en una zona de combate, ocalcular su impuesto. no califican para el alivio del cónyuge ino-
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que han sido declaradas como desaparecidas A menos que usted y su cónyuge ten- préstamo estudiantil o una deducción por
por haber prestado servicios en una zone de gan que presentar declaraciones se- gastos de matrı́cula y cargos escolares.
combate, obtenga la Publicación 3, en inglés. paradas, deberı́an calcular su

CONSEJO

7. Usted no puede excluir cualesquier intere-
impuesto de las dos maneras (en una declara-Otras razones por las cuales el(la) c ´ on- ses del ingreso procedentes de un bono
ción conjunta y en declaraciones separadas).yuge no puede firmar. Si su cónyuge no de ahorros de los Estados Unidos califi-
De esta manera usted puede asegurarse de quepuede firmar la declaración conjunta por cual- cado que usted utilizó para sus gastos de
utilizan el método mediante el cual pagarán elquier otra razón, usted puede firmar por él o ella educación superior.
menor impuesto entre los dos. Sin embargo, porúnicamente si se le otorga un poder legal válido

8. Si usted vivió con su cónyuge durantelo general, pagarán mayor impuesto combinado(un documento legal en el cual a usted se le
cualquier momento durante el año tributa-en declaraciones separadas que el que debie-autoriza para actuar en nombre de su cónyuge).
rio:ran pagar en una declaración conjunta por lasAdjunte el poder (o una copia de éste) a su

razones que se encuentran bajo, Reglas Espe-declaración de impuestos. Usted puede utilizar a. Usted no puede reclamar el créditociales, más adelante.la Forma 2848, Power of Attorney and Declara- para ancianos o para personas incapa-
tion of Representative (Poder Legal y Declara- citadas.Cómo presentar la declaraci ´ on. Si presentación del Representante), en inglés, para este

una declaración por separado, usted normal- b. Deberá incluir en el ingreso más (hastapropósito.
mente declara únicamente su propio ingreso, el 85%) de sus beneficios del seguro
exenciones, créditos y deducciones en su de- social o beneficios equivalentes de laExtranjero(a) no residente o extranjero(a)
claración personal. Puede reclamar una exen- jubilación ferroviaria que usted recibió ycon doble residencia. Por lo general, no se
ción por su cónyuge si su cónyuge no recibiópuede presentar una declaración conjunta si c. Usted no puede traspasar cantidadesingreso bruto y no era dependiente de otro(a)cualquiera de los cónyuges es extranjero(a) no de una cuenta de ahorros para la jubila-contribuyente. Sin embargo, si su cónyuge reci-residente en cualquier momento durante el año ción tradicional (IRA) para individuos abió cualquier ingreso bruto o era dependiente detributario. Sin embargo, si un(a) cónyuge era una cuenta Roth de ahorros para la ju-otra persona, usted no puede reclamar la exen-extranjero(a) no residente o extranjero(a) con bilación para individuos.ción de él o ella en su declaración separada.doble residencia y estaba casado(a) con un(a)

Si usted presenta como casado(a) que pre-ciudadano(a) o residente de los Estados Unidos 9. Las siguientes deducciones y créditos son
senta una declaración por separado, puede utili-al finalizar el año, ambos cónyuges pueden op- reducidas a niveles de ingreso que son la
zar la Forma 1040A ó la Forma 1040. Elija estetar por presentar una declaración conjunta. Si mitad de aquellos para una declaración
estado civil marcando el encasillado en la lı́neadecide presentar una declaración conjunta, a conjunta:
3 de cualquiera de estas formas. También debeusted y a su cónyuge se les tratará como si
escribir el nombre completo de su cónyuge y sufueran residentes de los Estados Unidos du- a. El crédito tributario por hijos,
número de seguro social en los espacios provis-rante todo el año tributario. Vea el capı́tulo 1 de

b. El crédito por contribuciones a ahorrostos. Utilice la columna para Casado(a) que pre-la Publicación 519, en inglés, para obtener infor-
para la jubilación,senta separadamente en la Tabla de Impuestosmación sobre esta elección.

o en la Sección C de la Hoja de Trabajo para el c. Deducciones detalladas y
Cálculo del Impuesto para calcular su impuesto.

d. La deducción por exenciones persona-
les.

Reglas EspecialesCasados que
10. Su deducción por pérdida de capital se

Si usted elige el estado civil de casado(a) quePresentan limita a $1,500 (en vez de $3,000 si usted
presenta por separado, las reglas especiales presentara una declaración conjunta).
siguientes aplican. Debido a estas reglas espe-Declaraciones

11. Si su cónyuge detalla sus deducciones,ciales, usualmente usted pagará más impuesto
usted no puede reclamar la deducción es-en una declaración por separado de lo que pa-Separadas
tándar. Si usted puede reclamar la deduc-garı́a si usted utilizara otro estado civil para el
ción estándar, la cantidad básica de sucual califica.Usted puede elegir el estado civil de casados
deducción estándar es la mitad de la canti-1. Su tasa de impuesto generalmente seráque presentan declaraciones separadas si está
dad permitida en una declaración con-mayor que la de una declaración conjunta.casado(a). Puede beneficiarse de este método
junta.si desea ser responsable solamente de su pro- 2. La cantidad de la exención para calcular el

pio impuesto o si este método resulta en menos impuesto mı́nimo alternativo será la mitad Cuentas de ahorros para la jubilaci ´ on paraimpuesto que una declaración conjunta. de la cantidad permitida para un(a) decla- individuos (IRA). Puede que usted no pu-Si usted y su cónyuge no están de acuerdo rante que presenta una declaración con- diera deducir todas o parte de sus contribucio-en presentar la declaración conjunta, es posible junta. nes a una cuenta de ahorros para la jubilaciónque usted tenga que presentar su declaración
para individuos tradicional (conocida por sus3. Usted no podrá tomar el crédito por gastospor separado a menos que reúna los requisitos
siglas en inglés, IRA) si usted o su cónyugede cuidado de hijos y dependientes en lapara el estado civil de cabeza de familia que se
estaban cubiertos por un plan para la jubilaciónmayorı́a de los casos y la cantidad quediscute a continuación.
para empleados en sus empleos durante el año.usted puede excluir del ingreso bajo un

Usted pudiera elegir el estado civil de ca- Su deducción se reduce o se elimina si su in-programa de ayuda del patrono o emplea-
beza de familia si vive aparte de su cónyuge, greso es mayor de cierta cantidad. Esta canti-dor para el cuidado de dependientes es
reúne ciertos requisitos, y se le considera dad es mucho menor para las personaslimitada a $2,500 (en vez de $5,000 si
soltero(a) (explicado más adelante bajo, Ca- casadas que presentan por separado y que vi-presentara una declaración conjunta).
beza de Familia). Esto se le puede aplicar a vieron juntas en cualquier momento del año.Para más información sobre estos gastos,
usted aunque no esté divorciado(a) o legal- Para más información, vea, How Much Can Youel crédito y la exclusión, vea el capı́tulo 16.
mente separado(a). Si usted califica para pre- Deduct? (¿Cuánto Puede Usted Deducir?), en

4. Usted no puede tomar el crédito por in-sentar como cabeza de familia, en vez de el capı́tulo 17 de la Publicación 17, en inglés.
greso del trabajo.casados que presentan declaraciones separa-

das, a lo mejor pagará menos impuesto. Tam- Pérdidas de actividades de alquiler. Si us-5. Usted no puede tomar la exclusión o cré-
bién pudiera reclamar el crédito por ingreso del ted participó activamente en una actividad pa-dito por gastos de adopción en la mayorı́a
trabajo y ciertos otros créditos, y su deducción siva de bienes inmuebles alquilados quede los casos.
estándar será mayor. El estado civil de cabeza produjo una pérdida, por lo general, usted

6. Usted no puede tomar los créditos tributa-de familia le permite escoger la deducción es- puede deducir la pérdida de su ingreso no pa-
rios por enseñanza superior (el créditotándar aunque su cónyuge elija detallar sus de- sivo, hasta $25,000. A ésto se le llama una
Hope y el crédito perpetuo por aprendi-ducciones. Vea, Cabeza de Familia, más rebaja (descuento) especial (special allo-
zaje), la deducción por intereses sobre unadelante, para información adicional. wance). Sin embargo, las personas casadas
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que presentan una declaración por separado 2. Pagó más de la mitad del costo de mante- 5. Usted debe tener derecho a reclamar una
que vivieron juntas en cualquier momento del exención por el(la) hijo(a). Sin embargo,ner un hogar durante el año.
año no pueden reclamar esta rebaja (des- usted cumple con este requisito si no

3. Una “persona calificada” vivió con ustedcuento) especial. A las personas casadas que puede reclamar una exención por su
en el hogar suyo durante más de la mitadpresentan una declaración por separado que hijo(a) solamente porque el padre que no
del año (excepto por ausencias tempora-vivieron aparte en todo momento durante el año tiene la custodia puede reclamar el(la)
les, tal como asistencia a la escuela). Sinse le permite a cada uno por separado una hijo(a) usando las reglas que se describen
embargo, si la “persona calificada” es surebaja (descuento) especial máxima de $12,500 en Hijos de padres divorciados o separa-
padre dependiente, él o ella no tiene quepor pérdidas de actividades pasivas de bienes dos, bajo, Hijo(a) Calificado(a) en el capı́-
vivir con usted. Vea, Regla especial parainmuebles. Vea, Lı́mites sobre las Pérdidas de tulo 3, o en Prueba de Sostenimiento para
los padres, más adelante bajo, PersonaAlquiler, en el capı́tulo 9. Hijos de Padres Divorciados o Separados,
Calificada.

bajo, Pariente Calificado en el capı́tulo 3.
Estados donde rige la ley de los bienes ga- Las reglas generales para reclamar unaSi usted llena los requisitos para pre-nanciales. Si usted vive en Arizona, Califor- exención por un(a) dependiente se expli-sentar la declaración como cabeza denia, Idaho, Luisiana, Nevada, Nuevo México, can en el capı́tulo 3, bajo, Exenciones porfamilia, su tasa de impuesto será, por

CONSEJO

Tejas, Washington o Wisconsin y presenta de- Dependientes.lo general, menor que las tasas para solteros oclaraciones separadas, su ingreso pudiera con-
casados que presentan declaraciones separa-siderarse ingreso separado o de bienes Si se le considera casado(a) por partedas. Usted recibirá, además, una deducción es-gananciales para los efectos del impuesto sobre del año y usted vivió en un estadotándar mayor de la que recibe cuando usa elel ingreso. Vea la Publicación 555, en inglés. donde rige la ley de los bienes ganan-PRECAUCION´

!
estado civil de soltero(a) o de casados que pre-

ciales (indicados anteriormente bajo la sección
sentan declaraciones separadas.

titulada, Casados que Presentan Declaraciones
Declaraci ón Conjunta Despu´ es de Separadas), se pudieran aplicar reglas especia-

Hijos secuestrados. Un(a) hijo(a) pudieraPresentar Declaraciones les para determinar su ingreso y sus gastos.
calificarlo(a) a usted para presentar como ca- Vea la Publicación 555, en inglés, para másSeparadas
beza de familia, aun si el(la) hijo(a) ha sido información.
secuestrado(a). Para más información, vea laUsted puede cambiar su estado civil para los
Publicación 501, en inglés.efectos de la declaración presentando una de- Cónyuge extranjero(a) que no es residente.

claración enmendada, para lo cual deberá usar A usted se le considera soltero(a) para efectos
Cómo presentar la declaraci ´ on de impues-la Forma 1040X. de reclamar el estado civil de cabeza de familia
tos. Si usted presenta como cabeza de fami-Si usted o su cónyuge (o ambos) presenta si su cónyuge fue extranjero(a) no residente en
lia, usted puede utilizar la Forma 1040A ó launa declaración separada, generalmente usted cualquier parte del año y no opta por tratar a su
Forma 1040. Indique su elección de este estadopuede cambiar a una declaración conjunta en cónyuge no residente como extranjero(a) resi-
civil para la declaración marcando el encasilladocualquier momento dentro de un plazo de 3 dente. Sin embargo, su cónyuge no es una
en la lı́nea 4 en cualquiera de estas formas.años contados a partir de la fecha de venci- persona calificada para propósitos de cabeza
Utilice la columna para Cabeza de familia en lamiento para presentar la declaración o declara- de familia. Usted debe tener otra persona califi-
Tabla de Impuestos o en la Sección D de la Hojaciones separadas. Este plazo no incluye cada y reunir los demás requisitos necesarios
de Trabajo para el Cálculo del Impuesto paraninguna prórroga. Una declaración separada in- para poder presentar la declaración como ca-
calcular su impuesto.cluye una declaración que usted o su cónyuge beza de familia.

presentó reclamando uno de los tres estados
Crédito por ingreso del trabajo. Aun si seciviles siguientes: casado(a) que presenta la Considerado(a) Soltero(a) le considera a usted soltero(a) para propósitosdeclaración separada, soltero(a) o cabeza de

de cabeza de familia porque usted estáfamilia. Para calificar para el estado civil de cabeza de casado(a) con un(a) extranjero(a) no residente,
familia, usted debe ser o soltero(a) o se le considera casado(a) para propósitos del
considerado(a) soltero(a) en el último dı́a del crédito por ingreso del trabajo (a menos queDeclaraci ón Separada Despu´es de año. A usted se le considera soltero(a) para el usted cumpla con las cinco pruebas indicadasPresentar Declaraci ´on Conjunta último dı́a del año tributario si reúne todos los anteriormente). Usted no tiene derecho al cré-
requisitos siguientes: dito a menos que presente una declaración con-Una vez que usted haya presentado una decla-

junta con su cónyuge y cumpla con otrasración conjunta, no podrá optar por presentar 1. Presenta una declaración separada, defi- calificaciones. Vea el capı́tulo 36 de la Publica-declaraciones separadas para ese año después nida anteriormente bajo, Declaración Con- ción 17, para más información.de la fecha de vencimiento para la presentación junta Después de Presentar Declaraciones
de la misma. Elecci ón para tratar al(la) c ´onyuge comoSeparadas.

residente. A usted se le considera casado(a)
2. Pagó más de la mitad de los costos deExcepci ón. Un(a) representante personal si ha optado por tratar a su cónyuge como

sostenimiento de su hogar durante el añopara un(a) difunto(a) puede cambiar una decla- extranjero(a) residente.
tributario.ración conjunta elegida por el(la) cónyuge so-

breviviente a una declaración por separado para 3. Su cónyuge no vivió en el hogar de usted Mantenimiento de unael(la) difunto(a). El(la) representante personal durante los últimos 6 meses del año tribu-
tiene hasta 1 año a partir de la fecha de venci- Viviendatario. Se considera que su cónyuge ha vi-
miento de la declaración para hacer el cambio. vido en el hogar de usted aun si él o ella
Vea la Publicación 559, en inglés, para más Para tener derecho a reclamar el estado civilse ausenta temporalmente debido a cir-
información sobre la presentación de una decla- para la declaración de cabeza de familia, ustedcunstancias especiales. Vea más adelante
ración final para un(a) difunto(a). debe pagar más de la mitad de los gastos deAusencias temporales bajo, Persona Cali-

sostener un hogar durante el año. Para determi-ficada.
nar si usted pagó más de la mitad del costo de

4. Su hogar fue la residencia principal de su mantener un hogar, use la hoja de computacio-
hijo(a), hijastro(a) o hijo(a) de crianza ele- nes que aparece en la página que sigue.Cabeza de Familia
gible durante más de la mitad del año.
Vea, Hogar de una persona calificada, Gastos que usted incluye. Incluya en losUsted pudiera presentar la declaración como
bajo, Persona Calificada, más adelante, gastos de sostenimiento gastos tales como al-cabeza de familia si cumple con todos los requi-
para las reglas que son aplicables al naci- quiler, intereses hipotecarios, impuestos sobresitos siguientes:
miento o al fallecimiento de un(a) hijo(a), o la propiedad inmueble, seguro de la vivienda,
a la ausencia temporal del(la) mismo(a) reparaciones, servicios públicos y alimentos1. Usted es soltero(a) o “se le consideraba
durante el año. consumidos en el hogar.soltero(a)” el último dı́a del año.
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Gastos que usted no incluye. No incluya en del alquiler de una vivienda de la cual usted es Tampoco incluya cualquier asistencia carita-
los gastos de sostenimiento gastos tales como dueño(a) absoluto(a). Tampoco incluya el valor tiva o de parte del gobierno que usted haya
ropa, educación, tratamiento médico, vacacio- de los servicios prestados por usted o por un recibido debido a su traslado temporal como
nes, seguro de vida, gastos de viaje o el valor miembro de su hogar. consecuencia del huracán Katrina.

Tabla 2-1. ¿Qui én es una Persona Calificada para Presentar la Declaraci ´ on como Cabeza de Familia? 1

Aviso:  Vea el texto de este capı́tulo para los demás requisitos que usted debe reunir para reclamar el estado civil para efectos de la
declaración de cabeza de familia.

SI la persona es su . . . Y . . . ENTONCES esa persona . . .

él o ella está soltero(a) es una persona calificada, sea que ustedhijo(a) calificado(a) (tal como un(a)
pueda o no reclamar una exención porhijo(a) o un(a) nieto(a) que vivió con
dicha persona.usted durante más de la mitad del

año y reúne ciertos otros requisitos)2

él o ella está casado(a) y usted puede es una persona calificada.
reclamar una exención por él o ella

él o ella está casado(a) y usted no puede no es una persona calificada.3
reclamar una exención por él o ella

usted puede reclamar una exención por él  una persona calificada.5pariente calificado4 quien es su padre
o ellao madre

usted no puede reclamar una exención por no es una persona calificada.
él o ella

él o ella vivió con usted durante más de la es una persona calificada.pariente calificado 4 que no sea su
mitad del año y usted puede reclamar unapadre o madre (tal como un(a)
exención por él o ella.7abuelo(a) o hermano(a) que reúne

ciertos requisitos6

él o ella no vivió con usted durante más de no es una persona calificada.
la mitad del año

usted no puede reclamar una exención por no es una persona calificada.
él o ella

1 Una persona no puede calificar a más de un(a) contribuyente para poder usar el estado civil de cabeza de familia para la declaración en el año.
2El término “hijo(a) calificado(a)” se define bajo Exenciones por dependientes, en el capı́tulo 3. Aviso:  Si usted es un padre sin custodia, el
término “hijo(a) calificado(a)” para el estado civil de cabeza de familia no incluye a un(a) hijo(a) que es su hijo(a) calificado(a) solamente para
propósitos de una exención tributaria debido a las reglas descritas, bajo, Hijos de padres divorciados o separados, bajo, Hijo(a) calificado(a), en
el capı́tulo 3. Si usted es el padre que tiene custodia y estas reglas aplican, el(la) hijo(a) generalmente es su hijo(a) calificado(a) para el estado
civil para efectos de la declaración de cabeza de familia aunque el(la) hijo(a) no es un(a) hijo(a) calificado(a) por el(la) cual usted puede reclamar
una exención.
3Esta persona es una persona calificada si se reúnen los requisitos descritos bajo, Hijo(a) casado(a), en este capı́tulo.
4El término “pariente calificado” se define bajo, Exenciones por dependientes en el capı́tulo 3.
5Vea Regla especial para padre en este capı́tulo para un requisito adicional.
6Una persona que es su pariente calificado solamente porque él o ella vivió con usted durante todo el año como miembro de su unidad familiar no
es una persona calificada.
7Si usted sólo puede reclamar una exención por una persona porque existe un acuerdo de sostenimiento múltiple, esta persona no es
una persona calificada. Vea la sección titulada, Acuerdo de Sostenimiento Múltiple, en el capı́tulo 3.
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mantener un hogar que era la residencia princi- Este estado civil le da derecho a usar lasCosto de mantener la
pal de la persona por más de la mitad del año o, tasas para la declaración conjunta y la deduc-vivienda
si es por menos, el perı́odo durante el cual la ción estándar máxima (si no detalla sus deduc-
persona vivió. ciones). Sin embargo, dicho estado civil no le da

a usted derecho a presentar una declaraciónCantidad
Ejemplo. Usted es soltero(a). Su madre, conjunta.que

por la cual usted puede reclamar una exención,usted Costo
pagó total vivió en un apartamento sola. Ella falleció el 2 de Cómo se presenta la declaraci ´ on. Si usted

septiembre. El costo de mantener su aparta-Impuestos sobre la $ $ presenta la declaración como viudo(a)
propiedad mento durante el año hasta su muerte fue de calificado(a) con hijo(a) dependiente, puede
Intereses hipotecarios $6,000. Usted pagó $4,000 y su hermano pagó usar la Forma 1040A ó la Forma 1040. Indique
Alquiler $2,000. Su hermano no hizo ningún otro pago su estado civil para la declaración marcando el
Gastos de servicios públicos hacia el sostenimiento de su madre. Su madre encasillado 5 de cualquiera de las dos formas.
Mantenimiento y no tuvo ingresos. Debido a que usted pagó más Para determinar su impuesto, utilice la columna
reparaciones de la mitad del costo de mantener el aparta- correspondiente a Casados que presentan con-
Seguro de la vivienda mento de su madre desde el primero de enero juntamente, la cual aparece en la Tabla del

hasta su muerte, y puede reclamar una exen- Impuesto, o en la Sección B de la Hoja de
Alimentos consumidos en el ción por ella, usted puede presentar como ca- Trabajo para el Cálculo del Impuesto.
hogar beza de familia.

Requisitos de elegibilidad. Usted tiene dere-Otros gastos del hogar Hijo(a) casado(a) Su hijo(a) quien está cho a presentar su declaración del año 2005Totales $ $ casado(a) al final del año generalmente no como viudo(a) calificado(a) con hijo(a) depen-
puede ser su persona calificada a menos que diente si cumple con todos los requisitos si-Menos: La cantidad total usted pueda reclamar el(la) hijo(a) como depen- guientes:que usted pag ´o ($ )
diente. Sin embargo, dicho(a) hijo(a) es una
persona calificada si se reúne cada uno de los 1. Tenı́a derecho a presentar una declara-Cantidad que otras $
tres requisitos siguientes: ción conjunta con su cónyuge para el añopersonas pagaron

en que éste(a) falleció. No importa si usted• El(La) hijo(a) es su hijo(a) calificado(a)
llegó realmente a presentar una declara-Si el total de lo que usted pagó es más de lo (como se define bajo Exenciones por De-
ción conjunta.que otros pagaron, usted reúne los requisitos pendientes), en el capı́tulo 3.

de pagar más de la mitad del sostenimiento de 2. Su cónyuge falleció en el 2003 ó en el• El(La) hijo(a) no presenta una declaraciónla vivienda.
2004 y usted no se volvió a casar antes deconjunta, a menos que dicha declaración
terminar el año 2005.sea presentada solamente como solicitud

de reembolso y ningún cónyuge tuviera 3. Tiene un(a) hijo(a) o hijastro(a) por el(la)Persona Calificada impuesto adeudado si cada cónyuge hu- cual usted puede reclamar una exención
biese presentado una declaración por se- (esto no incluye a un(a) hijo(a) de crianza).Vea la Tabla 2-1 para determinar quién es una
parado.persona calificada. 4. Pagó más de la mitad del costo de mante-

• El(La) hijo(a) es un(a) ciudadano(a) o resi- ner un hogar, que es el hogar principalCualquier persona no descrita en la Tabla
dente estadounidense, o un residente de para usted y ese(a) hijo(a) durante todo el2-1 no es una persona calificada.
Canadá o de México. (Se reúne este re- año, excepto por ausencias temporales.
quisito si usted es ciudadano(a) estadou- Vea, Ausencias temporales y Manteni-Hogar de una persona calificada. Por lo ge-
nidense y el(la) hijo(a) es un(a) hijo(a) miento de una Vivienda discutidas ante-neral, la persona calificada debe vivir con usted
adoptado(a) quien vivió con usted durante riormente bajo, Cabeza de Familia.durante más de la mitad del año.
todo el año como miembro de su unidad

Regla especial para los padres. Si si Como mencionamos anteriormente,familiar.
persona calificada es su padre o madre, usted este estado civil se puede utilizar so-
pudiera tener derecho al estado civil de cabeza lamente durante los dos años si-PRECAUCION´

!
de familia, aunque su padre o madre no viva con guientes al año del fallecimiento de su cónyuge.
usted. Sin embargo, debe poder reclamar una
exención por su padre o madre. También, usted Ejemplo. La esposa del Sr. Juan Rodrı́guezViudo(a) Calificado(a)
tiene que pagar más de la mitad de los gastos falleció en el 2003. El Sr. Rodrı́guez no se ha
de mantener un hogar que fue el hogar principal vuelto a casar. Durante los años 2004 y 2005, élcon Hijo(a)de su madre o su padre durante todo el año. continuó manteniendo un hogar para él y su hijo
Usted sostiene un hogar principal para su padre

dependiente (por el cual puede reclamar unaDependienteo su madre si paga más de la mitad de los
exención). En el año tributario 2003, él tenı́agastos de sostenimiento de su padre o su madre

Si su cónyuge falleció en el 2005, usted puede derecho a presentar una declaración conjuntaen un asilo o residencia para ancianos.
utilizar el estado civil de casado(a) que presenta con su esposa fallecida. En los años tributarios

Ausencias temporales. Se considera que una declaración conjunta para el año 2005 si 2004 y 2005 tiene derecho a presentar una
usted y su persona calificada residen en el usted satisface los otros requisitos. El año del declaración como viudo calificado con hijo de-
mismo hogar aun en el caso de una ausencia fallecimiento es el último año en el que usted pendiente. Después del 2005 él puede reclamar
temporal suya, de la otra persona o de ambas, puede presentar una declaración conjunta con el estado civil de cabeza de familia si reúne los
debido a circunstancias especiales, tal como su cónyuge fallecido(a). Vea anteriormente, Ca- requisitos para dicho estado civil.
enfermedad, educación, negocios, vacaciones sados que Presentan una Declaración Con-
o servicio militar. Debe ser razonable suponer junta. Muerte o nacimiento. Usted pudiera ser ele-
que la persona ausente volverá al hogar des- gible para presentar como viudo(a) calificado(a)Es posible que usted pueda presentar su
pués de la ausencia temporal. Usted debe conti- con hijo(a) dependiente si el(la) hijo(a) que lodeclaración como viudo(a) calificado(a) con
nuar manteniendo el hogar durante la ausencia. califica para este estado civil nace o muerehijo(a) dependiente durante los dos años si-

durante el año. Usted debió haberle provistoguientes al año del fallecimiento de su cónyuge.Muerte o nacimiento. Usted pudiera ser
más de la mitad del costo de mantener un hogarPor ejemplo, si su cónyuge falleció en el 2004 yelegible para presentar como cabeza de familia
que fue la residencia principal del(la) hijo(a) porusted no se ha vuelto a casar, puede reclamarsi la persona que lo califica para este estado civil

éste como su estado civil en los años 2005 y la parte entera del año durante el cual el(la)nace o muere durante el año. Usted debió ha-
2006. hijo(a) vivió.berle provisto más de la mitad del costo de
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dad. La cantidad que serı́a eliminada por fases diente es su hijo(a) calificado(a) o pariente
comienza dependiendo de su estado civil. Para calificado(a). Si usted tiene el derecho de
el año 2005, la eliminación por fases comienza reclamar una exención por un(a) depen-3. en $109,475 para personas casadas que pre- diente, ese(a) dependiente no puede re-
sentan su declaración separada, $145,950 para clamar una exención personal en su
personas solteras, $182,450 para personas que propia declaración de impuestos.
son cabeza de familia, y $218,950 para las per-

• Eliminación por fases de las exenciones –Exenciones sonas casadas que presentan una declaración
Usted tendrá una deducción menorconjunta. Vea el tema Eliminación por Fases de
cuando su ingreso bruto ajustado excedelas Exenciones, más adelante.Personales y por de cierta cantidad.

Ley de Alivio Tributario para Desastres Cau- • Requisito del número de seguro socialsados por Katrina del 2005. Esta Ley proveeDependientes (SSN—siglas en inglés) para dependien-alivio tributario para personas afectadas por el
tes –  Usted deberá anotar el número dehuracán Katrina. Bajo dicha Ley, usted pudiera
seguro social de cualquier dependientereclamar una exención de $500 si dejó vivir en
por el(la) cual usted reclama una exen-su casa a un(a) individuo(a) desplazado(a) porQué Hay de Nuevo
ción.el huracán Katrina. Además, usted pudiera re-

clamar la exención por un(a) estudiante que nopara el 2005
haya podido completar su trimestre académico Deducci ón. Las exenciones reducen su in-
regular. Vea la Publicación 4492, en inglés. greso tributable. Por lo general, usted puedeExenci ón por dependencia. A partir del

deducir $3,200 por cada exención que usted2005, usted utilizará nuevas reglas para deter-
reclama en el 2005. Pero pudiera perder el be-minar si puede o no reclamar una exención por
neficio de parte de o toda su exención si sudependientes. Puede reclamar una exención
ingreso bruto ajustado excede de cierta canti-Introducci ´onpor un(a) “hijo(a) calificado(a)” o por un(a) “pa-
dad. Vea el tema titulado, Eliminación por Fasesriente calificado(a)”. Vea, Exenciones por De- Este capı́tulo explica las exenciones. Los si-

pendientes. de las Exenciones, más adelante.guientes temas serán explicados:

Cantidad de la exenci ´ on. La cantidad que • Exenciones personales –  Usted, por lo Cómo se puede reclamar una exenci ´ on. La
usted puede deducir por cada exención ha au- general, puede tomar una para sı́ manera en que usted reclama una exención en
mentado de $3,100 en el 2004 a $3,200 en el mismo(a) y, si está casado(a), una por su su declaración de impuestos depende de cuál
año 2005. cónyuge. forma utiliza para presentar su declaración de

impuestos.Eliminar la exenci ´ on por fases. Usted pierde • Exenciones por sus dependientes –  Us-
Si usted presenta la Forma 1040EZ, la canti-el beneficio de parte o toda su exención si su ted puede tomar una exención por cada

dad de la exención se combina con la cantidadingreso bruto ajustado es más de cierta canti- uno(a) de sus dependientes. Un(a) depen-

Tabla 3-1. Puntos Claves de las Reglas para Reclamar Exenciones de Dependencia
Precauci ón:  Esta tabla sirve sólo de un resumen de las reglas. Para más detalles, vea el resto de este capı́tulo.

• No puede reclamar a ningun(a) dependiente si usted, o su cónyuge si presentan una declaración conjunta, puede ser reclamado(a)
como dependiente de otro(a) contribuyente.

• No puede reclamar como dependiente a ningún individuo casado que presente una declaración conjunta, a menos que la presente
únicamente para reclamar un reembolso y no hubiera ninguna obligación tributaria de parte de los dos cónyuges si presentaran
declaraciones por separado.

• No puede reclamar a ningún individuo como dependiente, a menos que tal individuo sea ciudadano(a), residente o nacional
estadounidense, o residente del Canadá o de México durante alguna parte del año.1

• No puede reclamar a ningún individuo como dependiente, a menos que tal individuo sea hijo(a) calificado(a)  o pariente
calificado(a)  de usted.

Pruebas para Poder Ser Hijo(a) Calificado(a) Pruebas para Poder Ser Pariente Calificado(a)

1. El(la) hijo(a) tiene que ser su hijo o hija, hijastro(a), hijo(a) de 1. El individuo no puede ser el hijo(a) calificado(a) de usted ni el
crianza elegible, hermano(a), medio(a) hermano(a) hijo(a) calificado(a) de otro individuo.
hermanastro(a), o descendiente de cualquiera de éstos. 2. El individuo tiene que ser (a) emparentado con usted de una

2. El(la) hijo(a) debe tener (a) menos de 19 años al terminar el de las maneras listadas bajo Parientes que no tienen que
año, (b) menos de 24 años al final del año y ser estudiante vivir con usted o (b) deberá haber vivido con usted como
con dedicación completa o (c) cualquier edad si es miembro de su unidad familiar durante todo el año.2
permanente y totalmente incapacitado(a). 3. El ingreso bruto del individuo debe ascender a menos de

3. El(la) hijo(a) deberá haber vivido con usted durante más de $3,200.3
la mitad del año.2 4. Usted debe contribuir con más de la mitad del sostenimiento

4. El(la) hijo(a) no deberá haber contribuido con más de la total del individuo durante el año.4
mitad de su propio sostenimiento durante el año.

5. Si el(la) hijo(a) reúne los requisitos para ser un(a) hijo(a)
calificado(a) de más de un individuo, usted debe ser el
individuo con derecho a reclamarlo(la) como hijo(a)
calificado(a).

1Hay una excepción para ciertos hijos adoptivos.
2Hay excepciones para ausencias temporeras, los hijos que nacieron o murieron durante el año, los hijos de padres divorciados o
separados e hijos secuestrados.
3Hay una excepción si el individuo es incapacitado y recibe ingreso de un taller protegido.
4Hay una excepción para acuerdos de sostenimiento múltiple.
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de la deducción estándar y se anota el resultado Declaraci ón conjunta. En una declaración Dependiente cuya exenci ´ on perso-
conjunta usted puede reclamar una exención nal no se permite reclamar.  Si usteden la lı́nea 5.
por usted y otra por su cónyuge. tiene el derecho de reclamar unaPRECAUCION´

!
Si usted presenta la Forma 1040A o la

exención por un(a) dependiente, dicho(a) de-Forma 1040, siga las instrucciones para tal Declaraci ón por separado. Si usted pre- pendiente no puede reclamar su propia exen-
forma. El número total de exenciones que usted senta una declaración por separado, puede re- ción personal en su declaración de impuestos.
puede reclamar es el total en el encasillado de la clamar la exención de su cónyuge sólo si su Esto es ası́ aun cuando usted no reclame la
lı́nea 6d. También complete la lı́nea 26 (Forma éste(a) no tenı́a ingreso bruto, no presenta una exención por ese(a) dependiente en su declara-

declaración de impuestos y no era el(la) depen-1040A) o la lı́nea 42 (Forma 1040), multipli- ción (la de usted) de impuestos o si la exención
diente de otro(a) contribuyente. Esto es ciertocando el número total de exenciones que apa- será reducida o eliminada de acuerdo con la
aun si el(la) otro(a) contribuyente en realidad norece en el encasillado en la lı́nea 6d por $3,200. regla de la eliminación por fases, descrita bajoreclama la exención de su cónyuge. Esto tam-Si su ingreso bruto ajustado es mayor de Eliminación por Fases de las Exenciones, másbién es cierto si su cónyuge es un(a)$109,475, vea el tema titulado, Eliminación por adelante.extranjero(a) no residente.Fases de las Exenciones, más adelante.

Fallecimiento del(la) c ´ onyuge. Si su cón- Amas de llave, mucamas o sirvientes. Si
yuge murió durante el año, usted, por lo general,Art ı́culos de inter ´es estas personas trabajan para usted, no puede
puede reclamar la exención de su cónyuge bajo reclamar exenciones por ellas.A usted quizá le interese ver:
ciertas reglas explicadas anteriormente bajo
Declaración conjunta y Declaración por sepa- Crédito tributario por hijos. Usted pudieraPublicaci ´on:
rado. tener derecho al crédito tributario por hijos por

❏ 501 Exemptions, Standard Deduction, Si usted se volvió a casar durante el año, no cada hijo(a) calificado(a) que tuviera menos de
and Filing Information (Exenciones, podrá tomar una exención por su cónyuge 17 años de edad al final del año. Vea las instruc-
Deducción Estándar e Información fallecido(a). ciones en su juego de formas para el impuesto.

Si usted es un(a) cónyuge sobreviviente sinsobre la Presentación de la
ingreso bruto y se vuelve a casar en el año enDeclaración), en inglés Prueba de Dependienteque falleció su cónyuge, usted puede ser
reclamado(a) como una exención en tanto laFormas (e Instrucciones) del(la) Contribuyente
declaración por separado final de su cónyuge

❏ 2120  Multiple Support Declaration fallecido(a) como en la declaración por sepa- Si otro individuo le puede reclamar a usted(Declaración de Sostenimiento rado de su nuevo(a) cónyuge para ese año. Si como dependiente, usted no puede reclamar a
Múltiple), en inglés presenta una declaración conjunta con su nadie más como dependiente. Esto es ası́ aun

nuevo(a) cónyuge, usted puede ser❏ 8332  Release of Claim to Exemption for cuando usted tenga un(a) hijo(a) calificado(a) o
reclamado(a) como una exención sólo en esaChild of Divorced or Separated pariente calificado(a); no puede reclamar a tal
declaración.Parents (Renuncia al Reclamo de individuo como dependiente.

la Exención para un(a) Hijo(a) de Si usted presenta una declaración conjunta yCónyuge divorciado(a) o separado(a). Si
Padres Divorciados o Separados), su cónyuge puede ser reclamado(a) como de-obtuvo una sentencia final de divorcio o de ma-
en inglés pendiente por otra persona, ustedes dos nonutención por separación judicial para el final

pueden reclamar la exención de ningún(a) de-del año, usted no puede tomar la exención de su
pendiente en su declaración conjunta.ex cónyuge. Esta regla aplica aun si usted pro-

veyó todo el sostenimiento de su ex cónyuge.

Prueba de la Declaraci ´onExenciones Exenciones por Conjunta
DependientesHay dos categorı́as de exenciones: exenciones

A usted generalmente no se le permite reclamarpersonales y exenciones por dependientes.
A usted se le permite una exención por cada una exención de dependencia por una personaAunque la cantidad de exención para cada cate-
persona que reclame como un(a) dependiente. casada si ésta presenta una declaración con-gorı́a es igual ($3,200 para el 2005), las reglas
Usted puede reclamar una exención por su de- junta.que se aplican son distintas para cada una.
pendiente aun si éste(a) presenta una declara-
ción propia. Ejemplo. Usted sostuvo a su hija de 18

Exenciones Personales A partir del 2005, el término “dependiente” años, la cual vivió con usted durante todo el año
significa: mientras su esposo estaba en las Fuerzas

Usualmente, usted puede reclamar una exen- Armadas. La pareja presenta una declaración• Un(a) hijo(a) calificado(a) oción por sı́ mismo(a) y, si es casado(a), una por conjunta. Aunque ella es su hija calificada, us-
su cónyuge. A éstas se les llaman exenciones • Un(a) pariente calificado(a). ted no puede tomar una exención por ella.
personales.

Excepci ón. La prueba de la declaración
Los vocablos “hijo(a) calificado(a)” y “pariente conjunta no aplica si una declaración conjunta
calificado(a)” se definen más adelante. es presentada por el(la) dependiente y su cón-Su propia exenci ´on

yuge únicamente para reclamar un reembolso yUsted puede reclamar una exención por un(a)
Usted puede tomar una exención por usted no existirı́a una obligación contributiva para nin-hi jo(a) cal i f icado(a) o un(a) pariente

guno de los cónyuges en declaraciones por se-mismo(a) a menos que pueda ser reclamado(a) calificado(a) únicamente si se satisfacen las tres
parado.como dependiente por otro(a) contribuyente. Si pruebas a continuación:

otro(a) contribuyente tiene derecho a reclamarle
1. Prueba de dependiente del(la) contribu- Ejemplo. Su hijo y su esposa cada uno te-a usted como dependiente, usted no puede re-

yente. nı́a menos de $3,000 en sueldo y ningún ingresoclamar una exención por sı́ mismo(a) aunque en
no derivado del trabajo. A ninguno de los dos se2. Prueba de la declaración conjunta.realidad el(la) otro(a) contribuyente no le re-
les requiere presentar una declaración de im-clame a usted como dependiente. 3. Prueba de ciudadanı́a o de residencia. puesto. Impuestos han sido retenidos de sus
sueldos; por lo tanto, ellos presentan una decla-Estas tres pruebas se definen en gran detalle
ración conjunta para obtener un reembolso. Amás adelante.Exenci ón de su c ónyuge
usted se le permite reclamar exenciones por suTodos los requisitos para poder reclamar

A su cónyuge nunca se le considera su depen- hijo y su nuera, aún a pesar de que ellos presen-una exención de dependencia se resumen en la
diente. Tabla 3-1. tan una declaración conjunta.
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Prueba de Ciudadan´ ıa o
Los 5 meses no tienen que ser consecutivos.Se explican dichas pruebas seguidamente.

Residencia
Definici ón del t érmino “escuela”. El tér-

mino escuela abarca escuelas primarias, es-Usted no puede reclamar una exención por
cuelas secundarias de primer y segundo ciclo,un(a) dependiente a menos que esa persona Prueba de Parentesco
escuelas universitarias (“colleges”), universida-sea ciudadana, residente, nacional, o residente
des y escuelas laborales, profesionales e indus-Para cumplir con esta prueba, un(a) hijo(a) debedel Canadá o de México, durante alguna parte
triales. En este término no se incluyen losser:del año. Sin embargo, hay una excepción para
cursos de capacitación en el empleo, las escue-ciertos hijos adoptivos, la cual se explica a conti- • Su hijo(a), hijastro(a), hijo(a) de crianza las de cursos por correspondencia ni las escue-nuación.

elegible, o un(a) descendiente de cual- las que ofrecen cursos mediante la red Internet.
quiera de éstos (p.e., su nieto(a)) oHijo(a) adoptivo(a). Si usted es un(a) Estudiantes de escuela superior vocacio-

ciudadano(a) estadounidense que ha adoptado • Su hermano(a), medio(a) hermano(a), o nal. Los estudiantes de escuelas superiores
legalmente a un(a) hijo(a) que no es un(a) hermanastro(a) o un(a) descendiente de vocacionales que trabajan en empleos de coo-
ciudadano(a), residente o nacional estadouni- cualquiera de éstos (p.e., su sobrino(a)). peración (co-op) en industrias privadas como
dense, se satisface esta prueba si el(la) hijo(a) parte del curso de estudios en la escuela para
convivió con usted como miembro de su unidad capacitación teórica y práctica se consideranHijo(a) adoptivo(a). A un(a) hi jo(a)familiar durante todo el año. Se reúne esta estudiantes con dedicación completa.adoptivo(a) se le trata siempre como hijo(a)prueba también si el(la) hijo(a) fue puesto(a) en

propio(a) de usted. Se incluye también un(a)su hogar por una agencia de adopción legı́tima. Permanente y totalmente incapacitado. Se
hijo(a) legalmente puesto(a) en su hogar para considera que su hijo(a) es permanente y total-
su adopción legı́tima.Lugar de residencia de un(a) hijo(a). Los mente incapacitado(a) si ambas condiciones si-

hijos, por regla general, son ciudadanos o resi- guientes le corresponden:
Hijo(a) de crianza elegible. Un(a) hijo(a) dedentes del paı́s de sus padres. • El(la) hijo(a) no puede dedicarse a nin-crianza elegible es un individuo que fue puestoSi usted era un(a) ciudadano(a) estadouni- guna actividad retribuida de mayor impor-en el hogar de usted por una agencia autorizadadense cuando nació su hijo(a), el(la) hijo(a) pu- tancia a causa de una condición fı́sica opara la colocación de niños o por decisión,diera ser un(a) ciudadano(a) estadounidense mental.decreto u otro orden del tribunal de jurisdicciónaun cuando el otro padre fuera un(a)
competente. • Un médico determina que dicha condiciónextranjero(a) no residente y el(la) hijo(a) haya

ha durado u opina que va a durar contı́-nacido en un paı́s extranjero. Si es ası́, se satis-
nuamente durante por lo menos un año oface esta prueba. Prueba de la Edad
que pudiera terminar en la muerte del(la)

Para satisfacer esta prueba, un(a) hijo(a) tiene hijo(a).Lugar de residencia para estudiantes extran-
que ser:jeros. Los estudiantes extranjeros que se en-

cuentran en este paı́s de acuerdo con un • Menor de 19 años de edad al final del Prueba de la Residenciaprograma calificado de intercambio de estudian-
año.tes internacionales y viven en hogares estadou-

Para satisfacer esta prueba, su hijo(a) debiónidenses durante un perı́odo temporero, por lo • Un(a) estudiante con dedicación completa
haber vivido con usted durante más de la mitadgeneral, no son residentes de los EE. UU. Tam- menor de 24 años de edad al final del
del año. Hay excepciones para ausencias tem-poco satisfacen la prueba de ciudadanı́a o resi- año.
porales, hijos que nacieron o murieron durantedencia. Usted no puede reclamar exenciones de • Permanente y totalmente incapacitado(a) el año, hijos secuestrados e hijos de padresdependencia por ellos. No obstante esto, si dejó

en cualquier momento del año, sin que divorciados o separados.que un(a) estudiante extranjero(a) viviera en su
importe la edad.hogar, usted tal vez pudiera reclamar una de-

Ausencias temporales. Se considera que suducción por donaciones caritativas. Vea, Ex-
hijo(a) vive con usted durante los perı́odos depenses Paid for Student Living With You Ejemplo: Su hijo cumplió 19 años el 10 de
tiempo cuando ambos (o cualquiera) de ustedes(Gastos por un(a) Estudiante que Vive Con Us- diciembre. A no ser que fuera incapacitado o un
se ausentan temporalmente debido a circuns-ted), en el capı́tulo 24 de la Publicación 17, en estudiante con dedicación completa, su hijo no
tancias especiales, tales como por:inglés. satisface la prueba de la edad porque no tenı́a

menos  de 19 años al final del año. • Enfermedad,
Nacional estadounidense. Un(a) nacional

• Educación,estadounidense es un(a) individuo(a) quien, a Estudiante con dedicaci ´ on completa. Se
pesar de no ser ciudadano(a) estadounidense, • Negocios,entiende por estudiante con dedicación co-
debe su lealtad a los Estados Unidos. Los nacio- mpleta el(la) estudiante matriculado(a) por el • Vacaciones onales estadounidenses incluyen a los residen- número de horas y cursos que el estableci-
tes de la Samoa estadounidense y de las Islas • Servicio militar.miento docente (escuela) considere como asis-
Mariana del Norte que eligieron hacerse nacio- tencia con dedicación completa.
nales de los EE.UU. en vez de ciudadanos(a) de

Muerte o nacimiento de un(a) hijo(a). SeDefinici ón del t érmino “estudiante”. Paralos EE.UU.
considera que un(a) hijo(a) fallecido(a) ocalificar como estudiante, su hijo(a) debe ser,
nacido(a) durante el año vivió con usted durantedurante cualquier parte de cada uno de 5 mesesHijo(a) Calificado(a) todo el año si su hogar fue el hogar del(la)del año calendario:
hijo(a) por todo el perı́odo de tiempo en el cual

Hay cinco pruebas que deben ser cumplidas 1. Estudiante con dedicación completa en estuvo vivo(a). Eso es ası́ aun cuando el(la)
para que un(a) hijo(a) pueda ser un(a) hijo(a) una escuela que tenga un personal do- hijo(a) vivió con usted por todo el año, excepto
calificado(a) de usted. Estas cinco pruebas son: cente permanente, un programa de estu- en el caso de cualquier hospitalización reque-

dio fijo y la asistencia de alumnos rida después de su nacimiento.1. Parentesco,
matriculados con dedicación completa ó

Hijo(a) que naci ´o vivo(a). Usted quizás2. Edad,
2. Estudiante que asiste a un curso de capa- pueda reclamar una exención si su hijo(a) nació

3. Residencia, citación agrı́cola sobre el terreno y con de- vivo(a) durante el año. Esto es cierto aun si
dicación completa descrito arriba en el el(la) hijo(a) vivió sólo por un momento. La ley4. Sostenimiento y
apartado 1) anteriormente, o que asiste a estatal o local debe tratar al(la) hijo(a) como si

5. Prueba especial para un(a) hijo(a) un curso de este tipo ofrecido por un hubiera nacido vivo(a). Debe haber prueba de
calificado(a) de más de un individuo. estado, condado o gobierno local. un nacimiento viable (vivo) comprobado por un

Página 32 Capı́tulo 3 Exenciones Personales y por Dependientes



Page 35 of 170 of Publicación 579SP 15:19 - 15-DEC-2005

The type and rule above prints on all proofs including departmental reproduction proofs. MUST be removed before printing.

documento oficial, tal como un acta (certificado) Declaraci ón escrita. El padre custodio pu- Beca. Una beca recibida por un(a) hijo(a)
diera usar la Forma 8332 ó una declaración quien es un(a) estudiante con dedicación co-de nacimiento. El(la) hijo(a) tiene que ser su
similar (conteniendo la misma información re- mpleta no se toma en cuenta al determinar sihijo(a) calificado(a) o su pariente calificado(a) y
querida por la forma) para ceder la exención al dicho(a) hijo(a) proveyó más de la mitad de sutambién debe satisfacer todas las demás prue-
padre no custodio. propio sostenimiento.bas para que usted pueda reclamar una exen-

La exención puede ser cedida por 1 año, porción de dependencia por él o ella.
un perı́odo de años especificados (por ejemplo, Prueba Especial para el(la)Hijo(a) que naci ´o muerto(a). Usted no años alternos), o por todos los años futuros

puede reclamar una exención por un(a) hijo(a) Hijo(a) Calificado(a) de(subsiguientes), como se especifique en la de-
que nació muerto(a). claración. Más de una Persona

Padre que tiene custodia y padre que noHijos secuestrados. Usted pudiera conside-
tiene custodia. El padre que tiene custodiarar que su hijo(a) haya satisfecho la prueba de Si su hijo(a) calificado(a) no es un(a)
(padre custodio) del(la) hijo(a) es el padre conresidencia, aun si el(la) hijo(a) ha sido hijo(a) calificado(a) de otra persona,
quien el(la) hijo(a) haya vivido por la mayorsecuestrado(a). Sin embargo, usted debe afir- esta prueba no le corresponde, usted

CONSEJO

parte del año. El otro padre es el padre que nomar ambas declaraciones: no tiene que leer sobre este tema. Esto es ası́
tiene custodia. también si su hijo(a) calificado(a) no es un(a)

Si los padres están divorciados o separados1. Las autoridades encargadas de ejecutar la hijo(a) calificado(a) de otra persona, excepto en
durante el año y el(la) hijo(a) vivió con los dosley determinan que el(la) hijo(a) fue el caso de su cónyuge con el(la) cual usted
padres antes de la separación, el padre quesecuestrado(a) por alguien que no haya presenta una declaración conjunta.
tiene custodia es el con quien el(la) hijo(a) viviósido miembro de su familia o de la familia

Si a un(a) hijo(a) se le trata comodurante la mayor parte del resto del año.del(la) hijo(a).
el(la) hijo(a) calificado(a) del padre

2. En el año del secuestro, el(la) hijo(a) vivió que no tiene la custodia conforme aPRECAUCION´
!

Ejemplo: Su hijo(a) vivió con usted durante
con usted durante más de la mitad de la las reglas para hijos(a) de padres divorciados o10 meses del año. El(la) hijo(a) vivió con su ex
porción del año anterior a la fecha del se- separados, vea, Aplicar esta prueba especial acónyuge durante los 2 otros meses. Usted se
cuestro. los padres divorciados o separados.considera el padre que tiene la custodia.

A veces, un(a) hijo(a) satisface las pruebasEsta consideración corresponde a todos los Padres que nunca se casaron. Estas re- de parentesco, edad, residencia y sosteni-años hasta el año en el cual se le devuelva el(la) glas especiales para padres divorciados o sepa- miento para poder ser un(a) hijo(a) calificado(a)hijo(a) a usted. Sin embargo, el último año de rados corresponden también a los padres que de más de una sola persona. Aunque el(la)esta consideración será el que ocurra primero nunca se casaron.
hijo(a) es el(la) hijo(a) calificado(a) de cada unaentre:
de dichas personas, sólo una de ellas puede

Prueba de Sostenimiento considerar al(la) hijo(a) su hijo(a) calificado(a).1. El año en el cual se hace una determina-
Para satisfacer esta regla especial, usted tieneción que de hecho el(la) hijo(a) está (Para Poder Ser un(a)
que ser la persona que puede considerar al(la)muerto(a) ó Hijo(a) Calificado(a)) hijo(a) como su hijo(a) calificado(a).

2. El año durante el cual el(la) hijo(a) hubiera Si usted y otra persona tienen el(la)
Para satisfacer esta prueba, el(la) hijo(a) nocumplido 18 años. mismo(a) hijo(a) calificado(a), los dos pueden
puede haber provisto más de la mitad de su decidir cuál de ustedes considerará al(la) hijo(a)
propio sostenimiento para el año. como su hijo(a) calificado(a). Dicha personaHijos de padres divorciados o separados. Esta prueba es distinta a la prueba de soste- puede reclamar todos los beneficios tributariosUn(a) hijo(a) será tratado(a) como el(la) nimiento para poder ser un(a) pariente siguientes (si es elegible para reclamar cadahijo(a) del padre que no tiene custodia si todas calificado(a), la cual se describe más adelante. beneficio en cuestión) basado en el hijo(a)las condiciones siguientes le corresponden: Sin embargo, para saber lo que corresponde y calificado(a):
lo que no corresponde al sostenimiento, vea

1. Los padres: Prueba de Sostenimiento (Para Poder Ser un(a) • La exención por el(la) hijo(a).
a. Están divorciados o legalmente separa- Pariente), a continuación. Si no está seguro(a) • El crédito tributario por hijos.dos por medio de una sentencia de divor- si un(a) hijo(a) proveyó más de la mitad de su
cio o de manutención por separación • El estado civil para la declaración de ca-propio sostenimiento, a usted quizás le interese
judicial, beza de familia.ver la Hoja de Trabajo 3-1.
b. Están separados conforme a un
acuerdo escrito de separación o Tabla 3–2. Cuándo m ás de una Persona Presenta una Declaraci ´ on
c. Vivieron aparte todo el tiempo durante Reclamando al(la) Mismo(a) Hijo(a) Calificado(a) (la Regla de
los últimos 6 meses del año calendario.

Desempate)
2. El(la) hijo(a) recibió más de la mitad del

Precauci ón.  Si a un(a) hijo(a) se le trata como el(la) hijo(a) calificado del padre que nosostenimiento total para el año de sus pa-
tiene custodia bajo las reglas para hijos(a) de padres divorciados o separados, vea Aplicardres.
esta prueba especial a los padres divorciados o separados.

3. Uno o ambos padres tienen la custodia
del(la) hijo(a) durante más de la mitad del SI más de una persona presenta una ENTONCES el(la) hijo(a) ser ´ a
año calendario. declaraci ón reclamando al(la) mismo(a) hijo(a) considerado(a) el(la) hijo(a)

calificado(a) y. . . calificado(a) del. . .4. Una sentencia de divorcio o de manuten-
ción por separación judicial o un acuerdo sólo una de las personas es el padre del(la) hijo(a), padre.
escrito de separación que corresponde al

padre con el cual el(la) hijo(a)2005 dispone que el padre que no tiene la
dos de las personas son los padres del(la) hijo(a) y haya vivido por más tiempocustodia puede reclamar la exención de
no presentan una declaración conjuntamente, durante el año.dependencia del(la) hijo(a) (y, en el caso

de un acuerdo vigente antes del 1985, el dos de las personas son los padres del(la) hijo(a),
padre que no tiene custodia contribuye no presentan una declaración conjuntamente y padre cuyo ingreso bruto ajustado
con al menos $600 del sostenimiento el(la) hijo(a) vivió con cada padre por la misma (AGI) sea el mayor.
del(la) hijo(a) durante el año) o el padre cantidad de tiempo durante el año,
que tiene custodia firma una declaración

ninguna de las personas es padre del(la) hijo(a), individuo con el AGI mayor.por escrito que no reclamará al(la) hijo(a)
como dependiente para el año.
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• El crédito por gastos de cuidado de hijos y su madre y ella puede reclamarle a usted como usted y el padre de su hijo no pueden ponerse
dependiente. Según la Prueba de Dependientedependientes. de acuerdo y los dos reclaman a su hijo como
del(la) Contribuyente, discutida anteriormente, hijo calificado. Sólo el padre de su hijo tiene el• El crédito por ingreso del trabajo.
usted no puede considerarle a su hija como hija derecho de tratar a su hijo como hijo calificado.
calificada ni tampoco puede reclamar su exen- Esto es ası́ porque su AGI de $18,000 es mayor
ción de dependencia. Sólo su madre puede con-La otra persona en cuestión no puede reclamar del de usted, o sea, $8,000. Si usted reclamó
siderar a su hija como hija calificada.ninguno de esos beneficios basados en este(a) una exención, el crédito tributario por hijos, el

hijo(a) calificado(a). Esto quiere decir que uste- estado civil para la declaración de cabeza de
Ejemplo 5 — padres separados. Usted,des dos no pueden elegir dividir los beneficios familia, el crédito por gastos de cuidado de hijos

su marido y su hijo de 10 años de edad convivie-entre los dos. y dependientes o el crédito por ingreso del
ron en el mismo hogar hasta el 1 de agosto del

trabajo por su hijo, el IRS rechazará su reclama-Si usted y la(s) otra(s) persona(s) no pueden 2005 cuando su marido decidió marcharse de la
ción a dichos beneficios tributarios.ponerse de acuerdo sobre quién reclamará la casa. Su hijo vivió con su marido durante los

exención por el(la) hijo(a) y más de una persona meses de agosto y septiembre. Para el resto del
Ejemplo 9 — hijo(a) no vivi ´ o con un padre.presenta una declaración reclamando al(la) año, su hijo vivió con su marido. Su hijo es un

Usted y su sobrina de 7 años de edad, la hija demismo(a) hijo(a), el IRS rechazará a todas las hijo calificado tanto de usted como de su ex
reclamaciones menos una, empleando la regla su hermana, vivieron con su madre durante todocónyuge ya que el hijo vivió con cada uno de
de desempate explicada en la Tabla 3-2. el año. Usted tiene 25 años de edad, y su AGI esustedes durante más de la mitad del año y,

de $9,300. El AGI de su madre es de $15,000.además, satisfizo las pruebas de parentesco,
Ejemplo 1 — hijo(a) que vivi ´ o con su pa- Su sobrina es una hija calificada tanto de ustededad y sostenimiento para cada uno de ustedes

dre y abuelo(a). Usted y su hija Jacinta, de 3 como de la madre de usted porque ella satisfacedos. Porque ninguno(a) de los dos está
años de edad, vivieron con la madre de usted las pruebas de parentesco, edad, residencia ydivorciado(a), separado(a) legalmente o
durante todo el año. Usted tiene 25 años de sostenimiento para poder ser una hija calificadaseparado(a) de acuerdo con una manutención
edad y ganó $9,000 durante el año. Jacinta es la de las dos. No obstante esto, sólo una de uste-por separación judicial escrita, la regla especial
hija calificada tanto de usted como de la madre des puede reclamar a su hija como depen-para padres divorciados o separados no rige en
de usted porque ella satisface las pruebas de este caso. diente. Su madre decide permitir que usted trate
parentesco, edad, residencia y sostenimiento a la hija como hija calificada.Su marido acuerda dejarle a usted conside-
para poder ser una hija calificada de las dos. No rar al hijo como hijo calificado. Esto quiere decir
obstante esto, sólo una de ustedes puede recla- Ejemplo 10 — hijo(a) no vivi ´ o con un pa-que usted puede reclamar su exención de de-
mar a su hija como dependiente. Usted decide dre. Los hechos son iguales a los del Ejemplopendencia y también tratarlo como hijo califi-
permitir que su madre reclame a Jacinta. Esto cado para reclamar el crédito tributario por hijos, 9 salvo que usted y su madre no pueden po-
quiere decir que ella podrá reclamar la exención el estado civil para la declaración de cabeza de nerse de acuerdo y las dos reclaman a la so-
de Jacinta y también puede reclamarla como familia, el crédito por gastos de cuidado de hijos brina de usted como hija calificada. Sólo la
hija calificada para los demás beneficios: el cré- y dependientes y el crédito por ingreso del madre de usted tiene el derecho de tratar a su
dito tributario por hijos, el estado civil para la trabajo si usted tiene derecho a reclamar cada hija como hija calificada. Esto es ası́ porque su
declaración de cabeza de familia, el crédito por uno de estos beneficios. AGI de $15,000 es mayor del de usted, o sea,gastos de cuidado de hijos y dependientes y el

$9,300. Si usted reclamó una exención, el cré-crédito por ingreso del trabajo si ella tiene dere- Ejemplo 6 — padres separados. Los he- dito tributario por hijos, el estado civil para lacho a reclamar estos beneficios. chos son iguales a los del Ejemplo 5, salvo que declaración de cabeza de familia, el crédito por
usted y su marido no pueden ponerse de gastos de cuidado de hijos y dependientes o elEjemplo 2 — dos personas que no pueden acuerdo y los dos deciden reclamar a su hijo crédito por ingreso del trabajo por su sobrina, elponerse de acuerdo. Los hechos son iguales como hijo calificado. Sólo su marido tiene el

IRS rechazará su reclamación a dichos benefi-a los del Ejemplo 1, salvo que usted y su madre derecho de tratar a su hijo como hijo calificado.
cios tributarios.no pueden ponerse de acuerdo y las dos deci- Esto es ası́ porque, durante el 2005, el hijo vivió

den reclamar la exención por Jacinta y utilizarla con él durante más tiempo que vivió con usted.
Aplicar esta prueba especial a los padrescomo hija calificada para reclamar el crédito Si usted reclamó una exención, el crédito tribu-
divorciados o separados.tributario por hijos y el crédito por ingreso del tario por hijos, el estado civil para la declaración

trabajo. Usted como madre de la hija en cues- Si a un(a) hijo(a) se le trata como el(la)de cabeza de familia, el crédito por gastos de
tión será la única que a la que se le permitirá hijo(a) calificado(a) del padre que no tiene cus-cuidado de hijos y dependientes o el crédito por
reclamar la exención por Jacinta y utilizarla todia bajo las reglas para hijos(a) de padresingreso del trabajo por su hijo, el IRS rechazará
como hija calificada para reclamar el crédito su reclamación a dichos beneficios tributarios. divorciados o separados que se describen ante-
tributario por hijos y el crédito por ingreso del riormente, el padre que no tiene custodia puede
trabajo. El IRS rechazará la reclamación de su Ejemplo 7 — padres no casados. Usted, reclamar una exención y el crédito tributario por
madre a dichos beneficios tributarios a no ser su hijo de 5 años de edad y el padre del hijo hijos por dicho(a) hijo(a) pero no puede recla-
que ella tenga otro(a) hijo(a) calificado(a). vivieron juntos durante todo el año. Usted y el mar al(a la) hijo(a) como hijo(a) calificado(a)

padre del hijo no se han casado. Su hijo es un para el estado civil de cabeza de familia, el
Ejemplo 3 — hijos calificados divididos hijo calificado tanto de usted como de su padre crédito por gastos de cuidado de hijos y depen-

entre dos personas. Los hechos son iguales porque satisfizo las pruebas de parentesco, dientes, o el crédito por ingreso del trabajo. Si
a los del Ejemplo 1, salvo que usted también edad y sostenimiento para cada uno de ustedes el(la) hijo(a) es el(la) hijo(a) calificado(a) de más
tiene otros dos hijos menores que son hijos dos. El ingreso bruto ajustado (AGI — siglas en de una otra persona, sólo una de aquellas per-
calificados tanto de usted como de la madre de inglés) de usted es de $8,000 y el del padre de sonas puede reclamar al(a la) hijo(a) comousted. Sólo una de ustedes puede reclamar a su hijo es de $18,000. El padre de su hijo hijo(a) calificado(a) para el estado civil de ca-cada hijo(a) individual como dependiente. Sin acuerda dejarle a usted considerar al hijo como

beza de familia, el crédito por gastos de cuidadoembargo, usted y su madre pueden dividir a los hijo calificado. Esto quiere decir que usted
de hijos y dependientes, y el crédito por ingresotres hijos calificados entre las dos. Por ejemplo, puede reclamar la exención de dependencia por
del trabajo. Ninguna otra persona puede recla-usted puede reclamar a uno(a) de los hijos su hijo y también tratarlo como hijo calificado
mar cualquiera de estos tres beneficios tributa-como dependiente mientras que su madre para reclamar el crédito tributario por hijos, el
rios a no ser que ella tenga otro(a) hijo(a)puede reclamar a los otros dos. estado civil para la declaración de cabeza de
calificado(a). Si usted y cualquier otra personafamilia, el crédito por gastos de cuidado de hijos
presenta una declaración reclamando al (a la)Ejemplo 4 — contribuyente que es hijo(a) y dependientes y el crédito por ingreso del
hijo(a) como hijo(a) calificado(a) para cual-calificado(a). Los hechos son iguales a los trabajo si usted tiene derecho a reclamar cada
quiera de estos tres beneficios tributarios, el IRSdel Ejemplo 1, salvo que usted tiene sólo 18 uno de estos beneficios.
rechazará a todas la reclamaciones menos una,años de edad y no contribuyó con más de la
empleando la regla de desempate explicada enmitad de su propio sostenimiento para el año. Ejemplo 8 — padres no casados. Los he-
la Tabla 3-2.Esto significa que usted es la hija calificada de chos son iguales a los del Ejemplo 7, salvo que
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residencia. El nieto pudiera ser su pariente cali- su unidad familiar durante los perı́odos dePariente Calificado(a)
ficado si se satisficieran las pruebas de ingreso tiempo cuando cualquiera (o ambos) de ustedes
bruto y de mantenimiento. se ausentan temporalmente debido a circuns-Hay que reunir cuatro pruebas para que se

tancias especiales, tales como por:pueda considerar a una persona como pariente
calificado(a) de usted. Estas pruebas son las Prueba de Miembro de la • Enfermedad,
siguientes: Unidad Familiar o de • Educación,
1. Prueba de hijo(a) no calificado(a), Parentesco • Negocios,
2. Prueba de miembro de la unidad familiar o • Vacaciones oPara cumplir con esta prueba, una personade parentesco,

debe corresponder a una de las siguientes si- • Servicio militar.
3. Prueba de ingreso bruto y tuaciones:

Si la persona es puesta en un hogar para4. Prueba de sostenimiento. 1. Vivir con usted durante el año entero como ancianos por un perı́odo indefinido de tiempo
miembro de su unidad familiar ó para recibir cuidado médico constante, la au-Edad. A diferencia de un(a) hi jo(a)

sencia pudiera considerarse una ausencia tem-2. Estar emparentada con usted de una decalificado(a), un(a) pariente calificado(a) puede
poral.las maneras que se indican bajo Parientestener cualquier edad. No existe ninguna prueba

que no tienen que vivir con usted.de edad para un(a) pariente calificado(a). Fallecimiento o nacimiento. Una persona
Si en cualquier momento durante el año la que murió durante el año pero que fue miembro

Hijos secuestrados. Usted puede considerar persona fue su cónyuge, esa persona no puede de su unidad familiar hasta que falleció, cum-
a un(a) hijo(a) como su pariente calificado(a), ser su pariente calificado(a). Sin embargo, vea, plirá con la prueba de miembro de la unidad
aun si el(la) hijo(a) ha sido secuestrado(a). Sin Exenciones Personales, anteriormente. familiar o de parentesco. Lo mismo es cierto
embargo, ambas declaraciones siguientes de- para el(la) hijo(a) que nació durante el año y fue

Parientes que no tienen que vivir con usted.ben ser verdaderas: miembro de su unidad familiar por el resto del
Una persona emparentada con usted en cual- año. La prueba se cumple también si el(la)

1. Las autoridades encargadas de ejecutar la quiera de las maneras siguientes no tiene que hijo(a) hubiera sido miembro de su unidad fami-
ley determinan que el(la) hijo(a) fue vivir con usted durante el año entero como liar, salvo por cualquier estadı́a requerida en el
secuestrado(a) por alguien que no haya miembro de su unidad familiar para satisfacer hospital después de su nacimiento.
sido miembro de su familia o de la familia esta prueba: Si su dependiente falleció durante el año y
del(la) hijo(a).

usted de otra manera reunió los requisitos para• Su hijo(a), hijastro(a), hijo(a) de crianza
2. En el año del secuestro, el(la) hijo(a) satis- poder reclamar la exención por tal dependiente,elegible o descendiente de cualquiera de

fizo las pruebas para poder ser su pariente usted aún tiene derecho a reclamar la exención.ellos (por ejemplo, su nieto(a)). (Un(a)
calificado(a) para la porción del año ante- hijo(a) legalmente adoptado(a) es

Ejemplo. La madre de usted, que tambiénrior a la fecha del secuestro. considerado(a) su hijo(a).)
fue su dependiente, murió el 15 de enero. Ella

Esta consideración corresponde a todos los • Su hermano(a), medio(a) hermano(a), o satisfizo las pruebas para ser la pariente califi-
años hasta el año en el cual se le devuelva el(la) hermanastro(a). cada de usted. Se satisficieron también las otras
hijo(a) a usted. Sin embargo, el último año de

pruebas de dependencia para que usted le re-• Su padre, madre, abuelo(a) u otro ances-esta consideración será el que ocurra primero
clamara la exención. Usted entonces puede re-tro directo, pero no su padre o madre deentre:
clamar una exención de dependencia por ellacrianza.
en su declaración.1. El año en el cual se hace una determina- • Su padrastro o madrastra.

ción que de hecho el(la) hijo(a) está Infracci ón de las leyes locales. Un individuo• Un(a) hijo(a) de su hermano(a).muerto(a) ó no satisface esta prueba si, en cualquier mo-
mento del año tributario, la relación entre usted• Un(a) hermano(a) de su padre o madre.2. El año durante el cual el(la) hijo(a) hubiera
y ese individuo infringe las leyes locales.cumplido 18 años. • Su yerno, nuera, suegro(a) o cuñado(a).

Ejemplo. Su novia vivió con usted como
Cualquiera de estas relaciones que fueron miembro de su unidad familiar durante todo el

establecidas por matrimonio no son terminadasPrueba de Hijo(a) No Calificado(a) año. Sus relaciones con ella infringieron las le-
por muerte o divorcio. yes del estado donde viven ya que la novia

Un(a) hijo(a) no es su pariente calificado(a)
estaba casada con otro individuo. Por lo tanto,Hijo(a) de crianza elegible. Un(a) hijo(a)siempre que sea el(la) hijo(a) calificado(a) de
ella no satisface esta prueba y usted no puedede crianza elegible es un individuo que fueusted o de otro individuo.
reclamarla como su dependiente.puesto en el hogar de usted por una agencia

autorizada para la colocación de hijos o porEjemplo 1. Su hija de 22 años, estudiante, Hijo(a) adoptivo(a). A un(a) hi jo(a)
decisión, decreto u otro order del tribunal devive con usted y satisface todas las pruebas adoptivo(a) se le trata siempre como hijo(a)
jurisdicción competente.para poder ser su hija calificada. Entonces, no propio(a) de usted. Se incluye también un(a)

es su pariente calificada. hijo(a) legalmente puesto(a) en su hogar paraDeclaraci ón conjunta. Si usted presenta una
su adopción legı́tima.declaración conjunta, la persona puede estar

Ejemplo 2. Su hijo de 2 años vive con los emparentada con usted o con su cónyuge. Ade- Primo(a). Su primo(a) satisfará esta pruebapadres de usted y reúne todas las pruebas para más, la persona no tiene que estar emparen- sólo si él o ella vive con usted como miembro depoder ser el hijo calificado de ellos. Entonces, tada con el(la) cónyuge que provee el su unidad familiar durante el año entero. Un(a)no es su pariente calificado. sostenimiento. primo(a) es un(a) descendiente de un(a)
Por ejemplo, el tı́o de su cónyuge que recibe hermano(a) de su padre o madre.Ejemplo 3. Su hijo vive con usted, pero no más de la mitad de su sostenimiento de usted

es su hijo calificado porque tiene 30 años y no pudiera ser su pariente calificado, aun cuando él
satisface la prueba de edad. El hijo pudiera ser no vive con usted. Sin embargo, si usted y su Prueba del Ingreso Brutosu pariente calificado si se satisficieran las prue- cónyuge presentan declaraciones por sepa-
bas de ingreso bruto y de mantenimiento. rado, el tı́o de su cónyuge puede ser el pariente Para satisfacer esta prueba, el ingreso bruto de

calificado sólo si él vive con usted durante todo un individuo tiene que ser menos de $3,200Ejemplo 4. Su nieto de 13 años vivió con su el año como miembro de su unidad familiar. para el año.
madre por 3 meses, con su tı́o por 4 meses y
con usted por 5 meses durante el año. No es su Ausencias temporales. Se considera que Cómo se define el ingreso bruto. El in-
hijo calificado porque no satisface la prueba de una persona vive con usted como miembro de greso bruto es todo ingreso en forma de dinero,
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bienes y servicios que no esté exento del im- Usted pudiera encontrar de gran ayuda la ganancias de seguros de vida no sujetas a im-
puesto. Tabla 3-1 al determinar si usted proveyó más de puesto, asignaciones para familias de las Fuer-

En negocios como la manufactura, el comer- la mitad del sostenimiento de una persona. zas Armadas, pensiones no sujetas a impuesto
cio mercantil o la explotación de minas, el in- e intereses exentos de impuesto.Los propios fondos de la persona no se usangreso bruto es el total de sus ventas netas

para su sostenimiento. Los fondos de unamenos el costo de mercancı́as vendidas, más Ejemplo 1. Usted provee $4,000 hacia el
persona no son sostenimiento al menos quecualesquier otros ingresos diversos del negocio. sostenimiento de su madre durante el año. Ellasean realmente gastados para su sosteni-Las entradas brutas de bienes de alquiler tiene ingreso del trabajo de $600, pagos nomiento.constituyen ingreso bruto. No deduzca los im- tributables por beneficios del seguro social de

puestos, reparaciones, etc., a fin de determinar $4,800 e intereses exentos de impuesto deEjemplo. Su madre recibió $2,400 en bene-
el ingreso bruto de bienes de alquiler. $200. Ella usa todas estas cantidades para suficios del seguro social y $300 en intereses. Ella

El ingreso bruto también incluye la distribu- sostenimiento. Usted no puede reclamar unapagó $2,000 por alojamiento y $400 por recreo.
ción que recibe un(a) socio(a) del ingreso bruto exención para su madre porque los $4,000 queElla depositó $300 en una cuenta de ahorros.
(y no de los ingresos netos) de una sociedad usted aportó no son más de la mitad de suAunque su madre haya recibido un total de
colectiva. sostenimiento total de $9,600.$2,700, solamente gastó $2,400 para su propio

El ingreso bruto también incluye toda com-
sostenimiento. Si usted gastó más de $2,400

pensación por desempleo y ciertas becas por Ejemplo 2. La hija de su hermano obtienepara el sostenimiento de su madre y ningún otro
estudio y por realizar pesquisas. Las becas reci- un préstamo estudiantil de $2,500 y lo usa parasostenimiento fue recibido, usted ha contribuido
bidas por aspirantes a un tı́tulo universitario que pagar su matrı́cula de la universidad. Ella escon más de la mitad del sostenimiento de su
se utilizan por matrı́cula, cuotas, suministros, personalmente responsable por el préstamo.madre.
libros y equipo requeridos por cursos especiales Usted proveyó $2,000 hacia su sostenimiento
quizás no puedan estar incluidos en el ingreso Salarios de un(a) hijo(a) usados para su pro- total. Usted no puede reclamar una exención
bruto. Para mayor información acerca de las pio sostenimiento. Usted no puede incluir en por su hija porque usted proveyó menos de la
becas, vea el capı́tulo 12. su contribución para el sostenimiento de su mitad de su sostenimiento.

Cualquier ingreso exento del impuesto, tal hijo(a) ninguna aportación que el(la) hijo(a) pa-
Pagos de beneficios del seguro social. Sicomo ciertos beneficios del seguro social, no se gue de su propio sueldo, aún en el caso que

cada cónyuge recibe pagos hechos con un soloincluye en el ingreso bruto. usted haya pagado dicho sueldo.
cheque en nombre de ambos de ellos, la mitad

Dependiente incapacitado(a) que trabaja El año en que se costea el sostenimiento. del total pagado se considera ser para el soste-
en un taller protegido. Para propósitos de El año en que usted costea el sostenimiento es nimiento de cada cónyuge, a menos que ellos
esta prueba (la prueba del ingreso bruto), el el año en que paga los gastos correspondien- puedan demostrar lo contrario.
ingreso bruto de un individuo que es perma- tes, aunque lo haga con dinero que tomó pres- Si un(a) hijo(a) recibe beneficios del seguro
nente y totalmente incapacitado en cualquier tado y que reembolse en un año posterior. social y los utiliza para su propio sostenimiento,
momento durante el año no incluye el ingreso Si usted utiliza un año fiscal para declarar su los pagos se consideran haber sido provistos
recibido por servicios que el individuo presta en ingreso, deberá contribuir con más de la mitad por el(la) hijo(a).
un taller protegido. La disponibilidad de atención de los gastos del sostenimiento del(la) depen-

Sostenimiento provisto por el estadomédica en el taller tiene que ser la razón princi- diente para el año calendario en que comienza
(asistencia social, cupones de alimentos, vi-pal por la cual el individuo está allı́. Además, el su año fiscal.
vienda, etc.). Los beneficios provistos por uningreso debe proceder únicamente de activida-

Las asignaciones para dependientes de las estado a una persona necesitada se conside-des celebradas en el taller que tienen que ver
Fuerzas Armadas. Tanto la parte designada ran, por lo general, sostenimiento propio deldirectamente con esa atención médica.
que contribuye el gobierno como la parte que le estado. Sin embargo, los pagos basados en laUn “taller protegido” es una escuela que:
descuentan de su pago militar son consideradas necesidad del(la) recipiente no se consideran• Facilita enseñanza o adiestramiento espe- como provistas por usted cuando determina si como usados completamente para el sosteni-

cial diseñado a aleviar la incapacidad del usted proporcionó más de la mitad del sosteni- miento de la persona si se demuestra que parte
individuo y miento. Si su asignación es usada para soste- de esos pagos no se usaron para ese propósito.

ner a personas además de la persona que usted• Es operada por ciertas organizaciones
designa, usted puede tomar exenciones porexentas del impuesto o por un estado, te- Pagos y gastos del cuidado de hijos deellas si de otra manera califican.rritorio estadounidense, una subdivisión crianza. Los pagos que usted recibe para el

polı́tica de un estado o territorio, los Esta- sostenimiento de un(a) hijo(a) de crianza de unaEjemplo. Usted está en las Fuerzas Arma-dos Unidos o el Distrito de Columbia. agencia autorizada para colocar menores sondas. Usted autoriza una asignación para su ma-
considerados sostenimiento provisto por ladre que es viuda, la cual ella usa para
agencia. Igualmente, los pagos que usted re-sostenerse a sı́ misma y a su hermana. Si laPrueba de Sostenimiento (para
cibe para el sostenimiento de un(a) hijo(a) deasignación provee más de la mitad de su soste-Poder Ser un(a) Pariente crianza provistos por un estado o condado sonnimiento, usted puede tomar una exención paraCalificado(a)) considerados sostenimiento del estado o con-cada una de ellas, si de otra manera califican,
dado.aunque usted autorizó una asignación sola-Para satisfacer esta prueba, usted por regla

Si usted no ejerce la profesión o tiene elmente para su madre.general debe contribuir con más de la mitad del
negocio de proveer cuidado a hijos de crianza ysostenimiento total de la persona durante el año Asignaciones para postas (alojamiento) los gastos que pagó de su propio bolsillo nocalendario. militares exentas de impuesto.  Se tratan reembolsados hechos para el cuidado de un(a)Sin embargo, si dos o más personas contri- estas asignaciones de la misma manera que las hijo(a) de crianza fueron hechos principalmentebuyen con el sostenimiento, pero nadie contri- asignaciones para dependientes al calcular el para el beneficio de una organización calificadabuye con más de la mitad del sostenimiento total sostenimiento. Las asignaciones de paga y la para recibir donaciones caritativas deducibles,del individuo, vea, Acuerdo de Sostenimiento asignación básica para postas (alojamiento) entonces los gastos son deducibles como dona-Múltiple, más adelante. exentas de impuesto son ambas consideradas ciones caritativas, pero no son consideradas

como provistas por usted para propósitos del sostenimiento que usted aportó. Para más infor-Cómo determinar si se cumple con la prueba sostenimiento. mación sobre la deducción de donaciones cari-de sostenimiento. Usted determina si pro-
tativas, vea el capı́tulo 24 de la Publicación 17,veyó o no más de la mitad del sostenimiento de Ingreso exento de impuesto. Al calcular el
en inglés. Si sus gastos no reembolsados nola persona al comparar la cantidad que usted sostenimiento total de una persona, incluya el
son deducibles en concepto de donaciones cari-contribuyó para el sostenimiento de esa ingreso exento de impuesto, ahorros y cantida-
tativas, son considerados sostenimiento que us-persona con la cantidad entera de sosteni- des tomadas de préstamos que son usadas
ted proveyó.miento que esa persona recibió de todas las para sostener a esa persona. El ingreso exento

Si usted ejerce la profesión o está en elfuentes. Esto incluye el sostenimiento que esa de impuesto incluye ciertos beneficios del se-
negocio de proveer cuidado a hijos de crianza,persona proveyó de sus propios fondos. guro social, beneficios de la asistencia social,
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sus gastos no reembolsados no son considera- blicos, costo de muebles y electrodomésticos,
El sostenimiento provisto por Francisco y etc. En algunos casos, el valor del alquiler aldos sostenimiento que usted proveyó.

Marı́a ($1,800 por alojamiento + $1,200 gastos precio normal en el mercado pudiera ser igual al
Ejemplo. Lorenza, una hija de crianza ele-

médicos + $1,040 por alimentos = $4,040) es alquiler realmente pagado.
gible, vivió con los Herrera durante los 3 últimos mayor que la mitad del sostenimiento total para Si usted provee el alojamiento total, la canti-
meses del año. Los Herrera cuidaban a Lorenza Graciela, o sea, $6,440. dad de sostenimiento que usted provee es el
porque querı́an adoptarla (aunque no fue colo- valor del alquiler al precio normal en el mercado
cada con ellos para ser adoptada). El cuidado Ejemplo 2. Sus padres viven con usted, su de la habitación que ocupa la persona, o una
que proveyeron no fue su negocio u ocupación cónyuge y sus dos hijos en una casa de la que porción equitativa del valor del alquiler al precio
ni tampoco benefició a ninguna agencia que la usted es dueño(a). El valor de alquiler normal en normal en el mercado de la vivienda entera si la
hubiera colocado en la casa de los Herrera. Los el mercado de la vivienda correspondiente a la persona tiene el uso de toda la vivienda. Si
gastos no reembolsados incurridos por ellos no porción del alojamiento atribuible a sus padres usted no provee el alojamiento total, el valor del
son deducibles como donaciones caritativas es $2,000 por año ($1,000 para cada padre), alquiler al precio normal en el mercado total
pero sı́ son considerados parte del sosteni- incluyendo muebles y servicios públicos. Su pa- debe ser dividido dependiendo de cuánto pro-
miento que los Herrera aportaron a Lorenza. dre recibe una pensión exenta de impuestos en vee usted del alojamiento total. Si usted provee

concepto de $4,200, la cual gasta de igual ma- sólo una parte y la persona provee el resto, el
Residencia de ancianos. Si usted paga por nera entre él y su madre por artı́culos de soste- valor del alquiler al precio normal en el mercado
anticipado una suma global a una residencia de nimiento, tales como ropa, transporte y recreo. debe ser dividido entre ambos de ustedes de
ancianos para que cuide a un familiar durante el El total de gastos por alimentos para toda la acuerdo con la cantidad que cada uno(a) pro-
resto de su vida y el pago se basa en la expecta- unidad familiar es $6,000. Los cargos por cale- vee.
tiva de vida de dicha persona, la cantidad de facción y otros servicios suman $1,200. Su ma-
sostenimiento anual que usted provee es igual a dre sufrió gastos hospitalarios y médicos de Ejemplo. Sus padres viven sin pagar alqui-
la suma global dividida por la expectativa de $600, los cuales usted pagó durante el año. ler en una casa que le pertenece a usted. Tiene
vida del(la) pariente. La cantidad de sosteni- Calcule el sostenimiento total para sus padres un valor del alquiler al precio normal en el mer-
miento que usted provee incluye también cual- de la manera siguiente: cado de $5,400 al año amueblada, lo cual in-
quier otra cantidad que usted aporte durante el cluye un valor del alquiler al precio normal en el
año. mercado de $3,600 por la casa y $1,800 por losSostenimiento provisto Padre Madre

muebles. Esto no incluye la calefacción ni los
Valor de alquiler normal en servicios públicos. La casa está completamente
el mercado de la vivienda $1,000 $1,000Sostenimiento Total amueblada con muebles que le pertenecen a

sus padres. Usted paga $600 por concepto dePensión proporcionada por
Para determinar si usted proveyó más de la sus cuentas por servicios públicos. Los servi-su sostenimiento . . . . . . . 2,100 2,100
mitad del sostenimiento de una persona, deberá cios públicos generalmente no están incluidos

Su porción de la comidaprimero determinar el sostenimiento total pro- en el alquiler de las casas en el área donde
total (1/6 de $6,000) . . . . . 1,000 1,000visto para esa persona. El sostenimiento total viven sus padres. Por consiguiente, usted consi-

incluye las cantidades gastadas para proveer Gastos médicos para su dera que el valor del alquiler al precio normal en
alimento, alojamiento, ropa, educación, cuidado madre . . . . . . . . . . . . . . 600 el mercado del alojamiento es $6,000 ($3,600 el
médico y dental, recreo (entretenimiento), trans- valor del alquiler al precio normal en el mercadoSostenimiento total paraporte y necesidades similares. de la casa sin muebles, $1,800 es descontadosus padres . . . . . . . . . . $4,100 $4,700

Generalmente, la cantidad de un artı́culo de por los muebles que proveyeron sus padres y
Usted tiene que aplicar la prueba de sosteni-sostenimiento es la cantidad del gasto incurrido $600 por el costo de los servicios públicos) de

miento a cada padre por separado. Usted pro-al proveer ese artı́culo. Para el alojamiento, la los cuales usted se le considera que aporta
vee $2,000 ($1,000 por alojamiento, $1,000 porcantidad de sostenimiento es el valor de alquiler $4,200 ($3,600 + $600).
comida) al sostenimiento total para su padre denormal en el mercado de la vivienda.

Persona que vive en su propio hogar. El$4,100 — o sea, menos de la mitad. UstedLos gastos que no están directamente rela- total del alquiler al precio normal en el mercadoprovee $2,600 al sostenimiento total de su ma-cionados a cualquier miembro de la unidad fa- del hogar de un individuo que éste posee sedre ($1,000 por alojamiento, $1,000 por comida,miliar, tal como el costo de alimento para el considera sostenimiento contribuido por tal$600 por gastos médicos) — o sea, más de lahogar, debe ser dividido entre los miembros de persona.mitad de su sostenimiento total de $4,700. Us-la unidad familiar.
ted satisface la prueba de sostenimiento corres- Conviviendo con alguien sin pagar alqui-
pondiente a su madre, pero no correspondiente ler. Si usted convive con un individuo en elEjemplo 1. Graciela Moreno, madre de Ma-
a su padre. Los gastos por calefacción y servi- hogar de éste sin pagar alquiler, debe reducir ları́a Molina, vive con Francisco y Marı́a Molina y
cios públicos están incluidos en el valor del cantidad que usted proporciona al sosteni-sus dos hijos. Graciela recibe beneficios del
alquiler al precio normal en el mercado del aloja- miento por la cantidad del valor del alquiler alseguro social por concepto de $2,400, los cua-
miento y, por tanto, no se consideran por sepa- precio normal en el mercado del alojamientoles ella usa para su ropa, transporte y recreo.
rado. que ese individuo le proporciona a usted.Graciela no tiene ningún otro ingreso. El total de

los gastos por alimentos para la unidad familiar
Definici ón de alojamiento. Si usted le pro- Bienes. Los bienes provistos como sosteni-correspondiente a Francisco y Marı́a es de
vee a una persona alojamiento, a usted se le miento se miden por su valor normal en el mer-$5,200. Ellos pagan los gastos médicos y far-
considera que ha aportado sostenimiento equi- cado. El valor normal en el mercado es el preciomaceúticos correspondientes a Graciela de
valente al valor del alquiler al precio normal en el por el cual se venderı́a un bien en el mercado$1,200. El valor de alquiler normal en el mer-
mercado de la habitación, apartamento, casa u abierto. Es el precio por el cual se llegarı́a a uncado de la vivienda provista a Graciela es de
otro alojamiento en que viva la persona. El valor acuerdo entre un(a) comprador(a) dispuesto(a)$1,800 al año, basado en el costo de aloja-
del alquiler al precio normal en el mercado in- y un(a) vendedor(a) dispuesto(a), sin que se lemiento similar. Se calcula el sostenimiento total
cluye una asignación razonable por concepto de requiera a ninguno(a) de los (las) dos que tomepara Graciela a continuación:
utilización de muebles y aparatos domésticos, acción y que los (las) dos tengan conocimiento
por calefacción y otros servicios públicos provis- razonable de los hechos pertinentes.

Valor de alquiler normal en el tos. Gastos de capital. Los artı́culos de capital,mercado de la vivienda. . . . . . . . . $ 1,800
Definici ón del valor del alquiler al precio tales como muebles, electrodomésticos y autos,

Ropa, transporte y recreo . . . . . . . 2,400 normal en el mercado. Esta es la cantidad que son comprados para una persona durante
que usted razonablemente pudiera esperar reci- el año pueden ser incluidos en el sostenimientoGastos médicos . . . . . . . . . . . . . . 1,200
bir de un(a) extraño(a) por el mismo tipo de total bajo ciertas circunstancias.

Su porción de la comida total (1/5 de alojamiento. Se utiliza en vez de los gastos Los siguientes ejemplos muestran cuando
$5,200) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,040 reales, tales como el alquiler, impuestos, intere- un artı́culo de capital es o no es para el sosteni-
Sostenimiento total . . . . . . . . . . $6,440 ses, depreciación, pintura, seguro, servicios pú- miento.
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Ejemplo 1. Usted compra una cortadora o cantidad del sostenimiento que usted proveyó persona que reclama la exención debe adjuntar
segadora de césped por $200 para su hijo de 13 para su hijo(a) o dependiente, aunque reclame la Forma 2120 ó una declaración similar a su
años. Su hijo está encargado de mantener las un crédito por los mismos. Para información declaración de impuestos y debe guardar para
condiciones del césped. Por el hecho de que la sobre el crédito, vea el capı́tulo 16. sus archivos la declaración firmada de la
cortadora o segadora de césped beneficia a persona que acordó no tomar la exención. Sus

Otros art´ıculos para el sostenimiento.todos los miembros de la unidad familiar, usted hermanos no tienen que firmar un acuerdo ya
Otros artı́culos pudieran ser considerados comono puede incluir el gasto de la cortadora o sega- que ninguno puede reclamar la exención y nin-
sostenimiento, dependiendo de los hechos endora de césped en el sostenimiento de su hijo. guno contribuyó con más del 10% del sosteni-cada caso.

miento total de su madre.
Ejemplo 2. Usted compra un aparato de

televisión por $150 como regalo de cumpleaños Ejemplo 2. Usted aportó el 20% y su her-No incluya en el sostenimientopara su hija de 12 años de edad. El aparato de mano aportó el 20% del sostenimiento de su
totaltelevisión es colocado en la habitación de ella. madre para el año. Dos personas que no están

Usted puede incluir el gasto del aparato de tele- emparentadas con su madre aportan el 60%Las partidas siguientes no se incluyen en elvisión en el sostenimiento de su hija. restante de su sostenimiento. Ella no vive consostenimiento total:
ellos. Nadie puede tomar la exención porque la

Ejemplo 3. Usted paga $5,000 por un auto mitad de su sostenimiento es aportado por per-1. Los impuestos federales, estatales y loca-
y lo registra en su nombre. Usted y su hija de 17 sonas que no pueden reclamar una exenciónles sobre los ingresos pagados por las
años de edad usan el auto equitativamente. por ella.personas utilizando sus propios ingresos.
Porque usted es el(la) dueño(a) del auto y no se

2. Las contribuciones al seguro social y allo da a su hija, sino que se lo presta para usarlo, Ejemplo 3. Su padre vive con usted y recibe
Medicare pagadas por las personas conusted no puede incluir el gasto del auto en el el 25% de su sostenimiento del seguro social,
sus propios ingresos.sostenimiento total de su hija. Sin embargo, 40% de usted, 24% del hermano de su padre (el

usted puede incluir en el sostenimiento de su tı́o de usted) y 11% de un amigo. Usted o su tı́o3. Las primas de seguro de vida.
hija los costos que paga de su propio bolsillo pueden tomar una exención por su padre si el

4. Los gastos de funerales.para operar el auto para el beneficio de su hija. otro firma una declaración acordando no tomar
la exención. La persona que toma la exención5. Las becas recibidas por su hijo(a) si

Ejemplo 4. Su hijo de 17 años de edad, debe adjuntar la Forma 2120 ó una declaraciónéste(a) es estudiante con dedicación co-
utilizando fondos personales, compra un auto similar a su declaración de impuestos y debempleta.
por $4,500. Usted aportó el resto del sosteni- guardar para sus actas el acuerdo firmado por la

6. Los pagos de Asistencia Educacional paramiento de su hijo –  $4,000. Ya que el auto fue persona que acuerda no tomar la exención.
Sobrevivientes y Dependientes usadoscomprado y es propiedad de su hijo, el valor
para el sostenimiento del(la) hijo(a) quenormal en el mercado ($4,500) debe ser incluido
los recibe.en su sostenimiento. Su hijo ha contribuido con Prueba de sostenimiento para

más de la mitad de su propio sostenimiento total hijos de padres divorciados o
de $8,500 ($4,500 + $4,000); entonces, el hijo

separadosAcuerdo de Sostenimientono puede ser su hijo calificado. Usted no aportó
más de la mitad del sostenimiento total de su Múltiple En la mayorı́a de los casos, un(a) hijo(a) de
hijo; éste tampoco puede ser su pariente califi- padres divorciados o separados será un(a)
cado. Usted no puede reclamar una exención Hay casos en que nadie paga más de la mitad hijo(a) calificado(a) de uno(a) de los padres.
por su hijo. del sostenimiento de una persona. En su lugar, Vea, Hijos de padres divorciados o separados,

dos o más personas, cada una de las cuales bajo Hijo(a) Calificado(a), anteriormente. SinPrimas del seguro m´ edico o de salud. Las
podrı́a reclamar la exención, salvo por la prueba embargo, si el(la) hijo(a) no satisface los requisi-primas del seguro médico o de salud que usted
del sostenimiento, contribuyen conjuntamente tos para ser hijo(a) calificado(a) de ninguno depaga, incluyendo las primas por cobertura su-
con más de la mitad del sostenimiento de la los dos padres, él o ella pudiera ser un(a) pa-plementaria del Medicare, se incluyen en el sos-
persona.tenimiento que usted provee. riente calificado(a) de uno(a) de los padres. En

Cuando esto ocurre, usted puede llegar a un este caso, hay que seguir las reglas siguientesBeneficios del seguro m´ edico o de salud. acuerdo con los demás para que uno(a) de para ver si le corresponde la prueba de sosteni-Los beneficios del seguro médico o de salud, ustedes que aporte individualmente más del miento.incluyendo los beneficios básicos y suplementa- 10% del sostenimiento de la persona, pero sola-
Un(a) hijo(a) será tratado(a) como el(la) pa-rios y del Medicare, no son parte del sosteni- mente uno(a), reclame una exención por esa

riente calificado(a) del padre que no tiene custo-miento. persona como pariente calificado(a). Entonces,
dia si todas las condiciones siguientes lelos demás tienen que firmar individualmentePagos y asignaciones para la matr´ ıcula bajo corresponden:una declaración por escrito comprometiéndosela Ley de Beneficios para Veteranos ( GI Bill ).

a no reclamar la exención en ese año. La 1. Los padres:Las cantidades que reciben los veteranos bajo
persona que reclama la exención por el indivi- a. Están divorciados o legalmente separa-la Ley de Beneficios para Veteranos (conocida
duo en cuestión debe guardar dichas declara-comúnmente por su apodo en inglés, GI Bill) dos por medio de una sentencia de divor-
ciones por escrito en su archivo. Un acuerdo depara pagos y asignaciones para la matrı́cula cio o de manutención por separación
sostenimiento múltiple que identifica a cada unomientras están estudiando se incluyen en el judicial,
de los demás que se pusieron de acuerdo consostenimiento total. b. Están separados conforme a un
no reclamar la exención debe incluirse en la acuerdo escrito de separación o
declaración del impuesto sobre el ingreso de laEjemplo. Durante el año, su hijo recibe c. Vivieron aparte todo el tiempo durante
persona que reclame la exención. Para estos$2,200 del gobierno bajo la Ley de Beneficios los últimos 6 meses del año calendario.
casos se puede utilizar la Forma 2120, Multiplepara Veteranos. Él usa esta cantidad para su

2. El(la) hijo(a) recibió más de la mitad delSupport Declaration (Declaración de Sosteni-educación. Usted provee el resto de su sosteni-
sostenimiento total para el año de sus pa-miento Múltiple), en inglés.miento –  $2,000. Debido a que los beneficios
dres.de la Ley de Beneficios para Veteranos se inclu-

Ejemplo 1. Usted, su hermana y sus dosyen en el sostenimiento total, el sostenimiento 3. Uno o ambos padres tienen la custodia
hermanos aportaron el sostenimiento total de sutotal de su hijo es de $4,200 ($2,200 + $2,000). del(la) hijo(a) durante más de la mitad del
madre para el año. Usted aportó el 45%, suUsted no ha contribuido con más de la mitad del año calendario.
hermana el 35% y sus dos hermanos cada unosostenimiento total del hijo.

4. Una sentencia de divorcio o de manuten-aportó el 10%. Usted o su hermana puede recla-
ción por separación judicial o un acuerdoGastos del cuidado de hijos. Si usted le mar una exención para su madre. El(la) otro(a)
escrito de separación que corresponde alpaga a alguien para cuidar a un(a) hijo(a) o tiene que firmar una declaración donde acuerda
2005 dispone que el padre que no tiene ladependiente, podrá incluir estos gastos en la no tomar una exención por su madre. La
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custodia puede reclamar la exención de Persona sin SSN. Si la persona por quien
dependencia del(la) hijo(a) (y, en el caso usted pretende reclamar una exención de de-Eliminaci ´on por Fases
de un acuerdo vigente antes del 1985, el pendencia no tiene un SSN, usted o esa
padre que no tiene custodia contribuye persona deberı́a solicitarlo, tan pronto sea posi-de las Exenciones
con al menos $600 del sostenimiento ble, llenando y enviando la Forma SS-5, Appli-
del(la) hijo(a) durante el año) o el padre cation for a Social Security Card (Solicitud deLa cantidad que usted puede reclamar como
que tiene custodia firma una declaración Tarjeta de Seguro Social), en inglés, a la Admi-deducción por exenciones se elimina por fases
por escrito que no reclamará al(la) hijo(a) nistración del Seguro Social (SSA). Ustedcuando su ingreso bruto ajustado excede de
como dependiente para el año. puede obtener en la oficina local de la SSAuna cantidad especı́fica relacionada con su

información acerca de cómo se solicita un SSN.estado civil para la declaración. Estas cantida-
Por lo general, hay que esperar aproximada-des son las siguientes:Declaraci ón escrita. El padre custodio pu-

mente dos semanas para recibir un SSN. Sidiera usar la Forma 8332 ó una declaración
para la fecha de vencimiento para presentar lasimilar (conteniendo la misma información re-
declaración no ha recibido un SSN, usted puede Ingresoquerida por la forma) para ceder la exención al
enviar la nueva Forma 4868(SP) (o la FormaBrutopadre no custodio.
4868, en inglés) para solicitar una prórroga paraAjustadoLa exención puede ser cedida por 1 año, por
presentar su declaración de impuestos.Estado Civil que Reduceun perı́odo de años especificados (por ejemplo,

Para la la Cantidadaños alternos) o por todos los años futuros (sub- Nacimiento y muerte en el 2005. Si su
Declaraci ón de Exenci ónsiguientes), como se especifique en la declara- hijo(a) nació y falleció en el 2005 y usted no

ción. tiene un SSN para el(la) mismo(a), puede en su
Casado(a) que presenta lugar enviar junto con la declaración una copia

Padre que tiene custodia y padre que no declaración separada $109,475 del certificado de nacimiento. Si lo hace ası́,
tiene custodia. El padre que tiene custodia escriba “DIED” (fallecido(a)) en la columna (2)Soltero(a)  145,950
(padre custodio) del(la) hijo(a) es el padre con de la lı́nea 6c de su Forma 1040 ó de su FormaCabeza de familia  182,450
quien el(la) hijo(a) haya vivido por la mayor 1040A.Casado(a) que presenta
parte del año. El otro padre es el padre que no declaración conjunta  218,950 Extranjero(a) o hijo(a) adoptivo(a) sin SSN.tiene custodia. Viudo(a) calificado(a)  218,950 Si su dependiente no tiene ni tampoco puedeSi los padres están divorciados o separados

obtener un SSN, usted debe anotar su númerodurante el año y el(la) hijo(a) vivió con los dos
Usted deberá reducir la cantidad en dólares de identificación de contribuyente individualpadres antes de la separación, el padre que

de sus exenciones en el 2% por cada $2,500, o para extranjeros (ITIN) o su número de identifi-tiene custodia es el con quien el(la) hijo(a) vivió
parte de los $2,500 ($1,250 si usted es cación de contribuyente adoptado (ATIN), endurante la mayor parte del resto del año.
casado(a) que presenta por separado), por el lugar de un SSN.
cual su ingreso bruto ajustado excede de laEjemplo: Su hijo(a) vivió con usted durante Número de identificaci ´ on de contribuyentecantidad que se muestra arriba para su estado10 meses del año. El(la) hijo(a) vivió con su ex individual para extranjeros (ITIN). Si su de-civil para efectos de la declaración. Si su ingresocónyuge durante los 2 otros meses. Usted se pendiente es un(a) residente o no residentebruto ajustado excede de la cantidad indicadaconsidera el padre que tiene la custodia. extranjero(a) que no tiene un número de seguropor más de $122,500 ($61,250 si su estado civil

social, ni tiene derecho a obtenerlo, el(la) de-para efectos de la declaración es casado(a) quePensi ón para hijos menores de un acuerdo pendiente debe solicitar un número de identifi-presenta por separado), la cantidad de su de-vigente desde antes de 1985. Todos los pa- cación de contribuyente individual paraducción por exenciones es reducida a cero.gos de pensión para hijos menores que efectúe extranjeros (ITIN). Escriba el número en la co-Si su ingreso bruto ajustado excede del nivelel padre sin la custodia según lo estipulado en lumna (2) de la lı́nea 6c de su Forma 1040 ópara su estado civil para efectos de la declara-un acuerdo en vigor desde antes de 1985 se 1040A. Para solicitar un ITIN, use la Formación, utilice la hoja de trabajo Deduction forconsideran utilizados para el sostenimiento W-7(SP), Solicitud de Número de IdentificaciónExemptions Worksheet (Hoja de Trabajo paradel(la) hijo(a). Personal del Contribuyente del Servicio de Im-las Exenciones por Dependientes), en las ins-
puestos Internos o la Forma W-7, Application fortrucciones para la Forma 1040 ó 1040A, enEjemplo. El padre sin la custodia contri- IRS Individual Taxpayer Identification Numberinglés, para calcular la cantidad de su deduc-buye con $1,200 al sostenimiento del(la) hijo(a) (Solicitud de Número de Identificación Personalción por exenciones.según lo estipulado en un acuerdo que entró en del Contribuyente del IRS), en inglés.

vigor antes de 1985. Esta cantidad se considera
Número de identificaci ´ on de contribuyentecomo sostenimiento proporcionado por el padre

adoptado (ATIN). Si usted tiene un(a) hijo(a)que no tiene la custodia, aunque se hayan gas-
que adoptó a través de una agencia autorizada,tado esos $1,200 en partidas que no tienen Número de Seguro
usted quizás pudiera reclamar una exención pornada que ver con el sostenimiento.
el(la) hijo(a). Sin embargo, si no puede obtenerSocial para
un SSN o un ITIN para el(la) niño(a), ustedPensi ón alimenticia. Los pagos que le fue-
deberá obtener del IRS un número de identifica-ron hechos a un(a) cónyuge que se pueden Dependientes
ción de contribuyente adoptado (ATIN) paraincluir en el ingreso bruto de dicho(a) cónyuge
el(la) niño(a). Vea la Forma W-7A, Applicationpor concepto de pensión alimenticia, pagos de Usted deberá anotar el número de seguro social
for Taxpayer Identification Number for Pendingmanutención por separación judicial, o pagos (SSN —siglas en inglés) de cualquier persona
U.S. Adoptions (Solicitud de un Número desimilares de un caudal hereditario o de un fidei- que reclame como dependiente en la columna
Identificación Contributivo para Adopciones encomiso, no son tratados como un pago por el (2) de la lı́nea 6c de su Forma 1040 ó de su
Trámite), en inglés, para más detalles.sostenimiento de un(a) dependiente. Forma 1040A.

Si usted no anota el SSN de los de-Padres que nunca se casaron. Esta regla
pendientes cuando se lo solicitan queespecial para padres divorciados o separados
lo haga o si anota un número inco-PRECAUCION´

!
corresponde también a los padres que nunca se

rrecto, es posible que no se le permita a ustedcasaron.
reclamar la exención.

Acuerdo de sostenimiento m´ ultiple.  Si se
determina el sostenimiento de un(a) hijo(a) se-
gún lo estipulado en un acuerdo de sosteni-
miento múltiple, no le corresponde la regla
especial de la prueba de sostenimiento para los
padres divorciados o separados.
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Hoja de Trabajo 3-1. Hoja de Trabajo para Determinar Sostenimiento (Gu´ ardela para su archivo)

Fondos que Pertenecen a la Persona que Usted Sostiene

1. Anote el total de los fondos que pertenecen a la persona que usted sostiene, incluyendo
ingresos (tributables o no tributables) y cantidades tomadas prestadas durante el año, más la
cantidad en cuentas de ahorros y otras cuentas al principio del año . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.

2. Anote aquı́ la porción de la cantidad de la lı́nea 1 que se utilizó para el sostenimiento del
individuo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.

3. Anote aquı́ la porción de la cantidad de la lı́nea 1 que se utilizó para otros propósitos . . . . . . 3.
4. Anote la cantidad total en cuentas de ahorros y otras cuentas del individuo al final del año . . 4.
5. Sume las lı́neas de la 2 a la 4. (Este resultado deberá ser igual a la cantidad de la lı́nea 1.) . . 5.

Gastos del Hogar Entero  (en donde vivió la persona que usted mantuvo)

6. Alojamiento (Complete la lı́nea 6a o la lı́nea 6b.)
6a. Anote la cantidad de alquiler pagado . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6a.
6b. Anote el valor normal de arriendo del hogar. Si la persona que usted mantuvo es el(la)
dueño(a) del hogar, incluya la cantidad también en la lı́nea 21. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6b.

7. Anote el total gastado por alimentos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7.
8. Anote el total gastado por utilidades públicas (calefacción, luces, agua, etc., no incluido en la 8.lı́nea 6a ó 6b) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
9. Anote el total gastado por reparaciones (no incluido en la lı́nea 6a ó 6b) . . . . . . . . . . . . . . 9.

10. Anote el total de otros gastos. No incluya gastos de mantener un hogar, como el interés de
una hipoteca, los impuestos sobre bienes inmuebles y el seguro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10.

11. Sume las lı́neas de la 6a a la 10. Este resultado es el total de los gastos de su hogar . . . . . . 11.
12. Anote el número total de personas que vivieron en su hogar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12.

Gastos de la Persona que Usted Sostiene

13. Divida la lı́nea 11 por la lı́nea 12. Esta es la parte de los gastos del hogar que corresponde al
individuo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13.

14. Anote el total gastado por ropa para este individuo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14.
15. Anote el total gastado por educación para este individuo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15.
16. Anote el total de los gastos médicos y dentales no pagados ni reembolsados por seguro

médico para este individuo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16.
17. Anote el total gastado por viajes y recreo para este individuo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17.
18. Anote el total de otros gastos para este individuo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18.
19. Sume las lı́neas de la 13 a la 18. El resultado es el costo total del sostenimiento para el

individuo durante todo el año . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19.

¿Contribuy ´o el Individuo con M´ as de la Mitad de su Propio Sostenimiento?

20. Multiplique la lı́nea 19 por el 50% (.50) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20.
21. Anote la cantidad de la lı́nea 2, más la cantidad de la lı́nea 6b si el individuo a quien usted

sostuvo era dueño(a) de su propio hogar. Ésta es la cantidad que el individuo aportó para su
propio sostenimiento . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21.

22. ¿Es la cantidad de la lı́nea 21 mayor de la de la lı́nea 20?

No. Usted cumple con la prueba de sostenimiento para que el individuo pueda ser su
hijo(a) calificado(a). Si tal individuo también satisface las otras pruebas para poder ser su
hijo(a) calificado(a), pare aquı́; no complete las lı́neas 23–26.
De otra manera, pase a la lı́nea 23 y llene el resto de la hoja de trabajo para determinar si
este individuo es su pariente calificado(a).

Sı́. Usted no satisface la prueba de sostenimiento para que este individuo pueda ser su
hijo(a) calificado(a) o su
pariente calificado(a). Pare aqu ı́. 22.

¿Contribuy ´o Usted con M´as de la Mitad del Sostenimiento?
23. Anote la cantidad que otras personas contribuyeron para el sostenimiento del individuo en

cuestión. Incluya las cantidades proporcionadas por sociedades o agencias estatales, locales
y de otras fuentes de beneficencia social. Por favor, no incluya ninguna cantidad incluida en
la lı́nea 1. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23.

24. Sume las lı́neas 21 y 23 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24.
25. Reste la cantidad de la lı́nea 24 de la de la lı́nea 19. Ésta es la cantidad que usted aportó

para el sostenimiento del individuo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25.
26. ¿Es la cantidad de la lı́nea 25 más de la de la lı́nea 20?

Sı́. Usted cumple con la prueba de sostenimiento para que el individuo pueda ser su
hijo(a) calificado(a).

No. Usted no cumple con la prueba de sostenimiento para que el individuo pueda ser su
pariente calificado(a). Usted no puede reclamar una exención para la persona a menos que
usted pueda hacerlo bajo un acuerdo de sostenimiento múltiple o la prueba de
sostenimiento para hijos de padres divorciados o separados. Vea el tema, Acuerdo de
Sostenimiento Múltiple, o Prueba de Sostenimiento para Hijos de Padres Divorciados o
Separados anteriormente en este capı́tulo.
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le retiene el impuesto sobre el ingreso de para la Retención de Impuesto
sus salarios o sueldos. El impuesto tam- sobre los Pagos de Pensión o
bién pudiera ser retenido sobre ciertas Anualidad), en inglés4. otras clases de ingresos, incluyendo las

❏ W-4S Request for Federal Income Taxpensiones, bonificaciones, comisiones y
Withholding From Sick Payganancias del juego. En cada caso, la
(Solicitud para la Retención delcantidad retenida en la fuente es pagadaRetención del Impuesto Federal sobre el Ingresoal IRS a nombre suyo.
sobre los Pagos de Compensación

• Impuesto estimado.  Si usted no paga por Enfermedad), en inglésImpuesto en la sus impuestos por medio de la retención
❏ W-4V Voluntary Withholding Requesten la fuente, o si no paga suficiente im-

(Solicitud para Retencionespuesto de esa manera, pudiera tener queFuente e Voluntarias), en ingléspagar impuesto estimado. Las personas
que trabajan por cuenta propia general- ❏ 1040-ES Estimated Tax for Individuals
mente deberán pagar sus impuestos deImpuesto (Impuesto Estimado para
esta manera. Usted pudiera tener que pa- Individuos), en inglés
gar impuesto estimado si recibe ingresosEstimado ❏ 2210 Underpayment of Estimated Tax bytales como dividendos, intereses, ganan-

Individuals, Estates and Trustscias de capital, alquileres y regalı́as. El
(Pagos Insuficientes del Impuestoimpuesto estimado se usa para pagar no
Estimado por Individuos, Caudalessólo el impuesto sobre el ingreso, sinoQué Hay de Nuevo
Hereditarios y Fideicomisos), entambién el impuesto sobre el trabajo por
ingléscuenta propia y el impuesto mı́nimo alter-para el 2006

nativo.

Cambios a la ley tributaria en el 2006. Al Este capı́tulo explica estos dos métodos.
calcular la cantidad de impuesto que usted Además, explica lo siguiente.
quiere que se retenga de su sueldo o salario y al Retenci óncalcular la cantidad de su impuesto retenido, • El crédito por la retención en la fuente y
hay que tomar en cuenta los cambios a la ley por el impuesto estimado. Cuando pre-

Esta sección discute la retención del impuestotributaria que entrarán en vigor en el 2006. Vea, sente su declaración de impuestos para el
sobre el ingreso sobre estos tipos de ingreso:Qué Hay de Nuevo para el 2006 al principio de 2005, reclame el crédito por todo el im-

esta publicación, o obtenga la Publicación 553, puesto sobre el ingreso que se le retuvo • Sueldos y salarios,en inglés. de sus salarios, sueldos, pensiones, etc. y
• Propinas,por el impuesto estimado que usted pagó

para el 2005. • Prestaciones suplementarias tributables,
• Multa por pagar de menos. Si usted no • Compensación por enfermedad,Recordatorios pagó suficiente impuesto durante el año

• Pensiones y anualidades,por medio de la retención del impuesto en
la fuente o por pagos del impuesto esti-Aumento en el l´ ımite para pagar impuesto • Ganancias de juegos,
mado, pudiera tener que pagar una multa.estimado para los contribuyentes con ingre-

• Compensación por desempleo yEl IRS usualmente puede calcularle estasos superiores.  Si su ingreso bruto ajustado
multa. Vea el tema titulado Multa por pagoera mayor de $150,000 ($75,000 si usted es • Ciertos pagos de retribuciones del go-
insuficiente, al final de este capı́tulo.casado(a) y presenta una declaración por sepa- bierno federal, tales como los que proce-

rado), tendrá que depositar el menor entre el den del seguro social.
90% de su impuesto anticipado para el 2006 ó el

Art ı́culos de inter ´es Esta sección explica en gran detalle las reglas110% de la cantidad de impuesto indicada en su
A usted quizá le interese ver: para la retención sobre cada uno de esos tiposdeclaración de impuestos del 2005, para ası́

de ingreso.evitar la multa por no pagar el impuesto esti-
Publicaci ´onmado. Esta sección también abarca la retención adi-

cional sobre los intereses, dividendos y otras❏ 505 Tax Withholding and Estimated TaxPago del impuesto estimado mediante el re-
clases de pagos.(Retención del Impuesto en latiro de fondos por v´ ıas electr ónicas. Usted

Fuente e Impuesto Estimado), enquizás podrá pagar su impuesto estimado si
inglésautoriza un retiro automático de fondos de su Sueldos y Salarios

cuenta corriente o su cuenta de ahorros. Para ❏ 553 Highlights of 2005 Tax Changes
mayor información, vea el tema titulado, Pay- El impuesto sobre el ingreso se retiene de los(Puntos Claves de los Cambios en
ment by Electronic Funds Withdrawal (Pago por sueldos y salarios de la mayorı́a de los emplea-los Impuestos del 2005), en inglés
medio del Retiro Electrónico de Fondos), en el dos. Su sueldo o salario incluye su paga regular,

❏ 919 How Do I Adjust My Taxcapı́tulo 2 de la Publicación 505, en inglés. remuneraciones por concepto de bonificacio-
Withholding? (¿Cómo Ajusto la nes, comisiones y vacaciones. También incluye
Retención del Impuesto?), en inglés reembolsos y otras asignaciones para gastos

pagados bajo un plan que no requiere informa-
Forma (e Instrucciones) ción sobre su uso. Vea, Salarios Suplementa-Introducci ´on

rios, más adelante, para más información sobre❏ W-4(SP) Certificado de DescuentosEste capı́tulo discute cómo pagar sus impuestos los reembolsos y otras asignaciones para gas-del(la) Empleado(a) para lacuando usted devenga o recibe ingresos du- tos pagados bajo un plan que no requiere infor-Retención, disponible en españolrante el año. Generalmente, el impuesto federal mación sobre su uso.
sobre el ingreso es un impuesto que usted paga ❏ W-4 Employee’s Withholding Allowance Si su ingreso total es tan bajo que usted no
mientras devenga u obtiene ingresos. Hay dos Certificate (Certificado de tendrá que pagar el impuesto sobre el ingreso
maneras en que usted puede hacer esto. Descuentos del(la) Empleado(a) para el año, quizás estará exento(a) de la reten-

para la Retención), en inglés ción de impuestos. Se explica esta circunstan-• Retenci ón del impuesto en la fuente.  Si
cia bajo, Exención de la Retención, másusted es un(a) empleado(a), su ❏ W-4P Withholding Certificate for Pension

empleador(a) o patrono(a) probablemente or Annuity Payments (Certificado adelante.
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Retirados militares.  Los pagos de pensión No puede especificar sólo una cantidad en dóla- más adelante. Si se le retiene demasiado o
por retiro militar se tratan de igual modo que la res que usted considere apropiada. insuficiente impuesto, usted deberá entregarle a
paga regular para propósitos de la retención del su patrono(a) o empleador(a) una nueva Forma
impuesto sobre los ingresos, aun cuando se W-4 (o Forma W-4(SP)) para ası́ cambiar la
consideren pagos de pensión o anualidad para cantidad que se le debe retener.Nuevo Empleo
otros propósitos tributarios.

Al empezar un empleo nuevo, usted debe llenar Aviso. Usted no puede enviarle a su
Trabajadores dom´esticos.  Si usted es un(a) una Forma W-4 (o Forma W-4(SP)) y entregár- patrono(a) o empleador(a) un pago para com-
trabajador(a) doméstico(a), puede pedirle a su sela a su patrono(a) o empleador(a). Su pensar por retenciones de impuestos corres-
patrono(a) o empleador(a) que le retenga im- patrono(a) o empleador(a) debe tener ejempla- pondientes a perı́odos de pagos anteriores o
puesto sobre el ingreso de su paga. res de la forma para darle a usted. Si debe para pagar su impuesto estimado.

Se le retendrá el impuesto sólo si usted cambiar cualquier información pertinente en el
quiere que se le retenga y su patrono(a) o futuro, usted tiene que llenar otra Forma W-4 (o
empleador(a) accede a hacerlo. Si no se le Forma W-4(SP)). Cómo se Completan la Forma W-4
retiene suficiente impuesto sobre el ingreso, us- Si usted trabaja solamente una porción del (o Forma W-4(SP)) y las Hojas deted pudiera tener que pagar impuesto estimado, año (por ejemplo, comienza a trabajar después Trabajo Para la Mismacomo se explica más adelante bajo el tema del principio del año), es posible que se le haya
titulado Impuesto Estimado. retenido demasiado impuesto. Usted pudiera La Forma W-4 (o Forma W-4(SP)) tiene unas

evitar la retención excesiva de impuestos si su hojas de trabajo para ayudarle a calcular cuán-Trabajadores agr´ ıcolas.  El impuesto sobre patrono(a) o empleador(a) accede a utilizar el tos descuentos para la retención usted puedeel ingreso generalmente es retenido de sus sa- método de retener impuesto durante sólo parte reclamar. Usted puede guardar dichas hojas delarios en efectivo por trabajo en una granja o del año. Vea, Part-Year Method (Método de trabajo en su archivo personal. Por favor, no sefinca al menos que su patrono(a) o Parte del Año), en el capı́tulo 1 de la Publicación las dé a su patrono(a) o empleador(a).empleador(a) haga ambas de las siguientes ac- 505, en inglés.
ciones:

Dos empleos. Si recibe ingresos de dos em-
• Le paga a usted salarios en efectivo me- pleos que usted trabaja a la misma vez, com-

Cómo se Cambia la Retenci ´ onnores de $150 durante el año y plete sólo un juego de hojas de trabajo para la
Forma W-4 (o Forma W-4(SP)). Luego divida• Tiene desembolsos en concepto de Las circunstancias o eventos pueden, durante el los descuentos entre las Formas W-4 (o Formastrabajo agrı́cola durante el año por un total año, modificar su estado civil o la cantidad de W-4(SP)) que llena para los dos empleos. No sede menos de $2,500. exenciones, ajustes, deducciones o créditos pueden reclamar los mismos descuentos con

que usted espera reclamar en su declaración de más de un sólo patrono(a) o empleador(a) a laUsted le puede pedir a su patrono(a) o impuestos. Cada vez que ocurre esto, usted misma vez. Usted puede reclamar todos losempleador(a) que le retenga el impuesto sobre quizás tendrá que entregarle a su patrono(a) o descuentos admisibles con un solo patrono(a) oel ingreso de salarios no en efectivo y de otros empleador(a) una nueva Forma W-4 (o Forma empleador(a) y ninguno(a) con el(la) otro(a), osalarios que no están sujetos a la retención. Si W-4(SP)) para cambiar su condición relativa a la puede dividirlos tal como usted lo quiera hacer.su patrono(a) o empleador(a) no está de retención o el número de descuentos para la
acuerdo con retenerle el impuesto o si no se le retención. Individuos casados. Si tanto usted como suretiene suficiente, usted pudiera tener que pa- Si una circunstancia o evento cambia su cónyuge trabajan y esperan presentar una de-gar impuesto estimado, como se explica más condición para la retención de impuestos o el claración conjunta, sı́rvase calcular sus des-adelante bajo el tema titulado Impuesto Esti- número de descuentos que usted reclama, tiene cuentos para la retención utilizando susmado. que entregarle a su patrono(a) o empleador(a) ingresos, ajustes, deducciones, exenciones y

una Forma W-4 (o Forma W-4(SP)) nueva den- créditos combinados. Utilice un solo juego de
tro de los 10 dı́as después de que haya ocurrido hojas de trabajo. Pueden dividir los descuentosCómo se Determina la Cantidad cualquiera de las dos condiciones a continua- tal como usted y su cónyuge lo quieran hacer;Retenida Utilizando la Forma W-4 ción. sin embargo, usted no puede reclamar el mismo

(o Forma W-4(SP)) descuento que su cónyuge decide reclamar.• Su divorcio, si reclamaba el estado civil de
casado(a). Si usted y su cónyuge esperan presentarLa cantidad del impuesto sobre el ingreso que

declaraciones de impuesto por separado, tienensu empleador(a) o patrono(a) retiene de su • Cualquier evento que disminuya el nú-
que calcular sus descuentos por separado, ba-paga regular depende de las dos situaciones a mero de descuentos para la retención que
sado en sus propios ingresos, ajustes, deduc-continuación. usted podı́a reclamar.
ciones, exenciones y créditos.

• La cantidad que usted gana.
Por regla general, puede llenar una nueva Método alternativo para determinar los des-• La información que usted proporciona a Forma W-4 (o Forma W-4(SP)) cada vez que cuentos para la retenci ´ on. No es obligatorio

su empleador(a) o patrono(a) en la Forma usted desea cambiar el número de descuentos utilizar las hojas de trabajo de la Forma W-4 (o
W-4 (o Forma W-4(SP)). para la retención por cualquier otra razón. Forma W-4(SP)) si usted quiere utilizar otro mé-

todo más exacto para determinar el número deCómo se cambia su retenci ´ on para el 2007.La Forma W-4 (o Forma W-4(SP)) incluye las
descuentos para la retención. Vea, AlternativeSi algún evento en el 2006 disminuirá el númerotres categorı́as de información que su
method of figuring withholding allowances (Mé-de descuentos para la retención durante elempleador(a) o patrono(a) utilizará para deter-
todo alternativo para determinar los descuentos2007, usted debe entregarle a su patrono(a) ominar la cantidad de impuesto que debe retener.
para la retención), bajo Completing Form W-4empleador(a) una nueva Forma W-4 (o Forma

• Si debe retener a la tasa para solteros o a and Worksheets (Cómo se Llenan la Forma W-4W-4(SP)) para el 1 de diciembre del 2006. Si el
la tasa más baja para los casados. y sus Hojas de Trabajo), en el capı́tulo 1 de laevento ocurre durante diciembre del 2006, en-

Publicación 505, en inglés, para más informa-tréguesela dentro de 10 dı́as a partir de la fecha• Cuántos descuentos para la retención que
ción.del evento.reclama usted. (Cada descuento reduce la

cantidad que se debe retener.) Hoja de Trabajo para Calcular los Descuen-
tos Personales.  Utilice la Personal Allowan-• Si usted quiere que se le retenga una can- Cómo se Verifica la Retenci ´ on
ces Worksheet (Hoja de Trabajo paratidad adicional.
Descuentos Personales), en la página 1 de laDespués de entregarle a su patrono(a) o
Forma W-4 (o Forma W-4(SP)) para determinarempleador(a) la Forma W-4 (o Forma W-(4SP)),
los descuentos para la retención relativos a lasAviso. Usted debe especificar su estado ci- usted puede verificar si la cantidad de impuesto
exenciones y cualesquier descuentos particula-vil y el número total de descuentos para la reten- que se retiene de su sueldo o salario es dema-
res que puedan ser pertinentes.ción al llenar la Forma W-4 (o Forma W-4(SP)). siado o insuficiente. Vea, La Publicación 919,
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Hoja de Trabajo para las Deducciones y los bio. Usted quizás pueda compensar por esta de la cantidad correcta según la Forma W-4 (o
Ajustes. Utilice esta hoja de trabajo si usted situación si su patrono(a) o empleador(a) con- Forma W-4(SP)) ya vigente, usted no tiene que
piensa detallar las deducciones o deducir ajus- viene en utilizar el método de salarios acumula- llenar otra nueva para bajar la cantidad de im-
tes a su ingreso y desea reducir su impuesto dos durante el resto del año. Hay que solicitarla puesto que se debe retenerle. En vez de eso, su
retenido. de su patrono(a) o empleador(a) por escrito si patrono(a) o empleador(a) puede reintegrarle a

Llene esta hoja de trabajo para ajustar el desea utilizar este método. usted la cantidad que le fue retenida errónea-
número de descuentos personales por sus de- Para ser elegible, a usted se le debiera ha- mente. Si no le reintegra la cantidad retenida en
ducciones, ajustes al ingreso y créditos tributa- ber pagado su salario, usando el mismo tipo de exceso, su Forma W-2 mostrará la cantidad
rios. La Deductions and Adjustments Worksheet perı́odo de pago (semanal, bisemanal, etc.) total realmente retenida.
(Hoja de Trabajo para las Deducciones y Ajus- desde el principio del año.
tes) se halla en la página 2 de la Forma W-4 (o
Forma W-4(SP)). El capı́tulo 1 de la Publicación Exenci ón de la Retenci ´on
505, en inglés, explica esta hoja de trabajo. La Publicaci ´on 919

Si reclama una exención de la retención de
Hoja de Trabajo para Dos Asalariados/Dos Para asegurar de que se le retiene a usted la impuesto, su patrono(a) o empleador(a) no le
Empleos. Usted quizás tendrá que llenar esta cantidad correcta de impuesto, obtenga la Publi- retendrá el impuesto federal sobre el ingreso de
hoja de trabajo si tiene dos empleos o si su cación 919. Ésta le ayudará a comparar el im- sus sueldos o salarios. La exención corres-
cónyuge también trabaja. Puede, además, puesto que se le retendrá durante el año con el ponde únicamente al impuesto sobre el ingreso,
agregar a la cantidad, si hay alguna, en la lı́nea impuesto que usted determinará luego en su no a la contribución al seguro social ni a la
8 de esta hoja de trabajo, cualquier retención declaración de impuestos. Le ayudará también contribución Medicare.
adicional que sea necesaria para incluir cual- a determinar cuánto impuesto adicional se le Usted puede reclamar exención de la reten-
quier cantidad que usted espere deber, que no deberá retener, si alguno, durante cada perı́odo ción durante el 2006 sólo si ambas condiciones
sea el impuesto sobre los ingresos (p.e., el im- o fecha de pago para ası́ evitar el pago de a continuación le corresponden.
puesto sobre el ingreso del trabajo por cuenta impuesto adicional al presentar su declaración.
propia). • Para el 2005 tuvo derecho a recibir unSi no se le retiene suficiente impuesto, usted

reembolso o devolución de todos los im-quizás tendrá que hacer pagos de impuesto
puestos federales sobre el ingreso reteni-estimado, tal como se explicará bajo Impuesto

Cómo se Acierta la Cantidad de dos porque no estuvo obligado(a) a pagarEstimado, más adelante.
impuestos en ese año.Impuesto Retenido

• Para el 2006 espera recibir un reembolsoEn la mayorı́a de los casos, el impuesto retenido Las Reglas que su Patrono(a) o o devolución de todos los impuestos fede-de su paga se aproxima al verdadero impuesto Empleador(a) Debe Seguir rales sobre el ingreso retenidos porque noque usted determinará luego en su declaración
espera deber ningún impuesto durantede impuestos si sigue las dos reglas a continua- Quizás le será beneficioso enterarse de algunas ese año.ción. de las reglas para la retención que su patrono(a)

o empleador(a) tiene que seguir. Dichas reglas• Llena correctamente todas las hojas de
Estudiante. Si usted es estudiante, no estarápodrán afectar la manera en que usted co-trabajo pertinentes de la Forma W-4 (o
automáticamente exento(a) de pagar impues-mpleta la Forma W-4 (o Forma W-4(SP)) y cómoForma W-4(SP)).
tos. Vea el capı́tulo 1 para saber si debe presen-se manejan los problemas que puedan surgir.

• Entrega a su patrono(a) o empleador(a) tar una declaración. Si usted trabaja a tiempo
Nueva Forma W-4 (o Forma W-4(SP)). Aluna nueva Forma W-4 (o Forma W-4(SP)) parcial o sólo durante el verano, podrá tener
comenzar un empleo nuevo, su patrono(a) ocada vez que ocurra un cambio que le derecho a recibir una exención de la retención.
empleador(a) deberá darle a usted una Formaafecte la retención de impuesto.
W-4 (o Forma W-4(SP)) para llenar. El De al menos 65 a ños de edad o ciego(a). Si
patrono(a) o empleador(a) usará la información tiene 65 años o más o es ciego(a), utilice una deSin embargo, ya que las hojas de trabajo y los facilitada en la forma para determinar la canti- las hojas de trabajo en el capı́tulo 1 de la Publi-métodos de retención no abarcan todas las cir- dad que el(la) mismo(a) tiene que retenerle a cación 505, bajo, Exemption From Withholdingcunstancias que puedan ocurrir, a usted quizás usted, a partir de su primer dı́a de pago. (Exención de la Retención), en inglés, para ayu-no se le retenga la cantidad correcta de im- Si más tarde usted llena una Forma W-4 (o darle a decidir si podrá reclamar exención de lapuesto. Esto es más probable que ocurra en las Forma W-4(SP)) nueva, su patrono(a) o retención. No utilice ninguna de las hojas decondiciones siguientes. empleador(a) podrá ponerla en vigor cuanto an- trabajo si detallará las deducciones o reclamará
tes. La fecha lı́mite para ponerla en vigor será el• Está casado(a) y tanto usted como su exenciones por dependientes o créditos tributa-
primer perı́odo de nómina que termina dentro decónyuge trabajan. rios en su declaración del 2006. Vea, Itemizing
los 30 dı́as o más a partir de la fecha en la que deductions or claiming exemptions or tax credits• Tiene más de un empleo a la misma vez.
usted se la entregue al patrono(a) o (Detallando las deducciones o reclamando

• Recibió ingresos no derivados del trabajo, empleador(a). exenciones por dependientes o créditos tributa-
tales como intereses, dividendos, pensión rios), en la Publicación 505, en inglés.Ninguna Forma W-4 (o Forma W-4(SP)). Sialimenticia (del(la) cónyuge divorciado(a)),

usted no entrega al patrono(a) o empleador(a)compensación por desempleo e ingresos Cómo se reclama exenci ´ on de la retenci ´on.
una Forma W-4 (o Forma W-4(SP)) debida-del trabajo por cuenta propia. Para reclamar esta exención, usted tiene que
mente completada, el mismo debe retenerle el darle a su patrono(a) o empleador(a) una Forma• Deberá pagar impuesto adicional al pre- impuesto a la tasa más alta, o sea, como si W-4 (o Forma W-4(SP)). Escriba “exempt”sentar su declaración de impuestos, tal usted estuviera soltero(a) sin descuentos para (exento(a)) en letras de imprenta en la lı́nea 7.como el impuesto sobre el ingreso del la retención.

Si reclama exención, pero luego su situacióntrabajo por cuenta propia.
cambia de tal manera que deberá el impuestoDevoluci ón del impuesto retenido. Si usted• Se le retiene el impuesto basado en infor- sobre el ingreso, usted tiene que completar unadescubre que se le ha retenido demasiado im-

mación de una Forma W-4 (o Forma nueva Forma W-4 (o Forma W-4(SP)) dentro depuesto porque no reclamó todos los descuentos
W-4(SP)) obsoleta durante la mayor parte 10 dı́as a partir de la fecha en que la situacióna los cuales tiene derecho a reclamar, deberı́a
del año. cambió. Si reclamó exención para el 2006, peroentregarle a su patrono(a) o empleador(a) una

anticipa que va a pagar el impuesto sobre elForma W-4 (o Forma W-4(SP)) nueva. El
ingreso en el 2007, tendrá que llenar una nuevaMétodo de salarios acumulados. Si usted patrono(a) o empleador(a) no puede reembol-
Forma W-4 (o Forma W-4(SP)) para el 1 decambió el número de descuentos para la reten- sarle ningún impuesto que se le retuvo a usted
diciembre del 2006.ción durante el año, es posible que se le haya anteriormente.

Su reclamación para exención de la reten-retenido demasiado o insuficiente impuesto No obstante esto, si su patrono(a) o
ción puede ser examinada por el IRS.para el perı́odo durante el cual se hizo el cam- empleador(a) le ha retenido impuesto en exceso
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La exenci ón ser á válida únicamente por un puede ser de hasta $1,000 ó encarcelamiento Vea más adelante el tema titulado Propinas
por un máximo de un año, o ambos.año. Usted tiene que darle a su patrono(a) o Asignadas, en el capı́tulo 6.

Estas multas le corresponderán si usted fal-empleador(a) una Forma W-4 (o Forma
sifica intencionalmente y con conocimiento suW-4(SP)) nueva para el 15 de febrero de cada Prestaciones
Forma W-4 (o Forma W-4(SP)) para tratar deaño si desea prorrogar la exención.

Suplementariasreducir o eliminar la retención correcta de im-
puestos. Un error normal –  una equivocación Tributables
sincera –  no resultará en la imposición de di-Salarios Suplementarios
chas multas. Por ejemplo, un individuo que ha El valor de ciertas prestaciones suplementarias

En los salarios suplementarios, se incluyen las tratado de calcular correctamente el número de que usted recibe de su patrono(a) o
remuneraciones por concepto de bonificacio- descuentos para la retención, pero reclama empleador(a) es considerado parte de su paga.
nes, comisiones, sueldos por trabajar horas ex- siete descuentos en lugar del número correcto Su patrono(a) o empleador(a), generalmente, le
traordinarias (overtime), cierta compensación de seis, no tendrá que pagar una multa relacio- deberá retener de su paga regular el impuesto
por enfermedad y bonificaciones para gastos de nada con la Forma W-4(SP) o la Forma W-4, en sobre el ingreso.

inglés.acuerdo con ciertos planes. El pagador puede
Para información sobre las prestaciones su-calcular la retención sobre los salarios suple-

plementarias, vea, Prestaciones Suplementa-mentarios, utilizando el método que se utilizó Propinas rias, bajo, Compensación del(la) Empleado(a),para los sueldos y salarios normales. Si se iden-
en el capı́tulo 5 de esta publicación.tifican estos pagos distintamente de sus sueldos Las propinas que usted recibe en su empleo

Su patrono(a) o empleador(a) puede elegiry salarios normales, su patrono(a) o mientras trabaja se consideran parte de su
no retener impuesto sobre el valor del uso per-empleador(a) u otro pagador de dichos salarios sueldo. Usted deberá incluir las propinas que
sonal por usted de un automóvil, camión u otropuede retenerle el impuesto sobre el ingreso del recibe en su declaración de impuestos en la
vehı́culo motorizado usado en las carreterastrabajo de estos salarios a una tasa fija. misma lı́nea en que incluye sus sueldos, sala-
que su patrono(a) o empleador(a) le facilita. Surios, etc. Sin embargo, no se retiene impuesto
patrono(a) o empleador(a) debe notificarle a us-Bonificaciones para gastos de negocio. directamente de sus propinas, como se hace en
ted si elige hacer esto.Los reembolsos u otras remuneraciones para el caso de sus sueldos, salarios, etc. Aunque

Para mayor información acerca de la reten-eso es ası́, su patrono(a) o empleador(a) tomarásus gastos de negocio pagados de acuerdo con
ción de impuesto sobre las prestaciones suple-en cuenta las propinas que usted le informeun plan de reembolsos por gastos no informa-
mentarias tributables, vea el capı́tulo 1 de lapara calcular la cantidad de impuesto que de-dos directamente a su patrono(a) o
Publicación 505, en inglés.berá retenerle de su salario regular.empleador(a) (nonaccountable plan) se consi-

Vea más adelante el capı́tulo 6 para obtenerderan salarios suplementarios.
más información sobre propinas. Para mayorLos reembolsos u otras remuneraciones Compensaci ´on por
información acerca de las reglas para la reten-para sus gastos de negocio pagados de Enfermedadción de impuesto sobre las propinas, vea laacuerdo con un plan de reembolsos por los
Publicación 531, Reporting Tip Income (Infor-gastos que deben informarse directamente a su Se define el término compensación por enfer-mando el Ingreso de Propinas), en inglés.patrono(a) o empleador(a) (accountable plans), medad como el pago que usted recibe para

pero que exceden de sus gastos comprobados, Cómo determina su pat rono(a)  o reemplazar su salario o sueldo regular mientras
se consideran pagados de acuerdo con un plan empleador(a) la cantidad que se le debe rete- está ausente del trabajo temporalmente debido
de reembolsos por gastos no informados direc- ner. Las propinas que usted informa a su a una enfermedad o lesión. Para calificar como
tamente a su patrono(a) o empleador(a). Esto patrono(a) o empleador(a) se incluyen en su compensación por enfermedad, ésta deberá ser
es ası́ si usted no devuelve los pagos excesivos ingreso total para el mes en el cual las informa. pagada bajo un plan en el cual participa su
dentro de un perı́odo de tiempo que se consi- Su patrono(a) o empleador(a) puede calcular la patrono(a) o empleador(a).
dera razonable. cantidad que debe retenerle de una de las ma- Si recibe compensación por enfermedad de

Para más detalles sobre los planes de reem- neras siguientes. su patrono(a) o empleador(a), o de un(a) agente
bolsos por gastos no informados directamente a del mismo, a usted se le deberá retener el im-• Retención del impuesto a la tasa normalsu patrono(a) o empleador(a) (nonaccountable puesto sobre el ingreso. Un(a) agente que no lesobre la cantidad que resulta al sumar suplan) y de reembolsos por los gastos que deben paga a usted salarios regulares puede optar porsalario normal y las propinas informadas.informarse directamente a su patrono(a) o retenerle el impuesto sobre el ingreso a una
empleador(a) (accountable plans), vea, Reim- • Retención del impuesto a la tasa normal tasa fija.
bursements (Reembolsos), en el capı́tulo 26 de sobre su salario normal, más un porcen-

Sin embargo, si usted recibe compensaciónla Publicación 17, en inglés. taje de sus propinas informadas.
por enfermedad de un tercero pagador que no
es un(a) agente o representante de su

Salario insuficiente para pagar los impues- patrono(a) o empleador(a), el impuesto sobre elMultas tos.  Si su salario regular es insuficiente para ingreso se lo retendrán únicamente si ası́ usted
que su patrono(a) o empleador(a) pueda rete- lo solicita. Vea, Forma W-4S, más abajo.Usted quizás tendrá que pagar una multa de
nerle todo el impuesto que usted debe (inclu- Si usted recibe compensación por enferme-$500 si ambas condiciones siguientes le corres-
yendo el impuesto sobre el ingreso y las dad de un plan en el cual su patrono(a) oponden.
contribuciones al seguro social, al Medicare y a empleador(a) no participa (tal como un plan de

• Afirma declaraciones o reclama descuen- la jubilación ferroviaria) sobre su paga, más protección a la salud o contra accidentes al cual
cualesquier propinas, puede darle al patrono(a)tos para la retención en la Forma W-4 (o usted le paga todas las primas de seguro), los
o empleador(a) el dinero necesario para pagarForma W-4(SP)) que reducen la cantidad pagos que usted recibe no son considerados
el impuesto adeudado. Vea, Entrega de dinero atotal de impuesto retenido. compensación por enfermedad y, por lo ge-
su patrono(a) o empleador(a) para el pago de neral, no están sujetos a impuesto.• No tiene ninguna razón que justifique esas los impuestos, en el capı́tulo 6.

declaraciones o descuentos a la hora de
Convenios sindicales. Si recibe compensa-preparar la Forma W-4 (o Forma Propinas asignadas. Su patrono(a) o
ción por enfermedad de acuerdo a un convenioW-4(SP)). empleador(a) no debe retener de sus propinas
colectivo del trabajo entre el sindicato al queasignadas ningún impuesto ni las contribucio-
usted pertenece y su patrono(a) oSe puede imponer también una multa criminal nes al seguro social, al Medicare y a la jubilación
empleador(a), el convenio pudiera determinar lapor facilitar información falsa o fraudulenta in- ferroviaria. Se basa la retención de dichos im-
cantidad de impuesto sobre el ingreso que setencionalmente en su Forma W-4 (o Forma puestos únicamente en su salario, más sus pro-
debe retener. Consulte a su delegado o repre-W-4(SP)) o por no facilitar información intencio- pinas informadas. Su patrono(a) o empleador(a)
sentante sindical o con su patrono(a) onalmente que pudiera aumentar la cantidad re- deberá devolverle a usted cualquier cantidad de
empleador(a) para más información.tenida. La multa, si se prueba su culpabilidad, impuesto erróneamente retenida de su paga.
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Forma W-4S. Si usted elige que se le retenga 3. Préstamos de crédito sobre mercancı́as o• Cualesquier loterı́as, convenios de perso-
productos que usted elige incluir en su in-el impuesto sobre el ingreso de la compensa- nas para apostar y otros juegos semejan-
greso yción por enfermedad pagada por un tercero, tes.

p.e., una compañı́a de seguros, deberá llenar la 4. Pagos recibidos de acuerdo a la Ley Agrı́-• Cualquier otra clase de apuesta, si las ga-Forma W-4S. Las instrucciones para la forma cola de 1949 (7 U.S.C. 1421 et. seq.) o al
nancias son más por lo menos 300 vecescontienen una hoja de trabajo que usted puede Tı́tulo II de la Ley de Socorro de Desastre
mayores que la cantidad de la apuesta.utilizar para determinar la cantidad que quiere de 1988, según enmendada, que se consi-

que se le retenga. Dichas instrucciones también deran pagos de seguros y los recibe por-No importa si se pagan las ganancias en efec-
explican ciertas restricciones que puedan co- que:tivo, en bienes o como anualidad. Las ganan-
rresponderle. cias que no se pagan en efectivo se toman en

a. Sus cultivos fueron destruidos o grave-Entregue la forma completada al pagador de cuenta según su valor normal en el mercado.
mente dañados por sequı́a, inundaciónla compensación por enfermedad. Éste debe

Las ganancias de juegos de bingo, keno, o de u otro tipo de desastre natural oretenerle el impuesto según las instrucciones
las máquinas tragamonedas, por regla general,indicadas en la forma. b. Usted no pudo sembrar semillas parano están sujetas a la retención de impuesto. Sin

Si no solicita la retención de impuesto en la sus cultivos por uno de los desastresembargo, usted quizás tendrá que facilitarle al
Forma W-4S o si no se le ha retenido suficiente naturales descritos en a).pagador su número de seguro social si quiere
impuesto, usted quizás tendrá que hacer pagos evitar la retención de impuesto. Vea, Backup

Para hacer tal elección, usted tendrá quede impuesto estimado. Si no paga suficiente withholding on gambling winnings (Retención
llenar la Forma W-4V, en inglés (u otro docu-impuesto mediante pagos del impuesto esti- adicional sobre las ganancias de juegos), en la
mento similar facilitado por el pagador y enviarlamado o si no se le retiene suficiente impuesto de Publicación 505, en inglés. Si recibió ganancias
al mismo.su paga, usted quizás tendrá que pagar una de juegos que no estuvieron sujetas a retención,

Si elige que no se le retenga suficiente im-multa. usted quizás tendrá que hacer pagos de im-
puesto, usted quizás tendrá que hacer pagos depuesto estimado. Vea, Impuesto Estimado, más
impuesto estimado. Vea, Impuesto Estimado,adelante.Pensiones y Anualidades más adelante.

Si no paga suficiente impuesto mediante la Si no paga suficiente impuesto mediante laPor lo general, se retiene impuesto sobre el retención o pagos de impuesto estimado, usted retención o pagos de impuesto estimado, ustedingreso de su pensión o anualidad, a menos que pudiera estar sujeto(a) a pagar una multa. Vea, pudiera estar sujeto(a) a pagar una multa. Vea,usted solicite que no se lo retengan. Esta regla Multa por Pago Incompleto del Impuesto, más Multa por Pago Incompleto del Impuesto Esti-corresponde a reparticiones de: adelante. mado, más adelante, para mayor información.
• Una cuenta personal de jubilación (cono-

Forma W-2G. Si un pagador le retiene a usted Informaci ´on adicional.  Para más informa-cida por sus siglas en inglés, IRA) original.
el impuesto sobre el ingreso de sus ganancias ción sobre la tributación de los beneficios del

• Una compañı́a o sociedad de seguros de de juegos, el mismo deberá enviarle a usted una seguro social y de la jubilación ferroviaria, vea el
vida de acuerdo a un contrato dotal, anua- Forma W-2G, Certain Gambling Winnings (Cier- capı́tulo 11 de esta publicación. Obtenga la Pu-
lidad o un contrato de seguros de vida. tas Ganancias de Juego), en inglés, en la cual blicación 225, Farmer’s Tax Guide (Guı́a Tribu-

se muestra la cantidad que usted ganó, ası́ taria para los Agricultores), en inglés, para• Un sistema de pensión, anualidad o parti-
como la cantidad de impuesto retenido. Informe mayor información acerca de la tributación decipación en las ganancias.
el impuesto retenido en la lı́nea 64 de la Forma los préstamos de crédito sobre mercancı́as o

• Un plan de acciones beneficiarias. 1040. productos y pagos de socorro de desastre por la
destrucción de cultivos.• Cualquier plan que difiere el perı́odo en

que usted puede recibir remuneraciones. Compensaci ´on por
Retenci ón AdicionalDesempleoLa cantidad que se debe retener depende de

cómo usted recibe los pagos. Es decir, si los Los bancos y otros negocios que pagan ciertosUsted puede elegir que se le retenga el im-
recibe durante más de un sólo año (pagos perió- tipos de ingreso deben presentar una declara-puesto sobre el ingreso de su compensación
dicos), dentro del plazo de un año (pagos no ción informativa (Forma 1099) con el IRS. Unapor desempleo. Para hacer la elección, tendrá

declaración informativa indica cuánto ingresoperiódicos) o como una repartición de una rein- que llenar la Forma W-4V, en inglés, o una
fue pagado a usted durante el año. Esta formaversión elegible (conocida por sus siglas en forma similar facilitada por su patrono(a) o
también muestra su nombre y número de identi-inglés, ERD). No puede elegir que no se le empleador(a), y enviarla al pagador.
ficación del contribuyente (TIN — siglas en in-retenga impuesto de una ERD.

La compensación por desempleo constituye glés). Se explica el número de identificación del
ingreso sujeto a impuestos. Luego, si no se le contribuyente (TIN) en el capı́tulo 1.Informaci ´on adicional. Para más informa- retiene suficiente impuesto, usted quizás tendrá Por regla general, esos tipos de pagos noción sobre la tributación de anualidades y repar- que hacer pagos de impuesto estimado. Vea, están sujetos a la retención de impuesto. Noticiones (incluyendo las reparticiones de una Impuesto Estimado, más adelante. obstante esto, se le requiere una retención “es-reinversión elegible) de sistemas de jubilación

Si no paga suficiente impuesto mediante la pecial”, o adicional, en ciertas circunstancias.calificados, vea el capı́tulo 10. Para más deta-
retención o pagos de impuesto estimado, usted Esta retención adicional puede corresponder alles sobre las cuentas IRA, vea el capı́tulo 17 de pudiera estar sujeto(a) a pagar una multa. Vea, la mayorı́a de los pagos que se informan en lala Publicación 17, en inglés. Para mayor infor- Multa por Pago Incompleto del Impuesto Esti- Forma 1099.mación sobre la retención de impuesto de las mado, más adelante, para mayor información. El pagador debe retenerle el impuesto a lapensiones y anualidades, incluyendo una expli-

tasa fija en las situaciones a continuación.cación de la Forma W-4P, vea, Pensions and
Pagos del GobiernoAnnuities (Pensiones y Anualidades), en el ca- • Usted no facilita su TIN al pagador según

pı́tulo 1 de la Publicación 505, en inglés. la manera correcta de hacerlo.Federal
• El IRS notifica al pagador que el TIN que

Usted puede elegir que se le retenga el im-Ganancias de Juegos usted le dio al pagador está equivocado.
puesto sobre el ingreso de ciertos pagos que

• Usted está obligado(a) a certificar que norecibe del gobierno federal. Estos pagos inclu-Se retiene impuesto sobre el ingreso sobre cier-
está sujeto(a) a la retención adicional deyen:tas ganancias de juegos a tasa fija.
impuesto, pero no lo hace.Las ganancias de juegos mayores de $5,000

1. Beneficios del seguro social,que resultan de las fuentes a continuación están • El IRS notifica al pagador que empiece a
sujetas a la retención del impuesto sobre los 2. Beneficios de la jubilación ferroviaria del retener impuesto sobre sus intereses o di-

primer nivel (tier 1),ingresos. videndos porque usted los informó de me-
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Figura 4-A. ¿Tiene Usted que Pagar Impuesto Estimado?

¿Adeudará usted $1,000 ó
más para el 2006 después de
restar el impuesto sobre el
ingreso retenido en la fuente
y los créditos de su impuesto
total? (No reste cualesquier
pagos de impuesto estimado.)

Usted DEBE hacer pago(s) del
impuesto estimado para la(s)
fecha(s) de vencimiento
requerida(s).

Comience Aquí

No

�
Sí

Sí

¿Serán su impuesto sobre el
ingreso retenido en la fuente
y los créditos por lo menos el
100%* del impuesto que
aparece en su declaración del
2005?

�

No
�

¿Serán su impuesto sobre el
ingreso retenido en la fuente y
los créditos por lo menos el
90% (662⁄3 % para agricultores
y pescadores) del impuesto
que aparece en su declaración
del 2006? Nota: Su declaración del

2005 debe haber abarcado
un período de 12 meses.

A usted NO se le requiere pagar
impuesto estimado.

Vea, Cuándo se debe pagar
el impuesto estimado.

No

Sí

* 110% si menos de dos tercios (2/3) de su ingreso bruto para el 2005 y 2006 proviene de la agricultura o pesca y su ingreso bruto ajustado del 2005 era
mayor de $150,000 ($75,000 si su estado civil para efectos de la declaración para el 2006 es casado(a) que presenta una declaración por separado).

�

�

�

nos en su declaración de impuestos. El impuesto mediante retenciones del impuesto o obligado(a) a presentar una declaración de im-
IRS tomará esta medida únicamente des- pagos de impuesto estimado, usted quizás ten- puestos.
pués de que le ha enviado a usted cuatro drá que pagar una multa o penalidad. Si no paga
avisos durante un perı́odo de al menos lo suficiente para la fecha de vencimiento de ¿Qui én Debe Pagar el210 dı́as. cada perı́odo de pago (vea, Cuándo se Debe

Impuesto Estimado?Pagar el Impuesto Estimado, más adelante), a
Vea, Backup Withholding (Retención Adicio- usted se le podrá cobrar una multa aun cuando

Si tenı́a una obligación contributiva (un saldonal), en el capı́tulo 1 de la Publicación 505, en espere recibir un reembolso de impuesto al pre-
pendiente de impuesto por pagar) para el 2005,inglés, para más información. sentar su declaración de impuestos. Para mayor
usted quizás tendrá que pagar impuesto esti-información sobre cuándo se aplica la multa,

Multas. Hay multas civiles y criminales por mado para el 2006.vea, Multa por Pago Incompleto del Impuesto,
facilitar información falsa con intención de evitar más adelante.
la retención adicional de impuesto. La multa civil

Regla general. Usted tiene que pagar im-es de $500. La multa criminal, si se prueba su Qui én no Tiene que Pagar puesto estimado para el 2006 si le correspon-culpabilidad, puede ser de hasta $1,000 ó en-
den las dos condiciones a continuación.carcelamiento por un máximo de un año, o am- el Impuesto Estimado

bos.
1. Usted espera deber al menos $1,000 porSi recibe sueldos o salarios, usted puede evitar

concepto de impuesto para el 2006 des-la obligación de hacer pagos de impuesto esti-
pués de restar deducciones o impuesto re-mado pidiendo a su patrono(a) o empleador(a)
tenido.que le retenga más impuesto de sus remunera-Impuesto Estimado

ciones. Para hacer esto, por favor, presente una 2. Usted espera que su impuesto retenido y
Forma W-4 (o Forma W-4(SP)) nueva con su créditos sean menos de lo menor entre el:El impuesto estimado es el método que se uti-
patrono(a) o empleador(a). Vea el capı́tulo 1 deliza para pagar impuestos sobre el ingreso que
la Publicación 505, en inglés. a. 90% del impuesto que se muestra enno está sujeto a retención. En este tipo de in-

su declaración de impuestos para elgreso se incluyen los ingresos del trabajo por Pagos de impuesto estimado no requeridos. 2006 ócuenta propia, intereses, dividendos, pensión Usted no tendrá que pagar el impuesto esti-
alimenticia del(la) cónyuge divorciada, alquiler, b. 100% del impuesto que se muestra enmado para el 2006 si se satisfacen todas las tres
ganancias resultantes de la venta de bienes, su declaración de impuestos para elcondiciones siguientes.
premios y recompensas. Usted quizás tendrá 2005. Dicha declaración debe abarcar
que pagar impuesto estimado si la cantidad de • No tuvo que pagar ningún impuesto adi- un perı́odo de 12 meses.
impuesto retenida de su sueldo, salario, pensión cional (obligación tributaria) en el 2005.
o cualquier otra clase de remuneración no es • Era un(a) ciudadano(a) o residente de los Reglas especiales para agricultores, pes-suficiente.

EE.UU. durante todo el año. cadores y contribuyentes de alto ingreso.Se utiliza el impuesto estimado para pagar
Existen excepciones a la regla general para lostanto el impuesto sobre los ingresos como el • Su año tributario (fiscal) del 2005 cons-
agricultores, pescadores y ciertos contribuyen-impuesto sobre el ingreso del trabajo por cuenta taba de un perı́odo de 12 meses.
tes que reciben ingreso de mayor cuantı́a. Veapropia, ası́ como otros impuestos o contribucio-
la Figura 4-A y el capı́tulo 2 de la PublicaciónNo tuvo una obligación tributaria para el 2005nes y otras cantidades informadas en su decla-
505, en inglés, para mayor información.si su impuesto total (neto) fue cero y no estuvoración de impuestos. Si no paga suficiente
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El impuesto que hubiera pagado si hubieraExtranjeros.  Tanto los extranjeros residen- vencimiento. Si no se paga suficiente impuesto
presentado una declaración por separado para la fecha de vencimiento de cada uno de lostes como los extranjeros no residentes quizás

perı́odos de pago, se le podrá cobrar una multatengan que pagar impuesto estimado. Los ex- El impuesto total que usted y su cónyuge
aun cuando usted tiene derecho a un reembolsotranjeros residentes deben seguir las reglas pre- hubieran pagado si los dos hubieran
al presentar su declaración de impuestos. Elsentadas en este capı́tulo a menos que se presentado declaraciones separadas
diagrama siguiente muestra los perı́odos deindique de otra manera. Los que no son residen-
pago y las fechas de vencimiento para los pagostes deben obtener la Forma 1040-ES(NR), U.S.

Ejemplo. José y Hortensia presentaron una del impuesto estimado.Estimated Tax for Nonresident Alien Individuals
declaración conjunta para el 2005, en la que se(Impuesto Estimado de los EE.UU. para los Indi-
indicaban un ingreso sujeto a impuestos de Fecha deviduos Extranjeros no Residentes), en inglés.

Para el per ı́odo: vencimiento:$48,500 y un impuesto por pagar de $6,549. Del
total de los ingresos sujetos a impuestos de

Contribuyentes casados.  Para determinar Desde el 1* de enero 15 de abril$48,500, unos $40,100 correspondı́an a José y hasta el 31 de marzosi usted debe pagar el impuesto estimado, apli- los demás correspondı́an a Hortensia. Para el
que las reglas explicadas aquı́ a su ingreso 2006, el matrimonio piensa presentar declara- Desde el 1 de abril hasta 15 de junio
estimado por separado. Si puede hacer pagos el 31 mayociones separadas. José calcula su porción del
de impuesto estimado conjuntos, usted puede impuesto indicado en la declaración conjunta

Desde el 1 de junio hasta 15 de septiembreaplicar esas reglas a base de una declaración para el 2005 de la manera siguiente: el 31 de agostoconjunta.
Usted y su cónyuge pueden hacer pagos de Impuesto sobre los $40,100 usando  Desde el 1 de 15 de enero del

impuesto estimado conjuntos aun cuando los la tasa para un(a) casado(a) que septiembre hasta el 31 de próximo año**
presenta una declaración pordos no vivan en el mismo hogar. diciembre
separado . . . . . . . . . . . . . . . . . . $ 6,696Usted y su cónyuge no pueden hacer pagos * Si su año tributario no empieza el 1 de enero,Impuesto sobre los $8,400 usando lade impuesto estimado conjuntos si: vea las instrucciones de la Forma 1040-ES.tasa para un(a) casado(a) que
presenta una declaración por• Están legalmente separados de acuerdo a ** Vea el tema, Pago para enero, más adelante.
separado . . . . . . . . . . . . . . . . . .  899una sentencia de divorcio o de manuten-
Total . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $ 7,595ción por separación judicial,

Regla para los s´abados, domingos y d´ ıas dePorcentaje del total correspondiente
• Tanto usted como su cónyuge utilizan a José ($6,696 (dividido por) $7,595) 88% fiesta (feriados) legal. Si la fecha para hacer

años tributarios distintos o Porción del total informado en la un pago de impuesto estimado vence un sá-
declaración conjunta bado, domingo o dı́a de fiesta, el pago se consi-• Cualquiera de ustedes es un(a) correspondiente a José ($6,549 × derará hecho a su debido tiempo si se hace elextranjero(a) no residente (a menos que 88%) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $ 5,763 próximo dı́a que no sea un sábado, domingo oelija ser tratado(a) como extranjero(a) re-

dı́a de fiesta legal. Por ejemplo, un pago quesidente (vea el capı́tulo 1 de la Publica-
deberá hacerse el 15 de enero del 2007 (lunes),

ción 519, en inglés)). Cómo se Calcula su será oportuno si usted lo hace el 16 de enero del
2007 (martes). El 15 de enero es un dı́a de fiestaImpuesto EstimadoEl hecho de que usted y su cónyuge hagan o
legal.

no hagan pagos de impuesto estimado conjun-
Para calcular su impuesto estimado, usted debetos o por separado no afectará en nada su Pago para enero. Si presenta su Forma 1040determinar primero su ingreso bruto ajustado,

elección a presentar una declaración de im- ó Forma 1040A del 2006 para el 31 de enero delingreso sujeto a impuestos (ingreso tributable),
puestos conjunta o una declaración separada 2007 y paga el resto del impuesto que debe,

contribuciones (impuestos), deducciones y cré-
usted no tendrá que hacer su pago del impuestopara el 2006. ditos que usted anticipa tener para el año.
estimado que vencerı́a el 16 de enero del 2007.

Declaraciones separadas para el 2005 y Al calcular su impuesto estimado para el
una declaraci ´on conjunta para el 2006. Si Contribuyentes que tienen un a ˜ no fiscal. Si2006, pudiera serle beneficioso utilizar sus in-
usted piensa presentar una declaración con- su año tributario no comienza el 1 de enero, veagresos, deducciones y créditos en su declara-

las instrucciones para la Forma 1040-ES, enjunta con su cónyuge para el 2006, pero los dos ción del 2005 como punto de partida. Por favor,
inglés, para saber las fechas de vencimientopresentaron declaraciones separadas en el utilice su declaración federal de impuestos para
pertinentes.2005, su impuesto para el 2005 es el impuesto el 2005 como referencia. Usted puede utilizar la

total indicado en las dos declaraciones del Forma 1040-ES, en inglés, para calcular su im-
puesto estimado.2005. Usted presentó una declaración por sepa-

Cuándo se Debe Comenzarrado si reclamó cualquiera de los estados civi- Hay que tomar en cuenta cambios recientes
les: soltero(a), cabeza de familia o casado(a) a su propia situación y también a la ley tributaria

Usted no tiene que pagar impuesto estimadoque presenta declaración por separado. al ajustar su ingreso, deducciones y créditos.
hasta que reciba ingresos sobre los cuales ten-Para el 2006, hay varios cambios a la ley tributa-Declaraci ón conjunta para el 2005 y decla- drá que pagar este impuesto. Si recibe ingresoria. Dichos cambios se explican en la Publica-raciones separadas para el 2006. Si usted sujeto al pago de impuesto estimado para elción 553, en inglés, o visite la página del IRS

piensa presentar una declaración separada primer perı́odo de pago del año, usted tiene quewww.irs.gov.
para el 2006, pero presentó una declaración hacer su primer pago para la fecha de venci-

La Forma 1040-ES contiene una hoja de miento para ese perı́odo. Usted puede pagar elconjunta en el 2005, su impuesto para el 2005
trabajo para ayudarlo(a) a calcular su impuesto impuesto estimado en su totalidad o a plazos. Sies la porción del impuesto que le corresponde
estimado. Conserve la hoja de trabajo comple- decide pagar el impuesto a plazos, haga suinformado en la declaración conjunta. Usted
tada para su archivo. primer pago para la fecha de vencimiento delpresenta una declaración por separado si re-

Para mayor información y ejemplos sobre primer perı́odo de pago. Haga los plazos restan-clama cualquiera de los estados civiles:
cómo se determina su impuesto estimado para tes para las fechas de vencimiento de los perı́o-soltero(a), cabeza de familia o casado(a) que
el 2006, vea el capı́tulo 2 de la Publicación 505, dos posteriores.presenta declaración por separado.
en inglés.

Para calcular la porción del impuesto que le Ning ún ingreso sujeto al impuesto estimado
corresponde a usted en una declaración de im- durante el primer per´ ıodo. Si usted no recibeCuándo se Debe Pagar elpuestos, debe calcular el impuesto que usted y ingreso sujeto al pago de impuesto estimado
su cónyuge hubieran pagado si hubieran pre- hasta un perı́odo posterior, puede hacer su pri-Impuesto Estimado
sentado declaraciones separadas para el 2005, mer pago de impuesto estimado para la fecha
utilizando el mismo estado para el 2006. Luego  Para propósitos del impuesto estimado, se di- de vencimiento en tal perı́odo. Usted puede
multiplique el impuesto de la declaración con- vide el año tributario en cuatro perı́odos de pagar el impuesto estimado en su totalidad para
junta para la siguiente fracción. pago. Cada perı́odo tiene su propia fecha de la fecha de vencimiento en tal perı́odo o puede
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elegir a pagarlo a plazos para la fecha de venci- puesto estimado para tal perı́odo al presentar su Forma 1040A la porción de la cantidad del pago
miento de tal perı́odo y las fechas de venci- declaración de impuestos. Vea el capı́tulo 4 de en exceso que usted quiere acreditar a su im-
miento de los perı́odos restantes. El diagrama la Publicación 505, en inglés, para mayor infor- puesto estimado en vez de recibir como reem-
siguiente indica cuándo se deben hacer los pa- mación. bolso. Usted tiene que considerar dicha
gos a plazos. cantidad acreditada al calcular los pagos de

Cambios en el impuesto estimado.  Des- impuesto estimado hechos durante el año.
pués de que usted haga un pago del impuestoSi recibe Se aplicará el crédito a sus pagos en el
estimado, cambios en su ingreso, ajustes, de-dinero sobre orden necesario para evitar la obligación de
ducciones, créditos o exenciones pudieran ha-el cual usted pagar la multa por pago insuficiente del im-
cer necesario que usted vuelva a calcular sutiene que puesto estimado. Usted no puede solicitar que

pagar impuesto estimado. Pague el saldo adeudado se le reembolse esa cantidad durante el año
impuesto Pague los de su impuesto estimado enmendado a más hasta el cierre de tal año. Tampoco puede utili-
estimado por Haga un plazos para tardar en la siguiente fecha de vencimiento del zar ese pago en exceso para cualquier otro
primera vez: pago para el: el: pago después del cambio o puede pagar en propósito después de dicha fecha de venci-

plazos empezando a más tardar en esa si- miento.Antes del 1 15 de abril 15 de junio
guiente fecha de vencimiento y subsecuente-de abril 15 de
mente en las fechas de pago para los perı́odosseptiembre
de pago restantes.15 de enero Cómo se Utilizan los

del próximo Pago-Comprobantes
año*

Pagos del impuesto estimado no Cada pago de impuesto estimado tiene que serDespués del 15 de junio 15 de requeridos acompañado de un pago-comprobante de la31 de marzo septiembre
Forma 1040-ES. Si hizo pagos de impuestoy antes del 1 15 de enero Usted no tiene que hacer pagos de impuesto estimado durante el año pasado, usted deberı́ade junio del próximo estimado si la cantidad retenida durante cada recibir por correo la Forma 1040-ES del añoaño*

perı́odo de pago es al menos: 2006. La misma contendrá unos pago-compro-
Después del 15 de 15 de enero bantes con su nombre, dirección y número de• 1/4 de su pago anual requerido o
31 de mayo y septiembre del próximo seguro social impresos. El uso de los
antes del 1 de año* • Su plazo de ingreso anual que está pago-comprobantes con esa información im-
septiembre obligado(a) a pagar para tal perı́odo. presa acelerará el procesamiento de su declara-

ción, reducirá la posibilidad de cometer errores Después del 15 de enero (Ninguno)
y ahorrará la cantidad de dinero gastado en31 de agosto del próximo Además, usted no tendrá que efectuar pagos de
procesar la declaración.año* impuesto estimado si se le retiene suficiente

Si no pagó impuesto estimado durante elimpuesto durante el año para asegurar que la*Vea, Pago para enero y Regla para los sábados, año pasado, usted debe obtener la Formacantidad de impuesto que se debe pagar aldomingos y dı́as de fiesta (feriados), bajo, Cuándo
1040-ES del IRS. Al pagar el primer plazo, unpresentar su declaración será menos de $1,000.se Debe Pagar el Impuesto Estimado,
juego de la Forma 1040-ES le será enviado aanteriormente.
usted, junto con el resto de los pago-compro-Cómo se Paga el Impuesto bantes impresos. Siga las instrucciones conte-

Cuánto se debe pagar para evitar la multa. nidas en el juego para asegurar que ustedEstimado
Para determinar la cantidad que usted debe utilizará los pago-comprobantes correctamente.
pagar para cada fecha de vencimiento de hacer Hay cinco maneras de pagar el impuesto esti- Utilice los sobres con ventanillas que venı́an
los pagos, vea, Cómo se Determina Cada Pago, mado. con su juego de la Forma 1040-ES. Si utiliza su
a continuación. Si la discusión anterior de Nin- propio sobre, asegúrese de enviar los• Acreditar un pago en exceso de su decla-gún ingreso sujeto al impuesto estimado du- pago-comprobantes a la dirección que sirve al

ración de impuestos del 2005 a su im-rante el primer perı́odo o la posterior de Cambio área donde usted vive. Esta dirección se hallará
puesto estimado del 2006.en el impuesto estimado le corresponde a us- en las instrucciones para la Forma 1040-ES.

ted, deberá leer Annualized Income Installment • Enviar su pago del impuesto debido con
No utilice la dirección contenida enMethod (Método de Ingreso Anual a Plazos) en un pago-comprobante de la Forma
las instrucciones para la Forma 1040el capı́tulo 2 de la Publicación 505, en inglés, 1040-ES.
ó para la Forma 1040A.PRECAUCION´

!
para información acerca de cómo se puede evi-

• Pagar por vı́as electrónicas mediante el Si usted presenta una declaración conjunta ytar una multa.
Electronic Federal Tax Payment System está haciendo pagos conjuntos del impuesto
(Sistema del Pago de Impuestos Federa- estimado, por favor, anote los nombres y núme-Cómo se Determina Cada les por Vı́as Electrónicas), conocido por ros sociales en el pago-comprobante en el
sus siglas en inglés como EFTPS. Para mismo orden como aparecerán en la declara-Pago
más información sobre el sistema EFTPS, ción conjunta.
vea el capı́tulo 1.Deberá pagar suficiente impuesto estimado

para la fecha de vencimiento de cada perı́odo Cambio de direcci ´ on. Usted tiene que infor-• Retirar los fondos por vı́as electrónicas si
de pago, para ası́ evitar una multa por ese mar al IRS si hace pagos de impuesto estimadoes que usted presenta la Forma 1040 ó la
perı́odo. Usted puede determinar su pago re- y cambió su dirección durante el año. UstedForma 1040A por vı́as electrónicas.
querido para cada perı́odo utilizando el método también debe enviar al centro de servicio del

• Utilizar su tarjeta de crédito de acuerdonormal de pagos a plazos o el método de in- IRS donde presentó su declaración de impues-
con un sistema de pagos por teléfono ogreso anual a plazos. Se describen estos méto- tos más reciente un informe escrito que sea
por la red Internet.dos en gran detalle en la Publicación 505, en claro y conciso en el que incluye todo lo si-

inglés. Si no paga suficiente impuesto para cada guiente:
perı́odo de pago, quizás se le podrá cobrar a • Su nombre completo (y el de su cónyuge),Cómo se Acredita un Pago enusted una multa aun cuando tenga derecho a un

Excesoreembolso del impuesto luego al presentar su • Su firma (y la de su cónyuge),
declaración.

Al presentar su Forma 1040 ó Forma 1040A • Su dirección antigua (y la de su cónyuge,
Multa por pago incompleto del impuesto para el 2005 con un pago en exceso (impuesto si es distinta),

estimado. Si su pago de impuesto estimado pagado de más), usted puede aplicar una por- • Su dirección nueva y
para un perı́odo anterior es menos de 1/4 de su ción o la cantidad total de ese pago en exceso a
impuesto estimado enmendado, se le puede su impuesto estimado para el 2006. Escriba en • Su número de seguro social (y el de su
cobrar una multa por pago incompleto del im- la lı́nea 74 de la Forma 1040 ó la lı́nea 46 de la cónyuge).
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Las Formas W-2 y W-2G. Incluya la Forma La Serie 1099
W-2 al presentar su declaración del impuestoUsted puede usar la Forma 8822, Change of

La mayorı́a de las Formas 1099 no se presentansobre los ingresos. Incluya la Forma W-2G conAddress (Cambio de Dirección), en inglés, para
con su declaración de impuestos. Usted deberásu declaración si la misma indica cualquier im-informarnos su nueva dirección.
recibirlas para el 31 de enero del 2006. Con-puesto federal sobre el ingreso retenido de sus

Usted puede seguir utilizando los viejos serve estas formas para su archivo. La serieganancias.
pago-comprobantes impresos hasta que el IRS 1099 consta de varias formas distintas, inclu-Usted deberı́a recibir al menos dos copias
le envı́e los nuevos. Sin embargo, por favor, no yendo las siguientes:de la forma de retención que recibe. Adjunte una
corrija la dirección impresa en el pago-compro-

de las copias a la primera página de su declara- • Forma 1099-B, Proceeds From Brokerbante antiguo. ción federal de impuestos. Conserve una copia and Barter Exchange Transactions (Ga-
para su archivo. Deberı́a recibir otras copias nancias de Transacciones Relacionadas
para incluir con sus declaraciones de impuestos con Trueques o Corredores de Acciones),Pago por Retiro de Fondos por estatales y locales. en inglés,

Vı́as Electr ónicas o con Tarjeta de
• Forma 1099-DIV, Dividends and Distribu-Crédito

tions (Dividendos y Otras Reparticiones),Forma W-2
en inglés,Si usted desea hacer pagos de impuesto esti-

mado mediante el retiro de fondos por vı́as elec- Su patrono(a) o empleador(a) deberı́a darle una • Forma 1099-G, Certain Government Pay-
trónicas o su tarjeta de crédito, vea las Forma W-2 del 2005 para el 31 de enero del ments (Ciertos Pagos del Gobierno Fede-

2006. Deberı́a recibir una Forma W-2 por sepa-instrucciones para la Forma 1040-ES o How To ral), en inglés,
rado de cada patrono(a) o empleador(a) para elPay Estimated Tax (Cómo se Paga el Impuesto • Forma 1099-INT, Interest Income (Ingresocual usted haya trabajado.Estimado) en la Publicación 505, en inglés.

de Intereses), en inglés,
Si deja de trabajar antes del final del año, su

• Forma 1099-MISC, Miscellaneous Incomepatrono(a) o empleador(a) puede enviarle a us-
(Ingresos Varios), en inglés,ted su Forma W-2 en cualquier momento des-

pués de que usted haya dejado su empleo. No • Forma 1099-OID, Original Issue DiscountCrédito por el obstante esto, el patrono(a) o empleador(a) (Descuento de la Emisión Original), en in-
debe enviársela para el 31 de enero del 2006. glés,Impuesto Retenido y el

Si usted le solicita la forma a su patrono(a) o
• Forma 1099-R, Distributions From Pen-empleador(a), éste tiene que entregársela den-Impuesto Estimado sions, Annuities, Retirement or Profit-Sha-tro de los 30 dı́as después de que recibe su

ring Plans, IRAs, Insurance Contracts, etc.solicitud por escrito o dentro de los 30 dı́asAl presentar su declaración de impuestos para (Reparticiones de Pensiones, Anualida-después de que le paga a usted su sueldo oel 2005, reclame en la declaración todo el im- des, Planes de Jubilación o de Reparto desalario final, lo que ocurra por último.puesto retenido, ası́ como las contribuciones al las Ganancias, Cuentas IRA, Contratos de
Si usted no recibió su Forma W-2 a su de-seguro social y al Medicare retenidas en ex- Seguro, etc.), en inglés,

bido tiempo, deberı́a pedı́rsela a su patrono(a) oceso, de su sueldo o salario, pensiones, anuali- • Forma SSA-1099, Social Security Benefitempleador(a). Si aún no la recibe para el 15 dedades, etc. Además, reclame el impuesto Statement (Comprobante de Beneficiosfebrero, llame al IRS.estimado que usted haya pagado durante el del Seguro Social), en inglés,La Forma W-2 muestra su sueldo o salario y2005. Luego reste estos créditos de su im-
otras remuneraciones que usted recibió durante • Forma RRB-1099, Payments by the Rail-puesto calculado. Usted deberá presentar una
el año, ası́ como el impuesto sobre el ingreso, la road Retirement Board (Comprobante dedeclaración y reclamar dichos créditos aun
contribución al seguro social y la contribución al Pagos Recibidos de la Junta de la Jubila-cuando no tenga un impuesto por pagar (obliga-
seguro Medicare retenidos durante el año. ción Ferroviaria).ción tributaria). Anote el total del impuesto federal sobre el in-

Si usted trabajó para dos o más patronos o greso retenido (según informado en la Forma Si recibió ciertos tipos de ingreso que se infor-
empleadores y recibió más de $90,000 por con- W-2) en la: man en algunas formas de la serie 1099, usted
cepto de sueldos o salarios en el 2005, puede quizás no podrá presentar la Forma 1040A ni la• Lı́nea 64 si presenta la Forma 1040,que se le hayan retenido demasiada contribu- Forma 1040EZ. Vea las instrucciones de dichas
ción al seguro social o la contribución a la jubila- • Lı́nea 39 si presenta la Forma 1040A o formas para mayor información.
ción ferroviaria de sus sueldos o salarios. Vea, • Lı́nea 7 si presenta la Forma 1040EZ. Forma 1099-R. Adjunte la Forma 1099-R a suCredit for Excess Social Security Tax or Rail-

declaración si el encasillado 4 indica que se leroad Retirement Tax (Crédito por la Contribu-
retuvo el impuesto federal sobre el ingreso. In-Se utiliza la Forma W-2 también para informarción al Seguro Social o la Contribución a la
cluya la cantidad retenida en el total informadocualquier compensación por enfermedad sujetaJubilación Ferroviaria Retenida en Exceso), en
en la lı́nea 64 de la Forma 1040 ó en la lı́nea 39a impuestos que usted haya recibido y cualquierel capı́tulo 37 de la Publicación 17, en inglés.
de la Forma 1040A. Usted no puede utilizar laimpuesto sobre el ingreso que se le haya rete-
Forma 1040EZ si recibió pagos que se informannido de dicha compensación por enfermedad.Retenci ón en una Forma 1099-R.

Si se le retuvo impuesto sobre el ingreso du- Retenci ón adicional. Si recibió algún ingreso
rante el 2005, usted deberá recibir un informe o Forma W-2G que estuvo sujeto a la retención adicional de
comprobante para el 31 de enero del 2006, impuesto durante el 2005, incluya la cantidad

Si usted recibió ganancias de juegos durante elmostrando su ingreso total y el impuesto rete- retenida (según indicada en su Forma 1099) en
2005, el pagador pudiera haberle retenido im-nido. Dependiendo de la fuente de ese ingreso, el total informado en la lı́nea 64 de la Forma
puesto sobre el ingreso. Si es ası́, el pagador leusted recibirá una: 1040, en la lı́nea 39 de la Forma 1040A o en la
dará una Forma W-2G en la que se muestran la lı́nea 7 de la Forma 1040-EZ.
cantidad que usted ganó y la cantidad de im-• Forma W-2, Wage and Tax Statement
puesto que se le retuvo.(Comprobante de Salarios y de Reten-

ción), en inglés, Por favor, declare las ganancias en la lı́nea Forma Incorrecta
21 de la Forma 1040. Anote la cantidad de• Forma W-2G, Certain Gambling Winnings
impuesto retenido en la lı́nea 64 de la forma Si usted recibe una forma que contiene informa-(Ciertas Ganancias de Juegos), en inglés,
1040. Si recibió ganancias de juegos, usted ción incorrecta, deberı́a solicitarle al pagadoro debe presentar una Forma 1040; no puede utili- otra que contiene la información correcta. Llame

• una forma de la serie 1099. zar ni la Forma 1040A ni la Forma 1040EZ. al número de teléfono o escriba a la dirección
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que el pagador incluyó en la forma. La Forma estimado. No puede presentar una Forma
W-2G o la Forma 1099 corregida que reciba 1040EZ en este caso. Multa por Pagodeberá ser marcada “Corrected” (Corregida).

Cambio a su nombre.  Si usted cambió suSe utiliza una forma especial, la Forma W-2c, Incompleto delnombre e hizo pagos de impuesto estimadoCorrected Wage and Tax Statement (Compro-
utilizando su nombre antiguo, adjunte un in-bante de Remuneraciones e Impuestos Corregi- Impuestoforme breve a la primera página de su declara-dos), en inglés, para corregir una Forma W-2
ción de impuestos explicando lo siguiente:incorrecta.

Si no pagó suficiente impuesto mediante reten-
• Cuándo se hicieron los pagos, ción o pagos de impuesto estimado, usted ten-
• La cantidad de cada pago,Forma Recibida Despu´ es de drá un pago incompleto o insuficiente del

impuesto y, por consiguiente, pudiera estarPresentar la Declaraci ´ on • La dirección del IRS a la cual usted envió
sujeto(a) a una multa. Por regla general, ustedlos pagos,Si presenta una declaración de impuestos y no tendrá que pagar una multa para el 2005 si

luego recibe una forma para ingreso que usted • Su nombre completo cuando hizo los pa- cualesquiera de las situaciones a continuación
no informó en la declaración, tiene que informar gos y

le corresponden:ese ingreso y tomar crédito por cualquier im- • Su número de seguro social.puesto retenido del mismo en la Forma 1040X, • La suma total de su impuesto retenido y
Amended U.S. Individual Income Tax Return los pagos de impuesto estimado fue al
(Declaración Enmendada del Impuesto sobre el El informe debe abarcar los pagos que usted

menos igual a su impuesto total para elIngreso Personal de los EE.UU.), en inglés. hizo conjuntamente con su cónyuge, ası́ como
2004 (o el 110% de su impuesto total paralos que haya hecho separadamente.
el 2004 si su ingreso bruto ajustado fue
más de $150,000, o más de $75,000 si suDeclaraciones Separadas Declaraciones Separadas
estado civil para la declaración del 2005

Si está casado(a) pero presenta una declara- Si tanto usted como su cónyuge hicieron pagos es el de casado(a) que presenta la decla-
ción por separado, usted puede tomar crédito de impuesto estimado por separado para el ración por separado) e hizo todos los pa-
únicamente por el impuesto sobre el ingreso 2005 y luego presentan declaraciones separa- gos de impuesto estimado a su debido
retenido de su propio ingreso. No incluya nin- das, puede tomar crédito únicamente por la por- tiempo.
guna cantidad retenida del ingreso de su cón- ción de los pagos correspondiente a usted.

• El saldo debido (obligación tributaria) enyuge. No obstante esto, pueden aplicarse Si ustedes hicieron pagos de impuesto esti-
ciertas reglas distintas si usted reside en un su declaración es del 10% o menos de sumado conjuntamente, deberán decidir cómo
estado en el que rige la ley de la comunidad de impuesto total para el 2005 e hizo todosvan a dividir los pagos entre sus declaraciones
los bienes matrimoniales (bienes gananciales). separadas. Uno de ustedes puede reclamar los pagos de impuesto estimado a su de-

Los estados donde rige la ley de la comuni- todo el impuesto estimado en su declaración bido tiempo.
dad de los bienes matrimoniales se identifican separada y el otro cónyuge ninguno. O pueden • Su impuesto total para el 2005 menos elen el capı́tulo 2. Vea la Publicación 555, Com- dividir los pagos de impuesto estimado tal como

total de su impuesto retenido resulta enmunity Property (Comunidad de Bienes), en in- ustedes quieran. Si no pueden llegar a un
glés, para más información, y algunas una cantidad menor de $1,000.acuerdo, deben entonces dividir los pagos se-
excepciones, al respecto. gún el impuesto informado en la declaración • No tuvo ningún saldo debido (obligación

separada de cada cónyuge para el 2005. tributaria) para el 2004.

Años Fiscales • No se le retuvo ningún impuesto y su obli-
gación tributaria para el año en curso, me-Contribuyentes Divorciados

Si presenta una declaración de impuestos a nos cualquier impuesto por razón del
base de un año fiscal (cualquier perı́odo de 12 Si usted y su cónyuge hicieron pagos de im- empleo sobre el trabajo doméstico, es me-meses que termina el último dı́a de un mes que puesto estimado conjuntamente para el 2005 y nos de $1,000.no sea diciembre), usted tiene que seguir unas se divorciaron durante ese año, uno de ustedes
pautas especiales para determinar correcta- puede reclamar todos los pagos en su declara-
mente su impuesto federal sobre el ingreso rete- ción separada o cada uno de ustedes puede Hay unas reglas especiales si usted es
nido correspondiente a ese año fiscal. Para reclamar una porción de los mismos. Si no pue- agricultor(a) o pescador(a). Vea, Farmers and
información sobre cómo se informa el impuesto den llegar a un acuerdo sobre cómo dividir los Fishermen (Agricultores y Pescadores), en el
retenido correspondiente a un año fiscal correc- pagos, deben entonces dividirlos según el im- capı́tulo 4 de la Publicación 505, en inglés.
tamente en una declaración de impuestos, vea, puesto informado en la declaración separada de
Fiscal Years (Años Fiscales), en el capı́tulo 3 de cada cónyuge para el 2005. El IRS puede calcularle la multa.  Si cree
la Publicación 505, en inglés. Si usted reclama alguna porción de los pa- que estará sujeto(a) a pagar la multa pero no

gos hechos conjuntamente en su declaración quiere calcularla usted mismo(a) al presentar su
separada, anote el número de seguro socialImpuesto Estimado declaración de impuestos, quizás no lo tendrá
(SSN) de su ex cónyuge en el espacio apro- que hacer. Por lo general, el IRS le calculará la
piado en la primera página de la Forma 1040 óAnote todos sus pagos de impuesto estimado

multa y le enviará una factura por la cantidadla Forma 1040A. Si se divorció y luego se casópara el 2005 en la lı́nea 65 de su Forma 1040 ó
que usted debe pagar. Sin embargo, usted debede nuevo en el mismo año (2005), anote el SSNen la lı́nea 40 de su Forma 1040A. Incluya
llenar la Forma 2210 e incluirla al presentar sude su cónyuge actual en ese espacio y escribacualquier impuesto pagado de más del 2004
declaración de impuestos si puede bajar o elimi-el SSN del ex cónyuge, seguido de las siglasque haya acreditado a su impuesto estimado
nar la multa. Vea el capı́tulo 4 de la Publicación“DIV”, a la izquierda de la lı́nea 65 de su Formapara el 2005. Usted tiene que utilizar una Forma
505, en inglés.1040 ó de la lı́nea 40 de su Forma 1040A.1040 ó Forma 1040A si hizo pagos de impuesto
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los proveedores de cuidado de menores le apli-• Bonificaciones y premios,
can a usted.

• Reglas especiales para ciertos empleados5. y Compensaci ´on Miscel ánea
• Beneficios por enfermedad y lesiones.

Esta sección discute diferentes clases de com-
pensación de empleados.Este capı́tulo explica cuáles ingresos se inclu-Salarios,

yen en el ingreso bruto del(la) empleado(a) y Comisiones pagadas por adelantado y otros
cuáles no son incluidos. ingresos. Si usted recibe comisiones paga-Sueldos y Otros

das por adelantado u otras cantidades por servi-
Art ı́culos de inter ´es cios que prestará en el futuro y usted es un(a)Ingresos A usted quizá le interese ver: contribuyente que usa el método contable a

base de efectivo, deberá incluir estas cantida-
Publicaci ´on des en su ingreso en el año en que las recibe.

Si usted reintegra las comisiones no deven-
❏ 463 Travel, Entertainment, Gift, and CarQué Hay de Nuevo gadas u otras cantidades en el mismo año enExpenses (Gastos por Viajes,

que las recibe, reduzca la cantidad incluida enEntretenimiento, Obsequios yAplazamientos electivos. El lı́mite sobre la su ingreso por la cantidad del reintegro. Si lasAutomóviles), en ingléscantidad de sus salarios que usted puede elegir reintegra en un año tributario posterior, usted
diferir dentro de ciertos planes de jubilación (ta- ❏ 503 Child and Dependent Care puede deducir el reintegro como una deducción
les como planes bajo la sección 401(k)) au- Expenses (Gastos por el Cuidado detallada en su Anexo A (de la Forma 1040) o
menta cada año hasta el 2006, inclusive. Si de Menores y Dependientes), en pudiera reclamar un crédito para ese año. Vea
usted tiene 50 años de edad o más, pudiera inglés el tema titulado, Repayments (Reintegros), en el
hacer aplazamientos electivos actualizantes. capı́tulo 12.

❏ 505 Tax Withholding and Estimated TaxVea, Aplazamientos electivos, en Contribucio-
(Retención del Impuesto en la Asignaciones y reembolsos. Si usted recibenes a un Plan de Jubilación, bajo, Compensa-
Fuente e Impuesto Estimado), en asignaciones o reembolsos de su patrono(a) oción del(la) Empleado(a).
inglés empleador(a) para cubrir gastos de viajes,

Ley de Alivio Tributario para Desastres Cau- transporte u otros gastos relacionados a un ne-❏ 525 Taxable and Nontaxable Income
sados por Katrina  del 2005. Esta Ley provee gocio, obtenga la Publicación 463, en inglés. Si(Ingreso Tributable e Ingreso No
alivio tributario para personas afectadas por el usted es reembolsado(a) por gastos de mu-Tributable), en inglés
huracán Katrina. Bajo dicha Ley, pudiera excluir danza, obtenga la Publicación 521, Moving Ex-
de su ingreso cantidades que reciba por con- penses (Gastos de Mudanza), en inglés.
cepto de reembolsos de millas recorridas paga-

Pago de sueldos atrasados comodos por una institución de caridad calificada.
indemnizaci ´on. Incluya en su ingreso lasVea la Publicación 4492, en inglés. Compensaci ón del(la) cantidades que se le otorgan en un convenio o
juicio por pago de sueldos atrasados. EstasEmpleado(a) cantidades incluyen pagos hechos a usted por
daños, primas de seguro de vida no pagadas y

Esta sección discute muchos tipos de compen-Recordatorio primas de seguro de salud no pagadas. Estas
sación de empleados incluyendo los beneficios deben serle informadas por su patrono(a) o
marginales, contribuciones a planes de jubila- empleador(a) en la Forma W-2.Ingreso del extranjero. Si usted es un(a)
ción, opciones para acciones y propiedad res-ciudadano(a) de los EE.UU. o un(a) Bonificaciones y premios. Bonificaciones otringida.extranjero(a) residente, debe declarar en su de- premios que usted recibe por trabajo sobresa-

claración de impuesto todo ingreso proveniente liente son incluidos en su ingreso y deben apa-Forma W-2. Si usted es un(a) empleado(a),de fuentes fuera de los EE.UU. (ingreso del recer en su Forma W-2. Éstos incluyen premiosdeberá recibir una Forma W-2 de su patrono(a)extranjero) a menos que sea exento por las tales como viajes de vacaciones por cumplir cono empleador(a) que muestra la remuneraciónleyes de los EE.UU. Esto es cierto sin importar las metas en ventas. Si el premio o recompensaque usted recibió por sus servicios. Incluya lasi usted reside dentro o fuera de los EE.UU. y si que usted recibe es en mercancı́as o servicios,cantidad de su remuneración en la lı́nea 7 de laha recibido o no una Forma W-2, en inglés, o la debe incluir en su ingreso el valor justo en elForma 1040 ó de la Forma 1040A o en la lı́nea 1Forma 1099, también en inglés, de parte de mercado que tengan los mismos. Sin embargo,de la Forma 1040EZ, aún si usted no recibe unaun(a) pagador(a) extranjero(a). Esto aplica al si su patrono(a) o empleador(a) solamente leForma W-2.ingreso del trabajo (tal como salarios y propi- promete pagarle una bonificación o premio en
nas) e igualmente al ingreso no derivado del Proveedores de cuidado de menores. Si us- un tiempo futuro, no es tributable hasta que
trabajo (tal como intereses, dividendos, ganan- ted provee cuidado de menores, tanto en el usted lo reciba o se le hace disponible a usted.
cias de capital, pensiones, alquileres y rega- hogar del(la) menor, en el hogar de usted o en Premio por logros del(la) empleado(a). Silı́as). aIgún otro sitio comercial, la remuneración que

usted recibe bienes muebles tangibles (que noSi usted reside fuera de los EE.UU., es posi- usted recibe debe ser incluida en sus ingresos.
sean efectivo, un certificado para obtener unble que pudiera excluir parte o todo de su in- Si no es un(a) empleado(a), usted probable-
obsequio u otro artı́culo similar) como premiogreso del trabajo del extranjero. Para más mente trabaja por cuenta propia y debe incluir
por años de servicio o por no tener accidentes,detalles, vea la Publicación 54, Tax Guide for los pagos por sus servicios en el Anexo C (de la
por lo general usted podrá excluir su valor de suU.S. Citizens and Resident Aliens Abroad (Guı́a Forma 1040), Profit or Loss From Business (Ga-
ingreso. Sin embargo, la cantidad que ustedTributaria para Ciudadanos Estadounidenses y nancia o Pérdida de un Negocio), o en el Anexo
puede excluir se limita a la cantidad del costo aExtranjeros Residentes que Viven en el Extran- C-EZ (de la Forma 1040), Net Profit From Busi-
su patrono(a) o empleador(a) y no puede serjero), en inglés. ness (Utilidad Neta de un Negocio), ambas en
más de $1,600 ($400 para premios que no son

inglés. Usted generalmente no es un(a)
premios de planes calificados) por todos los

empleado(a) a menos que usted esté sujeto(a)
dichos premios en total que usted recibe du-

a la voluntad y el control de la persona que lo(la)
rante el año. Su patrono(a) o empleador(a) leIntroducci ´on emplea sobre lo que usted va a hacer y la
puede decir si su premio es un premio de un

manera en que lo va a hacer.
Este capı́tulo discute la compensación recibida plan calificado. Su patrono(a) o empleador(a)
por servicios prestados como empleado(a) tal Cuidado provisto por ni ˜ neros. Si usted debe presentar el premio como parte de una
como los salarios, sueldos y prestaciones suple- cuida niños para sus parientes o vecinos, sea en ceremonia o presentación notable, bajo condi-
mentarias. Los temas incluyen: base regular u ocasionalmente, las reglas para ciones y circunstancias que no crean una gran
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probabilidad de que el premio sea disfrazado aviso se halla en la página 274 del boletı́n • Un fondo estatal para la enfermedad o
como sueldo. 2005-2 del IRS a www.irs.gov/pub/irs-irbs/ para incapacidad.

Sin embargo, la exclusión no aplica a los irb05-02.pdf. • Una asociación de patronos o empleado-
siguientes premios:

res o de empleados.Letra de cambio recibida por servicios. Si
• Un premio por años de servicio si usted lo su patrono(a) o empleador(a) le da a usted una • Una compañı́a de seguros, si su

recibió por menos de cinco años de servi- letra de cambio asegurada como pago por sus patrono(a) o empleador(a) pagó el plan.
cio o si recibió otro premio por años de servicios, usted deberá incluir el valor normal en

Sin embargo, si usted pagó las primas de unaservicio durante el año o los previos cua- el mercado (usualmente el valor de descuento)
póliza para accidentes o de seguro de salud, lostro años. de la letra de cambio en su ingreso en el año en
beneficios que usted recibe bajo la póliza noque la recibió. Luego, cuando usted recibe pa-• Un premio por no tener accidentes si us-
están sujetos a impuestos. Para más informa-gos de la letra, una parte proporcionada de cadated es un(a) gerente, administrador(a),
ción, vea la Publicación 525, en inglés.pago es el recobro del valor normal en el mer-empleado(a) secretarial u otro(a)

cado que usted previamente habı́a incluido enempleado(a) profesional o si más del 10% Impuestos del seguro social y del Medicaresu ingreso. No incluya esa parte nuevamente ende los empleados elegibles previamente pagados por el patrono(a) o empleador(a).su ingreso. Incluya el resto del pago en el in-recibieron premios por no tener acciden-
Si usted y su patrono(a) o empleador(a) tienengreso del año en que recibió el pago.tes durante el año.
un acuerdo en que su patrono(a) oSi su patrono(a) o empleador(a) le da a us-
empleador(a) paga su impuesto del seguro so-ted una letra de cambio no asegurada comoEjemplo. Benito Valverde recibió tres pre-
cial y del Medicare sin deducirlos de sus sueldospago de su servicio, los pagos de la nota que semios por logros del(la) empleado(a) durante el
brutos, deberá declarar la cantidad que se pagóaplican hacia la cantidad capital son ingreso deaño: un premio de un plan no calificado que es
por usted como sueldos sujetos a impuesto enremuneración cuando usted los recibe.un reloj con valor de $250 y dos premios de un
su declaración de impuestos. El pago también

plan calificado que constan de un aparato este- Indemnizaci ón por cesant´ ıa (despido). Las es tratado como sueldos para calcular su im-
reofónico con valor de $1,000 y un juego de cantidades que usted recibe en concepto de puesto del seguro social y del Medicare y sus
palos de golf con valor de $500. Suponiendo indemnización por cesantı́a (despido) están su- beneficios del seguro social y del Medicare. Sin
que los requisitos para los premios de planes jetas a impuestos. Una cantidad global hecha embargo, estos pagos no son tratados como
calificados se han cumplido de otra manera, como pago por la cancelación de su contrato sueldos del seguro social y del Medicare si us-
cada premio por sı́ solo estarı́a excluido del laboral debe ser incluida en su ingreso en el año ted es t rabajador(a) domést ico(a) o
ingreso. Sin embargo, ya que el valor total de tributario en que usted la recibe. trabajador(a) agrı́cola.
todos los premios es $1,750 y excede el lı́mite

Pago por vacaciones acumuladas. Si us-de $1,600, Benito deberá incluir $150 ($1,750 – Derechos de plusval´ ıa (apreciaci ón) deted es un(a) empleado(a) federal y recibe un$1,600) en su ingreso. acciones. No incluya un derecho de plusvalı́apago global en concepto de vacaciones acumu-
(apreciación) de acciones dado a usted por suAsignaciones del gobierno por costo de ladas cuando usted se jubila o renuncia, esta
patrono(a) o empleador(a) dentro de su ingresovida. Las asignaciones por costo de vida ge- cantidad será incluida como sueldo en su Forma
hasta que ejerza (utilice) ese derecho. Cuandoneralmente se incluyen en su ingreso. Sin em- W-2.
utiliza ese derecho, usted tiene derecho a unbargo, no son incluidas en su ingreso si usted es Si dimite de una agencia federal y es
pago en efectivo equivalente al valor normal enun(a) empleado(a) civil federal o un(a) empleado(a) por otra, usted pudiera tener que
el mercado de las acciones de la sociedad anó-empleado(a) del tribunal federal que trabaja en reembolsarle a la segunda agencia parte de su
nima o corporación en la fecha en que ejerció suAlaska, Hawaii o fuera de los EE.UU. pago global por vacaciones acumuladas. Puede
derecho menos el valor normal en el mercadoLas asignaciones y diferenciales que au- reducir sus sueldos brutos por la cantidad que
de las acciones en la fecha en que se le otorgómentan su salario básico como un incentivo por usted reembolsó en el mismo año tributario en
el derecho. Incluya el pago en efectivo dentro deaceptar un lugar de trabajo menos deseable son que usted la recibió. Adjunte a su declaración de
su ingreso en el año en que ejerció su derecho.parte de su remuneración y deben ser incluidos impuestos una copia del recibo o estado de

en el ingreso. Por ejemplo, su remuneración cuenta que le dio la agencia a la cual usted le
incluye diferenciales dados a los empleados del hizo el reembolso para explicar la diferencia Beneficios Marginales
gobierno que están destacados en el extranjero, entre los sueldos en la declaración y los sueldos

Los beneficios marginales que usted recibe re-empleados del Servicio Diplomático y Consular en sus Formas W-2.
lacionados con el ejercicio de sus servicios sony diferenciales por trabajar en el trópico en el

Servicios de ayuda para obtener otro incluidos en su ingreso como compensación aextranjero. Para más información, obtenga la
trabajo. Si usted elige aceptar una cantidad menos que usted pague el valor normal de ellosPublicación 516, U.S. Government Civilian Em-
reducida en concepto de indemnización por ce- en el mercado o estén especı́ficamente exclui-ployees Stationed Abroad (Empleados del Go-
santı́a para poder recibir servicios de ayuda dos por ley. La abstención del ejercicio de servi-bierno de los Estados Unidos Destacados en el
para encontrar otro trabajo (tal como capacita- cios (por ejemplo, bajo un convenio para noExtranjero), en inglés.
ción en la elaboración de su historial laboral competir) es tratada como la ejecución de sus
(currı́culo) y en técnicas para entrevistas), de-Plan de compensaci ´ on diferida no califi- servicios para los propósitos de estas reglas.
berá incluir la cantidad no reducida de pago porcado. Su patrono(a) o empleador(a) le infor-
cesantı́a en su ingreso.mará la cantidad total de diferimientos para el Perı́odo contable. Usted debe usar el mismo

Sin embargo, usted puede deducir el valoraño bajo un plan de compensación diferida no perı́odo contable que usa su patrono(a) o
de estos servicios de ayuda para encontrar otrocalificado. Esta cantidad se anota en el encasi- empleador(a) para informar sus beneficios mar-
trabajo (hasta la cantidad que representa la dife-llado 12 de la Forma W-2, utilizando el código Y. ginales que no son en efectivo. Su patrono(a) o
rencia entre la indemnización por cesantı́a in-Esta cantidad no se incluye en su ingreso. empleador(a) tiene la opción de informar sus
cluida en el ingreso y la cantidad que en verdadSin embargo, si en cualquier momento del beneficios suplementarios tributables que no
recibió) como una deducción miscelánea (su-año tributario, el plan no cumple con ciertos son en efectivo usando cualquiera de las dos
jeta al lı́mite del 2% del ingreso bruto ajustado,requisitos, o no se opera bajo dichos requisitos, reglas a continuación:
conocido por sus siglas en inglés, AGI) en eltodas las cantidades diferidas bajo el plan para • La regla general: los beneficios son infor-Anexo A (Forma 1040).el año tributario y todos los años tributarios

mados para un año calendario (enero 1–
anteriores se incluyen en su ingreso del año en

Pagos por enfermedad. Los pagos que us- diciembre 31).
curso. Esta cantidad se incluye en su sueldo, el

ted recibe de su patrono(a) o empleador(a)
cual aparece en el encasillado 1 de la Forma • La regla especial del perı́odo contable: los

mientras está enfermo(a) o lesionado(a) son
W-2. Dicha cantidad se anota también en el beneficios provistos durante los dos últi-

parte de sus sueldos o salarios. Además, de-
encasillado 12 de la Forma W-2, utilizando el mos meses del año calendario (o de cual-

berá incluir en su ingreso los beneficios por
código Z. quier perı́odo más corto) son tratados

enfermedad que recibe de cualquiera de los
Para información sobre los requisitos y la como pagados durante el siguiente año

siguientes pagadores.
cantidad que se debe incluir en su ingreso, vea calendario. Por ejemplo, cada año su
la sección 409A y el Aviso 2005-1 del Código. El • Un fondo de asistencia social. patrono(a) o empleador(a) informa el valor
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de los beneficios provistos durante los últi- cación 969, Health Savings Accounts and Other Ayuda para las Adopciones
mos dos meses del año anterior y los pri- Tax-Favored Health Plans (Cuentas de Ahorros

Usted pudiera excluir del ingreso cantidadesmeros diez meses del año en curso. para la Salud y Otras Cuentas para la Salud con
pagadas o gastos incurridos por su patrono(a) oBeneficios Tributarios), en inglés. También, vea
empleador(a) por gastos calificados de adop-la Forma 8853, en inglés.Su patrono(a) o empleador(a) no tiene que usar ción relacionados con su adopción de un(a)

el mismo perı́odo contable para cada beneficio hijo(a) elegible. Vea las instrucciones para laArreglo flexible para gastos de salud ( healthmarginal, pero debe usar el mismo perı́odo para Forma 8839, Qualified Adoption ExpensesFSA). Si su patrono(a) o empleador(a) proveetodos los empleados que reciben un beneficio (Gastos Calificados de Adopción), en inglés,
un arreglo flexible para gastos de la salud (cono-particular. para más información.
cido por su abreviación en inglés, health FSA)  Los beneficios por adopción son informadosUsted debe usar el mismo perı́odo contable
que califica como un plan para accidentes o de por su patrono(a) o empleador(a) en el encasi-que usa para informar el beneficio para recla-
seguro de salud, la cantidad de la reducción de llado 12 de la Forma W-2 con el código T.mar una deducción comercial para el(la)
su salario y los reembolsos de sus gastos por También son incluidos como ingreso del seguroempleado(a) (por el uso de un auto, por ejem-
cuidado de la salud y los de su cónyuge y social y del Medicare en los encasillados 3 y 5.plo).
dependientes generalmente no son incluidos en Sin embargo, no son incluidos como ingreso en

Forma W-2. Su patrono(a) o empleador(a) in- su ingreso. el encasillado 1. Para determinar las cantidades
forma sus beneficios marginales tributables en sujetas a impuesto y las que no lo son, debe
el encasillado 1, (Wages, tips, other compensa- Arreglo para reembolsos de gastos del cui- llenar la Parte III de la Forma 8839, en inglés.
tion) (Salarios, propinas y otra compensación), Adjunte la forma a su declaración de impuestos.dado de la salud ( HRA). Si su patrono(a) o
de la Forma W-2. El valor total de sus beneficios empleador(a) provee un arreglo para reembol-
marginales puede también verse en el encasi- sos de gastos del cuidado de la salud (conocido
llado 14. El valor de sus beneficios marginales Beneficios De Minimis  (Mı́nimos)por sus siglas en inglés, HRA) que califica como
puede ser añadido a su otra compensación en

un plan para accidentes o de seguro de salud, launa Forma W-2, ó usted puede recibir una Si su patrono(a) o empleador(a) le provee acobertura y reembolsos de sus gastos por cui-Forma W-2 separada que muestra sólo el valor usted un producto o servicio y el costo de tal es
dado médico y los de su cónyuge y dependien-de sus beneficios marginales en el encasillado 1 tan pequeño que no serı́a razonable para el
tes por lo general no son incluidos en sucon una anotación en el encasillado 14. patrono(a) o empleador(a) informarlo, el valor
ingreso. no es incluido en su ingreso. Generalmente, el

Vea también el tema titulado, Reembolso valor de los beneficios tales como descuentos
por cuidado médico, bajo la sección titulada,Plan para Accidentes o de Seguro en las cafeterı́as de la compañı́a, el costo de
Otros Beneficios por Enfermedad y Lesiones, transporte por taxi a su casa cuando trabajade Salud
más adelante. horas extra y meriendas campestres patrocina-

Generalmente, el valor de la cobertura de un das por la compañı́a no son incluidos en su
plan para accidentes o de seguro de salud pro- ingreso.Cuenta de ahorros de salud (HSA). Si usted
visto para usted por su patrono(a) o es una persona calificada, usted y cualquier otra
empleador(a) no es incluido en su ingreso. Los Obsequios de d´ ıas festivos.  Si supersona, incluyendo su patrono(a) o
beneficios que usted recibe del plan general- patrono(a) o empleador(a) le obsequia un pavoempleador(a) o miembro de su familia, puede
mente son tributables, como se explica luego en (guajolote), jamón u otro artı́culo de valor nomi-hacer contribuciones a su cuenta HSA (la de
la sección titulada, Beneficios por Enfermedad o nal en Navidad u otros dı́as festivos, no incluyausted). Las contribuciones, que no sean las con-
Lesiones. el valor del obsequio en su ingreso. Sin em-tribuciones del(la) patrono(a) o empleador(a),

bargo, si su patrono(a) o empleador(a) le obse-
se pueden deducir en su declaración sin impor-Cobertura para el cuidado a largo plazo. quia dinero en efectivo, un certificado de
tar si detalla o no sus deducciones. Contribucio-Las contribuciones hechas por su patrono(a) o obsequio o un artı́culo similar que usted fácil-
nes hechas por su patrono(a) o empleador(a) noempleador(a) para proveer cobertura para ser- mente puede canjear por efectivo, incluya el

vicios de cuidado a largo plazo generalmente no se incluyen en su ingreso. Reparticiones de su valor de ese obsequio como salario o sueldo
son incluidos en el ingreso. Sin embargo, las cuenta HSA que se utilizan para pagar gastos adicional sin importar la cantidad involucrada.
contribuciones hechas por medio de un arreglo médicos calificados no se incluyen en su in-
para gastos flexibles o uno similar (tal como un greso. Reparticiones que no se utilizan para
plan cafeterı́a) deben ser incluidas en su in- gastos médicos se incluyen en su ingreso. Vea Ayuda para la Educaci ´ on
greso. Esta cantidad será informada como sala- la Publicación 969, Health Savings Accounts
rio en el encasillado 1 de su Forma W-2. Usted puede excluir de su ingreso hasta $5,250and Other Tax-Favored Health Plans (Cuentas

Las contribuciones que usted planifica hacer en concepto de ayuda calificada provista por elde Ahorros Médicos y Otros Planes de Salud
son discutidas en la Publicación 502, Medical patrono(a) o empleador(a). Para más informa-con Beneficios Tributarios), en inglés, para más
and Dental Expenses (Gastos Médicos y Denta- ción, vea la Publicación 970, Tax Benefits forinformación.
les), en inglés. Education (Beneficios Tributarios para la Edu-Contribuciones hechas por una sociedad co-

cación), en inglés.
Contribuciones a un plan de ahorros m´ edi- lectiva a la cuenta HSA de un(a) socio(a) bona
cos Archer .  Las contribuciones hechas por fide no corresponden a contribuciones hechas
su patrono(a) o empleador(a) a su plan de aho- por un(a) patrono(a) o empleador(a). A estas Vehı́culos Provistos por elrros médicos Archer (conocido por su abrevia- contribuciones se les trata como una repartición Patrono(a) o Empleador(a)ción en inglés, Archer MSA, o por sus siglas en de dinero y no son incluidas en el ingreso bruto
inglés, MSA) por lo general no son incluidas en de dicho(a) socio(a). A las contribuciones he- Si su patrono(a) o empleador(a) le provee un
su ingreso. Su total será informado en el encasi- chas por una sociedad colectiva a la cuenta auto (u otro vehı́culo motorizado usado en las
llado 12 de la Forma W-2 con el código R. Usted HSA de un(a) socio(a) por servicios prestados carreteras) a usted, su uso personal del vehı́-
debe informar esta cantidad en la Forma 8853, se les trata como pagos garantizados que se culo normalmente es un beneficio marginal que
Archer MSAs and Long-Term Care Insurance incluyen en el ingreso bruto del(de la) socio(a). no es en efectivo y es tributable.
Contracts (Plan de Ahorros Médicos Archer y

Su patrono(a) o empleador(a) debe determi-A las contribuciones hechas por una socie-los Contratos de Seguro para el Cuidado a
nar el valor actual de este beneficio marginaldad anónima S a la cuenta HSA de un(a)Largo Plazo), en inglés. Adjunte la forma a su
para ser incluido en su ingreso. Para más infor-empleado(a)-accionista del 2% por serviciosdeclaración de impuestos.
mación vea la Publicación 525, en inglés.prestados se les trata como pagos garantizadosSi su patrono(a) o empleador(a) no hace

y se incluyen en el ingreso bruto del(la)contribuciones a su plan de ahorros médicos Cierto transporte proveı́do por el
empleado(a)-accionista. El(la) empleado(a)-ac-Archer, usted puede hacer sus propias contribu- patrono(a) o empleador(a) puede ser
cionista puede deducir la contribución hecha aciones a su plan de ahorros médicos Archer. excluido del ingreso bruto. Vea la ex-

CONSEJO

la cuenta HSA del(la) empleado(a)-accionista.Estas contribuciones son discutidas en la Publi- plicación titulada, Transporte, más adelante.
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vida colectivo no puede exceder el costo dePrimas del Seguro Temporal de Tabla 5-1. Costo de $1,000 de
$50,000 de cobertura provista por su patrono(a)Vida Colectivo Seguro Temporal de Vida
o empleador(a), sin importar si el seguro es Colectivo por un Mes
provisto por un sólo patrono(a) o empleador(a) oPor lo general, el costo hasta $50,000 de cober-
por varios patronos o empleadores. Si dos otura de un seguro temporal de vida colectivo Edad Costo
más patronos o empleadores proveen coberturaprovisto a usted por su patrono(a) o Menor de 25 años de edad . . . . . . $ .05
de seguro que suma más de $50,000, las canti-empleador(a) (o su antiguo(a) patrono(a) o De 25 años de edad a 29 años de
dades informadas como salarios en sus Formasempleador(a)) no es incluido en su ingreso. Sin edad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .06
W-2 no estarán correctas. Usted debe calcularembargo, usted debe incluir en su ingreso el De 30 años de edad a 34 años de
cuánto debe incluir en sus ingresos. Reduzca lacosto del seguro provisto por su patrono(a) o edad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .08
cantidad que usted calcula por la cantidad infor-empleador(a) que es mayor del costo de De 35 años de edad a 39 años de
mada con el código C en el encasillado 12 de edad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .09$50,000 de cobertura reducido por cualquier
sus Formas W-2, sume el resultado a los sala- De 40 años de edad a 44 años decantidad que usted pague por la compra del

edad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10rios informados en el encasillado 1 e informe elseguro.
De 45 años de edad a 49 años detotal en su declaración de impuestos.Para excepciones, vea Costo en su totalidad

edad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15excluido y Costo en su totalidad sujeto a im- Calculando el costo tributable. Utilice la De 50 años de edad a 54 años depuesto, más adelante. hoja de trabajo siguiente para calcular la canti- edad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .23Si su patrono(a) o empleador(a) provee más dad a ser incluida en su ingreso. De 55 años de edad a 59 años dede $50,000 en cobertura, la cantidad incluida en
edad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .43su ingreso se declara como parte de su salario
De 60 años de edad a 64 años deen el encasillado 1 de la Forma W-2. También edad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .66Hoja de Trabajo 5-1. Calculando elaparece por separado en el encasillado 12 con De 65 años de edad a 69 años deCosto del Seguro Temporal deel código C. edad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.27Vida Colectivo a ser Incluido en el De 70 años de edad o mayor . . . . . 2.06Seguro temporal de vida colectivo.  Este Ingresoseguro es protección de seguro de vida a tér-

mino fijo (seguro por un perı́odo de tiempo fijo) Ejemplo. Usted tiene 51 años de edad y1. Anote la cantidad total de su
que: trabaja para los patronos o empleadores A y B.cobertura de seguro provista

por sus patronos o Ambos patronos o empleadores proveen cober-• Provee una indemnización general por fa-
empleadores. . . . . . . . . . . 1. tura de seguro temporal de vida colectivo parallecimiento del(la) asegurado(a),

2. Lı́mite sobre la exclusión usted por todo el año entero. Su cobertura es de• Es provisto a un grupo de empleados, para la cobertura del seguro $35,000 con el patrono(a) o empleador(a) A y
temporal de vida colectivo• Es provisto bajo una póliza tenida por el $45,000 con el patrono(a) o empleador(a) B.
provista por su patrono(a) opatrono(a) o empleador(a) y Usted paga las primas mensuales de $4.15 bajo
empleador(a). . . . . . . . . . . 2. 50,000 el plan colectivo del patrono(a) o empleador(a)• Provee una cantidad de seguro para cada 3. Reste la lı́nea 2 de la lı́nea 1. 3. B. Usted calcula la cantidad para ser incluida enempleado(a) basada en una fórmula que 4. Divida la lı́nea 3 por $1,000. sus ingresos de la manera siguiente:impide una selección individual. Calcule hasta el décimo más

Hoja de Trabajo 5-1. Calculando elcercano. . . . . . . . . . . . . . 4.
Beneficios permanentes. Si su póliza de 5. Vaya a la Tabla 5-1. Utilice la Costo del Seguro Temporal de

seguro temporal de vida colectivo incluye bene- edad que tiene usted en el Vida Colectivo a ser Incluido en el
ficios permanentes, tal como un valor por su último dı́a del año tributario, Ingreso para el Ejemplobusque el grupo quepago por completo o por el valor en efectivo de

contenga su edad en larecuperación de la póliza, usted deberá incluir 1. Anote la cantidad total de sucolumna izquierda y anote elen su ingreso, como salarios, el costo de los cobertura de seguro provistacosto que aparece en labeneficios permanentes menos la cantidad que por sus patronos ocolumna derecha para elusted paga por ellos. Su patrono(a) o empleadores. . . . . . . . . . . 1. 80,000grupo de su edad. . . . . . . . 5.empleador(a) debiera poder decirle la cantidad 2. Lı́mite sobre la exclusión6. Multiplique la lı́nea 4 por laque debe incluir en su ingreso. para la cobertura del segurolı́nea 5. . . . . . . . . . . . . . . 6.
temporal de vida colectivoBeneficios por muerte accidental. El se- 7. Anote el número de meses provista por su patrono(a) oguro que provee beneficios por muerte acciden- completos de cobertura bajo empleador(a). . . . . . . . . . . 2. 50,000tal u otro tipo de beneficios por muerte pero no este costo. . . . . . . . . . . . . 7.

3. Reste la lı́nea 2 de la lı́nea 1. 3. 30,000provee beneficios por muerte en general (se- 8. Multiplique la lı́nea 6 por la
4. Divida la lı́nea 3 por $1,000.guro para viajes, por ejemplo) no es seguro lı́nea 7. . . . . . . . . . . . . . . 8.

Calcule hasta el décimo mástemporal de vida colectivo. 9. Anote las primas cercano. . . . . . . . . . . . . . 4. 30.0
que usted pagó porAntiguo(a) patrono(a) o empleador(a). Si su 5. Vaya a la Tabla 5-1. Utilice lames. . . . . . . . . . 9.antiguo(a) patrono(a) o empleador(a) proveyó edad que tiene usted en el

10. Anote el número de último dı́a del año tributario,más de $50,000 en cobertura de seguro tempo-
meses que usted busque el grupo queral de vida colectivo durante el año, la cantidad pagó las primas. 10. contenga su edad en laincluida en su ingreso es declarada como sala- 11. Multiplique la lı́nea 9 por la columna izquierda y anote elrios en el encasillado 1 de la Forma W-2. Tam- lı́nea 10 . . . . . . . . . . . . . . 11. costo que aparece en labién aparece por separado en el encasillado 12 12. Reste la lı́nea 11 de la lı́nea columna derecha para elcon el código C. El encasillado 12 también mos- 8. Incluya esta cantidad en grupo de su edad. . . . . . . . 5. .23trará la cantidad no cobrada de impuestos del su ingreso como salarios 12. 6. Multiplique la lı́nea 4 por laseguro social y del Medicare sobre la cobertura

lı́nea 5. . . . . . . . . . . . . . . 6. 6.90en exceso, con los códigos M y N. Usted debe
7. Anote el número de mesespagar estos impuestos con su declaración de

completos de cobertura bajoimpuestos. Inclúyalos en su impuesto total en la
este costo. . . . . . . . . . . . . 7. 12lı́nea 63 de la Forma 1040 y escriba “UT” (siglas

8. Multiplique la lı́nea 6 por laen inglés para “Uncollected Tax”, o Impuesto no
lı́nea 7. . . . . . . . . . . . . . . 8. 82.80Cobrado) y la cantidad de los impuestos en la

9. Anote las primaslı́nea de puntos junto a la lı́nea 63.
que usted pagó por
mes. . . . . . . . . . 9. 4.15Dos o m ás patronos o empleadores. Su ex-

clusión para la cobertura del seguro temporal de
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10. Anote el número de Transporte Contribuciones a un Planmeses que usted
pagó las primas. 10. 12 Si su patrono(a) o empleador(a) le provee un de Jubilaci ´on

11. Multiplique la lı́nea 9 por la beneficio marginal de transporte calificado,
Las contribuciones hechas por su patrono(a) olı́nea 10 . . . . . . . . . . . . . . 11. 49.80 puede ser excluido de su ingreso, hasta ciertos
empleador(a) para usted a un plan calificado de12. Reste la lı́nea 11 de la lı́nea lı́mites. Un beneficio marginal de transporte cali-

8. Incluya esta cantidad en jubilación no son incluidas en el ingreso en elficado es:
su ingreso como salarios 12. 33.00 momento en que se hacen las contribuciones.

(Su patrono(a) o empleador(a) le puede decir si• Transporte en vehı́culos de transporte pú-
su plan de jubilación es calificado.) Sin em-blico en las carreteras (tal como furgone-Costo en su totalidad excluido. A usted no bargo, el costo de cobertura de un seguro detas o camiones) entre su hogar y el lugarse le grava impuesto sobre el costo del seguro vida incluido en el plan pudiera tener que serdonde trabaja,temporal de vida colectivo si cualesquiera de las incluido. Vea el tema titulado, Primas del Se-

siguientes circunstancias le aplica: • Una tarjeta abonada de tránsito o guro Temporal de Vida Colectivo, anterior-
mente, bajo, Beneficios Marginales.• Estacionamiento calificado.1. Usted está total y permanentemente

incapacitado(a) y ha cesado su trabajo. Si su patrono(a) o empleador(a) hace pagosReembolsos en efectivo hechos por su
en un plan no calificado para usted, general-2. Su patrono(a) o empleador(a) es el benefi- patrono(a) o empleador(a) para dichos gastos
mente deberá incluir las contribuciones en suciario de la póliza durante el perı́odo com- bajo un arreglo bona fide para reembolsos tam-
ingreso como salarios para el año tributario enpleto que el seguro está en vigencia bién son excluibles. Sin embargo, el reembolso
que se hicieron las contribuciones. Sin em-durante el año tributable. en efectivo por una tarjeta abonada de tránsito
bargo, si el interés que recibe del plan no se

es excluible sólo si un recibo o artı́culo similar3. Una organización benéfica (definida en el puede traspasar o está sujeto a un riesgo consi-
que pueda ser canjeado sólo por una tarjetacapı́tulo 24 de la Publicación 17, en inglés) derable de ser decomisado (o sea, usted tiene
abonada de tránsito no sea fácilmente accesiblees la única beneficiaria de la póliza du- buena probabilidad de perderlo) en el momento

rante todo el perı́odo en que el seguro para repartición directa a usted. de la contribución, no tiene que incluir el valor
está en vigencia durante el año tributable. del interés en su ingreso hasta que ya no esté
(Usted no tiene derecho a una deducción Lı́mite de la exclusi ´ on. La exclusión para el sujeto a considerable riesgo de ser decomisado.
en concepto de una contribución caritativa transporte en vehı́culos públicos y los beneficios
por nombrar a una organización benéfica Aplazamientos electivos. Si usted estámarginales de tarjetas abonadas de tránsito no
como beneficiaria de su póliza.) cubierto(a) por ciertos tipos de planes de jubila-pueden ser mayores de un total de $105 por

ción, puede escoger apartar parte de su salariomes.4. El plan existı́a el 1 de enero de 1984 y:
para ser contribuido por su patrono(a) o

La exclusión por el beneficio marginal de empleador(a) a un fondo para la jubilación, ena. Usted se jubiló antes del 2 de enero de estacionamiento calificado no puede ser más de vez de serle pagado a usted. A la cantidad que1984 y estaba cubierto(a) por el plan $200 al mes. usted aparta (denominada como aplazamientocuando se jubiló o
electivo) se le trata como una contribuciónSi los beneficios tienen un valor superior a

b. Usted llegó a los 55 años de edad an- del(la) patrono(a) o empleador(a) a un plan cali-estos lı́mites, la cantidad en exceso debe ser
tes del 2 enero de 1984 y estuvo ficado. No es incluida en los salarios sujetos alincluida en su ingreso.
empleado(a) por el patrono(a) o impuesto sobre el ingreso en el momento en

Vehı́culo de transporte comercial sobreempleador(a) o su predecesor(a) en que se hace la contribución. Sin embargo, sı́ es
las carreteras. Este es un vehı́culo de uso en1983. incluida en los salarios sujetos a los impuestos
las carreteras que tiene cupo para por lo menos del seguro social y del Medicare.
seis adultos (sin incluir al(la) chofer). Por lo Los aplazamientos electivos incluyen lasCosto en su totalidad sujeto a impuesto. A
menos el 80% del millaje del vehı́culo debe ser contribuciones electivas hechas a los siguientesusted se le grava el costo en su totalidad del
razonablemente debido a: planes de jubilación: seguro temporal de vida colectivo si cualquiera

de las siguientes circunstancias le aplican: • El transporte de empleados entre sus ho- 1. Arreglos en efectivo o diferidos (planes
bajo la sección 401(k)).gares y el lugar de trabajo y• El seguro es provisto por su patrono(a) o

empleador(a) por medio de un fideicomiso 2. El Thrift Savings Plan (Plan de Economı́a• Viajes durante los cuales los empleados
para empleados calificado, tal como un fi- de Ahorros) para empleados federales.ocupan por lo menos la mitad de la capa-deicomiso de pensión o un plan de anuali-

cidad de cupo para adultos (sin incluir 3. Planes de reducción de salarios para pen-dad calificado.
al(la) chofer). siones simplificadas de empleados (cono-• Usted es un(a) empleado(a) clave y el cidos en inglés como salary reduction

plan de su patrono(a) o empleador(a) dis- Tarjeta abonada de transporte. Esta es simplified employee pension plans
crimina a favor de los empleados clave. cualquier tarjeta, ficha, billete o vale que le da a (SARSEP), en inglés).

la persona el derecho a viajar en transporte
4. Planes de incentivos de ahorros parescomercial (ya sea público o privado) gratis o conServicios de Planificaci ´ on para la para empleados (conocidos como savingsdescuento, o a viajar en un vehı́culo de trans-Jubilaci ´on incentive match plans for employeesporte por carretera operado por una persona

(SIMPLE plans), en inglés).
que tiene el negocio de transportar personasSi su patrono(a) o empleador(a) tiene un plan

5. Planes de anualidades bajo abrigos contri-para ser compensado(a).calificado de jubilación, los servicios de planifi-
butivos (planes bajo la sección 403(b)).cación calificados para la jubilación provistos a Estacionamiento calificado. Este es esta-

usted (y a su cónyuge) por su patrono(a) o 6. Planes bajo la sección 501(c)(18)(D).cionamiento provisto a un(a) empleado(a) en o
empleador(a) no son incluidos en su ingreso.

cerca del sitio del local comercial del patrono(a) 7. Planes bajo la sección 457.Los servicios calificados incluyen asesora-
o empleador(a). También incluye el estaciona-miento en la planificación de la jubilación, infor-
miento en o cerca del lugar de donde el(la)mación sobre el plan de jubilación de su Lı́mite global sobre aplazamientos. Para el
empleado(a) viaja a su lugar de trabajo en unpatrono(a) o empleador(a) e información sobre 2005, usted por lo general no debió haber dife-
vehı́culo comercial, en un vehı́culo de trans-cómo el plan puede encajar dentro de su plan rido más de un total de $14,000 en contribucio-
porte sobre las carreteras o en un vehı́culo su-individual de ingreso para la jubilación. Usted no nes a los planes listados en el (1) a (6) arriba.
jeto a un convenio entre dueños de autos parapuede excluir el valor de cualquier servicio de Usted no debió haber diferido más de la canti-
turnarse en el transporte a sus lugares depreparación, contabilidad, legal o corretaje tri- dad menor entre su compensación incluible o
trabajo. No incluye el estacionamiento en obutario provisto por su patrono(a) o $14,000 en contribuciones al plan listado en el
cerca del hogar del(la) empleado(a).empleador(a). (7) arriba (el plan bajo la sección 457).
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Aplazamientos en exceso. Su patrono(a) Si su orden le ordena a usted prestar servi-
cios para otra agencia de la iglesia supervisorao empleador(a) o el(la) administrador(a) de su Reglas Especiales para
o una institución asociada, se le considera estarplan deberı́a aplicar el lı́mite anual apropiado al
prestando los servicios como agente de la or-calcular sus contribuciones al plan. Sin em- Ciertos Empleados
den. Cualesquier sueldos o salarios que ustedbargo, usted es el(la) responsable de controlar o
gane como agente de una orden que ustedhacer seguimiento del total que usted aplaza Esta sección trata sobre las reglas especiales
entrega a la orden no son incluidos en su in-para asegurarse de que los aplazamientos no para las personas que tienen ciertas clases de
greso.son mayores del lı́mite global. empleo: miembros del clero, miembros de orde-

Si usted aparta una cantidad mayor del lı́- nes religiosas, personas que trabajan para pa-
Ejemplo. Usted es miembro de una ordenmite, el exceso generalmente deberá ser in- tronos o empleadores extranjeros, personal

religiosa y ha tomado un voto de pobreza. Ustedcluido en su ingreso para ese año. Vea la militar y voluntarios.
renuncia a cualquier derecho sobre sus ganan-Publicación 525, en inglés, para ver una discu-
cias y entrega a la orden cualesquier sueldos osión sobre el tratamiento tributario de los apla- Clero salarios que usted gane. Usted es un(a)zamientos en exceso.
enfermero(a) registrado(a), por lo tanto su orden

Si es un miembro del clero, usted tiene queContribuciones actualizantes. A usted se lo(a) asigna a trabajar en un hospital que es una
incluir en su ingreso las ofrendas y honorariosle pudiera permitir las contribuciones actuali- institución asociada de la iglesia. Sin embargo,
que recibe por oficiar en matrimonios, bautizos,zantes (aplazamientos electivos adicionales) si usted se mantiene bajo la dirección general y el
funerales, misas, etc., más su sueldo o salario.usted tiene 50 años de edad o más para el final control de la orden. A usted se le considera ser
Si la ofrenda es hecha a la institución religiosa,de su año tributario. un(a) agente de la orden y cualesquier sueldos
no está sujeta a impuesto para usted. o salarios que gana en ese hospital que usted

Si es miembro de una organización religiosa entrega a la orden no son incluidos en su in-Opciones para la Compra y usted le da sus ganancias de otras fuentes a la greso.
organización, aún debe incluir las gananciasde Acciones
dentro de sus ingresos. Sin embargo, usted Servicios prestados fuera de la orden. Si a
pudiera tener derecho a una deducción por con-Si usted recibe una opción no estatutaria para usted se le dirige que trabaje fuera de la orden,
tribución caritativa por la cantidad pagada a lacomprar o vender acciones u otros bienes como sus servicios no son un ejercicio de los deberes
organización. Vea el capı́tulo 24 de la Publica-pago por sus servicios, normalmente usted ten- requeridos por la orden a menos que cumplan
ción 17, en inglés.drá ingreso cuando recibe la opción o cuando con ambos de los requisitos siguientes:

ejerce la opción (la usa para comprar o vender Pensi ón. Una pensión o pago por jubilación • Son el tipo de servicios que normalmente
las acciones u otros bienes) o cuando usted para un miembro del clero es usualmente tra- son los deberes de los miembros de la
venda o de otra manera se deshaga de la op- tada igual que otra pensión o anualidad. Debe orden.
ción. Sin embargo, si su opción es una opción ser declarada en las lı́neas 16a y 16b de la

• Son parte de los deberes que usted debeestatutaria de acciones, usted no tendrá ningún Forma 1040 ó en las lı́neas 12a y 12b de la
ejercitar para, o en nombre de, la ordeningreso hasta que venda o canjee sus acciones. Forma 1040A.
como su agente.Su patrono(a) o empleador(a) le puede decir

Vivienda. Las reglas especiales para la vi-cuál clase de opción tiene usted. Para más Si usted es un(a) empleado(a) de un tercervienda aplican a los miembros del clero. Bajoinformación, vea la Publicación 525, en inglés. partido, los servicios que usted presta para elestas reglas, usted no incluye el valor del alqui-
tercer partido no serán considerados como diri-ler de una vivienda (incluyendo los servicios
gidos o requeridos de usted por la orden. LasBienes Restringidos públicos) o una asignación para la vivienda pro-
cantidades que usted reciba por estos serviciosvista a usted como parte de su paga. Sin em-
son incluidas en su ingreso, aun si ha tomado unPor lo general, si usted recibe bienes por sus bargo, la exclusión no puede ser mayor que la
voto de pobreza.servicios, debe incluir su valor normal en el paga razonable por sus servicios. Si usted paga

mercado en su ingreso en el año en que recibe por las utilidades públicas, puede excluir cual-
Ejemplo. Marcos Moreno es miembro delos bienes. Sin embargo, si recibe acciones u quier asignación designada para el costo de la

una orden religiosa y ha tomado un voto deotros que tienen ciertas restricciones que afec- utilidad, hasta la cantidad real. La vivienda o la
pobreza. Él ha renunciado a todos sus derechostan su valor, usted no incluye el valor de los asignación debe ser provista como compensa-
sobre sus ganancias y entrega sus ganancias abienes en su ingreso hasta que haya investido ción por sus servicios como ministro ordenado,
la orden.substancialmente. (Usted puede elegir incluir el con licencia o con comisión. Sin embargo, usted

Marcos es un maestro. Sus superiores de lavalor de los bienes en su ingreso en el año en debe incluir el valor del alquiler de la vivienda o
orden le ordenaron obtener empleo en una es-que son traspasados a usted.) Para más infor- de la asignación para la vivienda como ganan-
cuela privada exenta de impuestos. Marcos semación, vea, Restricted Property (Propiedad cias del trabajo por cuenta propia en el Anexo
convirtió en un empleado de la escuela y, porRestringida), en la Publicación 525, en inglés. SE (Forma 1040) si está sujeto(a) al impuesto
pedido de él, la escuela hizo los pagos de sudel trabajo por cuenta propia. Para más informa-Dividendos recibidos de acciones restrin- salario directamente a la orden.ción, vea la Publicación 517, Social Security andgidas. Los dividendos que usted recibe de Debido a que Marcos es un empleado de laOther Information for Members of the Clergyacciones restringidas son tratados como una escuela, está prestando servicios para la es-and Religious Workers (El Seguro Social y Otracompensación y no como ingreso de reparticio- cuela en vez de como agente de la orden. LosInformación para Miembros del Clero y Emplea-

nes. Su patrono(a) o empleador(a) debe incluir salarios que gana Marcos por trabajar en lados Religiosos), en inglés.
estos pagos en su Forma W-2. escuela son incluidos en su ingreso.

Acciones que usted eligi ´ o incluir en su Miembros de Ordenes
ingreso. Los dividendos que recibe de accio- Patrono(a) o Empleador(a)

Religiosasnes restringidas que usted eligió incluir en su Extranjero(a)ingreso en el año en que fueron traspasadas
Si usted es miembro de una orden religiosa queson tratados como cualquier otro dividendo. In- Reglas especiales aplican si usted trabaja paraha tomado un voto de pobreza, la manera enfórmelos en su declaración de impuestos como un patrono(a) o empleador(a) extranjero(a).que trata las ganancias a las cuales ha renun-dividendos. Para una explicación sobre dividen-
ciado y ha entregado a la orden depende de sidos, vea el capı́tulo 8. Ciudadano(a) estadounidense. Si usted essus servicios fueron prestados para la orden.Para más información sobre cómo tratar los un(a) ciudadano(a) estadounidense que trabaja

dividendos informados en su Forma W-2 y su Servicios prestados para la orden. Si usted en los Estados Unidos para un gobierno extran-
Forma 1099-DIV, vea, Dividends received on está prestando los servicios como agente de la jero, una organización internacional, una emba-
restricted stock (Dividendos recibidos de accio- orden en el ejercicio de los deberes requeridos jada extranjera o cualquier patrono(a) o
nes restringidas), en la Publicación 525, en in- por la orden, no incluya en su ingreso las canti- empleador(a) extranjero(a), debe incluir su sala-
glés. dades entregadas a la orden. rio en su ingreso.
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Impuestos del seguro social y del Medi- cualquier reducción en el pago de la jubilación o concepto de vivienda, servicios públicos, sumi-
care . Usted está exento(a) de los impuestos de anticipo para proveer una anualidad para nistros para el hogar, alimento y ropa están
del seguro social y del Medicare si está sobrevivientes para su cónyuge o hijos bajo el exentas del impuesto.
empleado(a) en los Estados Unidos por una Retired Serviceman’s Family Protection Plan Asignaciones sujetas a impuesto. Las
organización internacional o un gobierno ex- (Plan de Protección para las Familias de Milita-

asignaciones a continuación deben ser inclui-
tranjero. Sin embargo, usted debe pagar im- res Jubilados) o el Survivor Benefit Plan (Plan

das en su ingreso y declaradas como sueldos o
puesto sobre el trabajo por cuenta propia sobre de Beneficios para Sobrevivientes).

salarios:
sus ganancias por servicios prestados en los Para una discusión más detallada sobre las

• Asignaciones pagadas a su cónyuge e hi-Estados Unidos, aún a pesar de que usted no anualidades para sobrevivientes, vea el capı́tulo
jos menores de edad mientras usted esestá empleado(a) por cuenta propia. Esta regla 10.
un(a) lı́der voluntario(a) adquiriendo capa-también aplica si usted es un(a) empleado(a) de Incapacidad. Si usted se jubiló por incapa-
citación en los Estados Unidos.un instrumento calificado que es propiedad en

cidad, vea la sección titulada, Pensiones Milita-
su totalidad de un gobierno extranjero. • Asignaciones para la subsistencia desig-res y Gubernamentales por Incapacidad, bajo,

nadas como compensación básica por elBeneficios por Enfermedad y Lesiones, másEmpleados de organizaciones internaciona-
Director del Cuerpo de Paz. Éstas sonadelante.les o de gobiernos extranjeros. Su compen-
asignaciones para artı́culos personales ta-sación por prestar servicios oficiales en una Beneficios para veteranos. No incluya en su les como ayuda con los quehaceres do-organización internacional está exenta del im- ingreso cualesquier beneficios para veteranos mésticos, lavanderı́a y mantenimiento depuesto federal sobre los ingresos si usted no es pagados bajo cualquier ley, reglamento o prác- ropa, entretenimiento (agasajo) y recrea-un(a) ciudadano(a) estadounidense o es un(a) tica administrativa administrada por la Adminis- ción, transporte y otros gastos miscelá-ciudadano(a) de las Filipinas (sin importar si tración de Asuntos de Veteranos (conocido por neos.usted es o no es un(a) ciudadano(a) estadouni- sus siglas en inglés, VA). Las cantidades a con-

dense). • Asignaciones para licencias (vacaciones).tinuación pagadas a veteranos o a sus familias
Su compensación por prestar servicios ofi- no están sujetas a impuesto: • Asignaciones para el reajuste o pagos deciales a un gobierno extranjero está exenta del

liquidación. A éstos se les considera que• Asignaciones para la educación, capacita-impuesto federal sobre los ingresos si todas las
son recibidas por usted cuando se lesción y subsistencia.siguientes condiciones son ciertas.
acredita a su cuenta.• Pagos de compensación por incapacidad• Usted no es un(a) ciudadano(a) estadou-

y pagos de pensión por incapacidad he-nidense o usted es un(a) ciudadano(a)
Ejemplo. Gastón Carranza, un voluntariochos a veteranos o a sus familias.filipino(a) (sin importar si usted es o no es

con el Cuerpo de Paz, recibe $175 mensualesun(a) ciudadano(a) estadounidense). • Subvenciones para casas diseñadas para como una asignación para el reajuste durante el
habitantes en silla de ruedas.• Su trabajo es como el trabajo desempe- perı́odo de servicio, para serle pagada a él en

ñado por empleados de los Estados Uni- una suma global al final de su perı́odo de servi-• Subvenciones para vehı́culos motorizados
dos en paı́ses extranjeros. cio. Aunque la asignación no le es accesiblepara veteranos que han perdido la vista o

hasta el final de su perı́odo de servicio, Gastónel uso de sus extremidades.• El gobierno extranjero le provee una exen-
debe incluirla en su ingreso cada mes cuandoción equivalente a los empleados de los • Ganancias y dividendos de seguros para es acreditada a su cuenta.Estados Unidos en su paı́s. veteranos pagados a veteranos o a sus

beneficiarios, incluyendo las ganancias de Voluntarios en el Servicio a los Estados Uni-
Renuncia al estado de extranjero(a). Dife- una póliza de dotación para veteranos pa- dos de Am érica ( VISTA). Si es usted un(a)

rentes reglas pudieran aplicar si usted es un(a) gada antes de su muerte. voluntario(a) en el programa Volunteers in Ser-
extranjero(a) que trabaja para un gobierno ex- vice to America (Voluntarios en el Servicio a los• Intereses sobre dividendos de segurostranjero o una organización internacional y us- Estados Unidos de América, conocido por susque usted deja en depósito con la Admi-ted presenta una renuncia bajo la sección siglas en inglés, VISTA), debe incluir las asigna-nistración de Asuntos de Veteranos.247(b) de la Immigration and Nationality Act ciones para alimento y alojamiento que se le
(Ley de Inmigración y Nacionalidad) para man- • Beneficios bajo un programa para el cui- pagan a usted en su ingreso como sueldos o
tener su estado de inmigrante. Vea el tema dado de dependientes. salarios.
titulado, Foreign Employer (Patrono(a) o

• La prestación pagada al(la) sobrevivienteEmpleador(a) Extranjero(a)) en la Publicación Programas del Cuerpo Nacional de Servicios
de un miembro de las fuerzas armadas525, en inglés. Prestados por Personas Mayores. No in-
que falleció después del 10 de septiembre cluya en su ingreso las cantidades que usted

Empleo en el extranjero. Para saber más del 2001. recibe por servicios de ayuda (apoyo) o reem-
información sobre el trato tributario del ingreso bolsos por gastos varios que usted haya pagado
ganado en el extranjero, obtenga la Publicación Pagos para programas de rehabilitaci ´ on. de los siguientes programas.
54, en inglés. Los pagos hechos por la Administración de

• Retired Senior Volunteer Program o RSVPAsuntos de Veteranos a pacientes hospitaliza-
(Programa de Voluntarios Mayores Jubila-dos y veteranos residentes por sus serviciosFuerzas Armadas dos).bajo los programas de terapia o de rehabilita-

ción de la Administración de Asuntos de Vetera-Pagos que usted recibe como miembro de una • Foster Grandparent Program (Programa
nos no son tratados como beneficios parafuerza militar generalmente están sujetos al im- de Abuelos de Crianza).
veteranos no sujetos a impuesto. Declare estospuesto como sueldos o salarios con excepción • Senior Companion Program (Programa depagos como ingreso en la lı́nea 21 de la Formadel pago de jubilación, que está sujeto al im-

Acompañantes Mayores).1040.puesto como una pensión. A las asignaciones
generalmente no se les impone impuesto. Para
saber más información sobre el trato tributario Cuerpo de Servicio de Ejecutivos Jubilados.Voluntarios
de las asignaciones y beneficios militares, ob- Si recibe cantidades por servicios de ayuda
tenga la Publicación 3, en inglés. (apoyo) o reembolsos por gastos varios queEl trato tributario de las cantidades que usted

usted haya pagado del Service Corps of Retiredrecibe como trabajador(a) voluntario(a) del
Pagos de la jubilaci ´ on militar. Si sus pagos Executives o SCORE (Cuerpo de Servicio dePeace Corps (Cuerpo de Paz) o una agencia
por la jubilación se basan sobre la edad o dura- Ejecutivos Jubilados), no incluya estas cantida-similar se discute en los párrafos a continua-
ción de servicio, están sujetos a impuesto y des en su ingreso.ción.
deben ser incluidos en su ingreso como una
pensión en las lı́neas 16a y 16b de la Forma Cuerpo de Paz. Las asignaciones de subsis- Asesor´ıa voluntaria con los impuestos. No
1040, o en las lı́neas 12a y 12b de la Forma tencia que usted recibe como voluntario(a) del incluya en su ingreso cualesquier reembolsos
1040A. No incluya en su ingreso la cantidad de Cuerpo de Paz o como lı́der voluntario(a) por que usted recibe por transporte, alimento u
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otros gastos que usted contrae mientras recibe bursement in a later year (Reembolso en un año Condiciones para la exclusi ´ on. No in-
capacitación para, o al proveer, asesorı́a volun- posterior) en el capı́tulo 21 de la Publicación 17, cluya los pagos por incapacidad en su ingreso si
taria con los impuestos a las personas mayores en inglés. cualesquiera de las siguientes situaciones le
(conocida en inglés como Tax Counseling for aplica.Planes cafeter´ıa. Por lo general, si usted
the Elderly o TCE).

está cubierto(a) por un plan de salud o de acci- 1. Usted tenı́a derecho a recibir pagos porUsted puede deducir como una contribución
dentes por medio de un plan cafeterı́a y la canti- incapacidad antes del 25 de septiembre decaritativa sus gastos varios pagados de su pro-
dad de las primas de seguro no fueron incluidas 1975.pio bolsillo que no han sido reembolsados con-
en su ingreso, a usted no se le considera que ha

traı́dos mientras tomaba parte en el programa 2. Usted era miembro de uno de los serviciospagado las primas y debe incluir cualesquier
Volunteer Income Tax Assistance (Programa de gubernamentales listados o su compo-beneficios que recibió en su ingreso. Si la canti-
Asistencia Voluntaria con el Impuesto sobre el nente de reserva, o estaba bajo un com-dad de las primas fue incluida en su ingreso, a
Ingreso). Vea el capı́tulo 24 de la Publicación promiso por escrito obligándole a hacerseusted se le considera que ha pagado las primas
17, en inglés. miembro, el 24 de septiembre de 1975.y cualesquier beneficios que recibe no están

sujetos a impuesto. 3. Usted recibe pagos por incapacidad aBeneficios por causa de una lesión relacionada con el
Planes de jubilaci ´ on y de participaci ´ on en las combate. Ésta es una lesión corporal oEnfermedad o Lesiones ganancias. Si recibe pagos de un plan de enfermedad que:
jubilación o de participación en las gananciasEsta sección discute mucha clases de benefi-
que no provee una jubilación por incapacidad, a. Resulta directamente de un conflictocios por enfermedad o lesiones, incluyendo los
no trate los pagos como una pensión por inca- armado,beneficios por incapacidad, los contratos de se-
pacidad. Los pagos deben ser declarados comoguros para el cuidado a largo plazo, la compen- b. Ocurre mientras usted está desempe-una pensión o anualidad. Para más informaciónsación del seguro obrero y otros beneficios. ñando servicio de sumo alto riesgo,sobre las pensiones, vea el capı́tulo 10.

c. Ocurre bajo condiciones simulando un
Pago por vacaciones acumuladas. Si usted estado de guerra, incluyendo ejerciciosPensiones por Incapacidad se jubila por incapacidad, cualquier pago global de entrenamiento tal como maniobras o
que recibe por vacaciones acumuladas es con-Por lo general, si usted se jubila por incapaci- d. Es causada por un medio o conductosiderado un pago de salarios. El pago no es undad, debe declarar su pensión o anualidad de guerra.pago por incapacidad. Inclúyalo en su ingresocomo ingreso.
en el año contributivo en que usted lo reciba.

4. Usted tendrı́a el derecho de recibir com-Usted pudiera tener derecho a un cré-
pensación por incapacidad de la Adminis-dito tributario si estaba total y perma- Cómo se declara. Si usted se jubiló por inca-
tración de Asuntos de Veteranos sinentemente incapacitadas cuando se pacidad, debe incluir en su ingreso cualquier

CONSEJO

presentara una solicitud por ella. Su exclu-jubiló. Para más información sobre este crédito pensión por incapacidad que recibe bajo un plan
sión bajo esta condición es igual a la canti-y la definición de incapacidad total y perma- que es pagado por su patrono(a) o
dad a la cual usted tendrı́a derecho denente, vea el capı́tulo 33 de la Publicación 17, empleador(a). Debe declarar sus pagos por in-
recibir de la Administración de Asuntos deen inglés. capacidad sujetos a impuesto como sueldos o
Veteranos.Para saber información sobre los pagos por salarios en la lı́nea 7 de la Forma 1040 ó de la

incapacidad de un programa gubernamental Forma 1040A, hasta que usted cumpla la edad
provisto como un substituto para la compensa- mı́nima para la jubilación. La edad mı́nima para Pensi ón basada en los a ˜nos de servicio. Si
ción por desempleo, vea el capı́tulo 12. la jubilación es, por lo general, la edad en la cual usted recibe una pensión por incapacidad que

usted pudiera recibir por primera vez una pen- se basa en los años de servicio prestados, ge-Ingreso por incapacidad. Generalmente, us- sión o anualidad si no está incapacitado(a). neralmente debe incluirla en su ingreso. Pero sited debe declarar como ingreso cualquier canti- Comenzando el dı́a después de que usted es un resultado del servicio activo en uno de losdad que reciba por lesiones corporales o por cumpla la edad mı́nima para la jubilación, los servicios gubernamentales listados y una de lasenfermedad por medio de un plan de accidentes pagos que reciba están sujetos al impuesto condiciones listadas aplica, no incluya en elo de salud que es pagado por su patrono(a) o como pensión o anualidad. Declare estos pagos ingreso la porción de su pensión que ustedempleador(a). Si ambos usted y su patrono(a) o en las lı́neas 16a y 16b de la Forma 1040 ó en hubiera recibido si la pensión se hubiera basadoempleador(a) pagan por el plan, sólo la cantidad las lı́neas 12a y 12b de la Forma 1040A. Para en un porcentaje de incapacidad. Debe incluir elque usted recibe debido a los pagos hechos por saber las reglas para declarar las pensiones, resto de su pensión en su ingreso.su patrono(a) o empleador(a) son declarados vea el tema titulado, How To Report (Cómo se
como ingreso. Sin embargo, ciertos pagos pu- Clasificaci ´on retroactiva hecha por la Ad-Declara) en el capı́tulo 10.
dieran no serle sujetos a impuestos a usted. Su ministraci ´on de Asuntos de Veteranos. Si
patrono(a) o empleador(a) deberı́a poder darle usted se jubila de las fuerzas armadas basado
los detalles especı́ficos sobre su plan de pen- en los años de servicio y luego la AdministraciónPensiones Militares y
sión e informarle la cantidad que usted pagó por de Asuntos de Veteranos le da una clasificaciónGubernamentales por Incapacidadsu pensión por incapacidad. Además de las retroactiva de incapacidad relacionada con el
pensiones y anualidades por incapacidad, usted servicio activo, su paga por jubilación para elCiertas pensiones militares y gubernamentales
pudiera estar recibiendo otros pagos por enfer- perı́odo retroactivo es excluida de su ingresono están sujetas al impuesto.
medad y lesiones. hasta la cantidad de los beneficios por incapaci-

dad de la Administración de Asuntos de Vetera-Incapacidad debida al servicio gubernamen-No declare como ingreso cualesquier
nos a la que usted hubiera tenido derecho detal. Usted quizás pudiera excluir de su ingresocantidades pagadas para reembol-
recibir. Usted puede reclamar un reembolso delas cantidades que recibe en concepto de pen-sarle a usted los gastos que usted

CONSEJO

cualquier impuesto que pagó sobre la cantidadsión, anualidad o una asignación similar porcontrajo después de que el plan fuera estable-
excluida (sujeto a la ley de prescripción) al pre-lesiones o enfermedad a causa de servicio ac-cido.
sentar una declaración enmendada por mediotivo en uno de los servicios gubernamentales
de la Forma 1040X, en inglés, por cada añoCosto pagado por usted. Si usted paga el siguientes.
previo del perı́odo retroactivo.costo entero de un plan de salud o de acciden- • Las fuerzas armadas de cualquier paı́s.tes, no incluya cualquier cantidad que recibe del Si usted recibe un pago global por incapaci-

plan por lesiones corporales o enfermedad dad de liquidación y luego le son otorgados• La National Oceanic and Atmospheric Ad-
como ingreso en su declaración de impuestos. beneficios por incapacidad de la Administraciónministration (Administración Nacional
Si su plan le reembolsó los gastos médicos que de Asuntos de Veteranos, excluya 100% delOceánica y Atmosférica).
usted dedujo en un año anterior, usted pudiera pago de liquidación de sus ingresos. Sin em-• El Servicio de Salud Pública.
tener que incluir algunos, o todos, los reembol- bargo, debe incluir en su ingreso cualquier
sos en su ingreso. Vea el tema titulado,  Reim- • El Servicio Diplomático y Consular. suma global por reajuste u otro pago de liquida-
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ción no relacionado a la cesantı́a por incapaci- ingreso si los recibe por haber sufrido una lesión• Un individuo que, durante por lo menos 90
dad que usted recibió al ser dado(a) de baja del en su trabajo.

dı́as, es incapaz de hacer por lo menos
servicio activo, aun si luego le es dada una Si usted recibió ingreso a causa de alguna

dos actividades vitalicias diarias sin ayudaclasificación retroactiva de incapacidad por la incapacidad, vea el tema titulado, Pensiones
substancial debido a la pérdida de capaci-Administración de Asuntos de Veteranos. por Incapacidad, anteriormente.
dad de funcionamiento. Las actividades vi-

Ley de Compensaci ´on para Empleados Fe-talicias diarias son comer, usar el lavabo,Ataque terrorista o actividad militar. No in-
derales ( FECA). Los pagos recibidos bajotraslado, bañarse, vestirse y continencia.cluya en su ingreso pagos por incapacidad que
esta ley por lesiones corporales o por enferme-usted recibe por lesiones que son el resultado • Un individuo que requiere supervisión dad, incluyendo los pagos a beneficiarios endirecto de un ataque. substancial para ser protegido de amena- caso de una muerte, no están sujetos al im-

zas a la salud o la seguridad debido a puesto. Sin embargo, a usted se le tasa im-
daño severo al entendimiento.Contratos de Seguros para puesto sobre las cantidades que usted recibe

bajo esta ley en concepto de ser continuaciónel Cuidado a Largo Plazo
de paga por hasta 45 dı́as mientras se toma unaLı́mite sobre la exclusi ´ on. Por lo general,
decisión sobre un reclamo. Declare este ingresousted puede excluir del ingreso bruto hastaLos contratos de seguros para el cuidado a
en la lı́nea 7 de la Forma 1040 ó la Forma$240 por dı́a para el 2005. Vea el tema titulado,largo plazo generalmente son tratados como
1040A, o en la lı́nea 1 de la Forma 1040EZ.Limit on exclusion (Lı́mite de exclusión), bajo,contratos de seguros para accidentes o de sa-
Además, la paga recibida en concepto de unaLong-Term Care Insurance Contracts (Contra-lud. Las cantidades que usted recibe de ellos
licencia por enfermedad mientras se procesa untos de Seguros para el Cuidado a Largo Plazo),(que no sean dividendos para tenedores de póli-
reclamo está sujeta al impuesto y debe ser in-bajo, Sickness and Injury Benefits (Beneficioszas o reembolsos de primas) generalmente son
cluida en su ingreso como sueldos o salarios.por Enfermedad y Lesiones), en la Publicaciónexcluibles del ingreso como cantidades recibi-

525, en inglés, para más detalles.das por lesiones corporales o por enfermedad. Si parte de los pagos que usted re-
Para reclamar una exclusión para los pagos cibe bajo la Ley de Compensación
hechos sobre una base diaria u otra base perió- para Empleados Federales (conocidaCompensaci ´on del Seguro PRECAUCION´

!
dica bajo un contrato de seguro para el cuidado por sus siglas en inglés, FECA) reduce los be-Obreroa largo plazo, usted debe presentar la Forma neficios que usted recibe del seguro social o de
8853 junto con su declaración de impuestos. los beneficios equivalentes de la jubilación fe-Las cantidades que usted recibe en concepto deUn contrato de seguro para el cuidado a rroviaria, aquella parte es considerada benefi-compensación del seguro obrero por una enfer-largo plazo es un contrato de seguro que única- cios del seguro social (o beneficios equivalentesmedad o lesión relacionada a su empleo sonmente provee cobertura para servicios califica- de la jubilación ferroviaria) y pudiera estar sujetacompletamente exentas del impuesto si son pa-dos de cuidado a largo plazo. El contrato debe: a impuesto. Para una explicación sobre la tasa-gadas bajo una ley de la compensación del

ción de impuestos sobre estos beneficios, vea el• Tener renovación garantizada, seguro obrero o bajo un estatuto similar a la ley
tema titulado, Social Security and Equivalentde compensación del seguro obrero. La exen-• No proveer valor de rescate en efectivo u Railroad Retirement Benefits (Beneficios delción también aplica a sus sobrevivientes. Laotra moneda que pueda ser pagada, asig- Seguro Social y Beneficios Equivalentes de laexención, sin embargo, no aplica a los benefi-nada, pignorada o prestada, Jubilación Ferroviaria), bajo, Miscellaneous In-cios de un plan de jubilación que usted recibe
come (Ingreso Misceláneo), en la Publicación• Proveer que los reembolsos, que no sean basado en su edad, años de servicio o contribu-
525, en inglés.reembolsos dados al morir el(la) ciones previas hechas al plan, aun si usted se

Usted puede deducir la cantidad que gastaasegurado(a) o por renuncia por completo jubiló a causa de una enfermedad o lesión rela-
para la recompra de dı́as de licencia por enfer-o cancelación del contrato, y dividendos cionada con su empleo.
medad de un año anterior para ser elegible parabajo el contrato puedan ser utilizados sólo

Si parte de su compensación del se- beneficios de la Ley de Compensación parapara reducir primas futuras o para aumen-
guro obrero reduce sus beneficios del Empleados Federales (FECA) que no están su-tar beneficios futuros, y
seguro social o beneficios equivalen- jetos al impuesto para ese perı́odo. Es una de-PRECAUCION´

!
• Generalmente no pagar o reembolsar los tes recibidos de la jubilación ferroviaria, a ésa ducción miscelánea sujeta al lı́mite del 2% del

gastos causados por servicios o artı́culos parte se le considera como beneficios del se- ingreso bruto ajustado (conocido por sus siglas
que serı́an reembolsados bajo el pro- guro social (o de la jubilación ferroviaria equiva- en inglés, AGI) en el Anexo A (de la Forma
grama Medicare, excepto cuando el Medi- lentes) y pudiera estar sujeta a impuestos. Para 1040). Si usted recompra dı́as de licencia por
care es un segundo pagador o el contrato más información, vea la Publicación 915, Social enfermedad en el mismo año en que los usa, la
hace pagos diarios o en otra base perió- Security and Equivalent Railroad Retirement cantidad reduce su paga de la licencia por enfer-
dica sin tomar en consideración los gas- Benefits (Beneficios del Seguro Social y Benefi- medad que está sujeta a impuestos. No la de-
tos. cios Equivalentes de la Jubilación Ferroviaria), duzca por separado.

en inglés.
Otra compensaci ´on. Muchas otras cantida-

Servicios calificados de cuidado a largo des que usted recibe como compensación por
Regreso al empleo. Si regresa a trabajar des-plazo. Los servicios calificados del cuidado a enfermedad o por lesiones no están sujetas al
pués de calificar para la compensación del se-largo plazo son: impuesto. Éstas incluyen las siguientes cantida-
guro obrero, los pagos que usted sigue des:• Servicios diagnósticos, preventivos, tera- recibiendo mientras está desempeñando labo-

péuticos, curativos, de tratamiento, miti- • Indemnización compensatoria que ustedres sencillas están sujetos al impuesto.
gantes y rehabilitativos necesarios y recibe por lesiones o enfermedad fı́sicas,
servicios de manutención y cuidado per- sin importar si fue pagada en una sumaOtros Beneficios porsonal y global o en pagos periódicos.

Enfermedad y Lesiones• Requeridos por una persona crónica- • Beneficios que usted recibe bajo una pó-
mente enferma y provista de acuerdo a un liza de seguro para accidentes o de saludAdemás de las pensiones y anualidades por
plan de cuidado prescrito por un(a) profe- sobre la cual usted pagó las primas o suincapacidad, usted pudiera recibir otros pagos
sional del cuidado de la salud bajo licen- patrono(a) o empleador(a) pagó las pri-por enfermedad o lesiones.
cia. mas, pero usted tuvo que incluirlas en su

ingreso.Pagos ferroviarios por enfermedad. Los pa-
gos que usted recibe como pago por enferme-Persona cr ónicamente enferma. Una • Beneficios por incapacidad que usted re-
dad bajo el Railroad Unemployment Insurancepersona crónicamente enferma es una persona cibe por la pérdida de ingresos o capaci-
Act (Ley del Seguro Ferroviario para el Desem-que ha sido certificada dentro de los previos 12 dad de devengar ingresos como resultado
pleo) están sujetos al impuesto y debe incluirlosmeses por un(a) profesional del cuidado de la de lesiones cubiertas bajo una póliza de
en su ingreso. Sin embargo, no los incluya en susalud bajo licencia de ser: seguro automovilı́stico sin culpa (conocida
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en inglés como no-fault car insurance po- sión y no en el perı́odo de su ausencia de Reembolso por cuidado m´ edico. Un reem-
licy). su empleo. Estos beneficios no están su- bolso por cuidado médico generalmente no está

jetos al impuesto aun si su patrono(a) o sujeto al impuesto. Sin embargo, este reem-• Compensación que usted recibe por la
empleador(a) paga por el plan para acci- bolso pudiera reducir su deducción por gastos

pérdida permanente o por la pérdida del
dentes o de salud que provee estos bene- médicos. Para más información, vea el capı́tulo

uso de una parte o función de su cuerpo,
ficios. 21 de la Publicación 17, en inglés.

o por su desfiguración permanente. Esta
compensación debe basarse sólo en la le-
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escriba los nombres de los empleados a
los cuales usted les pagó las propinas.Manteniendo un

6. Registro Diario de No escriba en su registro de propinas
la cantidad de cualquier cargo por

Propinas servicios que su patrono(a) oPRECAUCION´
!

empleador(a) le añade a la cuenta de sus clien-
tes y que luego le paga a usted y trata comoIngreso de ¿Por qu é mantener un registro diario de
salarios. Éstas son parte de sus salarios, no sonpropinas? Usted debe mantener un registro
propinas.diario de propinas para que pueda:Propinas Registro electr ´onico de propinas. Usted• Informarle sus propinas correctamente a puede utilizar un sistema electrónico provisto

su patrono(a) o empleador(a), por su patrono(a) o empleador(a) para mante-
ner un registro de sus propinas diarias. Usted• Declarar sus propinas correctamente enIntroducci ´on debe recibir y guardar una copia impresa (ensu declaración de impuestos y
papel) de este registro.Este capı́tulo es para empleados que reciben • Poder verificar su ingreso de propinas si

propinas. se hacen preguntas sobre su declaración.
Todas las propinas que usted recibe son

ingresos y están sujetas al impuesto federal Cómo mantener un registro diario de propi- Informando lassobre el ingreso. Usted debe incluir en el in- nas.  Hay dos maneras para mantener un re-
gistro diario de propinas. Usted puede tomargreso bruto todas las propinas que usted recibe Propinas a su
una de las siguientes dos acciones:directamente, propinas recibidas por medio de

cargos a tarjetas de crédito que le son entrega- Patrono(a) o1. Anotar información sobre sus ingresos en
das por su empleador(a) o patrono(a) y su parti-

un jornal (registro) de propinas ó Empleador(a)cipación de todas las propinas recibidas bajo un
2. Mantener copias de documentos que com-arreglo para compartir propinas equitativa-

prueban sus propinas, tales como cuentasmente. ¿Por qu é debe informarle sus propinas a sude restaurantes y recibos de cargos he-
patrono(a) o empleador(a)? Usted debe in-El valor de las propinas que no son pagadas chos a tarjetas de crédito.
formarle sus propinas a su patrono(a) oen efectivo, tales como boletos, pases u otros

Usted también deberı́a mantener su registro empleador(a) para que:artı́culos de valor también son ingresos y están
diario de propinas junto con sus archivos perso-

sujetos al impuesto. • Su patrono(a) o empleador(a) pueda rete-nales. Usted debe guardar sus archivos por el
ner los impuestos federales sobre el in-tiempo en que sean importantes para la admi-El declarar su ingreso de propinas correcta-
greso y del seguro social y del Medicare onistración de la ley tributaria federal. Para másmente no es difı́cil. Usted debe completar tres
de la jubilación ferroviaria,información sobre cuánto tiempo debe guardarpasos:

archivos, vea la Publicación 552, Recordkee- • Su patrono(a) o empleador(a) pueda infor-
ping for Individuals (El Mantenimiento de Archi- mar la cantidad correcta de sus ganancias1. Mantener un registro diario de propinas.
vos de Individuos), en inglés. a la Administración del Seguro Social o a

2. Informarle sus propinas a su empleador(a) Si usted mantiene un registro de propinas, la Junta de la Jubilación Ferroviaria (que
o patrono(a). puede utilizar la Forma 4070A-PR, (o la Forma afecta sus beneficios cuando se jubile o si

4070-A, Employee’s Daily Record of Tips, en queda incapacitado(a), o los beneficios de3. Declarar todas sus propinas en su declara-
inglés). Para obtener la Forma 4070A-PR, pı́- su familia cuando usted muere) y

ción de impuestos sobre el ingreso. dale al IRS o a su patrono(a) o empleador(a) por • Usted puede evitar la multa por no infor-la Publicación 1244-PR. La PublicaciónEste capı́tulo le mostrará cómo completar
mar sus propinas a su patrono(a) o1244-PR contiene suficientes copias de laestos tres pasos y qué debe hacer en su decla- empleador(a) (que se explica luego).Forma 4070A-PR para usar en un año. Cadaración de impuestos si usted no completó los

dı́a, anote la información solicitada en la forma.primeros dos. Este capı́tulo también le mostrará
Propinas que usted deber´ a informar a suSi no utiliza la Forma 4070A-PR, comiencecómo tratar las propinas prorrateadas.
patrono(a) o empleador(a). Infórmele a susu registro escribiendo su nombre, el nombre de
patrono(a) o empleador(a) solamente las propi-su patrono(a) o empleador(a) y el nombre del

Art ı́culos de inter ´es nas que reciba en efectivo, en cheques, tarjetasnegocio o establecimiento donde trabaja si es
de débito o tarjetas de crédito.distinto al nombre de su patrono(a) oA usted quizá le interese ver:

empleador(a). Luego, cada dı́a que trabaja, Si el total de las propinas que usted recibe
anote la fecha y la siguiente información: en cualquier mes en un empleo es menos dePublicaci ´on

$20, no informe las mismas para ese mes a su• Propinas en efectivo que usted obtiene di-❏ 531 Reporting Tip Income (Informando patrono(a) o empleador(a).
rectamente de los clientes o de otros em-el Ingreso de Propinas), en inglés No informe tampoco a su patrono(a) opleados.

empleador(a) el valor de las propinas que reciba❏ 1244-PR Registro Diario de Propinas del
• Propinas de los clientes que pagan con en géneros o en especie, no en efectivo, talesEmpleado e Informe al Patrono,

tarjeta de crédito que su patrono(a) o como boletos o pases. Usted no paga los im-disponible en español
empleador(a) le entrega a usted. Incluya puestos del seguro social, Medicare y de la
también propinas de los clientes que pa- jubilación ferroviaria sobre estas propinas.Forma (e Instrucciones)
gan con tarjeta de débito.

❏ 4137 Social Security and Medicare Tax Cómo se informan las propinas. Si su• El valor de cualquier propina que recibióon Unreported Tip Income patrono(a) o empleador(a) no le proporciona
que no son pagadas en efectivo, tales

otro medio para que pueda informar las propi-(Contribuciones al Seguro Social y como boletos, pases y otros artı́culos de
nas, usted puede usar la Forma 4070-PR, enMedicare sobre el Ingreso de valor.
español o la Forma 4070, en inglés. Escriba laPropinas no Informadas), en inglés

• La cantidad de propinas que usted pagó a información que se le pide en la forma, firme y
❏ 4070-PR Informe al Patrono de Propinas otros empleados a través de las propinas feche la forma y entréguesela a su patrono(a) o

Recibidas por el Empleado, juntadas en un fondo común u otro arreglo empleador(a). Si desea obtener copias de la
disponible en español por el cual se distribuyen las propinas y forma para un año completo, comunı́quese con
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el IRS o pı́dale a su patrono(a) o empleador(a) causa justificada por la cual no le informó las TRDA, y el otro es el Tip Reporting Alternative
la Publicación 1244-PR. propinas a su patrono(a) o empleador(a). Para Commitment (Compromiso Alterno para Infor-

Si usted no usa la Forma 4070-PR, entré- hacerlo, adjunte una declaración escrita a su mar las Propinas), conocido por sus siglas en
guele a su patrono(a) o empleador(a) un in- declaración de impuestos y explique en la inglés, TRAC. Además, los patronos o emplea-
forme con la información siguiente: misma la razón por la cual no informó la canti- dores que se dedican al negocio de comidas y

dad de propinas que recibió. bebidas pudieran obtener la aprobación de un• Su nombre, dirección y número de seguro
programa EmTRAC designado para patronos osocial,

Entrega de dinero a su patrono(a) o empleadores. Para obtener información acerca
• El nombre de su patrono(a) o empleador(a) para el pago de los impuestos. del programa EmTRAC, vea el Aviso 2001-1,

empleador(a), ası́ como la dirección y Es posible que lo que usted gana regularmente que se encuentra en la página 261 del Internal
nombre del establecimiento del mismo (si no sea suficiente para que su patrono(a) o Revenue Bulletin (Boletı́n de Impuestos Inter-
es diferente del nombre del patrono(a) o empleador(a) le retenga todos los impuestos nos) 2001-2 www.irs.gov/pub/irs-irbs/
empleador(a)), que usted adeude sobre su salario regular más irb01–02.pdf., disponible en inglés.

las propinas que recibe. Si esto ocurriera, usted• El mes (o las fechas de cualquier perı́odo Si usted está empleado(a) por la industria de
pudiera entregarle dinero a su patrono(a) omás corto) en el cual usted recibió propi- juegos de azar (de suerte), su patrono(a) o
empleador(a) hasta el fin del año calendarionas y empleador(a) pudiera tener un Gaming Industry
para pagar el resto de los impuestos. Tip Compliance Agreement Program (Programa• El total de propinas que se requiere que

Si usted no le entrega dinero suficiente a su para el Acatamiento del Acuerdo para las Propi-informe para ese perı́odo.
patrono(a) o empleador(a), el(la) mismo(a) apli- nas de la Industria de Juegos de Azar). Vea el

Usted deberá firmar y fechar el informe. Deberá cará su salario regular, ası́ como cualquier di- Procedimiento Tributario 2003-35 que se en-
guardar una copia junto con sus documentos nero que usted le entregue para los impuestos, cuentra en la página 919 del Internal Revenue
personales. en el orden siguiente: Bulletin (Boletı́n de Impuestos Internos)

Su patrono(a) o empleador(a) pudiera reque- 2003-20  a  www. i rs .gov /pub / i r s - i rbs /
1. Todos los impuestos sobre su salario re-rirle que le informe más de una vez al mes las irb03–20.pdf., disponible en inglés.

gular.propinas que usted reciba. Sin embargo, el in- Su patrono(a) o empleador(a) puede propor-
forme no puede abarcar un perı́odo mayor de un 2. Los impuestos del seguro social y Medi- cionarle una copia de cualquier acuerdo aplica-
mes calendario. care o del plan de jubilación ferroviaria so- ble. Si desea obtener información adicional

bre las propinas que usted informó. sobre estos programas, comunı́quese con laInforme electr ´onico de propinas. Su
oficina local de Comunicación para la Educa-patrono(a) o empleador(a) puede permitir que 3. Los impuestos federales, estatales y loca-
ción del Contribuyente del IRS, (conocida porusted suministre su informe de propinas por les sobre el ingreso sobre las propinas que

medios electrónicos. sus siglas en inglés, TEC). Usted puede llamarusted informó.
al 1-800-829-4933 para la oficina TEC del IRSCuándo se informan las propinas. Entregue Cualesquier impuestos que queden pen- en su área o mandar un correo electrónicoa su patrono(a) o empleador(a) el informe co- dientes de pago le serán cobradas de su (e-mail) a TEC.TIP.Program@irs.gov.rrespondiente a cada mes, no más tarde del dı́a próximo pago de salario por el patrono(a) o

10 del mes siguiente. Si el dı́a 10 cae un sá- empleador(a). Si al final del año aún quedan
bado, domingo o dı́a feriado (de fiesta) legal, impuestos pendientes de ser retenidos, usted
entonces entréguele el informe a su patrono(a) pudiera estar sujeto(a) al pago de una multa por
o empleador(a) el próximo dı́a que no sea sá- Cómo se Informan laspagar menos de la cantidad que debió pagar de
bado, domingo o dı́a feriado (de fiesta) legal. impuestos estimados. Vea la Publicación 505, Propinas en laen inglés, para más información.Ejemplo 1. Usted deberá informarle a su
patrono(a) o empleador(a) la cantidad de propi- Impuestos no retenidos.  Usted Declaraci ón denas que recibió en abril del 2006 no más tarde debe informar en su declaración de
del dı́a 10 de mayo del 2006. impuestos cualquier impuesto del se-PRECAUCION´

!
Impuestos

guro social y Medicare o de la jubilación ferro-Ejemplo 2. Usted deberá informarle a su
viaria que se quedó sin retener al final del añopatrono(a) o empleador(a) la cantidad de propi-

Cómo se informan las propinas. Informe las2005. Vea el tema titulado, Cómo se informannas que recibió en mayo del 2006 no más tarde
propinas que recibió junto con sus sueldos ylos impuestos no retenidos del seguro social ydel dı́a 12 de junio del 2006. Debido a que el dı́a
salarios en la lı́nea 1 de la Forma 1040EZ o ladel Medicare sobre las propinas, bajo, Cómo se10 de junio cae un domingo, el próximo dı́a que
lı́nea 7 de la Forma 1040A o de la Forma 1040.Informan las Propinas en la Declaración de Im-no es sábado, domingo o dı́a feriado es el 12 de

puestos, más adelante. Estos impuestos no re-junio.
tenidos se mostrarán en el encasillado 12 de su Qué propinas se deber´ an informar. UstedInforme final. Si deja de trabajar durante el Forma W-2 del 2005 (códigos A y B). deberá informar en su declaración de impuestosmes, usted puede informar las propinas recibi-

todas las propinas que recibió en el 2005. In-das cuando deje de trabajar.
cluya tanto las que recibió en efectivo como lasPrograma de

Multa por no informar las propinas. Si usted que recibió en valores (géneros) que no son enDeterminaci ´on yno le informa a su patrono(a) o empleador(a) las efectivo. Cualesquier propinas que usted in-
propinas que recibió, tal como se requiere, pu- formó en el 2005 a su patrono(a) o empleador(a)Educaci ón Relacionado
diera estar sujeto(a) a que le impongan una están incluidas en los salarios que aparecen encon la Tasa de Propinasmulta equivalente al 50% de los impuestos del el encasillado 1 de su Forma W-2. Sume a la
seguro social y del Medicare o al impuesto de la cantidad del encasillado 1 solamente las propi-Su patrono(a) o empleador(a) pudiera participarjubilación ferroviaria que usted adeude sobre nas que usted no le informó a su patrono(a) oen el Tip Rate Determination and Educationlas propinas que no informó. (Para información empleador(a).Program (Programa de Determinación y Educa-sobre estos impuestos, vea, Cómo se informan

ción Relacionado con la Tasa de Propinas). Si usted recibió propinas ascenden-en la declaración de impuestos los impuestos
Este programa fue creado para ayudar, tanto a tes a $20 ó más, tanto en efectivodel seguro social y del Medicare sobre las propi-
los empleados como a los patronos o emplea- como cargadas a las cuentas de losPRECAUCION´

!
nas no informadas a su patrono(a) o

dores, a entender y cumplir con las responsabili- clientes en un mes y no se las informó a suempleador(a), bajo, Cómo se Informan las Pro-
dades de informar el ingreso de propinas. patrono(a) o empleador(a), vea más adelante elpinas en la Declaración de Impuestos, más ade-

tema titulado, Cómo se informan en la declara-Existen dos acuerdos bajo el programa, unolante.) La cantidad de la multa se impone
ción de impuestos los impuestos del segurode ellos es el Tip Rate Determination Agree-además de los impuestos que usted adeude.
social y del Medicare sobre las propinas noment (Acuerdo de Determinación de la Tasa deUsted puede evitar que esta multa le sea
informadas a su patrono(a) o empleador(a).Propinas), conocido por sus siglas en inglés,impuesta si puede demostrar que existe una
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Si usted no llevó un registro diario de puesto para la jubilación ferroviaria sobre propi- ted son su participación de una cantidad
las propinas que recibió, tal como se nas no informadas. Para obtener crédito para la calculada restando las propinas informadas de
requiere, y en el encasillado 8 de la jubilación ferroviaria, debe informar sus propi- todos los empleados del 8% (u otra tasa másPRECAUCION´

!
Forma W-2 aparece una cantidad, vea más ade- nas a su patrono(a) o empleador(a). baja aprobada) de las ventas de comida y be-
lante el tema titulado, Prorrateo de Propinas. bida (que no sean de ventas de comida que no

Si usted llevó un registro diario e informó a Cómo se informan los impuestos no reteni- fue entregada a domicilios (fue recogida por los
su patrono(a) o empleador(a) todas las propinas dos del seguro social y del Medicare . Si su clientes) y de ventas con un cargo por servicio
que recibió, tal como se requiere en las reglas patrono(a) o empleador(a) no pudo cobrar todos del 10% o más). Su participación en esa canti-
explicadas anteriormente, añada a la cantidad los impuestos del seguro social y del Medicare o dad fue calculada utilizando o un método pro-
que aparece en el encasillado 1 de su Forma de la jubilación ferroviaria que usted adeuda visto por un acuerdo laboral entre patrono(a) o
W-2 las propinas siguientes: sobre propinas informadas para el 2005, los empleador(a) y el(la) empleado(a) o por un mé-

impuestos por cobrar se mostrarán en el encasi- todo provisto por las reglamentaciones del IRS• Las propinas que recibió tanto en efectivo
llado 12 de su Forma W-2 (códigos A y B). Ustedcomo cargadas a las cuentas de los clien- basado en las ventas hechas por los empleados
debe informar estas cantidades como impuestotes que ascendieron a menos de $20 en o las horas trabajadas por los empleados. Para
adicional en su declaración. Usted pudiera tenercualquier mes. más información sobre el método de prorrateo
impuestos que no han sido cobrados si sus exacto utilizado, consulte con su patrono(a) o• El valor de las propinas que no recibió en salarios normales no son suficientes para que empleador(a).efectivo, tales como boletos, pases u otros su patrono(a) o empleador(a) retenga todos los

artı́culos de valor. impuestos que usted adeuda y si usted no le dio
¿Deber á usted informar sus propinas prorra-a su patrono(a) o empleador(a) dinero suficiente
teadas en su declaraci ´ on? Usted deberá in-Ejemplo. Mariano Almendares comenzó a para pagar el resto de los impuestos.
formar sus propinas prorrateadas en sutrabajar en el “Restaurante El Cerro” (su único Para informar estos impuestos no cobrados,
declaración a menos que cualquiera de las si-patrono(a) o empleador(a) en el 2005) el dı́a 30 deberá presentar una declaración aún si de otra
guientes excepciones aplica.de junio y recibió $10,000 en salarios durante el manera no hubiera tenido que presentar una

año. Mariano llevó un registro diario de las pro- declaración. Deberá utilizar la Forma 1040. (Us-
1. Usted mantuvo un registro diario de propi-pinas que recibió durante el año, el cual muestra ted no puede presentar la Forma 1040EZ o la

que en junio recibió $18 en propinas y en el nas u otra documentación que sea tanForma 1040A.) Incluya los impuestos en su im-
resto del año recibió $7,000. Al Sr. Almendares creı́ble y fidedigna como un registro diariopuesto total en la lı́nea 63 y escriba “UT” (las
no se le requirió informarle a su patrono(a) o de propinas, como se requiere bajo lassiglas en inglés para significar “impuesto no
empleador(a) las propinas que recibió, pero sı́ le reglas explicadas anteriormente.cobrado”) y el total de los impuestos no cobra-
informó las propinas que recibió durante el resto dos en la lı́nea de puntos junto a la lı́nea 63. 2. Su registro de propinas está incompleto,del año, tal como se requiere.

pero muestra que sus propinas reales fue-La Forma W-2 que Mariano recibió del “Res-
ron mayores que las propinas que usted letaurante El Cerro” muestra $17,000 ($10,000 de
informó a su patrono(a) o empleador(a)salarios más $7,000 de propinas informadas) en
más las propinas prorrateadas.Prorrateo de Propinasel encasillado 1. Mariano añade a esa cantidad

los $18 de propinas que no le informó al Si cualquiera de las excepciones aplica, informe
Si su patrono(a) o empleador(a) le asignó propi-patrono(a) o empleador(a) e informa $17,018 sus propinas reales en su declaración. No in-
nas a usted mediante el procedimiento de pro-como salarios en su declaración de impuestos. forme las propinas que han sido prorrateadas.
rrateo, las mismas aparecen por separado en el Vea el tema titulado, Qué propinas se deberánCómo se informan en la declaraci ´ on de im- encasillado 8 de su Forma W-2. Las mismas no

informar, bajo, Cómo se Informan las Propinaspuestos los impuestos del seguro social y están incluidas en el encasillado 1 con sus suel-
en la Declaración de Impuestos, anteriormente.del Medicare  sobre las propinas no informa-

dos, salarios y propinas que usted informó. Si eldas a su patrono(a) o empleador(a). Si en
encasillado 8 está en blanco, lo que usted acabaun mes usted recibió $20 ó más en propinas
de leer no aplica a usted. Cómo informar las propinas prorrateadas.tanto en efectivo como cargadas a las cuentas

Si usted debe informar las propinas prorratea-de los clientes en cualquier empleo y no le
das en su declaración, sume la cantidad en el¿Qué son propinas asignadas mediante pro-informó todas esas propinas a su patrono(a) o
encasillado 8 de su Forma W-2 a la cantidad enrrateo? Estas son propinas que su patrono(a)empleador(a), usted deberá informar como im-
el encasillado 1. Informe el total como salarios oo empleador(a) le asignó a usted, además depuesto adicional en su declaración de impues-

las que usted le informó para el año. Su sueldos en la lı́nea 7 de la Forma 1040. (Ustedtos, los impuestos del seguro social y del
patrono(a) o empleador(a) habrá hecho esto no podrá presentar la Forma 1040EZ ni laMedicare sobre las propinas que dejó de infor-
únicamente si: Forma 1040A.)mar a su patrono(a) o empleador(a). Para infor-

mar estos impuestos, usted deberá presentar Debido a que los impuestos del seguro so-• Usted trabajó en un restaurante, bar
una declaración de impuestos aunque no estu- cial y del Medicare no fueron retenidos de las(cocktail lounge) o establecimiento similar
viera obligado(a) a hacerlo por cualquier otra propinas prorrateadas, usted deberá informarque deberá prorratear las propinas entre
razón. Para hacerlo use la Forma 1040. (No esos impuestos como impuestos adicionales enlos empleados y
puede presentar la Forma 1040EZ ni la 1040A.) su declaración. Complete la Forma 4137 e in-

• La cantidad de propinas que usted le in-Use la Forma 4137, en inglés, para calcular cluya las propinas prorrateadas en la lı́nea 1 de
formó a su patrono(a) o empleador(a) fueestos impuestos. Anote la cantidad de impuesto la forma. Vea anteriormente el tema titulado,
menos de su participación en el 8% de lasen la lı́nea 59 de la Forma 1040 y adjunte la Cómo se informan en la declaración de impues-
ventas de comidas y bebidas del estable-Forma 4137 a su declaración de impuestos. tos los impuestos del seguro social y del Medi-
cimiento donde usted trabajó. care sobre las propinas no informadas a suSi usted está sujeto(a) a la Railroad

patrono(a) o empleador(a), bajo, Cómo se Infor-Retirement Tax Act (Ley Tributaria
man las Propinas en la Declaración de Impues-¿Como se calcula el prorrateo de sus propi-para la Jubilación Ferroviaria), noPRECAUCION´

!
nas? Las propinas que se le prorratean a us- tos.puede utilizar la Forma 4137 para pagar el im-
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❏ Anexo 1 (Forma 1040A) Interest and sujetos a la tasa de impuesto correspondiente a
Ordinary Dividends for Form 1040A tal hijo(a).
Filers (Intereses y Dividendos Sin embargo, uno(a) de los padres puede7. Ordinarios para los que Presentan optar por incluir los intereses y dividendos del
la Forma 1040A), en inglés hijo o hija en su declaración de impuestos si se

satisfacen ciertos requisitos. Utilice la Forma❏ 3115 Application for Change in
8814, Parents’ Election To Report Child’s Inter-Ingreso de Accounting Method (Solicitud para
est and Dividends (Elección del Padre o MadreCambiar el Método de
para Informar los Intereses y Dividendos del(la)Contabilidad), en inglésIntereses Hijo(a)), para tal propósito.

❏ 8815 Exclusion of Interest From Series Para más información sobre el impuesto so-
EE and I U.S. Savings Bonds bre el ingreso de inversiones de hijos menores y
Issued After 1989 (Exclusión de la elección de los padres, vea el capı́tulo 31 deRecordatorio Intereses Recibidos de Bonos para la Publicación 17, en inglés.
Ahorros de la Serie EE e I Emitidos

Ingreso de fuentes en el extranjero. Si usted Después de 1989), en inglés Beneficiario(a) de un caudal hereditario o
es ciudadano(a) estadounidense y recibió in- fideicomiso. El ingreso por concepto de❏ 8818 Optional Form To Recordgreso por concepto de intereses desde fuentes interés que usted recibe como beneficiario(a) deRedemption of Series EE and Ique se encuentran fuera de los Estados Unidos un caudal hereditario o fideicomiso se consideraU.S. Savings Bonds Issued After(ingreso de origen ajeno), tiene que informar ingreso tributable, por lo general. Usted debiera1989 (Forma Optativa paraese ingreso en su declaración de impuestos a recibir un Anexo K-1 (Schedule K-1) (FormaRegistrar Redención de los Bonosno ser que el mismo esté exento del impuesto 1041), Beneficiary’s Share of Income, Deduc-de Ahorros de la Serie EE e Ide acuerdo con la ley tributaria de los EE.UU. tions, Credits, etc. (La Porción de los Ingresos,Emitidos Después de 1989), enEsto es ası́ aun cuando usted resida dentro de o Deducciones, Créditos, etc., Correspondiente alinglésfuera de los Estados Unidos o usted no haya Beneficiario), en inglés, del fiduciario. La copia
recibido una Forma 1099 de un pagador en el de esa forma y las instrucciones que recibe le
extranjero. informarán a usted dónde se debe informar el

ingreso en su Forma 1040.
Informaci ´on General

Número de seguro social ( SSN). Usted tiene
Introducci ´on que facilitar su nombre y número de seguroSe tratan sobre algunos temas de interés ge-

social (SSN) a cualquier individuo que esté obli-neral a continuación:Este capı́tulo trata sobre los temas siguientes:
gado por las leyes federales del impuesto a

Mantenimiento de los registros.• Las diferentes clases de ingreso de intere- hacer una declaración, informe u otro docu-
ses, Usted debe guardar una lista en la mento que le sea pertinente a usted. Tales indi-

RECORDS´

cual se indican las fuentes y las canti- viduos pueden ser los pagadores del ingreso de• Cuáles intereses están sujetos a impues-
dades de intereses recibidos durante el año. intereses.tos y cuáles no están sujetos a impuestos,
Guarde también los documentos que usted re-

SSN para una cuenta conjunta. Si los fon-• Cuándo se debe informar el ingreso por cibe en los cuales se informan los ingresos por
dos de una cuenta conjunta pertenecen a unconcepto de intereses y concepto de interés (por ejemplo, las Formas
solo individuo, provea primero el nombre de tal1099-INT) ya que constituyen una gran porción• Cómo se informan los intereses en su de- individuo en la cuenta y dele al pagador el SSNde sus registros más importantes.claración de impuestos. del individuo. (Para información sobre quién

Impuesto sobre cierto ingreso de inversio- tiene posesión legal de los fondos en una
Por regla general, cualquier ingreso por con- nes recibido por un(a) hijo(a) menor de 14 cuenta conjunta, vea, Cuentas conjuntas, más

cepto de interés que usted recibe o que se años.  Una porción del ingreso de inversiones adelante.) Si la cuenta conjunta contiene fondos
acredita en su cuenta y puede ser retirado cons- que recibió un(a) hijo(a) en el 2005 podrı́a estar mixtos, provea el SSN del individuo cuyo nom-
tituye ingreso tributable. Las excepciones a esta sujeta a la misma tasa de impuesto que el de bre aparece primero en la cuenta.
regla se explican más adelante en este capı́tulo. su(s) padre(s). Esto pudiera ocurrir si se satisfa- Esas reglas corresponden tanto a la pose-

Usted puede deducir los gastos que haya cen todas las condiciones siguientes. sión conjunta de una cuenta por un matrimonio
incurrido al producir ese ingreso en el Anexo A como la posesión conjunta de la cuenta por

1. El(la) hijo(a) tenı́a menos de 14 años alde la Forma 1040 si detalla las deducciones. otros individuos. Por ejemplo, si usted abre una
finalizar el año 2005. Un(a) hijo(a) queVea el capı́tulo 28 de la Publicación 17, en cuenta mancomunada de ahorros con su
haya nacido el 1 de enero de 1992 seinglés. hijo(a), utilizando fondos que pertenecen única-
tratará como si tuviera 14 años al final del mente al(la) hijo(a), anote el nombre primero de
año 2005. éste(a) en la cuenta y provea el SSN del(la)Art ı́culos de inter ´es

hijo(a).2. El(la) hijo(a) recibió más de $1,600 porA usted quizá le interese ver:
concepto de ingreso de inversiones (p.e., Cuenta de custodia para su hijo(a). Si su
ingreso de intereses o de dividendos) yPublicaci ´on hijo(a) es el(la) dueño(a) legal de una cuenta
tiene que presentar una declaración de im- que se ha registrado en nombre de usted como❏ 537 Installment Sales (Ventas a
puestos. custodio del hijo o hija, dele al pagador el SSNPlazos), en inglés

del(la) hijo(a). Por ejemplo, usted tiene que pro-3. Cualquier padre estaba vivo al finalizar el
❏ 550 Investment Income and Expenses veer el SSN de su hijo(a) al pagador de intere-2005.

(Ingresos y Gastos de Inversiones), ses poseı́dos por el(la) hijo(a), aun cuando se le
Si todas las tres condiciones le corresponden,en inglés paguen los intereses a usted como custodio de
se debe completar la Forma 8615, Tax for Chil- la cuenta.❏ 1212 List of Original Issue Discount
dren Under Age 14 Who Have Investment In-

Instruments (Lista de Documentos Multa por no facilitar un SSN. Si usted nocome of More Than $1,600 (Impuesto sobre
Relacionados con la Emisión le da su SSN al pagador del ingreso de intere-Cierto Ingreso de Inversiones Recibido por
Original de Descuento), en inglés ses, quizás tendrá que pagar una multa. Vea,un(a) Hijo(a) Menor de 14 años que Recibió

Incumplimiento de la provisión del número deIngreso de Inversiones de Más de $1,600), y
Forma (e Instrucciones) seguro social, bajo, Multas, en el capı́tulo 1 deadjuntarla a la declaración de impuestos del hijo

esta publicación. La retención adicional (backup❏ Anexo B (Forma 1040) Interest and o hija en cuestión. Si cualquiera de esas condi-
withholding) también puede ser pertinente enOrdinary Dividends (Intereses y ciones no le corresponde, no se requiere la
este caso.Dividendos Ordinarios), en inglés Forma 8615 y los ingresos del hijo o hija están
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Retenci ón adicional del impuesto. Por regla de intereses que usted recibió durante el año. puedan estar sujetos al impuesto mı́nimo alter-
general, los intereses no están sujetos a la re- Guarde esta forma en su archivo. Usted no tiene nativo. Vea, Impuesto Mı́nimo Alternativo en el
tención regular del impuesto. No obstante esto, que adjuntarla a su declaración de impuestos. capı́tulo 30 de la Publicación 17, en inglés, para
podrı́an estar sujetos a la retención adicional Informe en su declaración de impuestos el más información. El capı́tulo 1 de la Publicación
para asegurar que se le retenga impuesto sobre total de ingreso de intereses que usted reciba 550 , también en inglés, contiene una discusión
ese ingreso. Según la regla de la retención adi- correspondiente al año tributario. sobre los bonos de actividad particular bajo
cional, el pagador del ingreso de interés debe State or Local Government Obligations (Obliga-Intereses que no se informan en la Forma
retener un porcentaje de la cantidad del ingreso ciones de los Gobiernos Estatales o Locales).1099-INT. Aun cuando usted no reciba una
que le paga a usted como ingreso federal sobre

Forma 1099-INT, debe aún informar todos sus Intereses de los dividendos del Departa-los ingresos. Dicho porcentaje es el 28% para el
ingresos recibidos por concepto de interés. Por mento de Asuntos de Veteranos ( VA divi-año 2006.
ejemplo, usted podrı́a recibir acciones reparti- dends ). El interés sobre los dividendos deSe le puede requerir retención adicional tam-
das en forma de intereses de sociedades colec- seguros que usted ha depositado con el Depar-bién si el IRS ha determinado que usted declaró
tivas o de sociedades (corporaciones) S. Se le tamento de Asuntos de Veteranos (VA) no estáde menos sus ingresos por concepto de interés
informarán a usted esos intereses en el Anexo sujeto a impuestos. En esto se incluye el interéso dividendos. Para más detalles al respecto,
K-1 (Forma 1065) ó en el Anexo K-1 (Forma pagado sobre los dividendos de las pólizas con-vea, Retención Adicional, en el capı́tulo 4.
1120S). vertidas que tiene con el United States Govern-

Cómo se informa la retenci ´ on adicional. ment Life Insurance (Seguros de Vida delNominatarios. Por regla general, si un indi-
Si se le deduce retención adicional del impuesto Gobierno de los Estados Unidos) o con el Natio-viduo recibe interés en nombre de usted (o sea,
de su ingreso de intereses, el pagador del in- nal Service Life Insurance (Seguros de Vida delcomo nominatario), esa persona le dará a usted
greso debe enviarle a usted una Forma Servicio Nacional).una Forma 1099-INT que indicará la cantidad de
1099-INT para el año, la cual mostrará la canti-

interés que la persona recibió de parte de usted. Cuentas personales de jubilaci ´ on (cuentadad adicional retenida. La Forma 1099-INT indi-
Si recibe una Forma 1099-INT en la cual se IRA). El interés procedente de una cuenta IRAcará cualquier retención adicional como

incluyen cantidades que pertenecen a otro indi- Roth no suele ser tributable. El interés de una“Federal income tax withheld (Impuesto federal
viduo, por favor, vea la discusión acerca de cuenta IRA tradicional suele ser diferido. Ustedsobre el ingreso retenido)”.
reparticiones que reciben los nominatarios bajo no debe incluir ese interés en su ingreso hasta
How To Report Interest Income (Cómo se De- que empiece a retirar los fondos de su cuentaCuentas conjuntas. Si dos o más individuos
clara el Ingreso de Intereses) en el capı́tulo 1 de IRA. Vea el capı́tulo 17 de la Publicación 17, entienen un bien o propiedad (como una cuenta o
la Publicación 550, en inglés, o vea el Anexo 1 inglés.bono de ahorros) mancomunadamente (joint
de la Forma 1040A o las instrucciones para eltenants), comúnmente por la vida entera del
Anexo B de la Forma 1040.bien o propiedad (tenants by the entirety) o en

común (tenants in common), la participación de Cantidad incorrecta. Si recibe una Forma
cada individuo en la propiedad o bien en cues- 1099-INT que indica una cantidad incorrecta (u Intereses Tributables
tión se determinará según las leyes locales. otra información equivocada), usted deberı́a pe-

dirle al emisor una forma que contiene la infor- (Sujetos al Impuesto)
Ingreso derivado de propiedad regalada a mación correcta. La nueva Forma 1099-INT que
un(a) hijo(a). Cualquier propiedad que usted En los intereses tributables se incluyen los inte-recibirá será marcada con la palabra “Corrected
regaló a su hijo(a) bajo la Model Gifts of Securi- reses que usted recibe de cuentas bancarias,(Corregida)”.
ties to Minors Act (Ley Modelo de Regalos de préstamos que usted tiene con otras personas y

Forma 1099-OID. El ingreso de intereses queValores a Hijos Menores), la Uniform Gifts to otras fuentes. Lo que sigue son unas fuentes
se debe declarar también puede aparecer enMinors Act (Ley Uniforme de Regalos a Hijo varias de intereses tributables.
una Forma 1099-OID, Original Issue DiscountMenores) o cualquier otra ley semejante, se
(Descuento de la Emisión Original), en inglés. Dividendos que en realidad son intereses.considera propiedad que pertenece al(la)
Para más información sobre las cantidades que Ciertas reparticiones que se denominan común-hijo(a).
aparecen en esta forma, vea, Descuento de la mente dividendos son en realidad intereses. Us-El(la) hijo(a) es responsable de pagar el im-
Emisión Original (OID), más adelante en esta ted debe informar como intereses los ası́puesto sobre el ingreso que se deriva de la
sección de la publicación. llamados “dividendos” en depósitos o en cuen-propiedad, a menos que se utilice alguna por-

tas de acciones mantenidas en:ción del ingreso para satisfacer una obligación o
Dividendos que producen inter ´ es exento deldeuda de uno de los padres o tutor. Éste(a) • Bancos cooperativos,impuesto. Los dividendos que usted recibetiene la responsabilidad de pagar el impuesto
de una sociedad inversionista reglamentada • Cooperativas de crédito,sobre dicha porción.
(fondo mutualista) y que producen intereses

• Asociaciones domésticas de préstamosCuenta de ahorros con uno de los padres exentos del impuesto no se incluyen en su in-
para edificación,como fiduciario. El ingreso de intereses de greso tributable. (Sin embargo, vea, Requisito

una cuenta de ahorros que se abrió para un(a) de informar ciertos datos, en el próximo pá- • Sociedades domésticas de ahorros y
hijo(a) menor, pero acordada al nombre y sujeta rrafo.) Recibirá una notificación del fondo mu- préstamos,
al control de los padres como fiduciarios, es tualista, informándole a usted la cantidad de

• Sociedades federales de ahorros y présta-tributable con respecto al(la) hijo(a). Esto es ası́ interés exento de impuestos producidos por los
mos ysi, de acuerdo con la ley del Estado en el cual dividendos que haya recibido. Tales dividendos

vive el(la) hijo(a), las dos condiciones a conti- no aparecerán en una Forma 1099-DIV, ni en • Cajas mutuas (bancos mutualistas) de
nuación le corresponden. una Forma 1099-INT. ahorros.

Requisito de informar ciertos datos. Aun-1. La cuenta de ahorros pertenece legal-
que los dividendos que producen interesesmente al(la) hijo(a). Fondos del mercado monetario. Por regla
exentos del impuesto tampoco están sujetos al general, las cantidades que usted recibe de los2. Los padres no están permitidos legal- impuesto, usted tiene que informarlos en su fondos del mercado monetario deberı́an ser in-mente utilizar ninguna porción de los fon- declaración de impuestos si se ve obligado(a) a formadas como dividendos y no como intereses.dos para costear los gastos de presentar la declaración. No es nada más que

sostenimiento del(la) hijo(a). Certificados de ahorros y otras cuentas deun requisito de informar ciertos datos en su
inter és diferido. Si usted abre cualesquieradeclaración y no convertirá los dividendos que

Forma 1099-INT. A usted le informan, por lo de estas cuentas, se le podrá pagar interés aproducen intereses exentos del impuesto en
general, cualquier ingreso por concepto de inte- intervalos fijos de un año o menos durante laingreso tributable.
reses en una Forma 1099-INT, en inglés, o en vigencia de la cuenta. Por lo general, usted
un documento similar, los bancos, asociaciones Nota: Los dividendos que producen intere- deberá incluir ese interés en su ingreso cuando
de ahorro y préstamo y otros pagadores de ses exentos del impuesto pagados de unos bo- lo reciba de hecho o tenga derecho a recibirlo
intereses. En esta forma se indicará la cantidad nos de actividad particular especificados quizás sin tener que pagar una multa sustancial. Esto
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es ası́ aún para las cuentas que vencen dentro cantidad más por concepto de interés durante el
1. La institución financiera se ha declaradode un año o menos y que pagan interés en un año, la Forma 1099-INT que usted recibe mos-

en quiebra o se ha vuelto insolvente o,solo pago al vencer. Si se difiere el interés trará $35 por concepto de interés recibido du-
durante más de un año, vea, Descuento de la rante el año. Usted tiene que informar los $35 2. El Estado donde se ubica la institución fi-
Emisión Original (OID), más adelante. como ingreso de intereses en su declaración de nanciera ha impuesto lı́mites sobre los fon-

impuestos. dos que se pueden retirar porque otrasInter és sujeto a la multa por retirada pre-
instituciones financieras dentro del Estadomatura de fondos. Si usted retira fondos de Inter és sobre los dividendos de seguros. El están quebradas o insolventes.una cuenta de intereses diferidos antes de su interés sobre los dividendos de seguros queda-

vencimiento, quizás tenga que pagar una multa La cantidad de intereses que usted debedos en depósito con una compañı́a de seguros
o penalidad. Usted debe informar la cantidad excluir es el interés que fue acreditado a losque se puede retirar anualmente es tributable
total de los intereses pagados o acreditados a depósitos congelados menos la suma de:de parte de usted en el año durante el cual el
su cuenta durante el año, sin restar la multa o interés se acredita en su cuenta. Sin embargo,

1. La cantidad neta que realmente retiró depenalidad. Vea, Penalty on early withdrawal of si usted tiene derecho a retirarlo únicamente en
esos depósitos durante el año, ysavings (Multa por retirada prematura de los la fecha de aniversario de la póliza (u otra fecha

ahorros) en el capı́tulo 1 de la Publicación 550, especificada), el interés es tributable para el año 2. La cantidad que pudiera haber retirado
en inglés, para más información sobre cómo se en el cual ocurre tal fecha. para el final del año (no reducida en nin-
informan los intereses y deducir la multa o pena- guna multa por retirada prematura de un
lidad. Primas de seguro pagadas por adelantado. depósito a término (o a plazo)).

Cualquier aumento en el valor de primas deIngreso tomado prestado para invertir en Si usted recibe una Forma 1099-INT por ingresoseguro pagadas por adelantado, de primas co-un certificado de ahorros. El interés que us- de interés sobre depósitos que se congelaron albradas con anticipación o de fondos deposita-ted paga sobre ingreso tomado prestado a un final del 2005, vea, Frozen deposits (Depósitosdos para primas se considera interés si se aplicabanco o a una institución de ahorros para satis- congelados), bajo, How To Report Interest In-el aumento al pago de las primas que deben serfacer el depósito mı́nimo que se necesita para come (Cómo se Declara el Ingreso de Intere-pagadas sobre pólizas de seguros o puestas apoder recibir un certificado de ahorros de la ses) en el capı́tulo 1 de la Publicación 550, ensu disposición para ser retiradas.institución y el interés que se devenga sobre el inglés, para más información sobre cómo se
certificado son dos artı́culos distintos. Usted Deudas (obligaciones) de los EE.UU. El informa la exclusión de ingreso por concepto de
debe incluir en su ingreso el total del interés interés sobre las deudas de los EE.UU., tales intereses en su declaración de impuestos.
devengado sobre el certificado. Si detalla sus como las letras del Tesoro, pagarés y bonos, El interés que se excluye se trata como si
deducciones, usted puede deducir el interés emitidas por cualquier entidad o agencia de los fuera acreditado a su cuenta durante el año
que haya pagado como interés de inversiones, EE.UU. es tributable para propósitos del im- siguiente. Usted deberá incluir ese interés en su
hasta la cantidad total de su ingreso neto de puesto federal sobre los ingresos. ingreso bruto tan pronto como tenga derecho a
inversiones. Vea, Interest Expenses (Gastos de retirarlo.
Interés), en el capı́tulo 3 de la Publicación 550, Inter és sobre los reembolsos de impuestos.
en inglés. El interés que usted recibe sobre su reembolso Ejemplo. Se acreditaron $100 durante el

de impuestos constituye ingreso tributable. año por concepto de interés a su depósito con-
Ejemplo. Usted depositó $5,000 en un gelado. Usted retiró $80 pero no pudo retirarInter és sobre la adjudicaci ´ on de una enaje-banco y tomó prestados $5,000 del banco a fin más hasta después del final del año. Usted debenaci ón forzosa. Si la autoridad que adjudicóde satisfacer el depósito mı́nimo de $10,000 incluir $80 en su ingreso bruto y excluir $20 del

la enajenación le paga a usted interés paraque se requiere para comprar un certificado del ingreso bruto. Tiene que incluir los $20 en el
compensarle cualquier demora en otorgar lamercado monetario que vence después de te- ingreso del año durante el cual usted pueda
adjudicación, el interés que resulte será tributa-nerlo por 6 meses. El certificado ganó $575 al retirarlo.
ble.vencerse en el 2005, pero usted recibió sólo

$265, cantidad que representa los $575 deven- Bonos que se negocian a un precio fijo dePagos a plazos (pagos diferidos). Si un con-gados menos $310 por concepto de intereses inter és. Si usted compra, a precio reducido,trato para la venta o canje de propiedad estipulacobrados sobre los $5,000 del préstamo. El un bono de interés en mora o cuyo interés se haque se le abonen a usted pagos diferidos, dichobanco le envı́a una Forma 1099-INT del 2005 acumulado pero no ha sido pagado, ese interéscontrato suele también estipular que se le pa-que muestra los $575 que usted ganó por con- no se considera ingreso y no se tributa comogue interés junto con los pagos. Ese interés escepto de interés. El banco le envı́a además un interés si se paga después. Al recibir un pago detributable en el momento en que lo recibe. Si elestado que indica que usted pagó $310 por ese tipo de interés, se considera que es unacontrato de pagos diferidos no estipula el pagoconcepto de interés durante el 2005. Usted devolución de capital que disminuye lo quede interés o estipula que se pague una cantidaddebe incluir los $575 en su ingreso tributable. Si queda de la base del bono original. El interésmenor de interés, una porción de cada pagodetalla las deducciones en el Anexo A de la que se acumula después de la fecha en querecibido puede considerarse un pago de interés.Forma 1040, usted puede deducir $310 sujetos usted compró el bono, sin embargo, es ingresoVea, Unstated Interest and Original Issue Dis-al lı́mite del ingreso neto de inversiones. tributable para el año en el cual lo recibió o se lecount (Interés no Divulgado y Descuento de la
acumuló. Vea, Bonos que se Venden Entre lasEmisión Original), en la Publicación 537, Install-Regalo por abrir una cuenta. Si usted recibe Fechas de Pago del Interés, más adelante, parament Sales (Ventas a Plazos), en inglés.regalos no dinerarios o servicios por hacer de- más información.

pósitos o por abrir una cuenta en una institución
Inter és de un contrato de anualidad. Elde ahorros, quizás tenga que informar el valor Préstamos a menos del costo normal en elinterés acumulado sobre un contrato de anuali-como interés. mercado. Un préstamo a menos del costodad que usted vendió antes de su fecha de

Para depósitos que suman menos de normal en el mercado es un préstamo sobre elvencimiento es tributable.
$5,000, los regalos o servicios valorados a más cual no se carga interés o sobre el cual se carga
de $10 deberán ser informados como interés. interés a una tasa inferior a la tasa federal apli-Inter és usurario. El interés usurario es
Para depósitos de $5,000 ó más, los regalos o cable. Vea, Below-Market Loans (Préstamos ainterés que se cobra a una tasa ilegal. Se tributa
servicios valorados a más de $20 deberán ser Menos del Costo Normal en el Mercado), en elcomo interés a menos que la ley estatal automá-
informados como interés. El valor de los regalos capı́tulo 1 de la Publicación 550, en inglés, paraticamente lo convierta en un pago del capital del
o servicios se determina según lo que le cueste más información.préstamo.
a la institución financiera.

Inter és sobre dep ósitos congelados (inacti- Bonos de Ahorro de losEjemplo. Usted abrió una cuenta de aho- vos). Por favor, excluya de su ingreso bruto
rros en su banco local y depositó $800. La cualquier interés devengado de un depósito EE.UU.
cuenta devenga $20 por concepto de interés. congelado. Se considera congelado un depósito
Usted también recibió una calculadora con valor si, al finalizar el año, usted no puede retirar Esta sección facilita información tributaria
de $15. Si no se acredita en la cuenta ninguna ninguna porción del depósito porque: acerca de los bonos de ahorro de los Estados
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Unidos. Explica cómo se informa el ingreso de Antes de julio de 1980, se emitieron los bo- que no se hayan declarado anteriormente, so-
interés derivado de esos bonos y cómo se tratan nos de la serie E. El perı́odo de vencimiento bre todos sus bonos.
ciertos traspasos de los mismos. original de 10 años para los bonos de la serie E Una vez hecha la decisión de informar los

se extendió hasta 40 años para los bonos emiti- intereses cada año, usted tiene que seguirloPara otra información sobre los bo-
dos antes de diciembre de 1965 y hasta 30 años

nos de ahorro de los EE.UU., escriba para todos los bonos de la serie EE, la serie E ypara los bonos emitidos después de noviembre
a la: la serie I que posea y para los que obtenga en elde 1965. Se emiten los bonos de la serie EE y

Para bonos de la serie EE e I: futuro, a no ser que pida permiso para cambiarde la serie E en forma de papel a descuento. El
Bureau of the Public Debt el método, tal como se explica a continuación.valor nominal de esos bonos se le paga a usted
Accrual Services Division

a su fecha de vencimiento. Los bonos electróni- Cómo cambiar el m´etodo 2. Para cambiarP.O. Box 1328
cos de la serie EE se emiten a su valor nominal. del método 2 al método 1, usted debe pedirleParkersburg, WV 26106-1328
El valor nominal, más los intereses acumulados, permiso al IRS primero. Se le otorgará este
se le pagan a usted a su fecha de vencimiento. permiso automáticamente si usted le envı́a alPara bonos de la serie HH/H: A partir del 2005, los que tienen bonos de la IRS una declaración por escrito que manifiestaBureau of the Public Debt serie EE en forma de papel pueden convertirlos todos los siguientes requisitos.Current Income Services Division en bonos electrónicos. Estos bonos convertidos

HH/H Assistance Branch no retienen la denominación listada en el certifi-
1. Usted escribe a mano o a máquina en laP.O. Box 2186 cado en papel; sin embargo, aparecerán en la

parte superior, “Change in Method of Ac-Parkersburg, WV 26106-2186 red Internet a su precio de valor de compra (con
counting Under Section 6.01 of the Appen-cualesquier intereses acumulados).O, mediante la red internet, visite la dix of Rev. Proc. 2002-9 (or later update)Bonos de la serie I.  Se ofrecieron los bonospágina: www.publicdebt.treas.gov/
(Cambio al Método de Contabilidad dede la serie I por primera vez en el año 1998.sav/sav.htm
Acuerdo con la Sección 6.01 del ApéndiceEstos son bonos que se emiten a su valor nomi-
del Procedimiento Administrativo 2002-9nal basados en la inflación. Tienen un perı́odoContribuyentes a base de lo devengado. Si
(u otro posterior))”.de vencimiento de 30 años. El valor nominal,utiliza el método de contabilidad a base de lo

más los intereses acumulados, de esos bonosdevengado, usted tiene que declarar los intere- 2. La declaración incluye su nombre y su nú-
se le pagan a usted a su fecha de vencimiento.ses derivados de los bonos de ahorro de los mero de seguro social escrito en (1),

Opciones que tienen los contribuyentes aEE.UU. para cada año durante el cual se acu- arriba.
base de efectivo para informar.  Si usted de-mulan dichos intereses. No puede aplazar la

3. La declaración identifica los bonos de aho-clara sus ingresos utilizando el método a basedeclaración de ese ingreso hasta que lo reciba o
rro por los que usted pide permiso parade efectivo, puede informar los intereses de losque se venzan los bonos. El método de contabi-

bonos de la serie EE, de la serie E y de la serie I este cambio.lidad a base de lo devengado se explica en gran
de cualquiera de las dos maneras a continua-detalle bajo, Métodos de Contabilidad, en el 4. La declaración incluye su acuerdo para:ción:capı́tulo 1 de esta publicación.

a. Declarar todos los intereses sobre cua-
1. Método 1.  Postergue la declaración de losContribuyentes a base de efectivo. Si utiliza lesquier bonos adquiridos durante ointereses hasta el año en que redime oel método de contabilidad a base de efectivo, después del año de cambio cuando sevende los bonos o el año en que se ven-como la mayorı́a de los contribuyentes indivi- realizan dichos intereses a su disposi-cen, lo que ocurra primero. (Sin embargo,duales, usted informará los intereses de bonos ción, redención o vencimiento, cual-vea, Cuándo se cambian los bonos, másde ahorro de los EE.UU., por regla general,

quiera que venga primero yadelante.)cuando los recibe. El método de contabilidad a
Aviso : Los bonos de la serie E, emitidosbase de efectivo se explica en gran detalle bajo b. Declarar todos los intereses sobre cua-
desde enero a noviembre de 1965 y du-Métodos de Contabilidad, en el capı́tulo 1. lesquier bonos adquiridos antes del año
rante todo el año de 1975 vencieron en el de cambio cuando se realizan dichos
2005. Si usted utiliza el método 1, por re-Bonos de la serie HH. Se emiten estos bonos intereses a su disposición, redención o
gla general, tendrá que declarar los intere-a su valor nominal. Se paga el interés dos veces vencimiento, cualquiera que venga pri-ses obtenidos de esos bonos en sual año mediante depósitos directamente en su mero, a excepción de los intereses in-declaración de impuestos para el 2005.cuenta bancaria. Si utiliza el método de contabi-

formados en años tributarios anteriores.lidad a base de efectivo, usted debe informar los 2. Método 2.  Elija informar el aumento en el
intereses de esos bonos en el año en que los valor de redención como interés en su de- 5. La declaración incluye su firma.recibe. claración de impuestos para cada año.

Se ofrecieron los bonos de la serie HH por Usted tiene que adjuntar esa declaración a su
Usted debe utilizar el mismo método para decla-primera vez en el año 1980. Se ofrecieron por declaración de impuestos para el año de cam-
rar los intereses de todos los bonos de la serieúltima vez en agosto del año 2004. Antes de bio, la cual deberá presentar para la fecha de
EE, la serie E y la serie I que posea. Si no utiliza1980, se emitieron los bonos de la serie H. Se vencimiento para presentar la declaración (in-
el método 2 para declarar el aumento al valor detratan los bonos de la serie H al igual que los cluyendo prórrogas).
redención del ingreso de interés cada año, us-bonos de la serie HH. Si usted es un contribu-

Usted puede recibir una prórroga automáticated debe utilizar el método 1.yente a base de efectivo, usted debe informar
de hasta 6 meses desde la fecha de venci-los intereses de esos bonos en el año en que los Si usted piensa hacer efectivo sus miento para presentar su declaración de im-recibe. bonos en el mismo año durante el puestos (excluyendo prórrogas) para poderEl perı́odo de vencimiento para los bonos de cual pagará gastos por estudios de

CONSEJO

presentar la declaración de arriba, junto con unala serie H es de 30 años. El perı́odo de venci- enseñanza superior (en una universidad), qui-
declaración de impuestos enmendada. Escribamiento para los bonos de la serie HH es de 20 zás deseará utilizar el método 1 porque podrá
en la parte superior “Filed pursuant to sectionaños. excluir el interés de tales bonos de su ingreso.
301.9100-2 (Se presenta de acuerdo con la sec-Para saber cómo hacerlo, vea, Programa deBonos de la serie EE y de la serie I. Se paga ción 301.9100-2)” Para obtener dicha prórroga,Bonos de Ahorro Utilizados para Propósitos

el interés sobre esos bonos en el momento en usted debió haber presentado su declaración deEducativos, más adelante en esta sección.
que usted los redime. La diferencia entre el impuestos original para su fecha de vencimiento
precio de compra y el valor de redención es el Cómo cambiar el m´etodo 1. Si desea cam- (incluyendo prórrogas)..
interés que se debe informar como ingreso tri- biar su método de informar los intereses de

Para la fecha lı́mite en que usted pre-butable. bonos de ahorro, del método 1 al método 2,
senta la declaración original junto conBonos de la serie EE.  Se ofrecieron los usted puede hacerlo sin pedirle permiso primero
su declaración de impuestos, ustedbonos de la serie EE por primera vez en julio del al IRS. Para el año del cambio, usted debe

también tiene que enviar una copia a la direc-año 1980. Tienen un perı́odo de vencimiento de informar todos los intereses que se hayan acu-
ción siguiente:30 años. mulado hasta la fecha del cambio de método, y
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Tabla 7-1. ¿Qui én Paga el Impuesto sobreInternal Revenue Service como todos los demás intereses que se deven-
los Intereses de Bonos de Ahorro de losAttention: CC:IT&A (Automatic Rulings guen después de la reemisión, constituyen in-
Estados Unidos?Branch) greso tributable del(la) ex copropietario(a).

P.O. Box 7604 Esta regla para informar los ingresos tam-
SI... ENTONCES debeBenjamin Franklin Station bién corresponde cuando se vuelven a emitir los

informar elWashington, DC 20044 bonos a nombre del(la) copropietario(a) anterior
inter és... y a nombre del(la) copropietario(a) nuevo(a).Si usted utiliza un servicio de entregas privado,

Sin embargo, el(la) nuevo(a) copropietario(a)por favor, envı́a la copia a la dirección a conti- usted compra un usted.
sólo debe informar su porción de los interesesnuación: bono a nombre
devengados después de la reemisión.Internal Revenue Service suyo y a nombre de

Si los bonos que usted y el( la)Attention: CC:IT&A (Automatic Rulings otro individuo como
copropietario(a) compraron conjuntamente seBranch) copropietarios,
emiten de nuevo a cada uno(a) de ustedes por1111 Constitution Avenue, NW utilizando fondos
separado según la misma proporción corres-Room 4516 que sólo
pondiente a su precio de compra, ninguno(a) deWashington, DC 20224 pertenecı́an a usted
ustedes tiene que informar en ese momento los
intereses devengados antes de la reemisión deusted compra un el individuo por el

Usted puede pedir permiso para cambiar del los bonos.bono a nombre de cual usted ha
método 2 al método 1, presentando la Forma otro individuo, el comprado el bono.
3115, en vez de la declaración descrita arriba. Ejemplo 1. Tanto usted como su cónyugecual es propietario
En tal caso, usted deberá seguir las instruccio- gastaron cantidades iguales para comprar unúnico
nes para la forma si quiere un cambio automá- bono de la serie EE que valı́a $1,000. Se les
tico. No se le requiere pagar un cargo por uso y usted y otro tanto usted como el emitió el bono a los dos como copropietarios.
consumo (user fee). individuo compran otro copropietario, Los dos decidieron posponer la declaración de

un bono como en proporción de la los intereses derivados del bono. Luego, deci-
Copropietarios. Si un bono de ahorro de los copropietarios, cantidad que cada dieron que se emitiera el bono de nuevo como
EE.UU. se emite a nombre de dos copropieta- utilizando fondos uno de hecho pagó dos bonos cuyo valor individual es de $500, uno
rios, tal como usted y su hijo(a) o usted y su que los dos por el bono. a nombre de usted y el otro a nombre de su
cónyuge, los intereses devengados del bono contribuyen al cónyuge. Ninguno de ustedes tiene que infor-
son tributables para el(la) copropietario(a) que precio de compra mar en ese momento los intereses devengados
compró el bono.

hasta la fecha de la reemisión de los bonos.usted y su cónyuge, usted y el cónyuge.
Cuando se utilizan los fondos de s ´ olo uno que viven en un Si presentan

Ejemplo 2. Usted compró un bono de lade los copropietarios. Si utilizó sus propios Estado donde rige declaraciones por
serie EE por $1,000, utilizando únicamente susfondos para comprar el bono, usted tiene que la comunidad de separado, tanto
propios fondos. Se les emitió el bono a usted y apagar el impuesto sobre el interés devengado. bienes usted como su
su cónyuge como copropietarios. Los dos deci-Esto es ası́ aun cuando usted deje que el(la) matrimoniales, cónyuge, por lo
dieron posponer la declaración de los interesesotro(a) copropietario(a) redima el bono y se compran un bono general, deben
derivados del bono. Luego, decidieron que sequede con las ganancias. En estas circunstan- que se considera declarar la mitad de
emitiera el bono de nuevo como dos bonos cuyocias, ya que el(la) otro(a) copropietario(a) reci- parte de la los intereses
valor individual es de $500, uno a nombre debirá una Forma 1099-INT en el momento de comunidad recibidos.
usted y el otro a nombre de su cónyuge. Ustedredimir el bono, el(a) mismo(a) debe facilitarle a
tiene que declarar la mitad de los interesesusted otra Forma 1099-INT indicando la canti-
devengados hasta la fecha de la reemisión dedad de interés del bono que se considera tribu- Cuando se traspasa la posesi ´ on legal. Si
los bonos.table para usted. El(la) copropietario(a) que usted compró bonos de la serie E, la serie EE y

redime el bono es un(a) ‘‘nominatario’’. Vea, la serie I con fondos que pertenecen única- Cuando se traspasan bonos a un fideico-Nominee distributions (Reparticiones al nomina- mente a usted y decidió que se volvieron a emitir miso. Si usted tiene bonos de la serie E, latario), bajo, How To Report Interest Income sólo a nombre de su copropietario o del benefi- serie EE o la serie I y los traspasa a un fideico-(Cómo se Informa el Ingreso de Intereses), en el ciario, usted debe incluir todos los intereses miso durante el año, renunciando sus derechoscapı́tulo 1 de la Publicación 550, en inglés, para devengados sobre esos bonos en su ingreso a poseerlos, deberá incluir en su ingreso para talmás información sobre cómo un individuo que bruto para el año de la reemisión, con tal que año los intereses devengados hasta la fecha deles nominatario informa ingreso por concepto de ninguna porción haya sido informado anterior- traspaso (si no los informó anteriormente). Siintereses que pertenece a otro individuo. mente. No obstante esto, si los bonos se volvie- usted se considera el(la) poseedor(a) del fidei-
ron a emitir sólo a nombre de usted, no tieneCuando se utilizan los fondos de ambos comiso y si el aumento al valor antes y después
que informar los intereses que se hayan acumu-copropietarios. Si usted y el(la) otro(a) del traspaso sigue siendo tributable para usted,
lado en ese momento.copropietario(a) comparten el costo de obtener podrá continuar difiriendo la declaración de los

un bono, ambos tiene la responsabilidad de intereses devengados durante cada año. De-Se aplica esta regla también cuando se tras-
pagar impuestos sobre los intereses derivados berá incluir el total de los intereses en su ingresopasan los bonos (que no sean bonos de la
en proporción con la cantidad que cada uno(a) bruto del año en el que decide hacer efectivo o,comunidad de bienes matrimoniales) entre los
de ustedes realmente pagó por el bono. de otro modo, deshacerse de los bonos o delcónyuges como consecuencia de una sentencia

año durante el cual los bonos por fin vencen, lode divorcio.Comunidad de bienes matrimoniales (bie-
que ocurra primero.nes gananciales). Si usted y su cónyuge vi- Cuando se compran conjuntamente. Si Las mismas reglas se aplican en el caso deven en un Estado donde rigen las leyes de la usted y el(la) otro(a) copropietario(a) contribu- intereses no declarados anteriormente de loscomunidad de bienes matrimoniales y tienen yen con fondos conjuntamente para obtener bo- bonos de la serie E o de la serie EE si elbonos que pertenecen a esa comunidad, se nos de la serie E, la serie EE y la serie I y luego traspaso a un fideicomiso tuvo que ver con bo-considera que cada uno de ustedes recibe la deciden que se vuelven a emitir sólo a nombre nos de la serie HH o de la serie H que ustedmitad del total de los intereses recibidos. Si de su copropietario(a), usted debe incluir todos adquirió al cambiar dichos bonos por otros de lapresentan declaraciones de impuestos por se- los intereses devengados sobre esos bonos en serie E o de la serie EE. Vea, Cuando se cam-parado, cada uno de ustedes, por lo general, su ingreso bruto para el año de la reemisión, con bian los bonos, más adelante.debe informar la mitad de los intereses recibidos tal que ninguna porción haya sido informado

de sus bonos. Para más información, vea la anteriormente. En el momento de la reemisión, Difuntos. El modo de declarar el ingreso de
Publicación 555, Community Property (Comuni- el(la) ex copropietario(a) no tiene que informar intereses de los bonos de la serie E, la serie EE
dad de los Bienes Matrimoniales), en inglés. en ingreso bruto su porción de los intereses o la serie I, después del fallecimiento del(la)

Tabla 7-1.  Estas reglas se muestran en la devengados que no se informaron antes del poseedor(a), depende de los métodos de conta-
Tabla 7-1, a continuación. traspaso. Sin embargo, esos intereses, ası́ bilidad y de la información de ingresos que el(la)
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difunto(a) utilizó anteriormente. Se explica esta cualquiera de las condiciones a continuación le Programa de Bonos de
corresponde:situación en el capı́tulo 1 de la Publicación 550,

Ahorro Utilizados paraen inglés. • Usted eligió declarar el aumento al valor
Prop ósitos Educativosde redención durante cada año. La canti-

Cuando se cambian los bonos. Si usted difi- dad del interés indicada en la Forma
rió la declaración de los intereses de sus bonos Usted quizás podrá excluir de su ingreso bruto1099-INT no será reducida en las cantida-
de la serie E o de la serie EE, entonces no el total o una porción de los intereses que recibedes que haya incluido en su ingreso bruto
admitió ingreso tributable cuando cambió esos al redimir ciertos bonos de ahorro de los EE.UU.en años anteriores.
bonos por otros de la serie HH o de la serie H, a calificados durante el año si usted pagó gastos

• Usted recibió el bono de un(a) difunto(a).no ser que haya recibido dinero en efectivo de estudios de enseñanza superior calificados
La cantidad del interés indicada en lacomo parte del cambio. (No se permite cambiar durante el mismo año. Dicha exclusión se llama
Forma 1099-INT no será reducida en laslos bonos de la serie I por bonos de la serie HH. el Education Savings Bond Program (Programa
cantidades de interés informadas porDespués del 31 de agosto del 2004, usted ya no de Bonos de Ahorro Utilizados para Propósitos
el(la) difunto(a) antes de su fallecimiento,puede cambiar otras series de bonos por los de Educativos).
o informadas en la declaración final del(la)la serie HH.) Cualquier efectivo que reciba se Usted no reúne los requisitos para tal exclu-
difunto(a) o informadas por el caudal here-considera ingreso hasta la cantidad de los inte- sión si su estado civil para la declaración es
ditario (relicto) en su declaración de im-reses devengados sobre los bonos en cuestión. casado que presenta una declaración por sepa-
puestos.Al vencer sus bonos de la serie HH o de la serie rado.

H o al deshacerse de ellos antes de su venci- • Se traspasó la posesión del bono. La can- Forma 8815. Utiliza la Forma 8815 para cal-
miento, usted tiene que declarar como interés tidad del interés indicada en la Forma cular la cantidad de su exclusión. Incluya esta
tributable la diferencia entre su valor de reden- 1099-INT no será reducida en las cantida- planilla con su Forma 1040 ó Forma 1040A.
ción y su costo original. Su costo de los bonos des que se hayan acumulado antes del

Bonos de ahorro de los EE.UU. califica-es la suma de la cantidad que usted pagó al traspaso.
dos. Un bono de ahorro de los EE.UU. califi-cambiar los bonos de la serie EE o de la serie E • Usted fue nombrado(a) copropietario(a) y cado es un bono de la serie EE emitido despuésen cuestión más cualquier cantidad que haya

el(la) otro(a) copropietario(a) contribuyó de 1989 ó un bono de la serie I. Se debieratenido que pagar cuando se efectuó el cambio.
con fondos para poder comprar el bono. haber emitido a nombre de usted (propietario(a)
La cantidad del interés indicada en la único(a)) o a nombre de usted y su cónyugeEjemplo. En el 2004, usted cambió bonos
Forma 1099-INT no será reducida en las (copropietarios). Usted debiera haber cumplidode la serie EE (sobre los cuales optó por pospo-
cantidades que usted haya recibido como al menos 24 años de edad para la fecha dener la declaración de los intereses) por otros de
nominatario(a) por el(la) otro(a) emisión del bono. Por ejemplo, un bono que fuela serie HH cuyo valor es de $2,500 y por $223
copropietario(a). (Vea, Copropietarios, an- comprado por un padre y fue emitido a nombreen efectivo. Usted declaró los $223 como in-
teriormente en esta sección de la publica- de su hijo(a), el(la) cual tiene menos de 24 añosgreso tributable en el 2004, el año en que se
ción, para más información sobre los de edad, no reúne los requisitos para poder serefectuó el cambio. En la fecha del cambio, los
requisitos de informar ingresos de intere- excluido por el padre ni tampoco por el(la)bonos de la serie EE habı́an acumulado intere-
ses.) hijo(a).ses de $523 y tenı́an un valor de redención de

$2,723. Usted guarda los bonos de la serie HH • Usted recibió el bono de una repartición La fecha en que se emite un bono
hasta la fecha de su vencimiento cuando recibe tributable desde un plan de jubilación o un pudiera ser anterior a la fecha de
$2,500. Usted debe declarar $300 por concepto plan de participación en los beneficios. La compra del bono porque la fecha dePRECAUCION´

!
de interés en el año de vencimiento. Esos $300 cantidad del interés indicada en la Forma emisión asignada a un bono corresponde al
representan la diferencia entre el valor de re- 1099-INT no será reducida en la porción primer dı́a del mes durante el cual se compra.
dención ($2,500) y el costo de los bonos correspondiente al interés de la cantidad
($2,200), o sea, la cantidad que usted pagó por tributable como repartición del plan y no Beneficiario(a). Usted puede nombrar a cual-
adquirir los bonos de la series EE. (Es también como interés. (Esta cantidad suele apare- quier individuo (incluyendo un(a) hijo(a) menor)
la diferencia entre los intereses acumulados de cer en la Forma 1099-R, Distributions para que sea beneficiario(a) del bono.
$523 sobre los bonos de la serie EE y los $223 From Pensions, Annuities, Retirement or

Verificaci ´on por el IRS. Si usted reclama lapor concepto de efectivo recibido como conse- Profit-Sharing Plans, IRAs, Insurance
exclusión, el IRS lo verificará utilizando informa-cuencia del cambio.) Contracts, etc. (Reparticiones de Planes
ción sobre la redención de bonos obtenida delde Pensión, Anualidades, Jubilación oElecci ón a declarar los intereses en el a ˜ no Departamento del Tesoro.Participación en los Beneficios, Cuentasdel cambio. Usted puede elegir a tratar todos

IRA, Contratos de Seguros, etc.) para el Gastos calificados. Los gastos de estu-los intereses acumulados anteriormente, pero
año de la repartición.) dios de enseñanza superior calificados son losno declarados, de los bonos de la serie E o de la

gastos de derechos de matrı́cula y los otrosserie EE que se cambiaron por otros de la serie
Para más información acerca de cómo se gastos relacionados con asistir a una universi-HH como ingreso tributable en el año en que se

incluye la cantidad correcta de intereses en su dad u otra institución educativa requeridos paraefectuó el cambio. Si usted decide hacer esta
declaración de impuestos, vea, Cómo Se In- que usted, su cónyuge o su dependiente (porelección, se tratará como si fuera un cambio del
forma el Ingreso de Intereses, más adelante. En el(la) cual usted puede reclamar una exención)método 1. Vea, Cómo cambiar el método 1,
la Publicación 550, en inglés, se incluyen unos puedan estudiar en una institución educativabajo, Bonos de la serie EE y de la serie I,
ejemplos sobre cómo se declaran esas cantida- elegible.explicado anteriormente.
des. En los gastos calificados se incluye cual-

quier aportación a que usted haga a un pro-El interés recibido de los bonos deForma 1099-INT recibida para inter ´ es de los
grama calificado de matrı́cula o a una cuenta deahorro de los EE.UU. está exento debonos de ahorro de los EE.UU. Cada vez
ahorro para la educación Coverdell.los impuestos estatales y locales. Elque usted convierte un bono en dinero efectivo,

CONSEJO

En los gastos calificados no se incluyen losrecuadro (encasillado) 3 de la Forma 1099-INTel banco u otro pagador que lo redime tiene que
gastos por vivienda y alimentación, ni tampocoque usted recibirá indicará la cantidad de losenviarle a usted una Forma 1099-INT si la por-
los gastos por cursos incurridos para participarintereses de bonos de ahorro de los EE.UU.ción del pago correspondiente a los intereses
en actividades deportivas, recreativas o comorecibidos es de $10 ó más. El recuadro (encasi-
pasatiempo que no formen parte de un pro-llado) 3 de la Forma 1099-INT deberı́a mostrar
grama de estudios para obtener un tı́tulo o certi-los intereses como la diferencia entre la canti-
ficado.dad que usted recibió y la cantidad que se pagó

por el bono. No obstante esto, la Forma Instituci ´on educativa elegible. En esta
1099-INT puede mostrar una cantidad mayor de clase de institución se incluyen la mayorı́a de las
los intereses informados en su declaración de universidades públicas, particulares y sin fines
impuestos. Por ejemplo, se puede ocurrir esto si de lucro, ası́ como las universidades pequeñas
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(colleges) y escuelas vocacionales cuyo pro- que pagar impuesto sobre los $898 por con- fecha de emisión, valor nominal y el total de los
grama de estudios es reconocido como al cepto de intereses restantes ($2,068 - $1,170). ingresos recibidos (capital e intereses) resultan-
mismo nivel de un programa de estudios de una tes de la redención de cada bono. Usted puedeLı́mite del ingreso bruto ajustado modifi-
universidad. Estas instituciones educativas tam- utilizar la Forma 8818, en inglés, para registrarcado. La exclusión de intereses estará limi-
bién tienen que ser elegibles para recibir progra- dicha información. Usted, además, deberı́a

tada si su ingreso bruto ajustado modificado
mas de asistencia financiera con los estudios guardar facturas, recibos, cheques cancelados

(IBA modificado) es de:
del Departamento de Educación. u otra documentación para comprobar los gas-

tos de estudios de enseñanza superior califica-• $61,200 a $76,200 para los contribuyen-Reducci ón por ciertos beneficios. Usted
dos que pagó durante el año.tes cuyo estado civil para la declaracióndebe reducir sus gastos de estudios de ense-

de impuestos es el de soltero(a) o cabezañanza superior calificados por los siguientes
de familia o Letras del Tesoro, Pagar´ esbeneficios exentos del impuesto.

• $91,850 a $121,850 para los contribuyen- y Bonos de los EE.UU.
tes casados que presentan una declara-1. La parte exenta del impuesto de becas,
ción conjunta o para un(a) viudo(a)incluyendo las pensiones (becas) para Las letras del Tesoro, pagarés y bonos de los
calificado(a) con hijo(a) dependiente.realizar pesquisas o investigaciones (vea EE.UU. son deudas (obligaciones) que se atri-

Becas y pensiones para realizar pesquisas buyen directamente al gobierno federal de losUsted no puede tomar la exclusión de intereses
o investigaciones en el capı́tulo 12), EE.UU.si su IBA modificado equivale al o excede del

lı́mite mayor para su estado civil.2. Gastos que se utilizaron para calcular la
Tributaci ´on del inter ´es. El ingreso de interésparte exenta del impuesto de reparticiones El IBA modificado, para propósitos de la ex- que se recibe de letras del Tesoro, pagarés yde una cuenta Coverdell ESA. clusión, es el ingreso bruto ajustado (la lı́nea 21 bonos de los EE.UU. está sujeto al impuesto

de la Forma 1040A o la lı́nea 37 de la Forma3. Cualesquier otros pagos exentos del im- federal sobre el ingreso; sin embargo, está
1040) determinada antes de considerar la exclu-puesto (que no sean regalos o herencias) exento de todo impuesto estatal y local sobre el
sión de intereses y ajustado por restituir cual-recibidos para gastos educativos, tales ingreso. Usted deberı́a recibir la Forma
quier:como: 1099-INT en la cual se muestra (en el encasi-

llado 3) la cantidad de interés que le fue pagadaa. Beneficios de asistencia educativa para 1. Exclusión de ingresos ganados de fuentes a usted durante el año.los veteranos, en el extranjero, Los pagos de capital e interés serán acredi-
b. Reducciones de matrı́cula calificadas, tados, por regla general, a su cuenta corriente o2. Exclusión o deducción de asignaciones

de ahorro designada mediante depósitos direc-para alojamiento en el extranjero,c. Ciertos beneficios de asistencia educa-
tos utilizando el sistema TREASURY DIRECT.tiva facilitados por su empleador(a) o 3. Exclusión de ingresos para residentes au-

patrono(a), y Letras del Tesoro. Estas letras suelen te-ténticos (bona fide) de la Samoa Ameri-
ner un perı́odo de vencimiento de 4, 13 ó 26cana,

4. Cualquier gasto que se utilizó al calcular el semanas. Se emiten a descuento por la canti-
4. Exclusión de ingresos de fuentes encrédito Hope y el crédito perpetuo (vitali- dad de $1,000 ó múltiplos de $1,000. La diferen-

Puerto Rico,cio) por aprendizaje. cia entre el valor descontado que usted paga
por las letras y el valor nominal que recibirá a su5. Exclusión de beneficios de adopción reci-

Cantidad excluible. Si el total de los ingre- vencimiento se considera ingreso por conceptobidos de acuerdo con un programa de
sos recibidos (capital e intereses) de bonos de de interés. Por lo general, usted declara esteasistencia de adopción del(la)
ahorro de los EE.UU. calificados que usted redi- ingreso de interés cuando pague las letras en laempleador(a) o patrono(a),
mió durante el año no excede de sus gastos de fecha de su vencimiento.

6. Deducción por gastos de matrı́cula y otrosestudios de enseñanza superior calificados
Pagar és y Bonos del Tesoro. Los pagarésgastos por el estilo,para el año, puede excluir el total de los intere-

del Tesoro tienen perı́odos de vencimiento queses que haya recibido. Si el total de los ingresos 7. Deducción del interés procedente de un duran más de un año y pueden durar hasta 10recibidos excede de sus gastos de estudios de préstamo estudiantil, años. Los bonos del Tesoro tienen perı́odos deenseñanza superior calificados para el año, us-
vencimiento que duran más de 10 años. Tanto8. Deducción por actividades de producciónted puede excluir sólo una porción de tales inte-
los pagarés como los bonos suelen pagardomésticas.reses.
interés cada 6 meses. Por lo general, usted

Utilice la hoja de trabajo en las instruccionesPara determinar la cantidad que se puede declarará ese interés para el año durante el cual
para la lı́nea 9 de la Forma 8815 para calcularexcluir, por favor, multiplique la porción de los se lo paga a usted. Para más información, vea,
su IBA modificado. Si reclama cualquiera de lasingresos recibidos correspondiente a los intere- U.S. Treasury Bills, Notes, and Bonds (Letras
exclusiones o deducciones por las partidas enu-ses por una fracción. El numerador (cantidad en del Tesoro, Pagarés y Bonos), en el capı́tulo 1
meradas arriba (menos las partidas 6, 7, y 8),la parte superior de la lı́nea) de la fracción es el de la Publicación 550, en inglés.
por favor, sume la cantidad de la exclusión ototal de los gastos de estudios de enseñanza

Para información adicional sobre losdeducción (con excepción de la deducción porsuperior calificados que usted pagó durante el
pagarés y bonos del Tesoro, por fa-gastos de matrı́cula y otros gastos por el estilo oaño. El denominador (divisor, o cantidad debajo
vor, escriba a la dirección siguiente:del interés procedente de un préstamo estu-de la lı́nea) es el total de los ingresos que usted

diantil) a la cantidad de la lı́nea 5 de la hoja derecibió durante el año.
trabajo. Luego, anote el resultado en la lı́nea 9 Treasury Direct
de la Forma 8815 como su IBA modificado. Attn: Customer InformationEjemplo. En febrero del 2005, Marcos y

P.O. Box 9150Juana, un matrimonio, hicieron efectivo un bono Si usted incurrió en gastos de intereses por
Minneapolis, MN 55480-9150de ahorro de los EE.UU. de la serie EE que inversión para poder recibir regalı́as y otros in-

compraron en abril de 1996. Recibieron ingre- gresos de inversiones, vea Education Savings
sos de $7,068 que constan de $5,000 por con- Bond Program (Programa de Bonos de Ahorro O, mediante la red Internet, visite la
cepto de capital y $2,068 por concepto de Utilizados para Propósitos Educativos) en el ca- página: www.publicdebt.treas.gov
intereses. Durante el 2005, gastaron $4,000 por pı́tulo 1 de la Publicación 550, en inglés.
la matrı́cula de su hija en una universidad. No

Mantenimiento de los registros. Para más información sobre los bonos de
reclaman ningún crédito por gastos de educa-

ahorro de la serie EE, la serie I o la serie HH,
ción por esa cantidad y la hija no recibió ninguna Si reclama la exclusión de intereses,

vea, Bonos de Ahorro de los EE.UU., anterior-RECORDS´

asistencia monetaria para sufragar los gastos usted debe mantener un registro por
mente en este capı́tulo.

educativos. Marcos y Juana pueden excluir escrito de los bonos de ahorro de los EE.UU.
$1,170 ($2,068 x ($4,000 ÷ $7,068)) por con- calificados que usted redimió durante el año. Valores del Tesoro protegidos de la infla-
cepto de intereses para el 2005. Ellos tienen Ese registro debe incluir el número de serie, ci ón (TIPS). Estos valores pagan interés dos
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veces al año a una tasa fija, basada en una Todo instrumento de la deuda que no pague 4. Instrumentos de la deuda emitidos por un
cantidad principal (capital) que se ajusta para individuo antes del 2 de marzo de 1984.interés antes de su vencimiento se considera
considerar los efectos de la inflación o la defla- emitido a un descuento. Los bonos de cupón 5. Préstamos entre individuos si todas las
ción. Para saber cómo se tratan esos valores con valor de cero (zero coupon bonds) son un condiciones a continuación ocurren.
para propósitos tributarios, vea, Inflation-Inde- ejemplo de esa clase de documento.
xed Debt Instruments (Instrumentos de la Las reglas de acumulación del OID no sue- a. El(la) prestador(a) no presta dinero
Deuda Indexados Según la Inflación), bajo, Ori- len corresponder a las deudas de corto plazo como profesión u ocupación.
ginal Issue Discount (OID) (Descuento de la (que tienen una fecha de vencimiento fija de un

b. El total del préstamo, más la cantidadEmisión Original OID) en la Publicación 550, en año o menos a partir de su fecha de emisión).
de cualesquier otros préstamos pen-inglés. Vea, Discount on Short-Term Obligations (Des- dientes entre los mismos individuos, es

cuento de las Deudas de Corto Plazo), en el de $10,000 ó menos.
capı́tulo 1 de la Publicación 550, en inglés.Bonos que se Venden

c. Uno de los motivos principales no es elEntre las Fechas de Pago de evitar el pago de cualquier impuestoOID de valor m´ınimo. Usted puede conside-
federal.rar el descuento como si tuviera un valor de cerodel Inter és

si el mismo es menos del 1/4% (.0025) de su
Si usted vende un bono entre las fechas de precio de redención declarado o establecido al Forma 1099-OID. El emisor del instrumentopago del interés, una porción del precio de venta vencer, multiplicado por el número de años en- de la deuda (o un corredor, si usted tenı́a else considera interés que se ha acumulado hasta teros desde su fecha de la emisión original documento con un corredor) deberı́a enviarle ala fecha de venta. Usted tiene que declarar hasta la fecha de su vencimiento. Este pequeño usted una Forma 1099-OID, o un documentodicha porción del precio de venta como ingreso descuento se llama “OID de valor mı́nimo (de similar, si el total del OID para el año calendariode interés para el año de la venta. minimus OID)”. (natural) es de $10 ó más. La Forma 1099-OIDSi usted compra un bono entre las fechas de

mostrará en el recuadro (encasillado) 1 el totalpago del interés, una porción del precio de venta Ejemplo 1. Usted compró un bono que del OID para la parte del año durante la cualse considera interés que se ha acumulado antes vence a los 10 años; su precio de redención usted tenı́a el bono. Mostrará, además, en elde la fecha de compra. Cuando se le paga ese declarado o establecido al vencer es de $1,000, recuadro (encasillado) 2 cualquier otro ingresointerés, tiene que tratarlo como una devolución emitido a $980 con $20 por concepto de OID. El de intereses que usted deberá incluir en sude su inversión de capital, en lugar de ingreso 1/4% de $1,000 (su precio de redención decla- ingreso bruto. Se le enviará una copia de lade intereses, mediante la reducción de su base rado o establecido al vencer) multiplicado por 10 Forma 1099-OID al IRS. Por favor, no incluyaen el bono. Vea, Accrued interest on bonds (el número de años enteros desde su fecha de una copia de dicha forma al presentar su decla-(Interés acumulado sobre los bonos), bajo, How la emisión original hasta la fecha de su venci- ración de impuestos. Consérvela en su archivoTo Report Interest Income (Cómo se Declara el miento) resulta en $25. Se trata el OID como si (récords).Ingreso de Intereses), en el capı́tulo 1 de la fuera cero, ya que el descuento de $20 es me- En la mayorı́a de los casos, usted tiene quePublicación 550, en inglés, para más detalles nos de $25. (Si conserva el bono hasta que informar en su totalidad la cantidad indicada ensobre cómo se informa el pago. vence, usted tendrá que reconocer $20 ($1,000 los recuadros (encasillados) 1 y 2 de la Forma
- $980) como ganancia de capital.) 1099-OID como ingreso por concepto de

Seguros interés. Sin embargo, vea, Cómo calcular de
Ejemplo 2. Las circunstancias son iguales nuevo el OID, indicado en la Forma 1099-OID,

a las en el Ejemplo 1, sólo que se emitió el bonoLos pagos de seguro de vida que usted recibe más adelante, para más información.
a $950. El OID es de $50. Ya que los $50 soncomo beneficiario(a) de la persona protegida

Cuándo no se recibe una Forma 1099-OID.mayores que los $25 calculados en el Ejemplopor el seguro no suelen ser tributables. Sin em-
Si usted realizó OID durante el año pero no1, usted debe incluir el OID en su ingreso bruto abargo, si usted recibe el ingreso a plazos, de-
recibió una Forma 1099-OID, vea la Publicaciónmedida que se va acumulando a lo largo de laberá declarar normalmente una porción de cada
1212, en inglés. Ésta enumera el OID total sobrevigencia del bono.plazo como ingreso de intereses.
ciertos instrumentos de la deuda y contiene in-Para más información sobre los ingresos Instrumento de la deuda que se compra formación que le ayudará a usted a determinarrecibidos a plazos, vea la Publicación 525, en despu és de la emisi ´on original. Si usted la cantidad correcta de su OID. Si el instrumentoinglés. compra un instrumento de la deuda que incluye de la deuda que usted posee no aparece en la

un OID de valor mı́nimo sobre la par, no seAnualidad. Si usted compra una anualidad Publicación 1212, consulte al emisor del docu-
incluye el descuento en su ingreso bruto. Sicon los ingresos recibidos de una póliza de mento para más información sobre el OID acu-
usted compra un instrumento de la deuda queseguro de vida, los pagos de anualidad que mulado durante el año.
incluye un OID de valor mı́nimo bajo par, serecibe después estarán sujetos a impuestos

Nominatario. Si otro individuo es el tenedordebe informar el descuento según las reglas delcomo ingreso de pensión o anualidad de un plan
real (el poseedor registrado) de un documentomercado a descuento. Vea, Market Discountno calificado, no como ingreso de interés. Vea el
de OID que le pertenece a usted y recibe unaBonds (Bonos del Mercado a Descuento), en elcapı́tulo 10 para más información sobre el in-
Forma 1099-OID a nombre de usted, ese indivi-capı́tulo 1 de la Publicación 550, en inglés.greso de pensiones y anualidades de planes no
duo debe entregarle a usted una Formacalificados.
1099-OID.Excepciones a la declaraci ´ on del OID. Las

reglas para el OID según explicadas en esta Cómo calcular de nuevo el OID indicado enDescuento de la Emisi ´ on sección de la publicación no corresponden a los la Forma 1099-OID. Usted debe calcular de
instrumentos de la deuda siguientes:Original ( OID) nuevo el OID indicado en el recuadro (encasi-

llado) 1 ó 6 de la Forma 1099-OID, si cualquiera1. Deudas exentas del impuesto. (No obs-El descuento de la emisión original (OID) es una
de las dos condiciones a continuación le corres-tante esto, vea Stripped tax-exempt obliga-especie de interés. Por regla general, hay que
ponde.tions (Deudas exentas de impuestoincluir OID en su ingreso a medida que se acu-

modificadas o alteradas) bajo Strippedmula durante la duración del instrumento de la • Usted compró el instrumento de la deuda
Bonds and Coupons (Bonos y Cuponesdeuda, no importa si recibe o no recibe pagos después de su emisión original y pagó un
Modificados o Alterados) en el capı́tulo 1del emisor. premio o un premio de adquisición.
de la Publicación 550, en inglés.Un instrumento de la deuda, por lo general, • El instrumento de la deuda es un bono o

produce OID cuando se emite dicho documento 2. Bonos de ahorros de los EE.UU. cupón modificado o alterado (incluyendo
a un precio que es menor que su precio de

ciertos documentos de cupón con valor de3. Documentos de la deuda de corto plazoredención declarado o establecido al vencer. El
cero (zero coupon instruments)).(que tienen una fecha de vencimiento fijaOID es la diferencia entre el precio de redención

de un año o menos a partir de su fecha dedeclarado o establecido al vencer y el precio al Para más información acerca de cómo calcular
emisión).que se emite el instrumento de la deuda. la cantidad correcta de OID que tiene que in-
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cluirse en el ingreso bruto, vea, Figuring OID on por concepto de interés generalmente en el año cuando usted envı́e el cupón para recibir los
Long-Term Debt Instruments (Cómo Calcular el durante el cual usted, de hecho o implı́cito, re- ingresos.
OID sobre los Instrumentos de la Deuda de cibe los ingresos. Sin embargo, hay reglas es-
Largo Plazo), en la Publicación 1212, en inglés. peciales para la declaración del descuento de

ciertos instrumentos de la deuda. Vea, Bonos
Cómo calcular de nuevo el inter ´ es peri ódico de Ahorro de los EE.UU. y Descuento de la
indicado en la Forma 1099-OID.  Si usted Emisión Original, explicados anteriormente. Cómo Se Informa elvendió un instrumento de la deuda o lo adquirió

Ejemplo. El 1 de septiembre del 2003, us-de otro(a) tenedor(a) durante el año, vea, Bonos Ingreso de Interesested le prestó a otro individuo $2,000 a la tasa delque se Venden Entre las Fechas de Pago del
12% por concepto de intereses, capitalizadosInterés, anteriormente, para más información

Por regla general, se informa todo su ingresoanualmente. Usted no presta dinero como pro-sobre cómo se trata para propósitos tributarios
por concepto de intereses en la lı́nea 8a de lafesión u ocupación. El pagaré estipula que elel interés que se recibe periódicamente que
Forma 1040; la lı́nea 8a de la Forma 1040A; o lacapital e intereses vencerán el 31 de agosto delpueda informarse en el recuadro (encasillado) 2
lı́nea 2 de la Forma 1040EZ.2005. Usted recibió $2,508.80 ($2,000 por con-de la Forma 1099-OID para tal instrumento.

Usted no puede utilizar la Forma 1040EZ sicepto de capital y $508.80 por concepto de
Certificados de dep ´ osito ( CD). Si compra un su ingreso de intereses excede de $1,500. Eninterés) en el 2005. Si utiliza el método de conta-
certificado de depósito (CD) que vence después vez de eso, tiene que utilizar la Forma 1040A obilidad a base de efectivo, usted deberá incluir
de un año, usted tiene que incluir en su ingreso la Forma 1040.los $508.80 recibidos en el 2005 en su ingreso
bruto durante cada año una porción del total de bruto de su declaración de impuestos para tal
intereses acumulados e informarla según se Forma 1040A. Usted debe llenar la Parte I delaño.
informan otras clases de OID. Anexo 1 (Forma 1040A) si presenta la Forma

Recibo impl´ ıcito. Usted recibe ingreso im-Se aplica esta regla también a ciertos arre- 1040A y cualesquiera de las condiciones a con-
plı́citamente cuando se acredita a su cuentaglos de depósito que ha hecho con bancos, tinuación le corresponden:
bancaria o cuando se hace disponible a usted.asociaciones de préstamos para edificación, • Su ingreso de intereses tributables excedeEl ingreso no tiene que estar en su posesiónetc., incluyendo lo siguiente:

de $1,500.fı́sicamente. Por ejemplo, se considera que us-
• Depósitos a plazo o a término, ted recibe ingreso por concepto de intereses, • Reclama la exclusión de intereses de

dividendos u otros ingresos de inversiones de-• Planes o sistemas de pago según produc- acuerdo con el Programa de Bonos de
positados en una cuenta bancaria, de ahorro yción (bonus plans), Ahorro Utilizados para Propósitos Educati-
préstamos u otra institución financiera seme- vos (explicado anteriormente).• Certificados de ahorro, jante. O usted recibe interés de dividendos de

• Recibió intereses procedentes de una hi-una póliza de seguro de vida cuando el mismo• Certificados de ingresos diferidos,
poteca financiada por el vendedor y elestá acreditado a su cuenta y usted tiene el

• Certificados de ahorro otorgados por pro- comprador utilizó la propiedad para su re-derecho de retirarlo en cualquier momento. Esto
ducción y sidencia.es ası́ aunque el ingreso no se haya asentado

en su libreta de depósito.• Certificados de ahorro para el desarrollo o • Recibió una Forma 1099-INT por con-
Usted recibe ingreso implı́citamente en de-crecimiento. cepto de intereses exentos del impuesto.

pósito o en su cuenta aun cuando debe:
• Recibió una Forma 1099-INT por intere-Certificados de dep ´ osito al portador (Bea- • Retirar los fondos en cantidades de núme- ses de bonos de ahorro de los EE.UU.rer CD’s) . Los CD que se emiten después de ros pares, que incluı́an cantidades que usted habı́a1982 deben, por lo general, aparecer en forma

informado antes del 2005.• Presentar una notificación de retirada deregistrada. Los certificados de depósito al porta-
fondos antes de retirar los fondos,dor (bearer CD’s) son certificados que no apare- • Recibió como nominatario intereses perte-

cen en forma registrada. No se emiten a nombre necientes a otro individuo.• Retirar todos o la mayor parte de los fon-
del depositante y se pueden traspasar de un(a) dos en la cuenta a fin de retirar los ingre- • Recibió una Forma 1099-INT por intere-dueño(a) o poseedor(a) a otro(a). sos devengados ó ses de depósitos forzosamente inactivosLos bancos deben entregarles al IRS y al

(congelados).• Pagar una multa por retirada prematuraindividuo que redime un certificado de depósito
de fondos, a menos que los intereses queal portador una Forma 1099-INT. Anote el nombre de cada pagador y la cantidad
va a recibir al retirar o redimir los ingresos de ingreso de intereses recibidos de cada paga-

Informaci ´on adicional. Vea el capı́tulo 1 de prematuramente sean sustancialmente dor incluido en la lı́nea 1. Si usted recibió una
la Publicación 550, en inglés, para más informa- menores que los intereses pagaderos al Forma 1099-INT o una Forma 1099-OID de una
ción sobre OID y otros temas por el estilo, tales vencer. corredurı́a, anote a ésta como el pagador.
como los bonos del mercado a descuento.

Usted no puede utilizar la Forma 1040A si
Método de contabilidad a base de lo deven- tiene que utilizar la Forma 1040, tal como se
gado. Si usted utiliza un método a base de lo describe a continuación.
devengado, tiene que incluir su ingreso por con-Cuándo Se Debe cepto de intereses en ingreso bruto en el mo- Forma 1040. Usted debe utilizar la Forma
mento en que se devengan tales intereses. No 1040, en vez de la Forma 1040A o la FormaInformar el Ingreso de importa cuando lo reciba. El interés se devenga 1040EZ, si:
a lo largo de la vigencia del instrumento de laIntereses 1. Tuvo que perder ingreso por concepto dedeuda.

intereses (o el derecho de recibirlos) por-
que usted retiró los fondos prematura-Ejemplo. Si, en el ejemplo anterior, usted
mente de un depósito a término o a plazo,utilizara un método a base de lo devengado,Cuándo se informa su ingreso de intereses de-

deberı́a incluir en su ingreso bruto los interesespende de uno de los dos métodos que usted 2. Recibió o pagó intereses acumulados de
en el momento en que los devengara. Ustedemplea para declarar su ingreso: el método a valores o tı́tulos traspasados entre las fe-
informarı́a los intereses de la manera siguiente:base de efectivo o el método a base de lo chas de pago de dichos intereses,
para el 2003, $80; para el 2004, $249.60; para eldevengado.

3. Tenı́a una cuenta financiera en el extran-2005, $179.20.
Método de contabilidad a base de efectivo. jero, a menos que el valor combinado de
La mayorı́a de los contribuyentes utilizan el mé- Bonos de cupones. Los intereses de bonos todas sus cuentas en el extranjero haya
todo de efectivo para declarar sus ingresos. Si de cupones se tributan en el año en el cual el sido de $10,000 ó menos durante todo el
usted utiliza este método, declara sus ingresos cupón vence y se hace pagadero. No importa año 2005 ó las cuentas hayan estado con
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ciertas instalaciones bancarias militares de tre las fechas de pago de dichos nales retenido) contendrá una cantidad si usted
los EE.UU., intereses. tuvo que sufrir la retención adicional de impues-

tos (backup withholding). Informe cualquier can-4. Adquirió bonos tributables después de • La partida (4) ó (5) en la lista de puntos
tidad del recuadro (encasillado) 4 en la lı́nea 71987 y eligió a reducir los ingresos de inte- anterior le corresponde.
de la Forma 1040EZ, la lı́nea 39 de la Formareses de los bonos en la cantidad de cual-

Anote el nombre de cada pagador y la cantidad 1040A o la lı́nea 64 de la Forma 1040 (impuestoquier premio de bono amortizable (vea
de ingreso de intereses recibidos de cada paga- sobre los ingresos personales retenido).Bond Premium Amortization (Amortización
dor incluido en la lı́nea 1 de la Parte I. Si ustedde Premios de Bonos) en el capı́tulo 3 de El recuadro (encasillado) 5 de la Forma
recibió una Forma 1099-INT o una Formala Publicación 550, en inglés) ó 1099-INT mostrará los gastos de inversiones
1099-OID de una corredurı́a, anote a ésta como que se puedan deducir como deducción deta-5. Informa OID que es mayor o menor que la el pagador. llada. Vea el capı́tulo 3 de la Publicación 550, encantidad indicada en la Forma 1099-OID.

inglés, para más información sobre los gastos
Forma 1099-INT. Su ingreso por concepto de6. Recibió interés exento de impuesto de bo- de inversiones.
intereses tributables, que no sea de bonos denos de una actividad privada emitidos des-

Intereses de bonos de ahorro de losahorro de los EE.UU. o de obligaciones (deu-pués del 7 de agosto de 1986.
EE.UU. informados anteriormente. Si usteddas) del Tesoro, aparece en la lı́nea 1 de la

Anexo B. Usted tiene que completar la recibió una Forma 1099-INT por los bonos deForma 1099-INT. Sume esta cantidad a cual-
Parte I del Anexo B (Forma 1040) si presenta la ahorro de los EE.UU., la forma puede indicarquier otra clase de intereses que usted haya
Forma 1040 y cualesquiera de las condiciones ingreso de interés que no se debe declarar. Vea,recibido. Usted tiene que declarar todo sus in-
siguientes le corresponden: Forma 1099-INT recibida para interés de losgresos por concepto de intereses tributables

bonos de ahorro de los EE.UU., anteriormente,aunque no haya recibido una Forma 1099-INT• Su ingreso de intereses tributables excede
bajo, Bonos de Ahorro de los EE.UU.por esos ingresos.de $1,500.

Informe el importe total de los intereses indi-Si usted tuvo que perder ingreso por con-• Reclama la exclusión de intereses de
cados en su(s) Forma(s) 1099-INT en la lı́nea 1cepto de intereses porque usted retiró los fon-acuerdo con el Programa de Bonos de
de la Parte I del Anexo B (Forma 1040) o en lados prematuramente de un depósito a término oAhorro Utilizados para Propósitos Educati-
lı́nea 1 de la Parte I del Anexo 1 (Forma 1040A).a plazo, la cantidad que se puede deducir apa-vos (explicado anteriormente).
Luego siga los pasos siguientes:recerá en el recuadro (encasillado) 2 de la• Tenı́a una cuenta financiera en el extran- Forma 1099-INT. Vea, Penalty on early withdra-

jero o recibió una repartición de, o era 1. En las lı́neas encima de la lı́nea 2, anote elwal of savings (Multa por retirada prematura de
cesionista de, o era transferidor(a) a, un subtotal de todos los intereses incluidos enlos ahorros) en el capı́tulo 1 de la Publicaciónfideicomiso extranjero. la lı́nea 1.550, en inglés.

• Recibió intereses procedentes de una hi- 2. Debajo de ese subtotal, escriba “U.S. Sa-El recuadro (encasillado) 3 de la Forma
poteca financiada por el vendedor y el vings Bond Interest Previously Reported1099-INT mostrará la cantidad del ingreso de
comprador utilizó la propiedad para su re- (Intereses de Bonos de Ahorro de losintereses que usted haya recibido de los bonossidencia.

EE.UU. Informados Anteriormente)” yde ahorro de los EE.UU., las letras del Tesoro,
• Recibió una Forma 1099-INT por con- luego anote las cantidades informadas an-los pagarés del Tesoro y los bonos del Tesoro.

cepto de intereses exentos del impuesto. teriormente o los intereses acumuladosSume la cantidad indicada en el recuadro (enca-
antes de que usted haya recibido el(los)sillado) 3 a cualquier otro ingreso por concepto• Recibió una Forma 1099-INT por intere-
bono(s).de intereses que haya recibido, a no ser queses de bonos de ahorro de los EE.UU.

alguna porción de la cantidad del recuadro (en-que incluı́an cantidades que usted habı́a 3. Reste esas cantidades del subtotal obte-
casillado) 3 haya estado incluida en su ingresoinformado antes del 2005. nido en (1), arriba, y anote el resultado en
de intereses anteriormente. Si, de hecho, se la lı́nea 2.• Recibió como nominatario intereses perte- incluyó alguna porción de la cantidad del recua-

necientes a otro individuo. dro (encasillado) 3 en su ingreso de intereses
• Recibió una Forma 1099-INT por intere- anteriormente, vea, Intereses de bonos de aho- Informaci ´on adicional. Para obtener más in-

ses de depósitos forzosamente inactivos rro de los EE.UU. informados anteriormente, formación acerca de la declaración de ingresos
(congelados). más adelante. de intereses, vea el capı́tulo 1 de la Publicación

El recuadro (encasillado) 4 de la Forma 550, en inglés, o las instrucciones para la forma• Recibió una Forma 1099-INT por intere-
1099-INT (impuesto sobre los ingresos perso- de impuestos que usted tiene que presentar.ses sobre un bono que usted compró en-
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Si desea obtener más información sobre elArt ı́culos de inter ´es
impuesto sobre el ingreso de inversiones deA usted quizá le interese ver:
un(a) hijo(a) y la elección de los padres, vea el8. capı́tulo 31 de la Publicación 17, en inglés.Publicaci ´on
Beneficiario(a) de un caudal hereditario o de❏ 514 Foreign Tax Credit for Individuals
un fideicomiso. Los dividendos y otras repar-(Crédito por Impuestos del
ticiones que usted recibe como beneficiario(a)Dividendos y Extranjero para Individuos), en
de un caudal hereditario o de un fideicomiso poringlés
lo general se consideran ingresos sujetos a im-

❏ 550 Investment Income and Expenses puesto. Usted debe recibir un Anexo K-1 (FormaOtras
(Ingreso de Inversiones y Gastos), 1041), Beneficiary’s Share of Income, Deduc-
en inglés tions, Credits, etc. (Porción del Ingreso, Deduc-Reparticiones de ciones, Créditos, etc., de un(a) Beneficiario(a)),❏ 564 Mutual Fund Distributions

en inglés, del(la) fiduciario(a). Su copia del(Reparticiones de Fondos Mutuos),
Anexo K-1 y sus instrucciones le dirá en dóndeSociedades en inglés
debe declarar el ingreso en su Forma 1040.

Forma (e Instrucciones) Número de seguro social. Usted deberáAnónimas darle su nombre y número de seguro social (o❏ Anexo B (Forma 1040) Interest and
su número de identificación de contribuyenteOrdinary Dividends (Intereses y
individual (conocido por sus siglas en inglés,(Corporaciones) Dividendos Ordinarios), en inglés
ITIN)) a cualquier persona que esté obligada por

❏ Anexo 1 (Forma 1040A) Interest and la ley federal de impuestos a expedir una decla-
Ordinary Dividends for Form 1040A ración, un informe u otro documento relacio-
Filers (Intereses y DividendosRecordatorio nado con usted. Esto incluye a los pagadores de
Ordinarios para las Personas que dividendos. Es posible que tenga que pagar una
Presentan la Forma 1040A), en multa o penalidad si no le proporciona su nú-Ingreso del extranjero. Si usted es un(a)
inglés mero de seguro social o su número de identifica-ciudadano(a) de los Estados Unidos con in-

ción de contribuyente individual (ITIN) al(la)greso por concepto de dividendos de fuentes
pagador(a) de dividendos.fuera de los Estados Unidos (ingreso del extran-

Para obtener más información sobre los nú-jero), usted deberá declarar ese ingreso en su
meros de seguro social y los números de identi-declaración de impuestos a menos que sea in- Informaci ´on General ficación de contribuyente individual (ITIN), vea,greso exento por las leyes de los EE.UU. Esto
Número de seguro social, en el capı́tulo 7.

es cierto sin importar si usted reside dentro o Esta sección discute las reglas generales sobre
Retenci ón adicional del impuesto en lafuera de los EE.UU. y si recibe o no recibe la el ingreso de dividendos.
fuente. Su ingreso de dividendos por lo ge-Forma 1099 de un(a) pagador(a) extranjero(a).
neral no está sujeto a la retención en la fuente

El impuesto sobre el ingreso de inversiones normal. Sin embargo, pudiera estar sujeto a la
de un(a) hijo(a) menor de 14 a ˜ nos de edad. retención adicional de impuestos en la fuente
Parte del ingreso de inversiones recibido por para asegurar que el impuesto sobre el ingresoIntroducci ´on un(a) hijo(a) en el 2005 pudiera estar sujeta a la es recaudado sobre ese ingreso. Bajo la reten-
tasa de impuesto de los padres. Esto pudiera ción adicional de impuestos en la fuente, el(la)Este capı́tulo discute el trato tributario que se le
suceder si todas las siguientes condiciones apli- pagador(a) de los dividendos debe retener, enda a:
can: concepto de impuesto sobre el ingreso, un por-
1. El(la) hijo(a) tenı́a menos de 14 años de• Dividendos ordinarios, centaje de la cantidad que se le paga a usted.

edad al final del 2005. Un(a) hijo(a) Para el 2005, este porcentaje es el 28%.• Reparticiones de ganancias de capital, nacido(a) el 1 de enero de 1992 es La retención adicional de impuestos en la
considerado(a) que tiene 14 años de edad• Reparticiones que no son dividendos y fuente también puede ser requerida si el Servi-
al final del 2005. cio de Impuestos Internos ha determinado que• Otras reparticiones que usted pudiera

usted ha declarado una cantidad inferior de in-2. El(la) hijo(a) tiene ingreso de inversionesrecibir de una sociedad anónima o corpo-
greso de intereses o dividendos de lo que en(tal como intereses y dividendos sujetos aración o de un fondo mutuo.
verdad recibió. Para más información, vea, Re-impuesto) mayor de $1,600 y tiene que
tención Adicional del Impuesto, en el capı́tulo 4.presentar una declaración de impuestos.Este capı́tulo también explica cómo se de-

clara el ingreso de dividendos en su declaración Certificado de acciones a nombre de dos o3. Por lo menos uno de los padres del(la)
de impuestos. más personas. Si dos o más personas tienenhijo(a) estaba vivo(a) al final del 2005.

acciones en tenencia conjunta, tenencia con-Los dividendos son reparticiones de dinero,
Si todas estas condiciones le aplican, debe junta entre cónyuges o tenencia en común,acciones u otras clases de bienes que le paga a completar la Forma 8615, Tax for Children Un- cada persona pudiera recibir una porción deusted una sociedad anónima (corporación). Us- der Age 14 Who Have Investment Income of cualesquier dividendos de las acciones. La por-ted puede también recibir dividendos a través More Than $1,600 (Impuestos para Hijos Meno- ción de cada persona es determinada por la leyde una sociedad colectiva, un caudal heredita- res de 14 Años que Tienen Ingreso de Inversio- local.rio, un fideicomiso o una asociación a que se le nes Mayores de $1,600), en inglés. Si

gravan impuestos como a una sociedad anó- Forma 1099-DIV. La mayorı́a de las socieda-cualquiera de estas condiciones no le aplican,
nima (corporación). Sin embargo, ciertas canti- des anónimas (corporaciones) usan la Formano se le requiere que presente la Forma 8615 y
dades que usted recibe a las cuales se les llama 1099-DIV, Dividends and Distributions (Dividen-el ingreso del(la) hijo(a) está sujeto a la tasa de
dividendos son de hecho ingreso de intereses. dos y Reparticiones), en inglés, para informarleimpuesto del(la) hijo(a).

las reparticiones que usted recibió de ellas du-Vea, Dividendos que son de hecho intereses, Sin embargo, el padre (la madre) puede es-
rante el año. Guarde esta forma en su archivobajo la sección titulada, Intereses Sujetos a Im- coger el incluir los intereses y dividendos del(la)
(récords). Usted no tiene que adjuntar la forma apuesto, en el capı́tulo 7. hijo(a) en la declaración de impuestos del padre
su declaración de impuestos.La mayorı́a de las reparticiones se pagan en (la madre) si cumple ciertos requisitos. Utilice la

efectivo (o mediante cheque). Sin embargo, las Forma 8814, Parents’ Election To Report Child’s Dividendos no informados en la Forma
reparticiones pueden consistir en más acciones, Interest and Dividends (Elección del Padre de 1099-DIV. Aun si no recibe la Forma
derechos de suscripción de acciones u otros Informar los Intereses y Dividendos de un(a) 1099-DIV, usted todavı́a deberá informar todo
bienes o servicios adicionales. Hijo(a)), en inglés, para este propósito. su ingreso de dividendos sujeto a impuestos.
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Por ejemplo, usted pudiera recibir acciones re- que no son ganancias de capital. Puede asumir tuvo sus acciones de la Compañı́a XYZ por sólo
partidas de dividendos de sociedades colecti- que cualquier dividendo que usted recibe de 34 dı́as del perı́odo de 121 dı́as (desde el 1 de
vas o de sociedades anónimas (corporaciones) acciones comunes o preferenciales es un divi- julio del 2005 hasta el 3 de agosto del 2005). El
de subcapı́tulo S (subchapter S corporations). dendo ordinario a menos que la sociedad anó- perı́odo de 121 dı́as comenzó el 9 de mayo del
Estos dividendos se le informan a usted en el nima o corporación le indique lo contrario. Los 2005 (60 dı́as antes de la fecha del ex divi-
Anexo K-1 (de la Forma 1065) y en el Anexo K-1 dividendos ordinarios aparecen en el encasi- dendo) y terminó el 6 de septiembre del 2005.
(de la Forma 1120S). llado 1a de la Forma 1099-DIV que usted recibe. Usted no tiene dividendos calificados de la

Compañı́a XYZ porque usted tuvo las accionesInformando el impuesto retenido en la
de la compañı́a por menos de 61 dı́as.Dividendos Calificadosfuente. Si se le retiene impuesto a su ingreso

de dividendos en la fuente, el(la) pagador(a) Ejemplo 2. Suponga que los hechos son losLos dividendos calificados son los dividendosdebe darle a usted una Forma 1099-DIV que
mismos que en el Ejemplo 1, excepto que ustedordinarios recibidos que están sujetos a laindique la cantidad retenida en la fuente.
compró las acciones el 7 de julio del 2005 (el dı́amisma tasa impositiva del 5% o de la máxima

Nominatarios. Si alguien recibe reparticio- antes de la fecha del ex dividendo) y usteddel 15% que aplica a las ganancias netas de
nes como nominatario (nominee) suyo(a), esa vendió las acciones el 8 de septiembre del 2005.capital. Deben mostrarse en el encasillado 1b
persona le dará una Forma 1099-DIV que indi- Usted tuvo las acciones por 63 dı́as (desde el 8de la Forma 1099-DIV que usted recibe.
cará las reparticiones recibidas en nombre de de julio del 2005 hasta el 8 de septiembre delLos dividendos calificados están sujetos a la
usted. 2005). Los $500 de dividendos calificados quetasa impositiva del 15% si la tasa impositiva

aparecen en el encasillado 1b de su Formanormal que aplicarı́a es del 25% o mayor. Si laForma 1099-MISC. Ciertos pagos sustitutos 1099-DIV son en su totalidad dividendos califi-tasa impositiva normal que aplicarı́a es menoren lugar de dividendos o intereses exentos de cados porque usted tuvo las acciones por 61del 25%, los dividendos calificados están suje-impuestos que son recibidos por un(a) dı́as del perı́odo de 121 dı́as (desde el 8 de juliotos a la tasa impositiva del 5%.corredor(a) en su nombre deben serles informa- del 2005 hasta el 6 de septiembre del 2005).Para calificar para la tasa impositiva del 5%dos a usted en la Forma 1099-MISC, Miscella-
o la máxima del 15%, todos los requisitos si-neous Income (Ingreso Misceláneo), en inglés, Ejemplo 3. Usted compró 10,000 accionesguientes deben cumplirse.o en un documento similar. Vea, Reporting comunes de la Compañı́a de Fondos Mutuos

Substitute Payments (Informando Pagos Susti- ABC el 30 de junio del 2005. La Compañı́a de1. Los dividendos debieron ser pagados por
tutos), bajo, Short Sales (Ventas al Descu- Fondos Mutuos ABC pagó un dividendo enuna sociedad anónima o corporación esta-
bierto), en el capı́tulo 4 de la Publicación 550, en efectivo de 10 centavos por cada acción. Ladounidense o una sociedad anónima o
inglés, para más información sobre cómo infor- fecha del ex dividendo fue el 8 de julio del 2005.corporación extranjera calificada. (Vea,
mar estos pagos. La Compañı́a de Fondos Mutuos ABC le in-Sociedad anónima o corporación extran-

forma que una porción del dividendo elegiblejera calificada, más adelante.)Cantidad incorrecta que aparece en una
para ser tratada como dividendos calificadosForma 1099. Si recibe una Forma 1099 que 2. Los dividendos no son del tipo listado más equivale a dos centavos por cada acción. Suindica una cantidad incorrecta (u otra informa- adelante bajo, Dividendos que no son divi- Forma 1099-DIV de la Compañı́a de Fondosción incorrecta), usted debe pedirle a la persona dendos calificados. Mutuos ABC muestra dividendos ordinarios deque le dio la forma que le envı́e una forma
$1,000 y dividendos calificados de $200. Sin3. Usted cumple con el perı́odo de tenenciacorregida. En la nueva Forma 1099 que usted
embargo, usted vendió las 10,000 acciones el 3(que se discute a continuación).recibirá aparecerá la palabra “Corrected” (Co-
de agosto del 2005. Usted no tiene dividendosrregida).
calificados de la Compañı́a de Fondos Mutuos

Perı́odo de tenencia. Usted deberá haber ABC porque usted tuvo las acciones de la Com-Dividendos por acciones vendidas. Si se
tenido las acciones por más de 60 dı́as durante pañı́a de Fondos Mutuos ABC por menos de 61venden o intercambian acciones, o si se dispo-
el perı́odo de 121 dı́as que comienza 60 dı́as dı́as.nen de ellas de otra manera después de que se
antes de la fecha del ex dividendo. La fecha deldeclare un dividendo pero antes de su reparti- Perı́odo de tenencia reducido donde elex dividendo es la primera fecha que sigue a lación, el(la) dueño(a) oficial (usualmente la riesgo de p´erdida disminuye. Al determinardeclaración del dividendo en la cual el(la)persona a quien se le expide el cheque de si usted cumplió el perı́odo mı́nimo de tenenciacomprador(a) de las acciones no recibirá el si-dividendos) tiene que incluir el dividendo en sus que se discutió anteriormente, no puede contarguiente pago del dividendo. En su lugar, el(la)ingresos. cualquier dı́a durante el cual usted cumplió cua-vendedor(a) recibirá el dividendo.

lesquiera de las situaciones a continuación:Cuando cuenta el número de dı́as que ustedDividendos recibidos en enero. Si una com-
tuvo las acciones, incluya el dı́a en que ustedpañı́a de inversiones reglamentada (fondo mu-

1. Usted tuvo una opción de vender, estabadispuso de las acciones, pero no el dı́a en quetuo) o un fideicomiso para inversiones en bienes
bajo una obligación por contrato de venderlas adquirió. Vea los ejemplos que apareceninmuebles (llamado real estate investment trust
o habı́a hecho (pero no cerrado) una ventamás adelante.en inglés y conocido por sus siglas, REIT) de-
al descubierto de acciones o valores subs-clara un dividendo (incluyendo cualquier divi- Excepci ón para acciones preferenciales. tancialmente iguales.dendo exento de intereses o una repartición de En el caso de acciones preferenciales, usted

ganancias de capital) en octubre, noviembre o 2. Usted era el(la) otorgante (girador(a)) dedebe haber tenido las acciones por más de 90
diciembre, pagadero a los accionistas oficiales una opción para comprar acciones o valo-dı́as durante el perı́odo de 181 dı́as que co-
en una fecha en uno de estos meses pero que res sustancialmente iguales.mienza 90 dı́as antes de la fecha del ex divi-
realmente paga el dividendo durante enero del dendo si los dividendos se deben a perı́odos 3. Su riesgo de pérdida se disminuye por te-
próximo año calendario, a usted se le considera cuyo total son más de 366 dı́as. Si los dividen- ner uno o más puestos en bienes sustan-
que ha recibido el dividendo el 31 de diciembre. dos preferenciales se deben a perı́odos cuyo cialmente iguales o relacionados.
Usted tiene que informar el dividendo en el año total es menor de 367 dı́as, el perı́odo de tenen-
en que fue declarado. Para recibir información sobre cómo aplicarcia en el párrafo anterior aplica.

la condición (3), vea la sección 1.246-5 de los
Reglamentos.Ejemplo 1. Usted compró 5,000 acciones

comunes de la Compañia XYZ el 30 de junio del Sociedad an ónima o corporaci ´ on extranjera
2005. La Compañı́a XYZ pagó un dividendo enDividendos Ordinarios calificada. Una sociedad anónima o corpora-
efectivo de 10 centavos por cada acción. La ción extranjera es una compañı́a o corporación

Los dividendos ordinarios (sujetos a impuesto) fecha del ex dividendo es el 8 de julio del 2005. extranjera calificada si cumple con cualesquiera
son la repartición más común hecha por una Su Forma 1099-DIV de la Compañı́a XYZ mues- de las siguientes situaciones.
sociedad anónima o corporación. Se pagan tra $500 en el encasillado 1a (dividendos ordi-
usando los ingresos y ganancias de una socie- narios) y en el encasillado 1b (dividendos 1. La sociedad anónima o corporación está
dad anónima o corporación y son considerados calificados). Sin embargo, usted vendió las incorporada (constituida legalmente) en
ingresos ordinarios para usted. Esto significa 5,000 acciones el 3 de agosto del 2005. Usted una posesión de los Estados Unidos.
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2. La sociedad anónima o corporación es • Dividendos sobre cualesquier acciones Usted también debe declarar como ingreso
de dividendos cualesquier cargos por servicioselegible para recibir los beneficios de un hasta la extensión que usted esté
sustraı́dos de sus dividendos en efectivo antestratado comprensivo (amplio) de impues- obligado(a) (si por una venta al descu-
de que los dividendos sean utilizados para com-tos sobre el ingreso con los Estados Uni- bierto o de otra manera) a hacer pagos
prar acciones adicionales. Pero usted tal vezdos que el Departamento del Tesoro haya relacionados por posturas en bienes sus-
pudiera deducir el cargo por servicios. Vea eldeterminado ser satisfactorio para este tancialmente similares o relacionados.
capı́tulo 28 de la Publicación 17, en inglés, parapropósito y que incluye un programa de • Pagos a cambio de dividendos, pero sólo más información sobre la deducción de gastosintercambio de información. Para una lista

si usted sabe o tiene razón de saber que contraı́dos en la producción de ingresos.de estos tratados, vea la Tabla 8-1.
los pagos no son dividendos calificados. En algunos planes de reinversión de dividen-

3. La sociedad anónima o corporación no dos, usted puede invertir más efectivo para• Pagos que aparecen en el encasillado 1bcumple con la situaciones (1) o (2) arriba, comprar acciones a un precio menor de su valorde la Forma 1099-DIV, provenientes depero las acciones por las cuales se paga justo en el mercado. Si elige hacer esto, debeuna sociedad anónima o corporación ex-el dividendo son fácilmente negociables en declarar como ingreso de dividendos la diferen-tranjera hasta el punto que usted sabe oun mercado de valores establecido en los cia entre el efectivo que usted invierte y el valortiene motivo para saber que los pagos noEstados Unidos. Vea el tema titulado, Ac- justo en el mercado de las acciones que com-son dividendos calificados.ciones fácilmente negociadas, más ade- pra. Al calcular esta cantidad, utilice el valor
lante. justo en el mercado de las acciones en el dı́a del

pago del dividendo.Tabla 8-1. Tratados de ImpuestosExcepci ón. Una compañı́a o corporación
no es una compañı́a o corporación extranjera sobre los Ingresos Fondo de Inversi ´on delcalificada si es una compañı́a extranjera de in-

Tratados de impuestos sobre los ingresosversiones pasivas durante su año contributivo Mercado Monetario
que los Estados Unidos tiene con los paı́sesen el cual los dividendos son pagados o durante
a continuación satisfacen el requisito (2)su año contributivo anterior. Declare las cantidades que usted recibe de fon-
bajo, Sociedad anónima o corporación dos de inversión del mercado monetario comoAcciones f ´acilmente negociadas. Cua- extranjera calificada. ingreso de dividendos. Los fondos de inversiónlesquier acciones (tales como acciones comu-

del mercado monetario son una clase de fondones, ordinarias o preferentes) o un recibo de
mutuo y no deben ser confundidos con cuentasAustralia Islandia Portugaldepósito estadounidense en respecto a esas
bancarias del mercado monetario que paganAustria India Reinoacciones, se consideran que satisfacen el requi-
intereses.Alemania Indonesia Unidosito (3) si se cotizan en uno de los siguientes

Bélgica Irlanda Repúblicamercados de valores en los Estados Unidos: la
Canadá Israel Checa Reparticiones deBolsa de Valores de Nueva York, la Bolsa de
China Italia RepúblicaValores de la Asociación Nacional de Corredo- Ganancias de CapitalChipre Jamaica Eslovacares de Bolsa (NASDAQ), la Bolsa de Valores
Corea Japón Rumanı́aEstadounidense, la Bolsa de Valores de Boston, Reparticiones de ganancias de capital (también
Dinamarca Kazajstán Sueciala Bolsa de Valores de Cincinnati, la Bolsa de llamadas dividendos de ganancias de capital)
Egipto Letonia SuizaValores de Chicago, la Bolsa de Valores de les son pagadas a usted o acreditadas a su
Eslovenia Lituania SuráfricaFiladelfia o la Bolsa de Valores del Pacı́fico, Inc.. cuenta por sociedades inversionistas reglamen-
España Luxemburgo Tailandia tadas (comúnmente llamadas fondos mutuos) y
Estonia Marruecos Trinidad yDividendos que no son dividendos califica- fideicomisos para la inversión en bienes inmue-
Federación México Tobagodos. Los dividendos a continuación no son bles (conocidos por sus siglas en inglés, REIT).
Rusa Noruega Tunisiadividendos calificados. No son dividendos califi- Estas reparticiones se mostrarán en el encasi-

Filipinas Nueva Turquı́acados aun si se muestran en el encasillado 1b llado 2a de la Forma 1099-DIV que usted recibe
Finlandia Zelanda Ucraniade la Forma 1099-DIV. del fondo mutuo o del fideicomiso para la in-
Francia Paı́ses Bajos Venezuela versión en bienes inmuebles.• Distribuciones de ganancias de capital. Grecia Paquistán Declare las reparticiones de ganancias de
Hungrı́a Polonia• Dividendos pagados sobre depósitos en capital como ganancias de capital a largo plazo

bancos de ahorros mutuos, bancos coo- sin importar cuánto tiempo usted ha poseı́do
perativos, cooperativas de ahorro, socie- sus acciones en el fondo mutuo o en el fideico-
dades estadounidenses de ahorro y miso para la inversión en bienes inmuebles.Dividendos Utilizados para
préstamo para la construcción, socieda-

Ganancias de capital provenientes de fon-la Compra de m´asdes estadounidenses de ahorro y prés-
dos mutuos y fideicomisos para la inversi ´ ontamo, asociaciones federales de ahorro y Acciones en bienes inmuebles no repartidas. Algu-préstamo e instituciones financieras simi-
nos fondos mutuos y fideicomisos para la in-lares. (Declare estos ingresos como in- La sociedad anónima o corporación en la cual
versión en bienes inmuebles retienen susgreso de intereses.) usted tiene acciones pudiera tener un plan para
ganancias de capital a largo plazo y pagan im-la reinversi ´on de dividendos . Este plan le per-• Dividendos de una sociedad anónima o puesto sobre ellas. Usted debe tratar su parte

mite optar por el uso de sus dividendos paracorporación que es una organización de estas ganancias como reparticiones, aun
comprar (por medio de un(a) agente) más accio-exenta de impuestos o una cooperativa cuando usted en realidad no la recibió. Sin em-
nes en la sociedad anónima o corporación enagrı́cola durante el año contributivo de la bargo, éstas no son incluidas en la Forma

compañı́a o corporación en el cual los di- vez de recibir los dividendos en efectivo. Si 1099-DIV. En lugar de esto, se les declara a
videndos fueron pagados o durante el año usted es miembro de este tipo de plan y utiliza usted en la Forma 2439, Notice to Shareholder
contributivo anterior de la sociedad anó- sus dividendos para comprar más acciones a su of Undistributed Long-Term Capital Gains
nima o corporación. precio normal en el mercado, aún tiene que (Aviso al Accionista de Ganancias de Capital a

informar los dividendos como ingreso. Largo Plazo no Repartidas), en inglés.• Dividendos pagados por una sociedad
Si usted es miembro de un plan de reinver- Declare las ganancias de capital no reparti-anónima o corporación sobre valores de

sión de dividendos que le permite comprar más das que se muestran en el encasillado 1a de lapatronos o empleadores que son tenidos
acciones a un precio menor de su precio normal Forma 2439 como ganancias de capital a largoen la fecha de registro por un plan de
en el mercado, usted tiene que informar en plazo en la columna (f) en la lı́nea 11 del Anexocompra de acciones de empleados (cono-

D (Forma 1040).concepto de ingreso de dividendos el valor nor-cido por sus siglas en inglés, ESOP) man-
mal en el mercado de las acciones que tenı́antenido por esa sociedad anónima o Los impuestos pagados sobre estas ganan-

corporación. en el dı́a del pago de los dividendos. cias por el fondo mutuo o el fideicomiso para la

Página 76 Capı́tulo 8 Dividendos y Otras Reparticiones de Sociedades An ´ onimas (Corporaciones)



Page 79 of 170 of Publicación 579SP 15:19 - 15-DEC-2005

The type and rule above prints on all proofs including departmental reproduction proofs. MUST be removed before printing.

inversión en bienes inmuebles se puede ver en Si usted recibe dividendos de acciones oReparticiones de Liquidaci ´ on
derechos a acciones sujetos a impuesto, incluyael encasillado 2 de la Forma 2439. Usted toma

Las reparticiones de liquidación, a veces llama- su valor normal en el mercado en la fecha de laun crédito por este impuesto al incluirlo en la
das dividendos de liquidación, son reparticiones repartición de su ingreso.lı́nea 70 de la Forma 1040 y al marcar el encasi-
que usted recibe durante una liquidación parcialllado a en esa lı́nea. Adjunte la Copia B de la Acciones preferenciales redimibles poro completa de una sociedad anónima o corpora-Forma 2439 a su declaración y mantenga la una prima. Si usted es el(la) tenedor(a) deción. Estas reparticiones son, por lo menos enCopia C para sus archivos (récords). acciones preferenciales que tienen un precio departe, un tipo de rendimiento del capital. Pudie-

redención más alto que su precio de emisión, laAjuste a la base. Aumente su base en su ran ser pagadas en uno o más plazos. Usted
diferencia (la prima de redención) generalmentefondo mutuo o sus intereses en un fideicomiso recibirá una Forma 1099-DIV de la sociedad
está sujeta al impuesto en concepto de unapara la inversión en bienes inmuebles por la anónima o corporación que le muestra la canti-
repartición implı́cita de acciones adicionales so-diferencia entre la ganancia que usted declara y dad de una repartición de liquidación en el enca-
bre acciones preferenciales. Para más informa-el crédito que usted reclama por el impuesto sillado 8 ó 9.
ción, vea el capı́tulo 1 de la Publicación 550, enPara más información sobre las reparticio-pagado.
inglés.nes de liquidación, vea el capı́tulo 1 de la Publi-

cación 550, en inglés.
Base. Su base en acciones o derechos a ac-Informaci ´on adicional. Para más informa-
ciones recibidas en una repartición sujeta a im-ción sobre el trato dado a las reparticiones de
puesto es su valor normal en el mercado en elfondos mutuos, vea la Publicación 564, en in- Reparticiones de Acciones y momento que fueron repartidas. Si usted recibeglés. Derechos a Acciones acciones o derechos a acciones que no le son
sujetas a impuesto a usted, vea el tema titulado,Las reparticiones hechas por una sociedad anó-Reparticiones que no son Stocks and Bonds (Acciones y Bonos), bajo,nima o corporación de sus propias acciones son
Basis of Investment Property (Base de Propie-Dividendos comúnmente conocidas como dividendos en
dad de Inversiones), en el capı́tulo 4 de la Publi-acciones. Los derechos a acciones (también
cación 550, en inglés, para más informaciónUna repartición que no es dividendo es una conocidos como “opción de compra de accio-
sobre cómo calcular su base.repartición que no es pagada de los ingresos y nes”) son reparticiones hechas por una socie-

ganancias de una sociedad anónima o corpora- dad anónima o corporación de derechos a Acciones fraccionadas. Usted pudiera noción. Usted debiera recibir una Forma 1099-DIV adquirir acciones de la sociedad anónima o cor- poseer suficientes acciones en una sociedadu otro estado de cuenta de la sociedad anónima poración. Por lo general, los dividendos de ac- anónima o corporación para recibir accioneso corporación que le muestra la repartición que ciones y los derechos a acciones no le son con valor a par completas si la sociedad anó-no es dividendo. En la Forma 1099-DIV, una sujetos a impuesto a usted y usted no los de- nima o corporación declara un dividendo derepartición que no es dividendo se mostrará en clara en su declaración de impuestos. acciones. Sin embargo, con la aprobación deel encasillado 3. Si usted no recibe tal estado de
los accionistas, la sociedad anónima o corpora-Dividendos de acciones y derechos a accio-cuenta, declare la repartición como un divi-
ción pudiera establecer un plan en el cual lasnes sujetos a impuestos. Las reparticionesdendo ordinario. acciones fraccionadas no son emitidas, pero ende dividendos de acciones y de derechos a
vez de eso, son vendidas y las ganancias enacciones le son sujetas a impuesto a usted si
efectivo son dadas a los accionistas. CualquierAjuste a la base. Una repartición que no es cualesquiera de las siguientes situaciones le
efectivo que usted recibe por acciones fraccio-dividendo reduce la base de sus acciones. No aplican:
nadas bajo tal clase de plan es tratado comose le grava impuestos hasta que su base en las
una cantidad realizada en la venta de las accio-acciones es recuperada por completo. A esta 1. Usted o cualquier otro(a) accionista tiene
nes fraccionadas. Usted debe determinar sula opción de recibir efectivo u otro bien enporción no sujeta a impuestos también se le
ganancia o pérdida y declararla como gananciavez de recibir acciones o derechos a ac-llama un rendimiento de capital. Es un rendi-
o pérdida de capital en el Anexo D (Formaciones.miento de su inversión en las acciones de la
1040). Su ganancia o pérdida es la diferenciacompañı́a. Si usted compra acciones en una 2. La repartición le da efectivo u otra propie- entre el efectivo que usted recibe y la base desociedad anónima o corporación en lotes dife- dad a algunos accionistas y un aumento las acciones fraccionadas que fueron vendidas.rentes y en diferentes ocasiones y usted no en el porcentaje de intereses en los bienes

puede identificar definitivamente las acciones o ingresos o ganancias de la sociedad Ejemplo. Usted es dueño(a) de una parte
sujetas al rendimiento del capital, reduzca la anónima o corporación a otros accionistas. de acciones comunes que compró el 3 de enero
base de las acciones que usted compró pri- de 1997 por $100. La sociedad anónima o cor-3. La repartición se puede convertir en accio-mero. poración declaró un dividendo de acciones co-nes preferidas y tiene el mismo resultado

Cuando la base de sus acciones ha sido munes del 5% el 30 de junio del 2005. El valorcomo en el (2).
justo en el mercado de la acción en el momentoreducida a cero, declare cualquier rendimiento

4. La repartición le da acciones preferencia- en que se declaró el dividendo de acciones eradel capital adicional que usted reciba como una
les a algunos accionistas dueños de accio- $200. A usted le pagaron $10 por el dividendoganancia de capital. Si usted lo declara como
nes comunes y le da acciones comunes a de acciones fraccionadas bajo un plan descritouna ganancia de capital a largo plazo o como
otros accionistas dueños de acciones co- en el párrafo anterior. Usted calcula su gananciauna ganancia de capital a corto plazo depende
munes. o pérdida de la manera siguiente:de cuánto tiempo ha tenido las acciones. Vea el

5. La repartición es sobre acciones preferen-tema titulado, Holding Period (Perı́odo de Pro-
Valor normal en el mercado de lasciales. (Sin embargo, la repartición no estápiedad), en el capı́tulo 14.
accionessujeta a impuestos si es un aumento en la
de mayor edad . . . . . . . . . . . . . . . $200.00proporción de conversión de las accionesEjemplo. Usted compró acciones en 1993 Valor normal en el mercado delpreferenciales convertibles hecha sola-por $100. En 1996, usted recibió un rendimiento dividendo

mente para tomar en cuenta un dividendodel capital de $80. Usted no incluyó esta canti- de acciones (efectivo recibido) . . . .  +10.00
de acciones, un cambio proporcional en ladad en su ingreso, pero redujo la base de sus Valor normal en el mercado de las
cantidad de acciones de una corporación oacciones a $20. Usted recibió un rendimiento de acciones
un suceso similar que de otra manera re-capital de $30 en el 2005. Los primeros $20 de de mayor edad y del dividendo de
sultarı́a en la reducción del derecho de acciones . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $210.00esta cantidad redujo su base a cero. Usted de-
conversión.)clara los otros $10 como ganancia de capital a Base (costo) de las acciones de

largo plazo para el 2005. Usted debe declarar El término “acciones” incluye el derecho de mayor
cualquier rendimiento del capital que usted adquirir acciones y el término “accionista” in- edad después del dividendo de
reciba en los siguientes años como ganancia de cluye al(la) tenedor(a) de derechos o de valores acciones
capital a largo plazo. (($200 ÷ $210) × $100) . . . . . . . . . $95.24convertibles.
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Base (costo) del dividendo de se pagan o acreditan sobre los dividendos deja- en concepto de dividendos y otras reparticiones,
acciones dos con la compañı́a de seguros. deberá recibir una Forma 1099-DIV. Aun si no
(($10 ÷ $210) × $100) . . . . . . . . . . + 4.76 Si los dividendos de un contrato de seguros recibe una Forma 1099-DIV, tiene que declarar

Total . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $100.00 (que no sea un contrato de dotación modificado) todo su ingreso de dividendos sujeto a impues-
le son repartidos a usted, éstos son un rendi- tos.Efectivo recibido . . . . . . . . . . . . . . $10.00
miento parcial de las primas que usted pagó. No Vea la Forma 1099-DIV para más informa-Base (costo) del dividendo de
los incluya en su ingreso bruto hasta que sean ción sobre cómo declarar el ingreso de dividen-acciones . . . . . . . . . . . . . . . . . . . − 4.76
mayores del total de todas las primas netas que dos.Ganancia $5.24
usted pagó por el contrato. Declare cualesquier

Debido a que usted tuvo la parte de las Forma 1040A. Usted debe completar la Partereparticiones sujetas a impuesto de pólizas de
acciones por más de 1 año en el momento en II del Anexo 1 (Forma 1040A) y adjúntelo a suseguro en la lı́nea 16b de la Forma 1040 ó en la
que se declaró el dividendo de acciones, su Forma 1040A, si:lı́nea 12b de la Forma 1040A.
ganancia en el dividendo de acciones es una

1. Sus dividendos ordinarios (el encasilladoDividendos del seguro para veteranos. Losganancia capital a largo plazo.
1a de la Forma 1099-DIV) son mayores dedividendos que usted reciba de pólizas de se-

Certificado de dividendo diferido. Una $1,500, óguro para veteranos no están sujetos a impues-
sociedad anónima o corporación que declara un tos. Además, los intereses de dividendos 2. Usted recibió, como nominatario, dividen-dividendo de acciones pudiera emitirle a usted dejados en depósito con la Administración de dos ordinarios que en verdad le pertene-un certificado de dividendo de acciones diferido Asuntos de Veteranos no están sujetos a los cen a otra persona.que le da el derecho a acciones fraccionadas. El impuestos.
certificado generalmente no está sujeto a im- Escriba en la lı́nea 5 el nombre de cada
puestos cuando usted lo recibe. Si usted elige Dividendos de patrocinio. Generalmente, pagador y la cantidad de dividendos ordinarios
que la sociedad anónima o corporación venda el los dividendos de patrocinio que usted recibe en que usted recibió. Si usted recibió una Forma
certificado por usted y le entregue las ganan- moneda de una organización cooperativa son 1099-DIV de una firma de corretaje, indique a la
cias, su ganancia o pérdida es la diferencia incluidos en su ingreso. firma de corretaje como el pagador.
entre las ganancias y la porción de su base en No incluya en sus ingresos dividendos de Anote en la lı́nea 6 el total de las cantidades
las acciones de la sociedad anónima o corpora- patrocinio que usted recibe por: que aparecen en la lı́nea 5. Anote también este
ción que se ha asignado en el certificado. total en la lı́nea 9a de la Forma 1040A.

1. Propiedad comprada para uso personal, óSin embargo, si usted recibe un certificado
de dividendo de acciones diferido que usted Forma 1040. Usted deberá completar la Parte2. Bienes de capital o de bienes depreciable
puede elegir redimir por efectivo en vez de ac- II del Anexo B y adjuntarla a su Forma 1040, si:comprados para uso en su negocio. Pero
ciones, el certificado está sujeto a impuestos usted debe reducir la base (costo) de los 1. Sus dividendos ordinarios (el encasilladocuando usted lo recibe. Debe incluir en sus artı́culos comprados. Si el dividendo es 1a de la Forma1099-DIV) son mayores deingresos el valor normal en el mercado del certi- mayor de la base ajustada de los bienes, $1,500 óficado en la fecha en que usted lo recibió. usted deberá declarar el exceso como in-

2. Usted recibió, como nominatario, dividen-greso.
dos ordinarios que en realidad le pertene-Otras Reparticiones Estas reglas son las mismas si la coopera- cen a otra persona.

tiva que paga el dividendo es una cooperativa
Usted pudiera recibir cualquiera de las siguien- Si sus dividendos ordinarios son mayores desujeta o no a los impuestos.
tes reparticiones durante el año. $1,500, usted también deberá completar la

Dividendos del Alaska Permanent Fund . Parte III del Anexo B.
Dividendos exentos de intereses. Dividen- No declare las cantidades que recibe del Alaska Escriba en la lı́nea 5, Parte II del Anexo B, el
dos exentos de intereses que usted recibe de Permanent Fund (Fondo Permanente de nombre de cada pagador y la cantidad de divi-
una compañı́a de inversiones reglamentada Alaska) como dividendos. En vez de eso, de- dendos ordinarios que usted recibió. Si sus va-
(fondo mutuo) no son incluidos en sus ingresos clare estas cantidades en la lı́nea 21 de la lores están a nombre de una firma de corretaje
sujetos a impuesto. Usted recibirá un aviso del Forma 1040, la lı́nea 13 de la Forma 1040A o la (conocido en inglés como “street name”), es-
fondo mutuo que le informa la cantidad de los lı́nea 3 de la Forma 1040EZ. criba el nombre de la firma de corretaje que
dividendos exentos de intereses que usted reci- aparece en la Forma 1099-DIV como el paga-
bió. Los dividendos exentos de intereses no se dor. Si sus acciones están a nombre de un
muestran en la Forma 1099-DIV o en la Forma nominatario que es el titular registrado, y el
1099-INT. nominatario es el que le acredita o paga a ustedCómo Declarar el

los dividendos de las acciones, indique el nom-Requisito de la declaraci ´ on de informa-
bre del nominatario y los dividendos que ustedIngreso de Dividendosci ón. Aunque los dividendos exentos de inte-
recibió o que les fueron acreditados.reses no están sujetos al impuesto, usted debe

Anote en la lı́nea 6 el total de las cantidadesPor lo general, usted puede utilizar la Formainformarlos en su declaración de impuestos si
que aparecen en la lı́nea 5. Anote también este1040 ó la Forma 1040A para informar su ingresousted tiene que presentar una declaración. Esto
total en la lı́nea 9a de la Forma 1040.de dividendos. Declare el total de sus dividen-es un requisito de la declaración de información

dos ordinarios en la lı́nea 9a de la Forma 1040 óy no cambia a los dividendos exentos de intere-
Dividendos calificados. Declare los dividen-la Forma 1040A. Declare los dividendos califica-ses en ingreso sujeto a impuestos.
dos calificados (el encasillado 1b de la Formados en la lı́nea 9b de esa forma.

Tratamiento del impuesto m´ ınimo alterna- 1099-DIV) en la lı́nea 9b de la Forma 1040 ó deSi usted recibe una repartición de ganancias
tivo. Los dividendos exentos de intereses pa- la Forma 1040A. No incluya cualesquiera de lasde capital, usted pudiera utilizar la Forma 1040A
gados de bonos de actividad privada siguientes cantidades en la lı́nea 9b.o pudiera tener que utilizar la Forma 1040. Vea
especificados pudieran estar sujetos al im- el tema titulado, Capital gain distributions only • Dividendos calificados que usted recibepuesto mı́nimo alternativo. Vea el tema titulado, (Reparticiones de ganancias de capital única- como nominatario. Vea el tema titulado,Alternative Minimum Tax (Impuesto Mı́nimo Al- mente), en el capı́tulo 16 de la Publicación 17, Nominees (Nominatarios), bajo, How toternativo), en el capı́tulo 30 de la Publicación 17, en inglés. Si usted recibe reparticiones que no Report Dividend Income (Cómo se De-en inglés, para más información. están sujetas a impuesto que se requiere que clara el Ingreso de Dividendos), en el ca-

sean declaradas como ganancias de capital, pı́tulo 1 de la Publicación 550, en inglés.Dividendos de p ´olizas de seguros. Los divi- usted deberá utilizar la Forma 1040. Usted no
dendos de pólizas de seguros que el(la) • Dividendos de acciones por las cuales us-puede utilizar la Forma 1040EZ si usted recibe
asegurador(a) retiene y utiliza para pagar sus ted no cumplió con el perı́odo de tenencia.cualquier ingreso de dividendos.
primas no están sujetos a impuestos. Sin em- Vea el tema titulado, Perı́odo de tenencia,
bargo, usted debe declarar como ingreso de Forma 1099-DIV. Si usted era dueño(a) de anteriormente bajo la sección titulada, Di-
intereses sujetos a impuesto a los intereses que acciones por las cuales ha recibido $10 ó más videndos Calificados.
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• Dividendos sobre cualesquier acciones dendos Calificados y Ganancias de Capital) en Worksheet (Hoja de Trabajo del Anexo D). Para
hasta la extensión que usted esté las instrucciones para la Forma 1040 ó la Forma más información sobre el lı́mite sobre el ingreso
obligado(a) (si por una venta al descu- 1040A o la Schedule D Tax Worksheet (Hoja de de intereses, vea el tema titulado, Interest Ex-
bierto o de otra manera) a hacer pagos Trabajo Tributaria del Anexo D) en las instruc- penses (Gastos por Intereses), en el capı́tulo 23
relacionados por posturas en bienes sus- ciones del Anexo D (en inglés), de todas, la que de la Publicación 17, en inglés.
tancialmente similares o relacionados. aplique. Anote los dividendos calificados en la

lı́nea 2 de la hoja de trabajo. Gastos relacionados al ingreso de inversio-• Pagos en lugar de dividendos, pero sólo si
nes. Usted pudiera deducir los gastos relacio-usted sabe o tiene razón de saber que los Deducci ón de los intereses de inversio-
nados al ingreso de dividendos si usted detallapagos no son dividendos calificados. nes. Si reclama una deducción por intereses
sus deducciones en el Anexo A (Forma 1040).de inversiones, usted pudiera tener que reducir• Pagos que aparecen en el encasillado 1b
Vea el capı́tulo 28 de la Publicación 17, enla cantidad de sus dividendos calificados quede la Forma 1099-DIV de una sociedad
inglés, para obtener información general sobreson elegibles para la tasa impositiva del 5% oanónima o corporación extranjera hasta el
la deducción de gastos contraı́dos en la produc-del 15%. Redúzcala por la cantidad de dividen-punto donde usted sabe o tiene razón de
ción de ingresos.dos calificados que usted escoge incluir en elsaber, que los pagos no son dividendos

ingreso de inversiones al calcular el lı́mite de sucalificados.
Más informaci ´on. Para más información so-deducción de los intereses de inversiones. Esto
bre cómo declarar el ingreso de dividendos, vease hace en la Qualified Dividends and CapitalSi usted tiene dividendos calificados, debe
el capı́tulo 1 de la Publicación 550, en inglés, oGain Tax Worksheet (Hoja de Trabajo para elcalcular su impuesto completando la Qualified
las instrucciones para la forma que usted debeImpuesto sobre Dividendos Calificados y Ga-Dividends and Capital Gain Tax Worksheet
presentar.(Hoja de Trabajo para el Impuesto sobre Divi- nancias de Capital) o en la Schedule D Tax
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❏ 6251 Alternative Minimum Tax — ler. Incluya el pago en sus ingresos en el año en
Individuals (Impuesto Mı́nimo que lo recibe, sin tomar en cuenta su método de
Alternativo—Individuos), en inglés contabilidad.9.

❏ 8582 Passive Activity Loss Limitations Gastos pagados por el(la) inquilino(a). Si
(Limitaciones de las Pérdidas de su inquilino(a) paga cualesquiera de los gastos
Actividades Pasivas), en inglés de usted, los pagos serán considerados ingresoIngresos y de alquiler. Debe incluirlos en su ingreso. Puede❏ Anexo E (Forma 1040) Supplemental

deducir los gastos si son gastos de alquilerIncome and Loss (Ingresos y
desgravables. Vea, Gastos de Alquiler, másPérdidas Suplementarios), enGastos de
adelante, para más información.inglés
Propiedad o servicios. Si usted recibe pro-Alquiler
piedad o servicios, en vez de dinero, como al-
quiler, incluya el valor normal en el mercado de
la propiedad o de los servicios en su ingreso deIngresos de Alquiler alquiler.Introducci ´on

Si los servicios son proporcionados a un
Este capı́tulo trata sobre los ingresos y los gas- Por lo general, usted debe incluir en su ingreso precio especificado o sobre el cual los interesa-
tos de alquiler.  Abarca los temas siguientes: bruto todas las cantidades que reciba como dos se han puesto de acuerdo, ese precio será

alquiler.  El ingreso de alquiler es cualquier pago el valor normal en el mercado a no ser que• Ingreso de alquiler.
que reciba usted por el uso o habitación de existan pruebas de lo contrario.• Gastos de alquiler. propiedad.   Además de las cantidades que

Alquiler de propiedad que se usa tambi ´ enreciba como pagos de alquiler normales, hay• Uso personal de una vivienda (incluyendo como hogar. Si usted alquila propiedad queotras cantidades que pudieran considerarse in-una vivienda para vacaciones). también usa como su hogar y la alquila porgreso de alquiler.
menos de 15 dı́as durante el año tributario, no• Depreciación.

Cuándo hay que declarar. Si usted es un incluya el alquiler que recibe en sus ingresos y• Lı́mites sobre las pérdidas de alquiler. contribuyente a base de efectivo, informe in- no deduzca los gastos de alquiler. Sin embargo,
greso de alquiler en su declaración de impues- usted puede deducir en el Anexo A (Forma• Cómo declarar sus ingresos y gastos de
tos para el año en que realmente o 1040) los intereses, los impuestos, y las pérdi-alquiler.
implı́citamente lo recibe. Usted es un contribu- das personales causadas por hechos fortuitos o
yente a base de efectivo si declara ingreso en elSi usted vende o, de otra manera, enajena su robos que se admiten para propiedad no alqui-
año en que lo recibe, sin tomar en cuentapropiedad alquilada, vea la Publicación 544, Sa- lada. Vea, Uso Personal de una Vivienda (Inclu-
cuándo se ganó.  Usted recibe ingresos implı́ci-les and Other Dispositions of Assets (Ventas y yendo una Vivienda para Vacaciones), más
tamente cuando se pongan a su disposición, porOtras Disposiciones de Bienes). adelante.
ejemplo, al ser abonados en su cuenta banca-Si ha sufrido una pérdida debido a daños a, o

Inter és parcial. Si usted posee un interés par-ria.al robo de, su propiedad para alquilar, vea la
cial en una propiedad alquilada, deberá declararPara saber más información sobre el reciboPublicación 584(SP), Hechos Fortuitos, Desas-
su parte del ingreso de alquiler recibido de laimplı́cito de ingresos, vea, Métodos de Contabi-tres y Robos o la Publicación 547, Casualties,
propiedad.lidad, en el capı́tulo 1.Disasters, and Thefts (Hechos Fortuitos, Desas-

tres y Robos), en inglés. Alquiler anticipado. El alquiler anticipado es
Si alquila un condominio o un apartamento cualquier cantidad que reciba antes del perı́odo

en una sociedad anónima cooperativa de vivien- que el pago cubre. Incluya el alquiler anticipado Gastos de Alquilerdas, hay algunas reglas especiales que le apli- en su ingreso de alquiler en el año en que lo
can a usted, aunque usted recibe un trato recibe, sin tomar en cuenta ni el perı́odo cu-

Esta sección habla de gastos de alquiler quetributable igual al de los demás dueños de pro- bierto ni el método de contabilidad que usted
usted generalmente puede deducir de su in-piedad alquilada.  Vea la Publicación 527, Resi- utiliza.
greso de alquiler. También en esta sección sedential Rental Property (Vivienda Para Alquilar),
incluye información sobre los gastos que usteden inglés, para más información. Ejemplo. Usted firma un contrato de arren-
puede deducir si alquila una parte de su propie-damiento de 10 años para alquilar su propiedad.
dad, o si cambia sus bienes para propósitos deDurante el primer año, recibe $5,000 por alquilerArt ı́culos de inter ´es
alquiler. La depreciación, la cual usted tambiéndel primer año y $5,000 por alquiler del últimoA usted quizá le interese ver:
puede deducir de su ingreso de alquiler, seaño indicado en el contrato de arrendamiento.
discute más adelante.Usted debe incluir $10,000 en su ingreso en elPublicaci ´on

primer año. Cuándo deducir. Por lo general, usted de-❏ 527 Residential Rental Property
duce sus gastos de alquiler en el año en que losDepósitos de garant´ ıa. No incluya un depó-(Vivienda Alquilada), en inglés
paga.sito de garantı́a en su ingreso cuando lo recibe

❏ 534 Depreciating Property Placed in si tiene la intención de devolvérselo a su Propiedad para alquilar desocupada. SiService Before 1987 (Depreciar inquilino(a) al término del contrato de arrenda- tiene propiedad para propósitos de alquiler, us-Propiedad Puesta en Uso Antes de miento. Pero si usted guarda una parte de, o ted pudiera deducir sus gastos ordinarios y ne-1987), en inglés todo, el depósito de garantı́a durante cualquier cesarios (incluyendo depreciación) por
año porque su inquilino(a) no cumple con las❏ 535 Business Expenses (Gastos de administrar, conservar o mantener la propiedad
condiciones del contrato de arrendamiento, in-Negocio), en inglés mientras está desocupada la misma. Sin em-
cluya la cantidad que guarda en sus ingresos bargo, no puede deducir ninguna pérdida de❏ 925 Passive Activity and At-Risk Rules para ese año. ingreso de alquiler para el perı́odo en que la(Actividad Pasiva y Reglas sobre el Si una cantidad que se considera un depó- propiedad está desocupada.Monto a Riesgo), en inglés sito de garantı́a se utilizará como último pago de

Gastos de alquiler anticipados. Puede de-alquiler, entonces será considerado alquiler❏ 946 How To Depreciate Property (Cómo
ducir sus gastos ordinarios y necesarios poranticipado. Inclúyala en sus ingresos cuando laDepreciar los Bienes), en inglés
administrar, conservar o mantener propiedadreciba.
alquilada a partir de la fecha en que usted laForma (y Instrucciones) Pago por anular un contrato de arrenda- ponga a la disposición de inquilinos.

❏ 4562 Depreciation and Amortization miento. Si su inquilino(a) le paga a usted por
(Depreciación y Amortización), en anular un contrato de arrendamiento, la canti- Depreciaci ón. Puede empezar a depreciar la
inglés dad que recibe se considerará un pago de alqui- propiedad para alquilar cuando esté lista y dis-
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ponible para ser alquilada. Vea, Fecha Puesta • Levantar una cerca. Para deducir los gastos de viaje, us-
en Uso, bajo, Depreciación, en la Publicación ted debe mantener registros que se• Instalar cañerı́as y alambres nuevos.
527, en inglés. adhieren a las reglas en el capı́tulo 26RECORDS´

• Instalar alacenas o gabinetes nuevos. de la Publicación 17, en inglés.
Gastos por propiedad alquilada que se ha

• Poner un techo nuevo.vendido. Si vende propiedad que tenı́a para Gastos de transporte local. Puede deducir
propósitos de alquiler, usted puede deducir los sus gastos de transporte local ordinarios y nece-• Pavimentar una entrada para automóviles.
gastos ordinarios y necesarios para administrar, sarios si usted los contrae para cobrar ingresos
conservar o mantener la propiedad hasta que se de alquiler o para administrar, conservar o man-Si usted le hace una mejora a una propiedad,
venda. tener su propiedad alquilada.el costo de la mejora debe ser capitalizado. Por

Generalmente, si usa su automóvil personal,lo general, el costo capitalizado se puede depre-Uso personal de propiedad para alquilar. Si camioneta o furgoneta para actividades de al-ciar como si la mejora fuera propiedad sepa-a veces usa su propiedad de alquiler para pro- quiler, usted puede deducir los gastos usandorada.pósitos personales, usted tiene que dividir sus cualquiera de dos métodos: los gastos reales o
gastos entre uso de alquiler y uso personal. la tasa estándar por milla. Para el año 2005, la
También, sus deducciones por gastos de alqui- Otros Gastos tasa estándar por todas las millas comerciales
ler pudieran ser limitadas. Vea, Uso Personal de recorridas antes del 1ro. de septiembre es de 40

Otros gastos que usted puede deducir de susuna Vivienda (Incluyendo una Vivienda para 1/2 es de centavos por milla. La tasa es de 48 1/
ingresos de alquiler incluyen la publicidad, losVacaciones), más adelante. 2 centavos por milla para todas las millas co-
servicios de limpieza y mantenimiento, los servi- merciales recorridas después del 31 de agosto.Inter és parcial. Si tiene un interés parcial en cios públicos, el seguro contra incendios y el Para más información, vea el capı́tulo 26 de launa propiedad para alquilar, puede deducir la seguro de daños a terceros, los impuestos, los Publicación 17, en inglés.parte de los gastos que usted pagó. intereses, las comisiones por el cobro del alqui-

Para deducir los gastos de automóviller, los viajes y el transporte ordinarios y nece-
Alquileres por cobrar. Si usted es un contri- bajo cualquiera de los dos métodos,sarios, y otros gastos, discutidos a continuación.
buyente a base de efectivo, no informa los alqui- usted debe mantener registros que seRECORDS´

leres por cobrar. Ya que no los incluye en su Pagos de alquiler por propiedad. Puede de- adhieren a las reglas en el capı́tulo 26 de la
ingreso, no los puede deducir. ducir el alquiler que usted paga por propiedad Publicación 17, en inglés. Además, tiene que

Si usa un método contable a base de lo que usa para propósitos de alquiler. Si compra completar la Parte V de la Forma 4562, en
devengado, usted informa ingreso cuando lo derechos de arrendamiento con fines de alqui- inglés, y adjuntarla a su declaración de impues-
recibe. Si no puede cobrar el alquiler, usted ler, puede deducir una parte igual del costo cada tos.
pudiera tener la posibilidad de deducirlo como año a lo largo de la vigencia del contrato de
una deuda de negocios incobrable. Vea el capı́- Preparaci ón de la declaraci ´on de impuestos.arrendamiento.
tulo 11 de la Publicación 535, en inglés, para Puede deducir, como gasto de alquiler, la parte

Alquiler de equipo. Puede deducir el alquilermás información sobre las deudas de negocios de los gastos de preparación de la declaración
que usted paga por equipo que usted usa paraincobrables. de impuestos que usted pagó por hacer prepa-
propósitos de alquiler. Sin embargo, en algunos rar la Parte I del Anexo E (Forma 1040). Por
casos, los contratos de arrendamiento son en ejemplo, en su Anexo E del 2005, usted puedeReparaciones y Mejoras
realidad contratos de compra. De ser ası́, usted deducir cargos pagados en el año 2005 para
no puede deducir estos pagos. Por medio de hacer preparar la Parte I de su Anexo E delUsted puede deducir el costo de reparaciones
depreciación, puede recuperar el costo del 2004. También puede deducir, como gasto dehechas a su propiedad de alquiler. No puede
equipo que usted ha comprado. alquiler, cualquier gasto (que no sea impuestosdeducir el costo de mejoras. Recupera el costo

federales y multas) que usted pagó para resol-de mejoras depreciándolas (se explica más Primas de seguro pagadas por anticipado. ver un pago incompleto de impuestos relacio-adelante). Si paga una prima de seguro con más de un año nado con sus actividades de alquiler.
de antelación, cada año usted puede deducir laSepare los costos de reparaciones de
parte del pago de prima que corresponderá alos costos de mejoras y mantenga
ese año. No puede deducir el total de la primaregistros precisos de los mismos. Us-RECORDS´

en el año en que usted la paga.ted necesitará saber el costo de mejoras No Alquilado con Finescuando venda o deprecie su propiedad.
Impuestos sobre los beneficios locales.
Por lo general, usted no puede deducir cargos de LucroReparaciones. Una reparación mantiene la
por beneficios locales que aumentan el valor depropiedad de usted en buena condición de fun-
su propiedad, tales como cargos por construir Si no alquila su propiedad con fines de lucro,cionamiento. No añade materialmente al valor
calles, banquetas o aceras, o sistemas de agua usted podrá deducir sus gastos de alquiler sola-de su propiedad, ni alarga sustancialmente la
o alcantarillado. Estos cobros son gastos de mente hasta la cantidad de su ingreso de alqui-vida de la misma. Algunos ejemplos de repara-
capital no depreciables. Usted tiene que añadir- ler. Cualesquier gastos de alquiler superiores aciones son: repintar su propiedad por dentro o
los a la base de su propiedad. Puede deducir su ingreso de alquiler para el año no se puedenpor fuera, reparar canales o pisos, reparar gote-
impuestos sobre beneficios locales si son para trasladar al año siguiente. Para saber más so-ras, enyesar o repellar y reparar ventanas.
mantener, reparar o pagar cargos de interés por bre las reglas que corresponden a una actividadSi hace reparaciones como parte de una
los beneficios. a la cual no se dedica con fines de lucro, vea elremodelación o restauración amplia de su pro-

capı́tulo 1 de la Publicación 535, en inglés.piedad, el trabajo en su totalidad se considerará
Gastos de viaje. Puede deducir los gastosuna mejora.
ordinarios y necesarios asociados con viajes Dónde declarar. Declare su ingreso de alqui-
fuera del área en donde vive usted si el motivo ler sin fines de lucro en la lı́nea 21, de la FormaMejoras. Una mejora añade al valor de su
principal del viaje fue para cobrar ingreso de 1040. Puede incluir sus intereses hipotecariospropiedad, alarga su vida útil o la adapta a usos
alquiler o para administrar, conservar, o mante- (si usa la propiedad como su hogar principal onuevos. Las mejoras incluyen los siguientes ar-
ner su propiedad alquilada. Debe asignar sus segundo hogar), impuestos prediales, y pérdi-tı́culos:
gastos correctamente entre actividades de al- das fortuitas en las lı́neas apropiadas del Anexo• Construir una sala de recreo en un sótano quiler y actividades no de alquiler. Usted no A (Forma 1040), Itemized Deductions, (Deduc-

sin acabado. puede deducir los gastos asociados con viajes ciones Detalladas), si detalla sus deducciones.
fuera del área en donde vive si el motivo princi- Reclame sus otros gastos de alquiler, suje-• Revestir un cuarto de estudio con pane-
pal del viaje fue para mejoras a su propiedad. tos a las reglas explicadas en el capı́tulo 1 de lales.
Recupera el costo de mejoras por medio de la Publicación 535, en inglés, como deducciones• Añadir un cuarto de baño o dormitorio.
depreciación. Para saber más sobre los gastos detalladas misceláneas en la lı́nea 22 del Anexo

• Adornar un balcón con enrejado decora- de viaje, vea el capı́tulo 26 de la Publicación 17, A (Forma 1040). Puede deducir estos gastos
tivo. en inglés. solamente si el total de éstos, juntos con ciertas
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otras deducciones detalladas misceláneas, es dad. Por ejemplo, si pinta un cuarto que usted La propiedad se usa solamente como un
más del 2% de su ingreso bruto ajustado. alquila, o si paga primas por seguro de daños a hotel, un motel, una hosterı́a o un estableci-

terceros con respecto al alquiler de un cuarto en miento semejante si está disponible regular-
su casa, su costo entero será considerado gasto mente para que la ocupen clientes que pagan y
de alquiler. Si usted instala una segunda lı́nea si no se usa por un dueño(a) como hogar du-
telefónica para el uso exclusivo de sus inquili- rante el año.Bienes Cambiados
nos, todo el costo de la segunda lı́nea será

Ejemplo. Usted alquila una habitación endesgravable como gasto de alquiler. Puede de-para Uso de Alquiler
su casa que siempre está disponible para elducir depreciación, discutida más adelante, en
inquilinato a corto plazo para clientes que pa-la parte de la propiedad que fue usada paraSi cambia su casa u otros bienes (o una parte de
gan. No usa la habitación usted mismo(a) ypropósitos de alquiler, y también en los mueblesellos) para uso de alquiler en cualquier mo-
permite solamente que los clientes pagaderos lay el equipo que usa para propósitos de alquiler.mento que no sea al principio de su año tributa-
usen. La habitación se usa solamente como unble, usted tendrá que dividir sus gastos anuales,

Cómo dividir gastos. Si un gasto es tanto por hotel, un motel, una hosterı́a, o establecimientotales como los impuestos y el seguro, entre uso
uso de alquiler como uso personal, tales como semejante y no es una vivienda.de alquiler y uso personal.
intereses hipotecarios o calefacción para toda la

Puede deducir como gastos de alquiler sola- casa, usted tiene que dividir el gasto entre el uso
mente la parte del gasto que es para la parte del Vivienda Usada Comode alquiler y el uso personal. Puede usar cual-
año en que la propiedad fue usada o tenida para quier método razonable para dividir el gasto. Hogar
propósitos de alquiler. Pudiera resultarle razonable dividir el costo de

Para propósitos de depreciación, considere El trato tributario de los ingresos y gastos dealgunos artı́culos (por ejemplo, el agua) basán-
la propiedad puesta en uso en la fecha de con- alquiler por una vivienda que también usa paradose en cuántas personas los usan. Sin em-
versión para depreciación. propósitos personales depende de si la usa us-bargo, los dos métodos más corrientes para

No puede deducir ni depreciación ni seguro ted como hogar. Vea, Cómo Calcular los Ingre-dividir un gasto son uno que se basa en cuántos
por la parte del año en que la propiedad fue sos y Deducciones de Alquiler, más adelante.cuartos hay en su casa y uno que se basa en el
tenida para uso personal. Sin embargo, usted número de pies cuadrados en su casa. Usa una vivienda como hogar durante el año
puede incluir los intereses hipotecarios sobre su tributario si la usa para propósitos personales
casa y los impuestos prediales como deducción más de:
detallada en el Anexo A (Forma 1040) para la
parte del año en que la propiedad fue tenida 1. 14 dı́as oUso Personal de Unapara uso personal.

2. el 10% del total de dı́as durante los cualesVivienda (Incluyendo se les alquila a otras personas a un precioEjemplo. Su año tributario es el año calen-
justo de arriendo, cualquiera que sea ma-dario. Usted se mudó de su casa en mayo y Una Vivienda para yor.empezó a alquilarla el 1 de junio. Puede deducir

como gastos de alquiler siete doceavos de sus Vea, Calcular Los Dı́as de Uso Personal, másVacaciones)gastos anuales, como los impuestos y el se- tarde.
guro.

Si una vivienda se usa para propósitos per-Si tiene cualquier uso personal de una viviendaA partir del mes de junio, puede deducir
sonales en un dı́a en que se alquila a un precio(incluyendo una vivienda para vacaciones) quecomo gastos de alquiler las cantidades que pa-
justo de arriendo, no cuente ese dı́a como unusted alquila, tiene que dividir sus gastos entregue por artı́culos que generalmente se facturan
dı́a de uso de alquiler al aplicar (2) arriba. Enuso de alquiler y uso personal. Vea, Cómo Cal-mensualmente, tal como los servicios públicos.
lugar de ello, cuéntelo como un dı́a de usocular Dı́as de Uso Personal y Cómo Dividir los
personal al aplicar tanto (1) como (2) arriba.Gastos, más adelante.
Esta regla no aplica cuando se trata de dividirSi usó su vivienda para propósitos persona-
gastos entre uso de alquiler y uso personal.les, se pudiera considerar “una vivienda usadaAlquilar Parte de un como hogar.” De ser ası́, usted no podrá deducir
Precio justo de arriendo. Por lo general, unlos gastos de alquiler que excedan el ingreso deBien precio justo de arriendo por su propiedad es unaalquiler para la vivienda. Vea, Vivienda Usada
cantidad que una persona que no sea su pa-Como Hogar y Cómo Calcular Ingreso y Deduc-

Si alquila una parte de su propiedad, usted tiene riente estarı́a dispuesta a pagar. El alquiler queciones de Alquiler, más adelante. Si su vivienda
que dividir ciertos gastos entre la parte de la usted cobra no es un precio justo de arriendo sino se considera una vivienda usada como ho-
propiedad usada para propósitos de alquiler y la es sustancialmente menos que los alquileresgar, usted puede deducir los gastos de alquiler
parte de la propiedad usada para fines persona- que se cobran por otras propiedades que sonque sean mayores que el ingreso de alquiler
les como si usted tuviera realmente dos propie- semejantes a la suya.para la vivienda sujetos a ciertos lı́mites. Vea,
dades distintas. Lı́mites sobre Las Pérdidas de Alquiler, más

Usted puede deducir los gastos relaciona- adelante.
dos con la parte de la propiedad usada para Ejemplos
propósitos de alquiler, tales como los intereses Excepci ón por uso de alquiler m´ ınimo. Si

Los siguientes ejemplos demuestran cómo de-hipotecarios sobre su casa y los impuestos pre- usted usa la vivienda como hogar y la alquila por
terminar si usó su propiedad alquilada comodiales, como gastos de alquiler en el Anexo E menos de 15 dı́as durante el año, no incluya
hogar.(Forma 1040). También puede deducir como ninguna parte del alquiler en sus ingresos y no

gasto de alquiler una parte de otros gastos que deduzca ninguna parte de los gastos de alquiler.
Ejemplo 1. Usted convirtió el sótano de sunormalmente son gastos personales no deduci- Para determinar si usted usa una vivienda como

casa en un apartamento con un dormitorio, unbles, tales como los gastos de electricidad o por hogar, vea, Vivienda Usada Como Hogar, más
baño y una cocina pequeña. Les alquiló el apar-pintar el exterior de su casa. adelante.
tamento de sótano, a un precio justo dePuede deducir los gastos para la parte de la
arriendo, a estudiantes universitarios durante elpropiedad usada para propósitos personales, Vivienda. Una vivienda incluye una casa, un
año escolar regular. Se lo alquiló usted con unsujetos a ciertas limitaciones, solamente si us- apartamento, un condominio, una vivienda mó-
contrato de arrendamiento de 9 meses (273ted detalla sus deducciones en el Anexo A vil, un barco, una vivienda para vacaciones o
dı́as). Calculó que el 10% del total de dı́as en(Forma 1040). bienes semejantes. Una vivienda tiene comodi-
que la vivienda se les alquiló a los demás a un Usted no puede deducir cualquier parte del dades básicas para vivir, tales como espacio
precio justo de arriendo es 27 dı́as.costo de la primera lı́nea telefónica aunque sus para dormir, un inodoro y instalaciones para

inquilinos le tengan acceso ilimitado. cocinar. Una vivienda no incluye propiedad que En el mes de junio (30 dı́as), su hermano se
No tiene que dividir los gastos que pertene- se usa solamente como un hotel, un motel, una alojó con usted y vivió en el apartamento de

cen solamente a la parte alquilada de su propie- hosterı́a o establecimiento semejante. sótano sin pagar ningún alquiler.
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El apartamento de sótano de usted fue condominio para propósitos personales duranteCómo Calcular D´ ıas de
usado como hogar porque usted lo usó para esas dos semanas.

Uso Personalpropósitos personales por 30 dı́as. El uso
exento de alquiler por su hermano se considera Ejemplo 2. Usted y sus vecinos son copro-

Un dı́a de uso personal de una vivienda esuso personal. El uso personal de usted (30 dı́as) pietarios de una casa bajo un acuerdo de finan-
cualquier dı́a en que la vivienda se usa pores más del mayor de 14 dı́as o del 10% del total ciación de patrimonio neto compartido. Sus
cualquiera de las personas siguientes.de dı́as durante los cuales fue alquilado (27 vecinos viven en la casa y le pagan a usted un

dı́as). precio justo de arriendo.1. Usted o cualquier otra persona que tenga
Aunque sus vecinos tienen intereses finan-un interés financiero en ella, a no ser queEjemplo 2. Usted alquiló el dormitorio para cieros en la casa, los dı́as en que sus vecinosse la alquile a otro(a) dueño(a) como suhuéspedes en su casa a un precio justo de viven allı́ no se cuentan como dı́as de uso per-hogar principal según un acuerdo de patri-arriendo durante los fines de semana de la fiesta sonal por usted. Eso se debe a que sus vecinosmonio neto compartido (definido más ade-de los antiguos alumnos (Homecoming), de la alquilan la casa como su casa principal bajo unlante). Sin embargo, vea Uso Como Hogarceremonia de entrega de diplomas y del fútbol acuerdo de financiación de patrimonio netoPrincipal Antes o Después de Alquilar,estadounidense (un total de 27 dı́as) de la uni- compartido.bajo, Vivienda Usada Como Hogar, ante-versidad local. Su cuñada se alojó en el dormito-

riormente.rio, sin pagar alquiler, por las últimas 3 semanas Ejemplo 3. Usted posee una propiedad
(21 dı́as) en julio. Usted calculó que el 10% del 2. Un miembro de su familia o un miembro para alquilar que le da en arriendo a su hijo. Su
total de dı́as en que el dormitorio se les alquiló a de la familia de cualquier otra persona que hijo no tiene intereses financieros en esta vi-
los demás a un precio justo de arriendo es 3 tenga un interés financiero en ella, a no vienda. La usa como su hogar principal. Le paga
dı́as. ser que el pariente use la vivienda como a usted un precio justo de arriendo por la propie-

El dormitorio fue usado como hogar porque su hogar principal y pague un precio justo dad.
usted lo usó para propósitos personales por 21 de arriendo. La familia incluye solamente

El uso de la propiedad por su hijo no es usodı́as. Eso es más del mayor de 14 dı́as o del hermanos y hermanas, hermanastros y
personal de parte de usted porque su hijo la está10% de los 27 dı́as durante los cuales se alquiló hermanastras (medio hermanos y media
usando como su hogar principal, no tiene(3 dı́as). hermanas), cónyuges, antepasados (pa-
interés financiero en la propiedad y le estádres, abuelos, etc.) y descendientes de li-
pagando a usted un precio justo de arriendo.Ejemplo 3. Usted es dueño(a) de un condo- naje (niños, nietos, etc.).

minio en un lugar turı́stico. La alquiló a un precio
3. Cualquier persona que, según un acuerdo, Ejemplo 4. Usted le alquila su casa dejusto de arriendo por un total de 170 dı́as du-

le permita a usted que use alguna otra playa a Josué. Josué le alquila su casa en lasrante el año. Por 12 de esos dı́as, el inquilino no
vivienda. montañas a usted. Cada uno de ustedes pagapudo usar el condominio y permitió que la usara

un precio justo de arriendo.usted aunque usted no reembolsó ninguna 4. Cualquier persona a menos de un precio
Usted está usando su propia casa para pro-parte del alquiler. De hecho, la familia de usted justo de arriendo.

pósitos personales en los dı́as que Josué la useusó el condominio por 10 de esos dı́as. Por lo
porque la casa de usted se usa por Josué bajotanto, se considera que el condominio fue alqui- Hogar principal. Si la otra persona o pariente

lado por 160 (170 menos 10) dı́as. Usted calcula un acuerdo que le permite a usted usar la casaen (1) ó (2) arriba tiene más de un hogar, su
que el 10% del total de dı́as en que el condomi- de él.hogar principal es generalmente aquella en que
nio se les alquiló a los demás a un precio justo vivió la mayor parte del tiempo.
de arriendo es 16 dı́as. Su familia también usó el
condominio por otros 7 dı́as durante el año. Dı́as Usados para Reparaciones yAcuerdo de patrimonio neto compartido.

Usted usó el condominio como hogar porque MantenimientoEsto es un acuerdo según el cual dos o más
lo usó para propósitos personales por 17 dı́as. personas obtienen intereses no divididos por
Eso es más del mayor de 14 dı́as o del 10% de Cualquier dı́a que usted pasa trabajando sus-más de 50 años en una vivienda entera, inclu-
los 160 dı́as durante los cuales fue alquilado (16 tancialmente a tiempo completo, reparando yyendo la tierra, y uno(a) o más de los
dı́as). manteniendo su propiedad, no se cuenta comocopropietarios(a) tiene derecho a ocupar la vi-

un dı́a de uso personal. No cuente tal dı́a comovienda como su hogar principal al pagarle(s) el
dı́a de uso personal aunque sus parientes usenalquiler al(la) otro(a) copropietario(a) o

Uso Como Hogar Principal Antes o la propiedad para actividades recreativas en elcopropietarios(a).
mismo dı́a.Despu és de Alquilar

Donaci ón del uso de propiedad. Usted usa
Con el fin de determinar si una vivienda fue una vivienda para propósitos personales si: Cómo Dividir los Gastosusada como hogar, quizás usted no tenga que

• Dona el uso de la vivienda a una institu-contar los dı́as en que usó la propiedad como su
Si usa una vivienda tanto para propósitos deción de caridad,hogar principal antes o después de haberla al-
alquiler como para propósitos personales, di-quilado o haberla ofrecido en arrendamiento • Dicha institución vende el uso de la vi- vida sus gastos entre el uso de alquiler y el usocomo dı́as de uso personal. No los cuente como vienda en una actividad de recaudación personal basándose en el número de dı́as usa-dı́as de uso personal si: de fondos y dos con cada propósito. Puede deducir los gas-

• Usted alquiló o trató de alquilar la propie- tos por el uso de alquiler de la vivienda• El(la) comprador(a) usa la vivienda.
dad por 12 o más meses seguidos. conforme a las reglas que se explican en, Cómo

Calcular los Ingresos y Deducciones de Alquiler,• Usted alquiló o trató de alquilar la propie- Ejemplos más adelante.dad durante un perı́odo de menos de 12
Al dividir sus gastos, siga estas reglas:meses seguidos y el perı́odo se terminó Los siguientes ejemplos demuestran cómo de-

porque vendió o canjeó la propiedad. terminar los dı́as de uso personal. • Cualquier dı́a en que se alquila la vivienda
a un precio justo de arriendo es un dı́a de

Esta regla especial no aplica al dividir gastos Ejemplo 1. Usted y su vecino(a) son copro- uso de alquiler aunque usara la mismaentre uso de alquiler y uso personal. pietarios de un condominio en la playa. Les para propósitos personales ese dı́a. Esa
alquilan el condominio a turistas siempre que regla no aplica al determinar si usó la vi-
sea posible. Nadie usa el condominio como ho- vienda como hogar.
gar principal. Su vecino(a) usa el condominio

• Cualquier dı́a en que la vivienda esté dis-por dos semanas cada año.
ponible para ser alquilada, pero no se al-Debido a que su vecino(a) tiene algún
quila en realidad, no es un dı́a de uso deinterés financiero en el condominio, se consi-
alquiler.dera que tanto él(ella) como usted han usado el
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Ejemplo. Su casita de playa estuvo disponi- depreciación), en la Publicación 527, en inglés,Propiedad Usada Como Hogar
para más información.ble para ser alquilada del primero de junio hasta

Si usa su vivienda como un hogar durante elel 31 de agosto (92 dı́as). Su familia usa la Cambiar su m´etodo de contabilidad paraaño, (vea, Vivienda Usada Como Hogar, ante-casita durante las dos últimas semanas de deducir depreciaci ´ on no reclamada. Parariormente), cómo calcula sus ingresos y deduc-mayo (14 dı́as). Usted no pudo hallar a un(a) cambiar su método de contabilidad, tiene queciones de alquiler depende de cuántos dı́as lainquilino(a) en la primera semana de agosto (7 declarar la Forma 3115, Application for Changevivienda fue alquilada a un precio justo dedı́as). La persona que alquiló la casita en julio in Accounting Method (Solicitud para el Cambioarriendo.permitió que usted la usara por un fin de se- de Método de Contabilidad), en inglés, para
mana (2 dı́as) sin ninguna reducción ni reem- obtener el consentimiento del Servicio de Im-Alquilada menos de 15 d´ ıas. Si usa una vi-
bolso del alquiler. La casita no fue usada en puestos Internos. En algunos casos, ustedvienda como hogar y la alquila menos de 15

puede recibir consentimiento automático. Paraabsoluto antes del 17 de mayo o después del 31 dı́as durante el año, no incluya ningún ingreso
más información, vea el capı́tulo 1 de la Publica-de alquiler en sus ingresos. También, no puedede agosto.
ción 946, en inglés.deducir ningún gasto como gasto de alquiler.Usted calcula la parte de los gastos de la

casita que serán tratados como gastos de alqui- Alquilada 15 d´ ıas o m ás. Si usa una vivienda Tierra. Nunca puede depreciar el costo de la
ler de la manera siguiente: como hogar y la alquila 15 dı́as o más durante el tierra porque la tierra no se desgasta, ni se

año, incluye todo su ingreso de alquiler en sus vuelve obsoleta, ni se agota. Los costos para
1. La casita fue usada para alquilar por un ingresos. Vea, Cómo Declarar Ingresos y Gas- despejar y nivelar la tierra, junto con los para

total de 85 dı́as (92 menos 7). Los dı́as en tos de Alquiler, más adelante. Si tuvo una utili- plantar y ajardinar, normalmente forman parte
dad neta de la propiedad alquilada para el añoque estuvo disponible para ser alquilada, del costo de la tierra y no se pueden depreciar.
(es decir, si sus ingresos de alquiler son más delpero en que no se alquiló en realidad (7
total de sus gastos de alquiler, incluyendo ladı́as) no son dı́as de uso de alquiler. El fin Más informaci ´on.  Vea la Publicación 527, en
depreciación), deduzca todos sus gastos de al- inglés, para información sobre cómo depreciarde semana de julio (2 dı́as) en el cual la
quiler. Sin embargo, si tuvo una pérdida neta, su propiedad de alquiler y vea la Publicación 946,usó es uso de alquiler porque usted recibió
deducción por ciertos gastos de alquiler está en inglés, para más información sobre la depre-un precio justo de arriendo por el fin de
limitada. ciación.semana.

Use la Hoja de Trabajo 9-1 para calcular sus
2. Usó la casita para propósitos personales gastos deducibles.

por 14 dı́as (las últimas dos semanas de
mayo). Otras Reglas Relacionadas

3. El uso total de la casita fue 99 dı́as (14 Con la PropiedadDepreciaci óndı́as de uso personal + 85 dı́as de uso de Depreciable
alquiler).

Usted recupera su costo en propiedad que pro- Además de las reglas sobre qué métodos puede4. Sus gastos de alquiler son 85/99 (86%) de duce ingresos a través de deducciones tributa- utilizar, hay otras reglas que usted debe tenerlos gastos de la casita. bles anuales. Esto se hace depreciando la en cuenta con respecto a la propiedad deprecia-
propiedad; es decir, deduciendo una parte de suAl determinar si usó la casita como hogar, el ble.
costo en su declaración de impuestos cada año.fin de semana de julio (2 dı́as) en que usted la

Hay tres factores básicos que determinan Ganancia de enajenaci ´on. Si enajena suusó es uso personal aunque recibió un precio
cuánta depreciación usted puede deducir. Estos propiedad depreciable obteniendo una ganan-justo de arriendo por el fin de semana. Por lo
son: (1) su base en la propiedad, (2) el perı́odo cia, usted quizás debiera declarar, como in-tanto, tuvo 16 dı́as de uso personal y 83 dı́as de
de recuperación para la propiedad y (3) el mé- greso ordinario, toda o una parte de la ganancia.uso de alquiler para este propósito. Debido a
todo de depreciación que se usa. No puede Vea la Publicación 544, Sales and Other Dispo-que usted usó la casita para propósitos perso- simplemente deducir sus pagos de hipoteca o sitions of Assets (Ventas y Otras Enajenacionesnales más de 14 dı́as o más del 10% de los dı́as capital, o el costo de muebles, instalaciones de Bienes), en inglés.de uso de alquiler (8 dı́as), la usó entonces fijas y equipo, como un gasto.

como hogar. Si tiene una pérdida neta, tal vez Usted puede deducir depreciación sola- Impuesto m´ınimo alternativo. Si utiliza la
no podrá usted deducir todos los gastos de mente sobre la parte de su propiedad que se depreciación acelerada, usted quizás debiera
alquiler. Vea, Propiedad Usada Como Hogar, en usa para propósitos de alquiler. La depreciación presentar la Forma 6251. La depreciación ace-
la discusión siguiente. reduce su base para calcular la ganancia o la lerada incluye MACRS, ACRS, y cualquier otro

pérdida sobre una venta futura o un canje futuro. método que le permita a usted deducir más
Quizás tendrá que usar la Forma 4562 para depreciación de lo que podrı́a deducir si utilizaraCómo Calcular Ingresos y

calcular y informar su depreciación. Vea, Cómo la depreciación uniforme.Deducciones de Alquiler Declarar Ingresos y Gastos de Alquiler, más
adelante.

Cómo calcula sus ingresos y deducciones de
Reclamar la cantidad correcta de deprecia-alquiler depende de si la vivienda fue usada
ci ón. Deberı́a reclamar la cantidad correcta Lı́mites sobre lascomo hogar (vea, Vivienda Usada Como Hogar,
de depreciación cada año tributable. Aunque noanteriormente) y, si usada como hogar, cuántos
reclamara depreciación que tenı́a derecho a de- Pérdidas de Alquilerdı́as la propiedad fue alquilada a un precio justo
ducir, usted aún tiene que reducir su base en lade arriendo.
propiedad por la cantidad entera de deprecia- Las actividades de los bienes inmuebles para
ción que usted hubiera podido deducir. Si no alquilar son normalmente consideradas activi-
dedujo la cantidad correcta de depreciación dades pasivas y la cantidad de pérdida queLa Propiedad No Usada Como
para propiedad en cualquier año, usted pudiera usted puede deducir está limitada. General-Hogar hacer una corrección para ese año presentando mente, no puede deducir pérdidas de las activi-
La Forma 1040X, Amended U.S. Individual In- dades de los bienes inmuebles para alquilar aSi no usa la vivienda como hogar, informe todos
come Tax Return (Declaración Enmendada del menos que usted tenga ingresos provenienteslos ingresos de alquileres y deduzca todos los
Impuesto Federal sobre el Ingreso Personal de de otras actividades pasivas. No obstante, pu-gastos de alquiler. Vea, Cómo Declarar Ingre-
los Estados Unidos). Si no se le permite hacer la diera deducir pérdidas de alquiler sin considerar

sos y Gastos de Alquiler, más adelante. corrección en una declaración enmendada, us- si tiene ingresos provenientes de otras activida-
Sus gastos de alquiler deducibles pueden ted puede cambiar su método de contabilidad des pasivas si usted participó “materialmente” o

ser mayores que sus ingresos de alquiler bru- para reclamar la cantidad correcta de deprecia- “activamente” en su actividad de alquiler. Vea,
tos. Sin embargo, vea, Lı́mites sobre las Pérdi- ción. Vea, Claiming the correct amount of depre- Lı́mites sobre las Actividades Pasivas, más ade-
das de Alquiler, más adelante. ciation (Reclamar la cantidad correcta de lante.
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Las pérdidas de actividades pasivas están curso para todas actividades y la cantidad de la sus ingresos y gastos de alquiler en la Parte I
sujetas primero a las reglas sobre el monto a pérdida de actividades pasivas permitida en su del Anexo E (Forma 1040). Sin embargo, no
riesgo. Las reglas sobre el monto a riesgo limi- declaración de impuestos. utilice ese anexo para informar una actividad sin
tan la cantidad de pérdidas deducibles prove- fines de lucro. Vea, No Alquilado con Fines de

Excepci ón para profesionales inmobiliarios.niendo de haber sido dueño(a) de la mayorı́a de Lucro, anteriormente.
Las actividades de alquiler en las cuales parti-las clases de bienes inmuebles puestos en uso Si proporciona servicios significativos que
cipó materialmente durante el año no son activi-después del 1986. son principalmente para la comodidad de su
dades pasivas si, para ese año, usted era un(a) inquilino(a), tales como la limpieza regular, el
profesional inmobiliario(a). Para una discusiónExcepci ón. Si sus pérdidas de alquileres son cambio de ropa de cama, o el servicio de reca-
detallada acerca de los requisitos, vea la Publi-menos de $25,000 y usted participó activa- marera o mucama, usted declara sus ingresos y
cación 527, en inglés. Para una discusión deta-mente en la actividad de alquiler, es probable gastos de alquiler en el Anexo C (Forma 1040),
llada acerca de la participación material, vea laque los lı́mites sobre las actividades pasivas no Profit or Loss from Business (Ganancia o Pér-
Publicación 925, en inglés.le apliquen a usted. Vea, Pérdidas de Activida- dida de Negocio) o el Anexo C-EZ, Net Profit

des de Viviendas Alquiladas, más adelante. from Business (Sole Proprietorship) (Utilidad
Neta de Negocio (Empresa con Dueño(a)Pérdidas Provenientes dePropiedad usada como hogar. Si usó la pro- Único(a))). Los servicios significativos no inclu-

piedad alquilada como hogar durante el año, las Actividades de Viviendas yen el abastecimiento de calefacción y luz, la
reglas de actividad pasiva no le aplican a ese Aliquiladas limpieza de áreas públicas, la recogida de basu-
hogar. En lugar de ello, usted debe seguir las ras, etc. Para información, vea la Publicación
instrucciones que son explicadas anteriormente Si usted o su cónyuge participaron activamente 334, Tax Guide for Small Business (For Indivi-
bajo, Uso Personal de Vivienda (Incluyendo en una actividad pasiva de vivienda alquilada, duals Who Use Schedule C or Schedule C-EZ)
Casa de Vacaciones). podrá deducir hasta $25,000 en pérdidas prove- (Guı́a de Impuestos Para Negocios Pequeños

nientes de dicha actividad de su ingreso no (Para Individuos que Usan el Anexo C o C-EZ)).
pasivo. Esta rebaja (descuento) especial es una También pudiera estar obligado(a) a pagar elReglas sobre el Monto a
excepción a la regla general que deniega las impuesto sobre el trabajo por cuenta propia so-Riesgo pérdidas en exceso de ingreso procedente de bre su ingreso de alquiler.
actividades pasivas. De modo parecido, usted

Las reglas sobre el monto a riesgo limitan la puede contrarrestar créditos que provienen de Forma 1098. Si le pagó $600 o más en intere-
cantidad que usted puede deducir en pérdidas dicha actividad con el impuesto sobre hasta ses hipotecarios sobre su vivienda alquilada a
de actividades que a menudo se describen $25,000 de ingreso no pasivo después de tomar cualquier individuo, usted deberı́a recibir una
como abrigos tributarios. Las pérdidas prove- en cuenta cualesquier pérdidas permitidas bajo Forma 1098, Mortgage Interest Statement (In-
nientes de la posesión de bienes inmuebles esta excepción. forme de Intereses Hipotecarios), o un informe
(aparte de la propiedad minera) puestos en uso Si está casado(a) que presenta por semejante, mostrando los intereses que pagó
antes del 1987 no están sujetas a las reglas separado(a) y no vivió con su cónyuge durante para el año. Si usted y por lo menos una
sobre el monto a riesgo. el año tributario entero, su rebaja (descuento) persona más (aparte de su cónyuge si presenta

Por lo general, cualquier pérdida de una acti- especial no puede ser más de $12,500. Si vivió una declaración conjunta) fueron responsables
vidad sujeta a las reglas sobre el monto a riesgo con su cónyuge en cualquier momento durante de, y pagaron intereses sobre la hipoteca, y la
se permite solamente en la medida de la canti- el año y está presentando por separado(a), us- otra persona recibió la Forma 1098, declare su
dad total que usted tenga a riesgo en la activi- ted no puede utilizar la rebaja (descuento) espe- parte de los intereses en la lı́nea 13 del Anexo E
dad al final del año tributario. Se le considera a cial para reducir su ingreso no pasivo o el (Forma 1040). Adjunte una nota a su declara-
usted a riesgo en una actividad en la medida del impuesto sobre el ingreso no pasivo. ción de impuestos mostrando el nombre y la
efectivo y de la base ajustada de otra propiedad La cantidad máxima de la rebaja (des- dirección de la otra persona. En el margen iz-
que usted haya contribuido a la actividad y de cuento) especial se reduce si su ingreso bruto quierdo del Anexo E (Forma 1040), al lado de la
ciertas cantidades que se tomaron prestadas ajustado modificado es más de $100,000 lı́nea 13, escriba “See attached information”
para la actividad. Vea la Publicación 925, en ($50,000 si casado(a) que presenta por (“Vea información adjunta.”)
inglés, para más información. separado(a)).

Participaci ´on activa. Participó activamente El Anexo E (Forma 1040)Lı́mites sobre las en una actividad de vivienda alquilada si usted
Utilice la Parte I del Anexo E (Forma 1040) para(y su cónyuge) era(n) dueños de por lo menos elActividades Pasivas
declarar sus ingresos y gastos de alquiler. Haga10% de la vivienda alquilada y tomó decisiones
la lista de sus ingresos, gastos y depreciaciónde gestión en un sentido considerable y eficaz.Por lo general, todas las actividades de alquiler
totales para cada vivienda alquilada. AsegúreseLas decisiones de gestión abarcan el aprobar(salvo las que satisfagan la excepción por los
de contestar la pregunta en la lı́nea 2.inquilinos nuevos, decidirse por términos de al-profesionales inmobiliarios, más abajo) son acti-

Si tiene más de tres propiedades alquiladasquiler, aprobar gastos y decisiones semejantes.vidades pasivas. Para este propósito, una activi-
o de regalı́as, complete y adjunte tantos Anexosdad de alquiler es una actividad de la cual usted Más informaci ´on. Vea la Publicación 925, en E como sean necesarios para hacer la lista derecibe ingresos principalmente por el uso de inglés, para más información acerca de los lı́mi- las propiedades. Complete las lı́neas 1 y 2 parapropiedad tangible, en lugar de por servicios. tes sobre las pérdidas pasivas, incluyendo infor- cada propiedad. No obstante, llene la columna

mación sobre el tratamiento de los créditos y deLı́mites sobre las deducciones y los cr ´ editos “Totales” en solamente un (1) Anexo E. Las
las pérdidas pasivas denegados que no se usa-de actividades pasivas. Las deducciones cifras en la columna “Totales” en dicho Anexo E
ron y el tratamiento de las ganancias y las pérdi-por pérdidas de actividades pasivas están limi- deben ser los totales combinados de todos los
das realizadas en la enajenación de unatadas. Por lo general, usted no puede contra- Anexos E.
actividad pasiva.rrestar (compensar) los ingresos, que no sean La página 2 del Anexo E se utiliza para

ingresos pasivos, con pérdidas provenientes de declarar ingresos o pérdidas provenientes de
actividades pasivas. Tampoco puede contra- las sociedades colectivas, las sociedades anó-
rrestar los impuestos sobre el ingreso, a menos nimas de acciones privadas (S-corp), los cauda-
que sea ingreso pasivo, con créditos que resul- les hereditarios, los fideicomisos y losCómo Declarar
ten de actividades pasivas. Cualquier pérdida o conductos de hipotecas sobre los bienes inmue-
crédito en exceso se traslada al año tributable bles tenidos para inversión. Si necesita usar laIngresos y Gastos de
siguiente. página 2 del Anexo E, use la página 2 del mismo

Para una discusión detallada de estas re- Anexo E que usted usó para anotar los totalesAlquiler
glas, vea la Publicación 925, en inglés. combinados en la Parte I.

Pudiera tener que completar la Forma 8582 Si alquila edificios, habitaciones o apartamentos En la página 1, la lı́nea 20 del Anexo E,
para calcular la cantidad de cualquier pérdida y provee solamente calefacción, luz, la recogida anote la depreciación que está reclamando.
de actividad pasiva para el año tributable en de basuras, etc., normalmente usted declara Debe completar y adjuntar la Forma 4562 para
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las actividades de alquiler solamente si está • Cualesquier gastos automovilı́sticos que De lo contrario, calcule su depreciación en su
reclamando: se informaron en una forma que no sea el propia hoja de cómputos. No tiene que adjuntar

Anexo C o C-Z (Forma 1040) o la Forma estos cómputos a su declaración de ingresos.• Depreciación de propiedad puesta en uso
2106 ó la Forma 2106-EZ.

durante el año 2005

• Depreciación de propiedad listada (como
un automóvil), sin tener en cuenta cuándo
se puso en uso o
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Hoja de Trabajo 9-1. Hoja de Trabajo para Calcular el L´ ımite sobre las Deducciones de Alquiler para una
Vivienda que se Usa como Hogar

Utilice esta hoja de trabajo solamente si contesta “Sı́” a todas las preguntas siguientes:
• ¿Usó la vivienda como hogar este año? (Vea, Vivienda que se Usa como Hogar).
• ¿Alquiló la vivienda por 15 dı́as o más este año?
• ¿Es el total de sus gastos de alquiler y de depreciación mayor que sus ingresos de alquiler?

1. Anote los alquileres que se han cobrado . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2a. Anote la parte de los intereses hipotecarios sobre la vivienda deducibles que proviene de los alquileres (vea las
instrucciones) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

b. Anote la parte de los impuestos prediales que proviene de los alquileres . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
c. Anote la parte de las pérdidas personales deducibles causadas por hechos fortuitos o robos que proviene de los

alquileres (vea las instrucciones) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
d. Anote los gastos de alquiler directos (vea las instrucciones)) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
e. Los gastos de alquiler deducibles en su totalidad.  Sume las lı́neas 2a y 2d . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Reste la lı́nea 2e de la lı́nea 1. Si es cero o menos, anote cero . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4a. Anote la parte de los gastos relacionados directamente con la operación o el mantenimiento de la vivienda (tales
como las reparaciones, el seguro y los servicios públicos) que proviene de los alquileres . . . . . . . . . . . . . . . . .

b. Anote la parte de los intereses hipotecarios en exceso que proviene de los alquileres (vea las instrucciones) . . . .
c. Sume las lı́neas 4a y 4b . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
d. Gastos de operaci ´ on desgravables.  Anote la cantidad de la lı́nea 3 ó la lı́nea 4c, la que sea menor . . . . . . . . .

5. Reste la lı́nea 4d de la lı́nea 3. Si es cero o menos, anote cero . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

6a. Anote la parte de las pérdidas personales en exceso causadas por hechos fortuitos o robos que proviene de los
alquileres (vea las instrucciones) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

b. Anote la parte de la depreciación de la vivienda que proviene de los alquileres . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
c. Sume las lı́neas 6a y 6b . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
d. Pérdidas personales desgravables en exceso causadas por hechos fortuitos o robos y depreciaci ´ on.

Anote la cantidad de la lı́nea 5 ó la lı́nea 6c, la que sea menor . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

7a. Gastos de operaci ´on por trasladarse al a ˜ no siguiente.  Reste la lı́nea 4d de la lı́nea 4c . . . . . . . . . . . . . . . . .
b. Pérdidas personales en exceso causadas por hechos fortuitos o robos y depreciaci ´ on por trasladarse al

año siguiente.  Reste la lı́nea 6d de la lı́nea 6c . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Anote las cantidades en las lı́neas 2e, 4d y 6d en las lı́neas correspondientes de la Parte I del Anexo E (Forma 1040).

Instrucciones para la Hoja de Trabajo 10% de su ingreso bruto ajustado, calculado sin excede del lı́mite sobre los intereses hipoteca-
Siga estas instrucciones para la hoja de sus ingresos de alquiler y gastos de alquiler rios sobre la vivienda. No incluya intereses so-

trabajo arriba. Si no pudo deducir todos sus procedentes de la vivienda. Si su pérdida ocu- bre un préstamo que no benefició la vivienda
gastos el año pasado debido al lı́mite sobre los rrió después del 24 de agosto del 2005, y fue el (como se explicó en las instrucciones para la
ingresos de alquiler, añada estas cantidades no resultado del huracán Katrina, anote cero en la lı́nea 2a).
utilizadas a sus gastos para este año. lı́nea 19. Anote la parte del resultado que pro- Lı́nea 6a. Para encontrar la parte de las

Lı́nea 2a. Calcule los intereses hipotecarios viene de los alquileres de la lı́nea 18 de la pérdidas personales en exceso causadas por
sobre la vivienda que usted podrı́a deducir en el Forma 4684 en la lı́nea 2c de esta hoja de hechos fortuitos o robos que proviene de los
Anexo A (Forma 1040) si no hubiera alquilado la trabajo. alquileres, utilice la Forma 4684 que usted pre-
misma. No incluya intereses sobre un préstamo Aviso.  No presente esta Forma 4684 ni la paró para la lı́nea 2c de esta hoja de trabajo.
que no benefició la vivienda. Por ejemplo, no utilice para calcular sus pérdidas personales en
incluya intereses sobre un préstamo sobre el el Anexo A. En lugar de ello, calcule la parte A. Anote la cantidad de la lı́nea 10 de la
valor lı́quido de la vivienda que se utilizó para personal en una Forma 4684 por separado. Forma 4684 . . . . . . . . . . . . . . . .
saldar tarjetas de crédito u otros préstamos per- Lı́nea 2d.  Anote el total de sus gastos de

B. Anote la parte de alquiler de A . . . .sonales, comprar un auto o pagar gastos de alquiler que están relacionados solamente con
enseñanza superior. Incluya intereses sobre un la actividad de alquiler. Estos incluyen los inte- C. Anote la cantidad de la lı́nea 2c de
préstamo que se utilizó para comprar, construir reses sobre préstamos que se utilizan para acti- esta hoja de trabajo . . . . . . . . . . .
o mejorar la vivienda o para refinanciar tal prés- vidades de alquiler que no sean las de comprar,

D. Reste C de B. Anote el resultadotamo. Anote la parte de estos intereses que construir o mejorar la vivienda. También incluya
aquı́ y en la lı́nea 6a de esta hoja deproviene de los alquileres en la lı́nea 2a de la los honorarios de agencia de alquiler, la publici-
trabajo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .hoja de trabajo. dad, los materiales de oficina y la depreciación

Lı́nea 2c.  Calcule las pérdidas personales sobre equipo de oficina que se usó en su activi- Asignar la deducci ´ on limitada.  ISi no
causadas por hechos fortuitos o robos relacio- dad de alquiler. puede deducir toda la cantidad en la lı́nea 4c ó
nadas con la vivienda que podrı́a deducir en el Lı́nea 4b.  En la lı́nea 2a, usted anotó la parte 6c este año, puede asignar la deducción des-
Anexo A (Forma 1040) si usted no hubiera alqui- de los intereses hipotecarios proveniente de los gravable como quiera entre los gastos incluidos
lado la misma. Para hacer esto, complete la alquileres que podrı́a deducir en el Anexo A si en las lı́neas 4c ó 6c. Anote la cantidad que
Sección A de la Forma 4684 Casualties and no hubiera alquilado la vivienda. Anote en la usted asigna a cada gasto en la lı́nea correspon-
Thefts (Hechos Fortuitos y Robos), en inglés, lı́nea 4b de esta hoja de trabajo la parte de los diente de la Parte I del Anexo E.
tratando las pérdidas como pérdidas persona- intereses hipotecarios proveniente de los alqui-
les. En la lı́nea 19 de la Forma 4684, anote el leres que no pudo deducir en el Anexo A porque
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16b de la Forma 1040 ó en las lı́neas 12a y 12bArt ı́culos de inter ´es
de la Forma 1040A.A usted quizá le interese ver:

Los pagos por incapacidad para le-10. Publicaci ´on siones causadas como consecuencia
directa de un ataque terrorista dirigido

CONSEJO

❏ 575 Pension and Annuity Income
en contra de los Estados Unidos (o de sus(Ingreso de Pensión o Anualidad),
aliados) no se incluyen en el ingreso. Para obte-en inglésPlanes de ner más información acerca de los pagos a

❏ 721 Tax Guide to U.S. Civil Service sobrevivientes de ataques terroristas, consulte
Retirement Benefits (Guı́a la Publicación 3920, Tax Relief for Victims ofJubilación, Tributaria para Beneficios de Terrorist Attacks (Alivio Tributario para Vı́ctimas
Jubilación del Servicio Civil de los de Ataques Terroristas), en inglés.
Estados Unidos), en inglés Para obtener más información sobre cómoPensiones y

informar pensiones por incapacidad, incluidas
❏ 939 General Rule for Pensions and

pensiones por incapacidad militares y ciertas
Annuities (Regla General ParaAnualidades pensiones por incapacidad gubernamentales,
Pensiones y Anualidades), en consulte el capı́tulo 5.
inglés

Forma (e Instrucciones)Qué hay de nuevo
❏ W-4P Withholding Certificate for Pension

Ley de Alivio Tributario para Desastres Cau- Más de un programa. Si recibe beneficios deor Annuity Payments (Certificado
sados por el hurac´ an Katrina  del 2005. más de un programa bajo un fideicomiso o plande Retención Para Pagos de

de su empleador(a) o patrono(a), como un plan Esta Ley provee alivio tributario para perso- Pensión o Anualidad), en inglés
de pensión y un plan de participación en lasnas afectadas por el huracán Katrina. Bajo di-

❏ 1099-R Distributions From Pensions, ganancias, es posible que usted tenga que cal-cha Ley, usted pudiera reunir los requisitos para
Annuities, Retirement or cular por separado la parte tributaria de cadaretiros con beneficios tributarios, reaportaciones
Profit-Sharing Plans, IRAs, uno. Su antiguo(a) empleador(a) o patrono(a) oy préstamos. Vea la Publicación 4492, en in-
Insurance Contracts, etc. el (la) administrador(a) del plan deberı́a estar englés.
(Reparticiones de Pensiones, condiciones de indicarle a usted si tiene más de
Anualidades, Planes de Jubilación un contrato de pensión o anualidad.
o de Participación en las

Beneficios de jubilaci ´ on de empleadosGanancias, Cuentas IRA, Contratos
ferroviarios. Para fines del impuesto, unaIntroducci ´on de Seguros, etc.), en inglés
parte de los beneficios de jubilación de emplea-

El presente capı́tulo discute el trato tributario de ❏ 4972 Tax on Lump-Sum Distributions dos ferroviarios que usted recibe se considera
las reparticiones que usted recibe de: (Impuesto sobre Reparticiones de como beneficios del seguro social y otra, como

Sumas Globales), en inglés una pensión de empleado(a). Para obtener in-
• La pensión o anualidad de un(a) formación acerca de los beneficios de jubilación

❏ 5329 Additional Taxes on Qualified Plansempleado(a) de un plan calificado, de empleados ferroviarios considerados como(Including IRAs) and Other
beneficios del seguro social, consulte la Publi-• Una jubilación por incapacidad, y Tax-Favored Accounts (Impuestos
cación 915, Social Security and Equivalent Rail-

Adicionales sobre Planes• Una anualidad comercial comprada. road Retirement Benefits (Beneficios del
Calificados (incluidas las Cuentas Seguro Social y Equivalentes de Jubilación de
IRA) y Otras Cuentas con Empleados Ferroviarios), en inglés. Para obte-
Beneficios Tributarios), en inglés ner información acerca de los beneficios de jubi-Lo que no aborda este cap´ ıtulo. Este ca-

lación de empleados ferroviarios consideradospı́tulo no abarca los siguientes temas:
como pensión de empleado(a), consulte Rail-

La Regla General. Éste es el método que road Retirement (Jubilación de Empleados Fe-
se utiliza generalmente para determinar el trato rroviarios) en la Publicación 575, en inglés.Informaci ´on Generaltributario de ingreso de pensión y anualidad de

Crédito para ancianos o para personasplanes no calificados (incluidas anualidades co-
incapacitadas. Si recibe una pensión o anua-merciales). Para un plan calificado, general- Pensiones por incapacidad. Si se jubiló por lidad, tal vez usted pueda reclamar el créditomente usted no puede usar la Regla General a incapacidad, generalmente usted debe incluir para ancianos o personas incapacitadas. Con-menos que la fecha de inicio de su anualidad en el ingreso cualquier pensión por incapacidad sulte el capı́tulo 33 de la Publicación 17, ensea antes del 19 de noviembre de 1996. Para que reciba conforme a un plan que pague su inglés.más información sobre la Regla General, vea la empleador(a) o patrono(a). Debe informar sus

Publicación 939, en inglés. Retenci ón e impuesto estimado. El(la)pagos por incapacidad tributables como sala-
pagador(a) de su plan de pensión, participaciónrios en la lı́nea 7 de la Forma 1040 ó de la FormaBeneficios de jubilaci ´ on del servicio civil.
en las ganancias, bonificación de acciones,1040A hasta que alcance la edad mı́nima deSi es jubilado(a) del gobierno federal (ya sea por
anualidad o compensación diferida retendrá im-jubilación. En general, la edad mı́nima de jubila-jubilación regular o por incapacidad), consulte la
puesto sobre el ingreso sobre las partes tributa-ción corresponde a la edad en que usted puedePublicación 721, Tax Guide to U.S. Civil Service
bles de las cantidades que se le han pagado arecibir una pensión o anualidad por primera vezRetirement Benefits (Guı́a Tributaria Para Be-
usted. Puede escoger que no le retengan elsi no está incapacitado(a).neficios de Jubilación del Servicio Civil de los
impuesto a usted, a excepción de las cantida-Estados Unidos). La Publicación 721 también Es posible que tenga derecho a un des que se le pagan y que son elegibles paracontiene la información que requiere si es el (la) c r éd i to  t r i bu ta r io  s i  es taba reparticiones de reinversión. Consulte Reparti-sobreviviente o beneficiario(a) de un(a) incapacitado(a) de manera total y

CONSEJO

ciones de reinversión elegibles , bajo, Reinver-empleado(a) o jubilado(a) federal que ha falle- permanente cuando se jubiló. Para obtener in- siones, más adelante. Usted opta por estacido. formación sobre este crédito, consulte el capı́- alternativa al presentar la Forma W-4P.
tulo 33 de la Publicación 17, en inglés.Arreglos individuales de ahorro para la ju- Para pagos que no sean reparticiones de

bilaci ón (cuentas IRA). La información A partir del dı́a después de cumplir la edad reinversión elegibles, usted puede indicar al(la)
acerca del tratamiento tributario de las cantida- mı́nima de jubilación, los pagos que usted pagador(a) cómo realizar la retención al presen-
des que recibe de una cuenta IRA se encuentra reciba son tributables como una pensión o tar la Forma W-4P. Si se le paga a usted directa-
en el capı́tulo 17 de la Publicación 17, en inglés. anualidad. Informe los pagos en las lı́neas 16a y mente una repartición de reinversión elegible,
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grama de anualidad con abrigo tributario, planHoja de trabajo 10-A. Hoja de Trabajo de M´etodo Simplificado para
del gobierno o contrato comprado en virtud deGuillermo Rojas
cualquiera de estos planes, pudiera tener que

(Guárdela para sus archivos) tratar el préstamo como una repartición no pe-
riódica salvo si se aplican ciertas excepciones.

1. Anote el total de pagos de pensión o anualidad recibidos este año. Esto significa que usted tiene que incluir en el
Asimismo, sume esta cantidad al total de la lı́nea 16a de la Forma ingreso la totalidad o parte de la cantidad obte-
1040 ó de la lı́nea 12a de la Forma 1040A . . . . . . . . . . . . . . . . . 1. 14,400 nida en préstamo. Aun si no tiene que tratar el

2. Anote su costo en el plan (contrato) en la préstamo como una repartición no periódica, tal
fecha de inicio de la anualidad . . . . . . . . . . . . 2. 31,000 vez en algunas situaciones usted no pueda de-
Aviso: Si la fecha de inicio de su anualidad ducir el interés sobre el préstamo. Para obtener
fue antes del presente a ˜no y usted completó detalles, consulte Loans Treated as Distribu-
esta hoja de trabajo el año pasado, omita la tions (Préstamos Tratados como Reparticiones)
lı́nea 3 y anote la cantidad de la lı́nea 4 de la en la Publicación 575, en inglés. Para obtener
hoja de trabajo del año pasado en la siguiente más información acerca de la posibilidad de
lı́nea 4. De lo contrario, pase a la lı́nea 3. deducción de interés, consulte el capı́tulo 23 de

la Publicación 17, en inglés.3. Anote el número correspondiente de la
siguiente Tabla 1. Sin embargo,  si la fecha de

Planes calificados para trabajadores porinicio de su anualidad fue despu és de 1997 y
cuenta propia. En ocasiones, los planes cali-los pagos se realizarán durante su vida y la
ficados establecidos por trabajadores porvida de su beneficiario(a), anote el número
cuenta propia se denominan planes Keogh ocorrespondiente de la siguiente Tabla 2 . . . . . 3. 310
H.R. 10. Los planes calificados pueden ser esta-4. Divida la lı́nea 2 por el número de la lı́nea 3 . . 4. 100
blecidos por empresarios por cuenta propia, so-5. Multiplique la lı́nea 4 por el número de meses ciedades colectivas (pero no un(a) socio(a)) ydurante los que se realizaron los pagos del sociedades anónimas. Pueden cubrir trabajado-presente año. Si su fecha de inicio de res por cuenta propia, como al ( la)anualidad fue antes  de 1987, anote esta empresario(a) por cuenta propia o socios y acantidad en la siguiente lı́nea 8 y omita las empleados regulares (derecho consuetudina-lı́neas 6, 7, 10 y 11. De lo contrario, pase a la rio).lı́nea 6 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5. 1,200 Por lo general, las reparticiones de un plan

6. Anote todas las cantidades recuperadas calificado son ı́ntegramente tributables porque
previamente exentas de impuestos en los años la mayorı́a de los beneficiarios no tiene base de
siguientes a 1986 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6. –0– costos. Sin embargo, si usted tiene una in-

7. Reste la lı́nea 6 de la 2 . . . . . . . . . . . . . . . . . 7. 31,000 versión (costo) en el plan, sus pagos de pensión
8. Anote la que sea menor  entre las lı́neas 5 y 7 . . . . . . . . . . . . . . . 8. 1,200 o anualidad de un plan calificado se gravan
9. Cantidad tributable para el a ˜ no.  Reste la lı́nea 8 de la lı́nea 1. conforme al método simplificado. Para obtener

Anote el resultado, pero éste no puede ser menor que cero. más información acerca de los planes califica-
Asimismo, sume esta cantidad al total de la lı́nea 16b de la Forma dos, consulte la Publicación 560, Retirement
1040 ó de la lı́nea 12b de la Forma 1040A. . . . . . . . . . . . . . . . . . 9. 13,200 Plans for Small Business (Planes de Jubilación
Aviso: Si su Forma 1099-R muestra una cantidad tributable para Pequeños Negocios), en inglés.
mayor, use la cantidad de la lı́nea 9 en su lugar.

Planes de compensaci ´ on diferida de la sec-10. Sume las lı́neas 6 y 8 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10. 1,200
ci ón 457. Si trabaja para un gobierno estatal o11. Saldo del costo a recuperar.  Reste la lı́nea 10 de la lı́nea 2 . . . . 11. 29,800
local o para una organización exenta de im-
puestos, tal vez usted pueda participar en unTABLA 1 PARA LA L ÍNEA 3 ANTERIOR
plan de compensación diferida de la sección

Y la fecha de inicio de su anualidad fue: 457. Si su plan es un plan elegible, actualmente
SI la edad en la fecha de inicio antes  del 19 de noviembre de despu és del 18 de noviembre no se grava su pago que es diferido conforme al
de la 1996, anote en la lı́nea 3... de

plan ni ninguno de sus ingresos de la inversiónanualidad era... 1996, anote en la lı́nea 3...
del plan del pago diferido. Se le gravan a usted55 años de edad o menor 300 360
impuestos sobre cantidades diferidas en un plan

56–60 260 310
de gobierno estatal o local elegible solamente si

61–65 240 260 se reparten desde el plan. Se le gravan a usted
66–70 170 210 impuestos sobre cantidades diferidas en el plan
71 años de edad o mayor 120 160 de una organización exenta de impuestos elegi-

ble si se reparten o se ponen a su disposición de
TABLA 2 PARA LA L ÍNEA 3 ANTERIOR algún otro modo.

SIlas edades combinadas El presente capı́tulo abarca el trato tributario
en la fecha de inicio de ENTONCES anote de beneficios en virtud de los planes elegibles
la anualidad eran... en la lı́nea 3... de la sección 457, pero no cubre el trato de
110 ó menos 410 pagos diferidos. Para obtener información
111–120 360 acerca de pagos diferidos conforme a los planes
121–130 310 de la sección 457, consulte Retirement Plan
131–140 260 Contributions (Aportaciones a Planes de Jubila-
141 ó más 210 ción), bajo, Employee Compensation (Compen-

sación de Empleados) en la Publicación 525, en
inglés.

generalmente se retendrá el 20%. No hay reten- del impuesto, tal vez usted deba pagar impuesto Para obtener información general acerca de
ción sobre una reinversión directa de una repar- estimado. estos planes de compensación diferida, con-
tición de reinversión elegible. Consulte Opción Para obtener más información, consulte sulte Section 457 Deferred Compensation Plans
de reinversión directa en Reinversiones, más Pensiones y Anualidades , bajo, Retención en el (Planes de Compensación Diferida de la Sec-
adelante. Si escoge que no le retengan im- capı́tulo 4. ción 457) en la Publicación 575, en inglés.
puesto a usted o si no tiene suficiente retención

Préstamos. Si obtiene dinero en préstamo de Anualidades Compradas. Si recibe pagos de
su plan de pensión o anualidad calificado, pro- pensión o de anualidad de un contrato de anua-
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lidad en forma particular a una organización De este costo total pagado, reste todo reem- calificado, a menos que haya tenido al menos
comercial, como una compañı́a de seguros, us- bolso de primas, descuentos, dividendos, prés- 75 años de edad y derecho a pagos de anuali-
ted comúnmente debe usar la Regla General tamos no reembolsados u otras cantidades dad de un plan calificado garantizados por 5
para calcular la parte exenta de impuestos de exentas de impuestos que haya recibido en la años o más.
cada pago de la anualidad. Para obtener más fecha de inicio de la anualidad o en la fecha en

Pagos garantizados. Su contrato de anuali-información acerca de la Regla General, con- que recibió su primer pago, lo que ocurra por
dad estipula pagos garantizados si un númerosulte la Publicación 939, en inglés. Asimismo, último.
mı́nimo de pagos o una cantidad mı́nima (porconsulte Variable Annuities (Anualidades Varia- La fecha de inicio de la anualidad es la última
ejemplo, la cantidad de su inversión) es paga-bles) en la Publicación 575, en inglés, para del primer dı́a del primer perı́odo para el cual
dero, aun si usted y cualquier pensionista sobre-conocer disposiciones especiales que se apli- usted recibió un pago, o bien, la fecha en que se
viviente no viven para recibir el mı́nimo. Si lacan a estos contratos de anualidad. fijaron las obligaciones del plan.
cantidad mı́nima es inferior a la cantidad total de

Permuta exenta de impuesto. Usted no pagos que usted va a recibir, excepto la muerte,Aportaciones de empleo en el extranjero.
reconoce ganancias ni pérdidas exclusivamente durante los primeros 5 años posteriores al co-Si usted trabajó en un paı́s extranjero y se hicie-
en una permuta de un contrato de anualidad por mienzo de los pagos (calculado omitiendo todosron aportaciones a su plan de jubilación, se
otro contrato de anualidad si el (la) los aumentos en los pagos), tiene derecho aaplican reglas especiales al determinar su
asegurado(a) o pensionista sigue siendo el (la) menos de 5 años de pagos garantizados.costo. Consulte la Publicación 575, en inglés.
mismo(a). Sin embargo, la ganancia sobre la

Qui én debe usar la Regla General. Debepermuta de un contrato de anualidad es ingreso
usar la Regla General si usted recibe pagos deTributaci ´on de Pagosordinario en la medida en que la ganancia se
pensión o anualidad de:deba al interés acumulado en el contrato y la Peri ódicos

permuta sea por un seguro de vida o contrato de • Un plan no calificado (como una anualidad
dotación. Consulte Transfers of Annuity Con- privada, una anualidad comercial com-

Pagos ı́ntegramente tributables. General-tracts (Traspasos de Contratos de Anualidad) prada o un plan de empleado(a) no califi-
mente, si no pagó ninguna parte del costo de suen la Publicación 575, en inglés, para obtener cado) o
pensión o anualidad de empleado(a) y sumás información acerca de la permuta de con- • Un plan calificado si tiene 75 años deempleador(a) o patrono(a) no retuvo parte deltratos de anualidad.

edad o más en la fecha de inicio de sucosto de su pago mientras usted trabajaba, las
anualidad y sus pagos de anualidad estáncantidades que recibe cada año son ı́ntegra-

Cómo informar garantizados por un mı́nimo de 5 años.mente tributables. Usted debe informarlas en su
declaración del impuesto sobre el ingreso.

Si presenta una Forma 1040, informe su anuali- Fecha de inicio de la anualidad antes del
dad total en la lı́nea 16a y la parte tributable en Pagos parcialmente tributables. Si pagó 19 de noviembre de 1996. Si la fecha de
la lı́nea 16b. Si su pensión o anualidad es ı́n- parte del costo de su anualidad, no se gravará la inicio de su anualidad es después del 1 de julio
tegramente tributable, anótela en la lı́nea 16b; parte de la anualidad que usted reciba y que de 1986 y antes del 19 de noviembre de 1996,
no anote nada en la lı́nea 16a. represente un rendimiento de su costo. El resto usted tuvo que utilizar la Regla General para

Si presenta una Forma 1040A, informe su de la cantidad que reciba es tributable. Su fecha cualquiera de las circunstancias descritas ante-
anualidad total en la lı́nea 12a y la parte tributa- de inicio de la anualidad (que se define más riormente. También tuvo que usarla para cual-
ble en la lı́nea 12b. Si su pensión o anualidad es adelante) determina qué método usted debe o quier anualidad de perı́odo fijo. Si no tuvo que
ı́ntegramente tributable, anótela en la lı́nea 12b; puede usar. utilizar la Regla General, usted podrı́a haber
no anote nada en la lı́nea 12a. Si usted aportó a su plan de pensión o anua- decidido usarla. Si la fecha de inicio de su anua-

lidad, calcula las partes exentas de impuestos y lidad es antes del 2 de julio de 1986, usted tuvo
Más de una anualidad. Si recibe más de una tributables de sus pagos de anualidades con- que usar la Regla General, a menos que haya
anualidad y al menos una de ellas no es ́ıntegra- forme al Método Simplificado o a la Regla Ge- podido usar la regla de tres años.
mente tributable, anote la cantidad total recibida neral. Si su fecha de inicio de la anualidad es Si tuvo que usar la Regla General (o decidió
de todas las anualidades en la lı́nea 16a de la después del 18 de noviembre de 1996, y sus usarla), usted debe continuar usándola cada
Forma 1040 ó en la lı́nea 12a de la Forma pagos son de un plan calificado, usted debe año que recupere su costo.
1040A. Anote la parte tributable en la lı́nea 16b usar el Método Simplificado. Generalmente,

Qui én no puede usar la Regla General. Us-de la Forma 1040 ó en la lı́nea 12b de la Forma sólo debe usar la Regla General para planes no
ted no puede usar la Regla General si recibe su1040A. Si todas las anualidades que usted re- calificados.
pensión o anualidad de un plan calificado ycibe son ı́ntegramente tributables, anote el total Si su anualidad se paga en virtud de un plan
ninguna de las circunstancias descritas en lasde todas ellas en la lı́nea 16b de la Forma 1040 calificado y su fecha de inicio de la anualidad es
especificaciones anteriores se aplica a su caso.ó en la lı́nea 12b de la Forma 1040A. después del 1 de julio de 1986 y antes del 19 de
Consulte Quién debe usar el Método Simplifi-noviembre del 1996, usted podrı́a haber esco-Declaraci ón conjunta. Si presenta una de- cado, más atrás.gido usar o la Regla General o el Método Simpli-claración conjunta y usted y su cónyuge reciben

ficado. Más informaci ´on. Para obtener informaciónuna o más pensiones o anualidades, informe el
completa acerca del uso de la regla general,total de las pensiones y anualidades en la lı́nea
incluidas las tablas actuariales que usted nece-16a de la Forma 1040 ó en la lı́nea 12a de la Método Simplificado
sitará utilizar, consulte la Publicación 939, enForma 1040A, e informe la parte tributable en la
inglés.lı́nea 16b de la Forma 1040 ó en la lı́nea 12b de Conforme al método simplificado, usted calcula

la Forma 1040A. la parte exenta de impuestos de cada pago Lı́mite de exclusi ´on. La fecha de inicio de su
mensual de su anualidad al dividir su costo por anualidad determina la cantidad total que usted
el número total previsto de pagos mensuales. puede excluir de su ingreso tributable en elCosto (Inversi ´on en el
Para una anualidad pagadera durante la vida de transcurso de los años.Contrato) los pensionistas, este número se basa en las

Exclusi ón limitada al costo. Si la fecha deedades de los pensionistas en la fecha de inicio
Antes de que pueda calcular qué parte, si la hay, inicio de su anualidad es después de 1986, lade la anualidad y se determina a partir de una
de una repartición de su pensión o anualidad es cantidad total de su ingreso de anualidad quetabla. Para cualquier otra anualidad, este nú-
tributable, usted debe determinar su costo (su usted puede excluir en el transcurso de los añosmero corresponde al número de pagos mensua-
inversión en el contrato) en la pensión o anuali- como recuperación del costo no puede ser su-les de anualidad en virtud del contrato.
dad. Su costo total en el plan incluye todo lo que perior a su costo total. Todo costo no recuper-
usted ha pagado. Asimismo, incluye las cantida- Qui én debe usar el M´etodo Simplificado. ado a su muerte (o a la muerte del (la) último(a)
des que su empleador(a) o patrono(a) pagó y Usted debe usar el Método Simplificado si la pensionista) se permite como una deducción
que eran tributables para usted al momento de fecha de inicio de su anualidad es después del detallada miscelánea en la declaración final del
dicho pago. El costo no incluye cantidades que 18 de noviembre de 1996 y usted recibe pagos (la) difunto(a). Esta deducción no está sujeta al
usted haya deducido o excluido de su ingreso. de pensión o anualidad de un plan o anualidad lı́mite del 2% del ingreso bruto ajustado.
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Exclusi ón no limitada al costo. Si su fe- deducción no está sujeta al lı́mite del 2% del por ejemplo, a un contrato de anualidad comer-
ingreso bruto ajustado. cial que usted compró directamente al emisor.cha de inicio de la anualidad es antes de 1987,

usted puede continuar reclamando su exclusión Para más información, vea Figuring the Ta-Si los pagos de anualidad de jubila-
mensual en tanto siga recibiendo su anualidad. xable Amount (Calcular el Monto Tributable),ción de Guillermo hubiesen provenido
Si usted optó por una anualidad conjunta y de bajo, Taxation of Nonperiodic Payments (Tribu-de un plan no calificado, habrı́a utili-

CONSEJO

sobreviviente, su sobreviviente puede continuar tación de Pagos no Periódicos), en la Publica-zado la Regla General. Él utiliza la Hoja de
reclamando la exclusión del (la) sobreviviente ción 575, en inglés.Trabajo de Método Simplificado porque sus pa-
calculada a partir de la fecha de inicio de la gos de anualidad provienen de un plan califi-
anualidad. La exclusión total pudiera ser super- cado. Reparticiones de Sumas
ior a su costo.

Globales
Tributaci ´on de Pagos queCómo usar el M´etodo Simplificado. Com-

Una repartición de suma global es la reparticiónplete la hoja de trabajo de Método Simplificado no Son Peri ódicos o el pago en un año tributario del saldo total deen la Publicación 575, en inglés, para calcular
un(a) participante de un plan de todos los planessu anualidad tributable para el 2005. Si la anua- Las reparticiones no periódicas también se co-
calificados del (la) empleador(a) o patrono(a) delidad solamente es pagadera durante su vida, nocen como cantidades que no son recibidas
un tipo (por ejemplo, planes de pensión, deutilice su edad en la fecha de inicio de su anuali- como una anualidad. Abarcan todos los pagos
participación en las ganancias o de bonificacióndad para determinar el número total de pagos que no sean pagos periódicos o reparticiones
de acciones). Una repartición de un plan nomensuales previsto para la anualidad. Para fe- correctivas.
calificado (como una anualidad comercial com-chas de inicio de anualidad a partir de 1998, si
prada en forma particular o un plan de compen-su anualidad es pagadera durante su vida y las Reparticiones correctivas de aportaciones
sación diferida de la sección 457 de un gobiernovidas de otras personas fı́sicas, utilice las eda- en exceso hechas a un plan de jubilaci ´ on.
estatal o local o de una organización exenta dedes combinadas de usted y del (de la) pensio- Si las aportaciones hechas para usted durante
impuestos) no se puede calificar como una re-nista sobreviviente de menor edad en la fecha el año a ciertos planes de jubilación exceden de
partición de suma global.de inicio de su anualidad. Sin embargo, si la ciertos lı́mites, usted es responsable de pagar

El saldo total de un(a) participante de un planfecha de inicio de su anualidad comenzó el 1 de impuestos sobre el exceso. Para corregir un
no incluye ciertas cantidades renunciadas.enero de 1998, la cantidad total de pagos men- exceso, su plan quizás se lo distribuirá a usted
Tampoco incluye las aportaciones del (la)suales de anualidad que usted espera recibir se (junto con cualesquier ingresos devengados so-
empleado(a) voluntarias deducibles permitidasbre el mismo). Para información acerca de losbasa en la edad del (la) pensionista principal en
por el plan después de 1981 y antes de 1987.lı́mites sobre aportaciones a un plan de jubila-la fecha de inicio de la anualidad.
Para obtener más información acerca de lasción y cómo informar reparticiones correctivas,

Asegúrese de guardar una copia de la reparticiones que no califican como reparticio-vea Retirement Plan Contributions (Aportacio-
hoja de trabajo completa, ya que le nes de sumas globales, consulte Distributionsnes a un Plan de Jubilación), bajo, Employee
será de utilidad para calcular su anua-

CONSEJO

that do not qualify (Reparticiones que no califi-Compensation (Compensación del Empleado),
lidad tributable en el futuro. can), bajo, Lump-Sum Distributions (Reparticio-en la Publicación 525, en inglés.

nes de Sumas Globales) en la Publicación 575,
Ejemplo. Guillermo Rojas, de 65 años de en inglés.Calcular el monto tributario de pagos que no

edad, comenzó a recibir beneficios de jubilación Si recibe una repartición de suma global deson peri ódicos. El método que usted usa
en el 2005, conforme a una anualidad conjunta y un plan de empleado(a) calificado o anualidadpara calcular el monto tributario de una reparti-
de sobreviviente. La fecha de inicio de la anuali- de empleado(a) calificada y el (la) participanteción no periódica depende de si la misma se
dad de Guillermo es el 1 de enero del 2005. Los del plan nació antes del 2 de enero de 1936, talhace antes de la fecha de inicio de la anualidad,
beneficios se pagarán durante la vida conjunta vez usted pueda elegir métodos alternativos deo si se hace en o después de la fecha de inicio
de Guillermo y su esposa Marta, de 65 años de cálculo del impuesto sobre la repartición. Lade la anualidad. La fecha de inicio de la anuali-
edad. Guillermo habı́a aportado $31,000 a un parte de la participación activa en el plan antesdad es el primer dı́a del primer perı́odo para el
plan calificado y no habı́a recibido reparticiones de 1974 pudiera calificar como ganancia decual usted recibe un pago de anualidad bajo el
antes de la fecha de inicio de la anualidad. capital sujeta a una tasa de impuesto del 20%.contrato, o la fecha en que la obligación bajo el
Guillermo recibirá un beneficio de jubilación de La parte de la participación después de 1973 (ycontrato se convierte en obligación fija, la que
$1,200 mensuales y Marta recibirá un beneficio cualquier parte de participación antes de 1974ocurra por último. Si se hace la repartición antes
de sobreviviente mensual de $600 posterior a la que usted no informe como ganancia de capital)de la fecha de inicio de la anualidad, el trato
muerte de Guillermo. constituye ingreso ordinario. Tal vez ustedtributario de la misma también depende de si se

Guillermo debe utilizar el Método Simplifi- pueda usar la opción de impuesto de 10 años,hace bajo un plan calificado o plan no calificado
cado para calcular su anualidad tributable por- que se discute más adelante, para calcular ely, si de hecho se hace bajo un plan no califi-
que sus pagos provienen de un plan calificado y impuesto sobre la parte del ingreso ordinario.cado, si cancela completamente el saldo del
tiene menos de 75 años de edad. Dado que su contrato o si se puede asignar a una cantidad Use la Forma 4972 para calcular el impuesto
anualidad es pagadera durante las vidas de que usted invirtió antes del 14 de agosto de separado sobre una repartición de suma global
más de un(a) pensionista, utiliza su edad combi- 1982. mediante los métodos opcionales. El impuesto
nada con la de Marta y la Tabla 2 que aparece Si usted recibe un pago no periódico proce- calculado en la forma 4972 se suma al impuesto
en la parte inferior de la hoja de trabajo para dente de su contrato de anualidad en o después regular calculado en su otro ingreso. Esto puede
completar la lı́nea 3 de la hoja de trabajo. Su de la fecha de inicio de la anualidad, general- dar origen a un impuesto menor que el que
hoja de trabajo completa aparece en la Hoja de mente debe incluir la totalidad del mismo en su usted pagarı́a si incluye la cantidad tributable de
trabajo 10-A. ingreso bruto. la repartición como ingreso ordinario al calcular

La cantidad mensual exenta de impuestos Si usted recibe una repartición que no es su impuesto regular.
de Guillermo es $100 ($31,000 ÷ 310, como se periódica antes de la fecha de inicio de la anuali-
indica en la lı́nea 4 de la hoja de trabajo). Al Cómo tratar la repartici ´ on. Si recibe una re-dad proveniente de un plan de jubilación califi-
morir Guillermo, si no ha recuperado la totalidad partición de suma global, tal vez usted tenga lascado, generalmente puede asignar sólo una
de la inversión de $31,000, Marta también ex- siguientes opciones para tratar la parte tributa-parte de dicha repartición al costo del contrato.
cluirá $100 de su pago mensual de $600. La ble.Excluye de su ingreso bruto la parte que asigna
cantidad total de cualquier pago de anualidad al costo. Incluye el resto en su ingreso bruto. • Informe la parte de la repartición de parti-recibido después de la realización de 310 pagos Si usted recibe una repartición no periódica

cipación antes de 1974 como ganancia dese debe incluir en el ingreso bruto. antes de la fecha de inicio de la anualidad pro-
capital (si califica) y la parte de participa-Si Guillermo y Marta mueren antes de la veniente de un plan que no sea un plan de
ción después de 1973 como ingreso ordi-realización de 310 pagos, se permitirá una de- jubilación calificado, por lo general la misma se
nario.ducción detallada miscelánea para el costo no asigna primero a las ganancias (la parte tributa-

recuperado en la declaración del impuesto so- ble) y luego al costo del contrato (la parte exenta • Informe la parte de la repartición de parti-
bre el ingreso final del último en morir. Esta de impuestos). Esta regla de asignación aplica, cipación antes de 1974 como ganancia de
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capital (si califica) y use la opción de im- Cuándo hacer la reinversi ´ on. General-Tratamiento de Ganancias de
mente, usted debe completar la reinversión apuesto de 10 años para calcular el im- Capital
más tardar 60 dı́as después del dı́a en quepuesto sobre la parte de la participación
recibe la repartición del plan de su empleador(a)El tratamiento de ganancias de capital sola-después de 1973 (si califica).
o patrono(a). (Este perı́odo de 60 dı́as se amplı́amente se aplica a la parte tributable de una• Use la opción de impuesto de 10 años por el perı́odo durante el cual la repartición serepartición de suma global originada por la parti-

para calcular el impuesto sobre la canti- encuentre en un depósito congelado en unacipación en el plan antes de 1974. La cantidad
dad tributable total (si califica). institución financiera.) Para todas las reinversio-tratada como ganancia de capital se grava a una

nes de una cuenta IRA, usted debe elegir irrevo-tasa del 20%. Usted puede elegir este trata-• Reinvierta toda o parte de la repartición.
cablemente el tratamiento de reinversiónmiento solamente una vez para un(a) partici-Consulte Reinversiones, más adelante.
mediante notificación por escrito al (la)pante de un plan y sólo si éste(a) nació antes delActualmente no se adeudan impuestos fiduciario(a) o emisor(a) de la cuenta IRA.2 de enero de 1936.sobre la parte reinvertida. Informe toda

Complete la Parte II de la Forma 4972 para El IRS pudiera omitir el requisito departe no reinvertida como ingreso ordina-
elegir la opción de ganancia de capital del 20%. 60 dı́as si su aplicación estuviese enrio.
Para obtener más información, consulte Capital contra de la equidad o de la concien-

CONSEJO

• Informe toda la parte tributable de la re- cia, como en el caso de un hecho fortuito, de-Gain Treatment (Tratamiento de Ganancias de
partición como ingreso ordinario en su de- sastre u otro evento que escape a un controlCapital), bajo, Lump-Sum Distributions (Reparti-
claración de impuestos. razonable.ciones de Sumas Globales), en la Publicación

575, en inglés.
Reparticiones de reinversi ´ on elegibles. Ge-Las tres primeras opciones se explican en las
neralmente, una repartición de reinversión ele-siguientes discusiones.
gible es cualquier distribución del total, o deOpci ón de Impuesto de 10 A ˜nos
cualquier parte, del saldo a su favor en un plan

Elecci ón de un tratamiento de suma global de jubilación calificado. Para información sobreLa opción de impuesto de 10 años es una fór-
opcional. Puede decidir usar la opción de im- excepciones a las reparticiones de reinversiónmula especial que se usa para calcular un im-
puesto de 10 años o el tratamiento de ganancia elegibles, vea la Publicación 575, en inglés.puesto separado sobre la parte de ingreso
de capital solamente una vez después de 1986 ordinario de una repartición de suma global.

Reinversi ón de cantidades no tributables.para cualquier participante en un plan. Si opta Usted paga el impuesto solamente una vez,
Tal vez usted pueda reinvertir la parte no tributa-por esta alternativa, usted no puede usar nin- para el año en que recibe la repartición, y no
ble de una repartición (como sus aportaciones

durante los siguientes 10 años. Puede elegirguno de estos tratamientos opcionales para fu- después de los impuestos) realizada en otro
este tratamiento solamente una vez para un(a)turas reparticiones para el (la) participante. plan de jubilación calificado o cuenta IRA tradi-
participante de un plan y sólo si éste(a) nació cional. El traspaso se debe efectuar mediante
antes del 2 de enero de 1936. una reinversión directa a un plan calificado quePartes tributables y exentas de impuestos de

La parte de ingreso ordinario de la reparti- considere en forma separada las partes tributa-la repartici ´on. La parte tributable de una re-
ción corresponde a la cantidad que se indica en bles y no tributables de la reinversión o a travéspartición de suma global corresponde a las el encasillado 2a de la Forma 1099-R que le de una reinversión a una cuenta IRA tradicional.aportaciones del (la) empleador(a) o patrono(a) entregó el (la) pagador(a), menos la cantidad, si Si solamente reinvierte parte de una reparti-y al ingreso ganado en su cuenta. Usted puede la hay, que se indica en el encasillado 3. Tam- ción que incluye cantidades tributables y no

recuperar su costo en la suma global y cualquier bién puede usted tratar la parte de la ganancia tributables, la cantidad que usted reinvierte se
revalorización no realizada neta (conocida por de capital de la repartición (encasillado 3 de la trata primero como procedente de la parte tribu-
sus siglas en inglés, NUA) en los valores exen- Forma 1099-R) como ingreso ordinario para la table de la repartición.
tos de impuestos del (la) empleador(a) o opción de impuesto de 10 años si no elige el

Opci ón de reinversi ´on directa. Usted puedepatrono(a). tratamiento de ganancia de capital para esa
elegir que se le pague cualquier parte o el totalparte.Costo. En general, su costo es el total de: de una repartición de reinversión elegible direc-Complete la Parte III de la Forma 4972 para
tamente a otro plan calificado (si está permitido)elegir la opción de impuesto de 10 años. Para• Las aportaciones no deducibles del (la)
o a una cuenta tradicional IRA. Si toma unacalcular el impuesto, usted debe usar las tasasparticipante del plan al plan,
decisión acerca de una reinversión, general-de impuesto especiales que se indican en las• Los costos tributables del (la) participante mente es de utilidad para usted elegir esta op-instrucciones para la Parte III. La Publicación

del plan de cualquier contrato de seguro ción de reinversión directa. Conforme a esta575, en inglés, ilustra cómo completar la Forma
opción, el (la) administrador(a) del plan no re-de vida repartido, 4972 para calcular el impuesto separado.
tendrı́a impuestos de cualquier parte de la re-• Todas las aportaciones del (la) partición que sea directamente pagada al(la)

empleador(a) o patrono(a) que eran tribu- Reinversiones fiduciario(a) del otro plan.
tables para el (la) participante del plan, y

Retenci ón de impuestos. Si usted elige reci-Si retira dinero en efectivo u otros activos de un• Reembolsos de préstamos que hayan
bir el total de, o cualquier parte de la repartición,plan de jubilación calificado en una reparticiónsido tributables para el (la) participante del ésta es tributable en el año en que se reparte, ade reinversión elegible, usted puede diferir el

plan. menos que la reinvierta a otro plan calificado oimpuesto sobre la repartición al reinvertirlo a
cuenta IRA tradicional dentro de 60 dı́as. El (la)Usted debe descontar de este costo las cantida- otro plan de jubilación calificado o cuenta IRA
administrador(a) del plan debe retener impuestotradicional.des previamente repartidas exentas de impues-
sobre el ingreso de un 20% de la cantidad de latos. Para este fin, los siguientes son planes de
repartición tributable que se le pagó a usted.jubilación calificados.NUA. Por lo general, la NUA en los valores (Consulte Pensiones y Anualidades , bajo, Re-

del (la) empleador(a) o patrono(a) (encasillado 6 • Un plan de empleado(a) calificado. tención en el capı́tulo 4.)
de la Forma 1099-R) recibida como parte de una • Una anualidad de empleado(a) calificada. Si usted decide reinvertir una canti-repartición de suma global está exenta de im-

dad igual a la repartición antes de la• Un plan de anualidad con abrigo tributariopuestos hasta que usted venda o intercambie retención, su aportación al nuevoPRECAUCION´
!

(plan 403(b)).los valores. (Para obtener más información, plan o cuenta IRA debe incluir otro dinero (por
consulte Distributions of employer securities • Un plan de compensación diferida elegible ejemplo, de ahorros o cantidades obtenidas en
(Reparticiones de valores del (la) empleador(a) de la sección 457 del gobierno estatal o préstamo) para reemplazar la cantidad retenida.
o patrono(a)), bajo, Taxation of Nonperiodic El (la) administrador(a) debe entregarle alocal.
Payments (Tributación de Pagos no Periódi- usted una explicación por escrito de sus opcio-
cos), en la Publicación 575), en inglés. nes de repartición dentro de un perı́odo razona-
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ble antes de realizar una repartición de escriba “No” bajo el tı́tulo “Other Taxes” “Otros Si el código de la repartición “1” apa-
reinversión elegible. rece incorrectamente en su Formaimpuestos” a la izquierda de la lı́nea 60.

1099-R para una repartición recibida
CONSEJO

Aun si no adeuda estos impuestos, es posi-
cuando tenı́a 59 años y medio de edad o más,Reinversi ón por parte del (la) c ´ onyuge ble que usted tenga que completar la Forma
incluya esa repartición en la Forma 5329. Anotesobreviviente. Tal vez pueda reinvertir, 5329 y adjuntarla a su Forma 1040. Esto se
el número de la excepción “11” en la lı́nea 2.exenta de impuestos, la totalidad o parte de una aplica si satisface una excepción al impuesto

repartición de un plan de jubilación calificado sobre reparticiones prematuras, pero el encasi- Excepciones generales. El impuesto no se
que usted reciba como cónyuge sobreviviente llado 7 de su Forma 1099-R no indica una ex- aplica a reparticiones que:
de un(a) empleado(a) fallecido(a). Las reglas de cepción.
reinversión se aplican a usted como si usted • Se realizan como parte de una serie de
fuese el (la) empleado(a). Puede reinvertir una pagos periódicos básicamente iguales
repartición en un plan de jubilación calificado o a (efectuados como mı́nimo una vez al año)Impuesto sobre Reparticionesuna cuenta IRA tradicional. durante su vida (o expectativa de vida) oPrematurasUn(a) beneficiario(a) distinto(a) al (la) cón- las vidas conjuntas (o expectativas de vi-
yuge sobreviviente del (la) empleado(a) no das conjuntas) de usted y suLa mayorı́a de las reparticiones (periódicas y no
puede reinvertir una repartición. beneficiario(a) designado(a) (si provienenperiódicas) de planes de jubilación calificados y

de un plan de jubilación calificado, los pa-contratos de anualidad no calificados realizadas
Beneficiario(a) alternativo(a) conforme a la gos deben comenzar después de su retiroa usted antes de cumplir 59 años y medio deorden de relaciones dom´ esticas calificadas. del servicio),

edad está sujeta a un impuesto adicional delTal vez pueda reinvertir, exenta de impuestos, • Se realizan porque usted se encuentra to-10%. Este impuesto se aplica a la parte de lala totalidad o parte de una repartición de un plan
tal o parcialmente incapacitado(a), orepartición que usted debe incluir en el ingresode jubilación calificado que usted reciba con-

bruto.forme a una orden de relaciones domésticas • Se realizan al momento de la muerte del
calificadas (conocida por sus siglas en inglés, (la) participante en el plan o tenedor(a) del
QDRO). Si recibe la repartición como cónyuge o contrato o después de ésta.

Para este fin, un plan de jubilación calificado es:ex cónyuge de un(a) empleado(a) (no como
beneficiario(a) no cónyuge), se aplican a su Excepciones adicionales para planes de• un plan de empleado(a) calificado,
caso las reglas de reinversión como si usted jubilaci ´on calificados. El impuesto no se

• un plan de anualidad de empleado(a) cali-fuese el (la) empleado(a). Puede reinvertir la aplica a reparticiones que sean:
ficado,repartición del plan a una cuenta IRA tradicional

• De un plan de jubilación calificado (que noo a otro plan de jubilación elegible. Consulte la • un plan de anualidad con abrigo tributario,
sea un IRA) si usted se retiró del servicioPublicación 575, en inglés, para obtener más o en el año en que cumplió 55 años de edadinformación acerca de los beneficios recibidos
o después de éste,• un plan de compensación diferida de laconforme a una QDRO.

sección 457 del gobierno estatal o local • De un plan de jubilación calificado que no
(en la medida en que cualquier reparticiónBonos de jubilaci ´ on. Si redime un bono de sea un IRA a un(a) beneficiario(a)
sea atribuible a las cantidades que recibiójubilación obtenido bajo un plan de compra de alternativo(a) conforme a una orden de re-
el plan en un traspaso directo o reinver-bonos calificado, usted puede diferir el impuesto laciones domésticas calificadas,
sión de uno de los otros planes que sesobre la cantidad recibida que exceda su base

• De un plan de jubilación calificado en laal reinvertirla en una cuenta IRA o en un plan de indican aquı́).
medida en que usted tenga gastos médi-empleador(a) o patrono(a) calificado, como se
cos deducibles (gastos médicos superio-describe en la Publicación 590, en inglés.

Tasa del 5% en ciertas reparticiones prema- res al 7.5% de su ingreso bruto ajustado),
turas de contratos de anualidad diferida. Si ya sea si detalla o no sus deduccionesImpuestos Adicionales un retiro prematuro de una anualidad diferida para el año,
está sujeto de otro modo al impuesto adicionalEspeciales • De un plan de empleador(a) o patrono(a)del 10%, en su lugar se puede aplicar una tasa

conforme a una elección por escrito que
de un 5%. Una tasa de un 5% se aplica aPara desalentar el uso de fondos de pensión estipule un programa especı́fico para la
reparticiones conforme a una elección por es-para fines diferentes a la jubilación normal, la ley repartición de la totalidad de su interés si,

impone impuestos adicionales sobre reparticio- crito que estipule un programa especı́fico para al 1 de marzo de 1986, usted se habı́a
nes prematuras de aquellos fondos y en aque- la repartición de su interés en el contrato si, al 1 retirado del servicio y habı́a comenzado a
llos casos en que los fondos no se retiran en de marzo de 1986, usted habı́a comenzado a recibir pagos conforme a su elección,
forma oportuna. Por lo general, usted no estará recibir pagos conforme a su elección. En la lı́nea

• De un plan de propiedad de acciones parasujeto(a) a estos impuestos si reinvierte todas 4 de la Forma 5329, multiplique por el 5% en
empleados para dividendos sobre los va-las reparticiones prematuras que recibe, como lugar del 10%. Adjunte una explicación a su
lores del (la) empleador(a) o patrono(a)se explica más atrás, y comienza a girar los declaración.
retenidos por el plan, ofondos a una edad de jubilación normal, en

cantidades razonables durante su expectativa Excepciones a impuestos. Ciertas reparti- • De un plan de jubilación calificado debido
de vida. Estos impuestos adicionales especia- a un embargo del plan por parte del IRS.ciones prematuras se excluyen del impuesto de
les son impuestos sobre: repartición prematura. Si el (la) pagador(a) sabe

Excepciones adicionales para contratosque se aplica una excepción a su repartición• Reparticiones prematuras y
de anualidad no calificados. El impuesto noprematura, el código de la repartición “2,” “3” ó• Acumulación en exceso (sin recibir reparti- se aplica a reparticiones que sean:“4” debe aparecer en el encasillado 7 de su

ciones mı́nimas).
Forma 1099-R y usted no tiene que informar la • De un contrato de anualidad diferida en la

Estos impuestos se discuten en las siguientes repartición en la Forma 5329. Si se aplica una medida asignable a la inversión en el con-
secciones. excepción, pero el código de la repartición “1” trato antes del 14 de agosto de 1982,

(repartición prematura, no se conoce excep-Si debe pagar cualquiera de estos impuestos, • De un contrato de anualidad diferida con-ción) aparece en el encasillado 7, debe presen-infórmelos en la Forma 5329. Sin embargo, us-
forme a una liquidación por lesión perso-tar la Forma 5329. Anote la cantidad tributableted no tiene que presentar la Forma 5329 si
nal calificada,de la repartición que aparece en el encasilladoadeuda solamente el impuesto sobre reparticio-

2a de su Forma 1099-R en la lı́nea 1 de lanes prematuras y su Forma 1099-R indica co- • De un contrato de anualidad diferida com-
Forma 5329. En la lı́nea 2, anote la cantidad querrectamente un “1” en el encasillado 7. En su prado por su empleador(a) o patrono(a) al
se puede excluir y el número de excepción quelugar, anote el 10% de la parte tributable de la finalizar un plan de empleado(a) calificado
aparece en las instrucciones de la Forma 5329.repartición en la lı́nea 60 de la Forma 1040 y o un plan de anualidad de empleado(a)
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calificado y retenido por su empleador(a) el 1 de julio del 2005, usted cumplió 70 años y Sobrevivientes
o patrono(a) hasta su retiro del servicio, o medio de edad el 1 de enero del 2006.

Si recibe una anualidad de sobreviviente debido• De un contrato de anualidad inmediata (un Propietarios del 5%. Si es propietario(a)
a la muerte de un(a) jubilado(a) que ha infor-contrato de prima única que provee pagos del 5% de la compañı́a que mantiene su plan de
mado la anualidad conforme a la Regla de Tresde anualidad básicamente iguales que co- jubilación calificado, usted debe comenzar a
Años, incluya el total recibido en el ingreso.mienzan dentro de un año de la fecha de recibir reparticiones a más tardar el 1 de abril del

compra y se pagan una vez al año como Si el (la) jubilado(a) informaba los pagos deaño calendario siguiente al año en que cumpla
mı́nimo). anualidad conforme a la Regla General, usted70 años y medio de edad, independiente de la

tendrá que aplicar el mismo porcentaje de ex-fecha en que se jubile.
clusión a su pago inicial de anualidad de sobre-Impuesto sobre Acumulaci ´ on en viviente estipulado en el contrato. Entonces, laReparticiones requeridas. En la fecha de ini-Exceso cantidad exenta de impuestos resultante secio requerida, como se explica anteriormente,
mantendrá fija para pagos futuros. Todo au-usted debe:Para garantizar que la mayorı́a de sus benefi-
mento en la anualidad del (la) sobreviviente escios de jubilación se le paguen durante su vida, • Recibir todo su interés en el plan (para ı́ntegramente tributable.y no a sus beneficiarios después de su muerte, una anualidad con abrigo tributario, todo Si el (la) jubilado(a) informaba los pagos delos pagos que usted reciba de planes de jubila- su beneficio que se acumula después de anualidad conforme al Método Simplificado, lación calificados deben comenzar a más tardar 1986), o parte de cada pago que está exenta de impues-en su fecha requerida de inicio (que se define a
tos es la misma que la cantidad exenta de im-• Comenzar a recibir reparticiones periódi-continuación). Los pagos cada año no pueden
puestos calculada por el (la) jubilado(a) en lacas en cantidades anuales calculadasser menores que la repartición mı́nima reque-
fecha de inicio de la anualidad. Consulte Mé-para repartir la totalidad de su interésrida.
todo Simplificado, más atrás.(para una anualidad con abrigo tributario,

Fecha de inicio requerida. A menos que se todo su beneficio que se acumula des- Si es el (la) sobreviviente de un(a) em-
aplique la regla para propietarios del 5%, usted pués de 1986) durante su vida o expecta- pleado, o antiguo(a) empleado(a), que murió
debe comenzar a recibir reparticiones de su tiva de vida o durante las vidas conjuntas antes de tener derecho a los pagos de anuali-
plan de jubilación calificado a más tardar el 1 de o expectativas de vidas conjuntas de us- dad, usted debe calcular las partes tributables y
abril del año siguiente a lo que ocurra por último ted y un(a) beneficiario(a) designado(a) (o exentas de impuestos de sus pagos de anuali-
entre: durante un perı́odo menor). dad mediante el método que corresponda como

si usted fuese el (la) empleado(a).1. El año calendario en que cumpla 70 años
Informaci ´on adicional. Para obtener másy medio de edad, o

información acerca de esta regla, consulte Tax Impuesto sobre la herencia. Si su anualidad
2. El año calendario en que se jubila de su on Excess Accumulation (Impuesto sobre Acu- era una anualidad conjunta y de sobreviviente

empleo con el(la) empleador(a) o el(la) mulación en Exceso) en la Publicación 575, en que se incluı́a en la herencia de un(a) difunto(a),
patrono(a) manteniendo su plan. inglés. es posible que se haya pagado un impuesto

sobre la herencia. Usted puede deducir, comoSin embargo, es posible que su plan requiera Reparticiones requeridas no realizadas.
una deducción detallada miscelánea, la parteque usted comience a recibir reparticiones a Si las reparticiones a usted para cualquier año
del impuesto total sobre la herencia que se basómás tardar el 1 de abril del año siguiente al año son menos que la repartición mı́nima requerida,
en la anualidad. Esta deducción no está sujetaen que cumpla 70 años y medio de edad, usted está sujeto(a) a un impuesto adicional
al lı́mite del 2% del ingreso bruto ajustado. Elincluso si no se ha jubilado. sobre artı́culos de uso y consumo. El impuesto
(la) pensionista fallecido(a) tiene que haberPara este fin, un plan de jubilación calificado equivale al 50% de la parte de la repartición
muerto después de la fecha de inicio de la anua-incluye: mı́nima requerida que no se repartió. Puede
lidad. (Para obtener detalles, consulte la sec-obtener la exención de este impuesto sobre

1. un plan de empleado(a) calificado, ción 1.691(d)-1 del reglamento.) Esta cantidadartı́culos de uso y consumo si usted establece
no se puede deducir en un año. Se debe deducirque el déficit en las reparticiones se debió a un2. un plan de anualidad de empleado(a) cali-
en cantidades iguales durante su expectativa deerror razonable y que usted está tomando lasficado,
vida prevista.medidas necesarias para darle solución.

3. un plan de compensación diferida de la Si el(la) difunto(a) falleció antes la fecha de
Procesos por morosidad del ( la)sección 457, ó inicio de anualidad de un contrato de anualidad

asegurador(a) estatal. Usted pudiera no reci- diferida y usted recibe un beneficio por muerte4. un plan de anualidad con abrigo tributario bir la repartición mı́nima debido a procesos por bajo dicho contrato, la cantidad que reciba (ya(para beneficios que se acumulan después morosidad del (la) asegurador(a) estatal para sea en suma global o como pago periódicos)de 1986). una compañı́a de seguros. Si sus pagos dismi- que sea superior al costo del(de la) difunto(a) se
nuyen por debajo del mı́nimo debido a estos incluye en su ingreso bruto como ingreso res-
procesos, debe comunicarse con el (la) pecto a un(a) difunto(a) por el(la) cual usted70 años y medio de edad. Usted cumple administrador(a) de su plan. En ciertas condicio- pudiera reclamar una deducción del impuesto70 años y medio de edad en la fecha que es 6 nes, no tendrá que pagar el impuesto sobre sobre la herencia.meses calendario después de la fecha de su artı́culos de uso y consumo. Vea la Publicación 559, Survivors, Execu-cumpleaños número 70.

tors, and Administrators (Sobrevivientes, Alba-Forma 5329. Debe presentar una FormaPor ejemplo, si se jubiló y su cumpleaños
ceas, y Administradores), en inglés, para más5329 si adeuda un impuesto debido a que ustednúmero 70 fue el 30 de junio del 2005, usted
información sobre la deducción del impuestono recibió una repartición mı́nima requerida detenı́a 70 años y medio de edad el 30 de diciem-
sobre la herencia.su plan de jubilación calificado.bre del 2005. Si su cumpleaños número 70 fue
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mismo año. Usted debe sumar todas las canti-
dades que aparecen en todas las formas que ¿Es Tributable Alguno
recibe para el año para determinar las cantida-11. des “totales” recibidas y reembolsadas, y los de sus Beneficios?
impuestos retenidos durante ese año. Consulte
el Appendix (Apéndice) al final de la Publicación Para saber si alguno de sus beneficios puede

ser tributable, compare la cantidad base de su915, Social Security and Equivalent RailroadBeneficios del
estado civil para efectos de la declaración con elRetirement Benefits (Beneficios del Seguro So-
total de:cial y Equivalentes de Jubilación de EmpleadosSeguro Social y Ferroviarios), en inglés, para obtener más infor- 1. La mitad de sus beneficios, más

mación.
2. Todos sus otros ingresos, incluidos los in-Equivalentes de

tereses exentos de impuestos.Aviso: El uso del término “beneficios” en
este capı́tulo corresponde tanto a los beneficios Al hacer esta comparación, no reste de susla Jubilación de del seguro social como a la porción del SSEB de otros ingresos ninguna exclusión por:
los beneficios de jubilación de empleados ferro-

• Intereses sobre los bonos de ahorros es-viarios de nivel 1.Empleados
tadounidenses calificados,

• Beneficios de adopción proporcionadosLo que no aborda este cap´ ıtulo. Este capı́-Ferroviarios por el (la) empleador(a) o patrono(a),
tulo no cubre las reglas tributarias para los si-

• Ingreso ganado en el extranjero o viviendaguientes beneficios de jubilación de empleados
en el extranjero, oferroviarios:Introducci ´on

• Ingreso ganado por residentes efectivos• Porción del beneficio no equivalente al se-Este capı́tulo explica las reglas del impuesto de la Samoa Estadounidense o Puerto
guro social (conocido por sus siglas enfederal sobre el ingreso para los beneficios del Rico.
inglés, NSSEB) de los beneficios de nivelseguro social y equivalentes de la jubilación de
1,empleados ferroviarios de nivel 1. Explica lo

Cómo calcular el ingreso total. Para calcu-siguiente: • Beneficios de nivel 2, lar el total de la mitad de sus beneficios más sus
• Cómo determinar si sus beneficios son tri- otros ingresos, use la hoja de trabajo que apa-• Beneficios dobles conferidos y

butables, rece más adelante en esta discusión. Si el total
• Beneficios suplementarios de anualidad. es mayor que su cantidad base, parte de sus• Cómo usar la hoja de trabajo de benefi-

beneficios puede ser tributable.Para obtener información acerca de estos bene-cios del seguro social (con ejemplos),
Si es casado(a) y presenta una declaraciónficios, consulte la Publicación 575, Pension and• Cómo informar sus beneficios tributables, conjunta para el 2005, usted y su cónyuge de-Annuity Income (Ingreso de Pensión o Anuali-

y ben combinar sus ingresos y beneficios paradad).
calcular si alguno de sus beneficios combinados• Cómo tratar reembolsos que son más que

Este capı́tulo tampoco cubre las reglas tribu- es tributable. Aun si su cónyuge no recibió nin-los beneficios que usted recibió durante el
tarias para los beneficios extranjeros del seguro gún beneficio, usted debe sumar el ingreso deaño.

su cónyuge al suyo para calcular si alguno desocial. Estos beneficios son tributables como
sus beneficios es tributable.anualidades, a menos que estén exentos deLos beneficios del seguro social incluyen be-

impuestos estadounidenses o tratados como unneficios mensuales de sobreviviente y de inca- Si el único ingreso que usted recibió
beneficio del seguro social estadounidense bajopacidad. Éstos no incluyen pagos del ingreso durante el 2005 fue su seguro social o

suplementario de seguridad (conocido por sus un tratado tributario. la porción del SSEB de los beneficios
CONSEJO

siglas en inglés, SSI), que no son tributables. de jubilación de empleados ferroviarios de nivel
Los beneficios equivalentes de la jubilación 1, sus beneficios no son generalmente tributa-Art ı́culos de inter ´es

de empleados ferroviarios de nivel 1 son la parte bles y probablemente no tenga que presentarA usted quizá le interese ver:de los beneficios de nivel 1 que un(a) una declaración. Si tiene un ingreso además de
empleado(a) ferroviario(a) habrı́a tenido dere- sus beneficios, tal vez usted tenga que presen-Publicaci ´oncho a recibir bajo el sistema del seguro social. tar una declaración aun si ninguno de sus bene-
Éstos se conocen habitualmente como la por- ❏ 575 Pension and Annuity Income ficios es tributable.
ción del beneficio equivalente del seguro social (Ingreso de Pensión o Anualidad),
(conocido por sus siglas en inglés, SSEB) de los Cantidad base. Su cantidad base es:en inglés
beneficios de nivel 1. • $25,000 si es soltero(a), cabeza de familia❏ 590 Individual Retirement ArrangementsSi usted recibió estos beneficios durante el

o viudo(a) calificado(a),(IRAs) (Arreglos Individuales de2005, deberı́a haber recibido una Forma
Ahorro para la Jubilación (CuentasSSA-1099, Social Security Benefit Statement • $25,000 si es casado(a) que presenta una
IRA)), en inglés(Declaración de Beneficios del Seguro Social), declaración por separado y vivió

en inglés, o una Forma RRB-1099, Payments by separado(a) de su cónyuge durante todo❏ 915 Social Security and Equivalent
the Railroad Retirement Board (Pagos Efectua- el 2005,Railroad Retirement Benefits
dos por la Junta de Jubilación Ferroviaria), en • $32,000 si es casado(a) que presenta una(Beneficios del Seguro Social yinglés, (Forma SSA-1042S Social Security Be-

declaración conjunta, oEquivalentes de Jubilación denefit Statement (Declaración de Beneficios del
Empleados Ferroviarios), en inglésSeguro Social), o Forma RRB-1042S Statement • $-0- si es casado(a) que presenta una de-

for Nonresident Alien Recipients of: Payments claración por separado y vivió con su cón-
Formas (e Instrucciones)by the Railroad Retirement Board (Declaración yuge en algún momento durante el 2005.

para Destinatarios Extranjeros no Residentes ❏ 1040–ES Estimated Tax for Individuals
de: Pagos Efectuados por la Junta de Jubilación (Impuesto Estimado para Personas Hoja de trabajo
Ferroviaria), en inglés, si usted es un(a) Fı́sicas), en inglés
extranjero(a) no residente). Estas formas mues-    Usted puede usar la siguiente hoja

❏ W–4V Voluntary Withholding Requesttran las cantidades recibidas y reembolsadas y de trabajo para calcular la cantidad de
(Solicitud de Retención Voluntaria),los impuestos retenidos durante el año. Tal vez ingreso para comparar con su cantidad base.
en inglésreciba más de una de estas formas para el Ésta es una manera rápida para averiguar si
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algunos de sus beneficios pudieran ser tributa- Forma W-4V. Usted puede optar por retener al
A. Anote la cantidad delbles. 7%, 10%, 15% ó 25% de su pago total de bene-

encasillado 5 de todas sus ficios.
Formas SSA-1099 y RRB-1099.

Si opta por no hacer la retención del im-A. Anote la cantidad del encasillado Incluya la cantidad completa de
puesto sobre el ingreso, tal vez tenga que solici-5 de todas sus Formas SSA-1099 cualquier pago de beneficio de

y RRB-1099. Incluya la cantidad tar la retención adicional de otros ingresos osuma global recibido en el 2005,
completa de cualquier pago de pagar impuesto estimado durante el año. Parapor el 2005 y años anteriores. (Si
beneficio de suma global recibido recibió más de una forma, más detalles, obtenga la Publicación 505, Tax
en el 2005, para el 2005 y años combine las cantidades del Withholding and Estimated Tax (Retención de
anteriores. (Si recibió más de una encasillado 5 y anote el total.) A. $ 11,000 Impuestos e Impuesto Estimado), o las instruc-forma, combine las cantidades del Aviso: Si la cantidad de la lı́nea A es cero o ciones para la Forma 1040-ES, ambas en in-encasillado 5 y anote el total.) . . A. menos, deténgase aquı́; ninguno de sus glés.Aviso: Si la cantidad de la lı́nea A es cero o beneficios es tributable este año.

menos, deténgase aquı́; ninguno de sus
B. Anote la mitad de la cantidad debeneficios es tributable este año.

la lı́nea A . . . . . . . . . . . . . . . B. 5,500
B. Anote la mitad de la cantidad de la

C. Anote sus pensiones tributables,lı́nea A . . . . . . . . . . . . . . . . . . B. Cómo Informar
salarios, intereses, dividendos y

C. Anote sus pensiones tributables, otros ingresos tributables . . . . . C.  19,500 Sus Beneficiossalarios, intereses, dividendos y
D. Anote cualquier ingreso deotros ingresos tributables . . . . . . C.

intereses exentos de impuestos Si parte de sus beneficios es tributable, usted
D. Anote cualquier ingreso de (como intereses de bonos debe usar la Forma 1040 ó la Forma 1040A. Nointereses exentos de impuestos municipales) más cualquier puede usar la Forma 1040EZ.(como intereses de bonos exclusión del ingreso (que

municipales) más cualquier aparecen más atrás). . . . . . . . D. -0-
exclusión del ingreso (que Cómo informar en la Forma 1040. Informe

E. Sume las lı́neas B, C y D . . . . . E. $25,000aparecen más atrás). . . . . . . . . D. sus beneficios netos (la cantidad del encasillado
Aviso: Compare la cantidad de la lı́nea E con su 5 de su Forma SSA-1099 ó su FormaE. Sume las lı́neas B, C y D . . . . . . E. cantidad base  para su estado civil para efectos RRB-1099) en la lı́nea 20a y la parte tributableAviso: Compare la cantidad de la lı́nea E con su de la declaración. Si la cantidad de la lı́nea E es

en la lı́nea 20b. Si usted es casado(a) que pre-cantidad base  para su estado civil para efectos igual o menor que la cantidad base  para su
de la declaración. Si la cantidad de la lı́nea E es senta una declaración por separado y vivióestado civil para efectos de la declaración,
igual o menor que la cantidad base  para su separado(a) de su cónyuge durante todo elninguno de sus beneficios es tributable este año.
estado civil para efectos de la declaración, 2005, anote también “D” a la derecha de laSi la cantidad de la lı́nea E es mayor que su
ninguno de sus beneficios es tributable este año. cantidad base , algunos de sus beneficios palabra “benefits” (“beneficios”) en la lı́nea 20a.
Si la cantidad de la lı́nea E es mayor que su pudieran ser tributables. Usted debe completar la
cantidad base , algunos de sus beneficios Hoja de Trabajo 1 de la Publicación 915, en Cómo informar en la Forma 1040A. Informepuedieran ser tributables. Usted debe completar inglés, (o la Hoja de Trabajo para Beneficios del

sus beneficios netos (la cantidad del encasilladola Hoja de Trabajo 1 de la Publicación 915, en Seguro Social del folleto de instrucciones de su
5 de su Forma SSA-1099 ó su Formainglés, (o la Hoja de Trabajo para Beneficios del forma de impuestos).

Seguro Social del folleto de instrucciones de su RRB-1099) en la lı́nea 14a y la parte tributable
forma de impuestos). en la lı́nea 14b. Si usted es casado(a) que pre-

Qui én tributa. La persona que tiene el dere- senta una declaración por separado y vivió
cho legal a recibir los beneficios debe determi- separado(a) de su cónyuge durante todo el

Ejemplo. Usted y su cónyuge (ambos ma- nar si los beneficios son tributables. Por 2005, anote también “D” a la derecha de la
yores de 65 años de edad) presentan una decla- ejemplo, si usted y su hijo(a) reciben beneficios, palabra “benefits” (“beneficios”) en la lı́nea 14a.
ración conjunta para el 2005 y ambos recibieron pero el cheque de su hijo(a) se llena a su nom-
beneficios del seguro social durante el año. En bre (el de usted), sólo debe usar parte de los Beneficios no tributables. Si ninguno de sus
enero del 2006, usted recibió una Forma beneficios para saber si alguno es tributable beneficios es tributable, no informe ninguno en
SSA-1099 que muestra beneficios netos de para usted. La mitad de la parte que pertenece a su declaración de impuestos. Pero si usted es
$7,500 en el encasillado 5. Su cónyuge recibió su hijo(a) debe sumarse a los otros ingresos de casado(a) que presenta una declaración por
una Forma SSA-1099 que muestra beneficios su hijo(a) para saber si alguno de esos benefi- separado y vivió separado(a) de su cónyuge
netos de $3,500 en el encasillado 5. Además, cios es tributable para su hijo(a). durante todo el 2005, anote lo siguiente. En la
usted recibió una pensión tributable de $19,000 Forma 1040, anote “D” a la derecha de la pala-Reembolso de beneficios. Cualquier reem-e ingreso de intereses de $500. Usted no tuvo bra “benefits” (“beneficios”) en la lı́nea 20a ybolso de beneficios que usted hizo durante elningún ingreso de intereses exentos de impues- “-0-” en la lı́nea 20b. En la Forma 1040A, anote2005 debe restarse de los beneficios brutos quetos. Sus beneficios no son tributables para el “D” a la derecha de la palabra “benefits” (“bene-recibió en el 2005. No importa si el reembolso2005 debido a que su ingreso, según lo calcu- ficios”) en la lı́nea 14a y “-0-” en la lı́nea 14b.fue por un beneficio que recibió en el 2005 ó enlado en la siguiente hoja de trabajo, no es mayor

un año anterior. Si su reembolso fue mayor queque su cantidad base ($32,000) para casado(a)
los beneficios brutos que recibió en el 2005, ¿Cuánto Es Tributable?que presenta una declaración conjunta.
consulte Reembolsos Mayores que BeneficiosAunque ninguno de sus beneficios es tribu-

Si parte de sus beneficios es tributable, la canti-Brutos, más adelante.table, usted debe presentar una declaración
dad que es tributable depende de la cantidadSus beneficios brutos aparecen en el encasi-para el 2005 debido a que su ingreso bruto
total de sus beneficios y otros ingresos. Gene-llado 3 de la Forma SSA-1099 ó RRB-1099. Sustributable ($19,500) excede de la cantidad mı́-
ralmente, mientras más alta es esa cantidadreembolsos aparecen en el encasillado 4. Lanima requerida para la presentación de declara-
total, mayor es la parte tributable de sus benefi-cantidad del encasillado 5 muestra sus benefi-ción para su estado civil para efectos de la
cios.cios netos para el 2005 (encasillado 3 menosdeclaración.

encasillado 4). Use la cantidad del encasillado 5
para calcular si alguno de sus beneficios es Máxima parte tributable. Generalmente,
tributable. hasta el 50% de sus beneficios será tributable.

Sin embargo, hasta el 85% de sus beneficios
Retenci ón de impuestos e impuesto puede ser tributable si cualquiera de las siguien-
estimado. Usted puede optar por que se haga tes situaciones corresponde a su caso.
la retención del impuesto federal sobre el in-
greso de sus beneficios del seguro social y/o de • El total de la mitad de sus beneficios más
la porción del SSEB de sus beneficios de jubila- todos sus otros ingresos es mayor que
ción de empelados ferroviarios de nivel 1. Si $34,000 ($44,000 si es casado(a) que pre-
opta por hacerlo, usted debe completar una senta una declaración conjunta).
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7. ¿Es la cantidad de la lı́nea 6 menor que la• Usted es casado(a) que presenta una de- Debido a que los beneficios tributa-
cantidad de la lı́nea 5?bles de ese año anterior se incluyenclaración por separado y vivió con su cón-

en su ingreso del 2005, no es necesa-yuge en algún momento durante el 2005. No.
NO

SIGA Ninguno de sus beneficios del seguroPRECAUCION´
!

social es tributable.rio realizar ningún ajuste en la declaración de
Sı́. Reste la lı́nea 6 de la lı́nea 5 . . . . . 31,980ese año anterior. No presente una declaración

Qué hoja de trabajo usar. En las instruccio- 8. Si usted es:enmendada para ese año anterior.
nes para su Forma 1040 ó su Forma 1040A hay • Casado(a) que presenta una

declaración conjunta, anote $32,000.una hoja de trabajo para calcular sus beneficios
• Soltero(a), cabeza de familia,tributables. Usted puede usar esa hoja de

viudo(a) calificado(a) o casado(a) quetrabajo o la Hoja de trabajo 1 de la Publicación
presenta una declaración por

915, en inglés, a menos que alguna de las Ejemplos separado y vivi ó separado(a)  de su
siguientes situaciones corresponda a su caso. cónyuge durante todo el 2005, anote

$25,000.Los siguientes son algunos ejemplos que usted
1. Usted aportó a un arreglo individual de . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25,000puede usar como guı́a para calcular la parte

Aviso:  Si usted es casado(a) queahorro para la jubilación (conocido por sus tributable de sus beneficios.
presenta una declaración por separado ysiglas en inglés, IRA) tradicional y usted o
vivió con su cónyuge en algún momentosu cónyuge está cubierto(a) por un plan de Ejemplo 1. Jorge Blanco es soltero y pre- del 2005, omita las lı́neas de la 8 a la 15;

jubilación en el trabajo. En esta situación senta la Forma 1040 para el 2005. Jorge recibió multiplique la lı́nea 7 por el 85% (.85) y
usted debe usar las hojas de trabajo espe- anote el resultado en la lı́nea 16. Luego,los siguientes ingresos en el 2005:

pase a la lı́nea 17.ciales del Apéndice B de la Publicación
9. ¿Es la cantidad de la lı́nea 8 menor que laPensión ı́ntegramente tributable . . . . . . $18,600590, en inglés, para calcular su deducción

cantidad de la lı́nea 7?Salarios de trabajo a tiempo parcial . . .  9,400por una cuenta IRA y sus beneficios tribu-
Ingreso de intereses tributables . . . . . . 990tables.
Total . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $28,990

No.
NO

SIGA
Ninguno de sus beneficios es2. La situación (1) no corresponde y usted

tributable. No anote ninguna cantidad enJorge recibió además beneficios del seguroreclama una exclusión por intereses sobre
la lı́nea 20a ó 20b de la Forma 1040 ni ensocial durante el 2005. La Forma SSA-1099 quelos bonos de ahorros estadounidenses ca- la lı́nea 14a ó 14b de la Forma 1040A.recibió en enero del 2006 muestra $5,980 en ellificados (Forma 8815), por beneficios de Pero si usted es casado(a) que presenta

encasillado 5. Para calcular sus beneficios tribu-adopción (Forma 8839), por ingreso ga- una declaración por separado y vivi ó
tables, Jorge completa la hoja de trabajo que separado(a)  de su cónyuge durante todonado en el extranjero o vivienda en el ex-

el 2005, anote -0- en la lı́nea 20b de laaparece aquı́.tranjero (Forma 2555 ó Forma 2555-EZ), o
Forma 1040 ó en la lı́nea 14b de la Forma

por ingreso ganado en la Samoa Estadou- 1040A.Hoja de Trabajo 1.nidense (Forma 4563) o Puerto Rico por Sı́. Reste la lı́nea 8 de la lı́nea 7. . . . . . 6,980Cómo Calcular sus Beneficios Tributables
10.Anote $12,000 si es casado(a) queresidentes efectivos. En esta situación, us-

presenta una declaración conjunta;ted debe usar la Hoja de Trabajo 1 de la 1. Anote la cantidad total del encasillado 5
$9,000 si es soltero(a), cabeza de familia,de TODAS sus Formas SSA-1099 yPublicación 915, en inglés, para calcular
viudo(a) calificado(a) o casado(a) queRRB-1099. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $5,980sus beneficios tributables. presenta una declaración por separado yAviso: Si la lı́nea 1 es cero o menos,
vivi ó separado(a)  de su cónyuge durantedeténgase aquı́; ninguno de sus beneficios es3. Usted recibió un pago de suma global por
todo el 2005 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9,000tributable. De lo contrario, pase a la lı́nea 2.un año anterior. En esta situación, com- 11.Reste la lı́nea 10 de la lı́nea 9. Si el2. Anote la mitad de la lı́nea 1. . . . . . . . . . 2,990plete además la Hoja de Trabajo 2 ó 3 y la resultado es cero o menos, anote -0-. . . . -0-3. Anote el total de las cantidades de:

12.Anote la que sea menor  entre las lı́neas 9Hoja de trabajo 4 de la Publicación 915, en Forma 1040:  Lı́neas 7, 8a, 8b, 9a, 10 a
y 10. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6,980inglés. Consulte Elección de suma global. 14, 15b, 16b, 17 a 19, y 21.

Forma 1040A:  Lı́neas 7, 8a, 8b, 9a, 10,
13.Anote la mitad de la lı́nea 12. . . . . . . . . 3,49011b, 12b, y 13 . . . . . . . . . . . . . . . . 28,990
14.Anote la que sea menor  entre las lı́neas 2Elecci ón de suma global. Usted debe incluir 4. Declarantes que presentan la Forma

y 13. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,9901040: Anote el total de cualquierla parte tributable de un pago de suma global 15.Multiplique la lı́nea 11 por el 85% (.85). Siexclusión/ajuste por:(retroactiva) de beneficios recibidos en el 2005 la lı́nea 11 es cero, anote -0-. . . . . . . . . -0-•  Intereses sobre losen sus ingresos del 2005, aun si el pago incluye 16.Sume las lı́neas 14 y 15. . . . . . . . . . . . 2,990 Bonos de ahorros estadounidenses
17.Multiplique la lı́nea 1 por el 85% (.85). . . . 5,083beneficios de un año anterior. calificados (lı́nea 14 de la Forma 8815),
18.Beneficios tributables. Anote la que sea•  Beneficios de adopción (lı́neaEste tipo de pago de beneficio de menor  entre las lı́neas 16 y 17. . . . . . . . $2,990 30 de la Forma 8839), •  Anote la cantidad de la lı́nea 1 arribasuma global no debe confundirse con •  Ingreso ganado en el extranjero o

en la lı́nea 20a de la Forma 1040 ó en lael beneficio de suma global por vivienda en el extranjero

CONSEJO

lı́nea 14a de la Forma 1040A. (lı́neas 43 y 48 de la Forma 2555 ómuerte que la SSA y el RRB pagan a muchos de •  Anote la cantidad de la lı́nea 18 arribalı́nea 18 de lasus beneficiarios. Ninguna parte del beneficio en la lı́nea 20b de la Forma 1040 ó en la Forma 2555-EZ) yde suma global por muerte está sujeta a im- lı́nea 14b de la Forma 1040A.•  Ciertos ingresos de residentes
puestos. efectivos

La cantidad de la lı́nea 18 de la hoja de de la SamoaGeneralmente, usted usa su ingreso del
 Estadounidense (lı́nea 15 de la trabajo de Jorge muestra que $2,990 de sus2005 para calcular la parte tributable del total de

Forma 4563) beneficios del seguro social son tributables. Enbeneficios recibido en el 2005. Sin embargo, tal  o Puerto Rico la lı́nea 20a de su Forma 1040, Jorge anota susvez pueda calcular la parte tributable de un pago Declarantes que presentan la Forma
beneficios netos de $5,980. En la lı́nea 20b, élde suma global de un año anterior por separado, 1040A:  Anote el total de cualquier
anota sus beneficios tributables de $2,990.exclusión por intereses sobre los bonosmediante el uso de su ingreso de ese año ante-

de ahorros estadounidenses calificadosrior. Usted puede optar por este método si el
(lı́nea 14 de la Forma 8815) o por Ejemplo 2. Raimundo y Alicia Garcı́a pre-mismo baja sus beneficios tributables. beneficios de adopción (lı́nea 30 de la sentan una declaración conjunta en la Forma
Forma 8839). . . . . . . . . . . . . . . . . -0-Cómo realizar la elecci ´ on. Si usted recibió 1040A para el 2005. Raimundo se jubiló y reci-5. Sume las lı́neas 2, 3 y 4. . . . . . . . . . . . 31,980un pago de beneficio de suma global en el 2005 bió una pensión ı́ntegramente tributable de6. Declarantes que presentan la Forma

que incluye beneficios de uno o más años ante- $15,500. Además, recibió beneficios del seguro1040: Anote la cantidad de la lı́nea 36 de
riores, siga las instrucciones de la Publicación la Forma 1040, menos cualquier cantidad social y su Forma SSA-1099 para el 2004 mues-

de las lı́neas 33 y 34 de la Forma 1040.915, en inglés, bajo, Lump-Sum Election (Elec- tra beneficios netos de $5,600 en el encasillado
Declarantes que presentan la Formación de Suma Global) para saber si realizar la 5. Alicia trabajó durante el año y tuvo salarios de
1040A: Anote la cantidad de la lı́nea 20

elección reducirá sus beneficios tributables. Ese $14,000. Ella realizó un pago deducible en sude la Forma 1040A, menos cualquier
análisis también explica cómo realizar la elec- cuenta IRA de $1,000. Raimundo y Alicia tienencantidad de las lı́neas 18 y 19 de la Forma

1040A. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . – 0 –ción. dos cuentas de ahorros con un total de $250 de
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•  Ingreso ganado en el extranjero oingresos de intereses. Ellos completan la Hoja
No.

NO
SIGA

Ninguno de sus beneficios es vivienda en el extranjerode Trabajo 1 y descubren que ninguno de los
tributable. No anote ninguna cantidad en  (lı́neas 43 y 48 de la Forma 2555 óbeneficios del seguro social de Raimundo es la lı́nea 20a ó 20b de la Forma 1040 ni en lı́nea 18 de la

tributable. Ellos dejan en blanco las lı́neas 14a y lı́nea 14a ó 14b de la Forma 1040A. Pero  Forma 2555-EZ, ) y
si usted es casado(a) que presenta una14b de su Forma 1040A. •  Ciertos ingresos de residentes
declaración por separado y vivi ó  efectivos de la Samoa
separado(a)  de su cónyuge durante todo  Estadounidense (lı́nea 15 de laHoja de Trabajo 1.
el 2005, anote -0- en la lı́nea 20b de la Forma 4563)Cómo Calcular sus Beneficios Tributables
Forma 1040 ó en la lı́nea 14b de la Forma  o Puerto Rico
1040A. Declarantes que presentan la Forma1. Anote la cantidad total del encasillado 5
Sı́. Reste la lı́nea 8 de la lı́nea 7. . . . . . 1040A:  Anote el total de cualesquierde TODAS sus Formas SSA-1099 y

exclusiónes por intereses sobre los10.Anote $12,000 si es casado(a) queRRB-1099. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $5,600
bonos de ahorros estadounidensespresenta una declaración conjunta;Aviso. Si la lı́nea 1 es cero o menos,
calificados (lı́nea 14 de la Forma 8815)$9,000 si es soltero(a), cabeza de familia,deténgase aquı́; ninguno de sus beneficios es
o por beneficios de adopción (lı́nea 30viudo(a) calificado(a) o casado(a) quetributable. De lo contrario, pase a la lı́nea 2.
de la Forma 8839). 200presenta una declaración por separado y2. Anote la mitad de la lı́nea 1 . . . . . . . . . 2,800

5. Sume las lı́neas 2, 3 y 4. . . . . . . . . . . . 45,500vivi ó separado(a)  de su cónyuge durante3. Anote el total de las cantidades de:
todo el 2005. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6. Declarantes que presentan la FormaForma 1040:  Lı́neas 7, 8a, 8b, 9a, 10 a

1040: Anote la cantidad de la lı́nea 36 de11.Reste la lı́nea 10 de la lı́nea 9. Si el14, 15b, 16b, 17 a 19, y 21.
la Forma 1040, menos cualquier cantidadresultado es cero o menos, anote -0-. . . .Forma 1040A:  Lı́neas 7, 8a, 8b, 9a, 10, de las lı́neas 33 y 34 de la Forma 1040.12.Anote la que sea menor  entre las lı́neas 911b, 12b, y 13 . . . . . . . . . . . . . . . . 29,750 Declarantes que presentan la Formay 10 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4. Declarantes que presentan la Forma 1040A: Anote la cantidad de la lı́nea 2013.Anote la mitad de la lı́nea 12 . . . . . . . .1040: Anote el total de cualquier de la Forma 1040A, menos cualquier14.Anote la que sea menor  entre las lı́neas 2exclusión/ajuste por: cantidad de las lı́neas 18 y 19 de la Formay 13 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .•  Intereses sobre los 1040A. -0-15.Multiplique la lı́nea 11 por el 85% (.85). Si Bonos de ahorros estadounidenses 7. ¿Es la cantidad de la lı́nea 6 menor que lala lı́nea 11 es cero, anote -0-. . . . . . . . .calificados (lı́nea 14 de la Forma 8815), cantidad de la lı́nea 5?16.Sume las lı́neas 14 y 15. . . . . . . . . . . .•  Beneficios de adopción (lı́nea

17.Multiplique la lı́nea 1 por el 85% (.85). . . . No.
NO

SIGA Ninguno de sus beneficios es tributable. 30 de la Forma 8839),
Sı́. Reste la lı́nea 6 de la lı́nea 5 . . . . . 45,50018.Beneficios tributables.  Anote la que sea•  Ingreso ganado en el extranjero o

8. Si usted es:menor  entre las lı́neas 16 y 17. . . . . . . .vivienda en el extranjero
•  Anote la cantidad de la lı́nea 1 arriba (lı́neas 43 y 48 de la Forma 2555 ó • Casado(a) que presenta una
en la lı́nea 20a de la Forma 1040 ó en lalı́nea 18 de la declaración conjunta, anote $32,000.
lı́nea 14a de la Forma 1040A. Forma 2555-EZ) y • Soltero(a), cabeza de familia,
•  Anote la cantidad de la lı́nea 18 arriba•  Ciertos ingresos de residentes viudo(a) calificado(a) o casado(a) que
en la lı́nea 20b de la Forma 1040 ó en la efectivos de Samoa presenta una declaración por
lı́nea 14b de la Forma 1040A. Estadounidense (lı́nea 15 de la separado y vivi ó separado(a)  de su

Forma 4563) cónyuge durante todo el 2005, anote
 o Puerto Rico $25,000. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32,000

Declarantes que presentan la Forma Aviso.  Si usted es casado(a) queEjemplo 3. José y Beatriz Pérez presentan
1040A:  Anote el total de cualquier presenta una declaración por separado y

una declaración conjunta en la Forma 1040 delexclusión por intereses sobre los bonos vivió con su cónyuge en algún momento
2005. José es un empleado ferroviario jubilado yde ahorros estadounidenses calificados del 2005, omita las lı́neas de la 8 a la 15;

(lı́nea 14 de la Forma 8815) o por en el 2005 recibió la porción del beneficio equi- multiplique la lı́nea 7 por el 85% (.85) y
beneficios de adopción (lı́nea 30 de la anote el resultado en la lı́nea 16. Luego,valente del seguro social (conocido por sus si-
Forma 8839). -0- pase a la lı́nea 17.glas en inglés, SSEB) de los beneficios de

9. ¿Es la cantidad de la lı́nea 8 menor que la5. Sume las lı́neas 2, 3 y 4. . . . . . . . . . . . 32,550 jubilación de empleados ferroviarios de nivel 1. cantidad de la lı́nea 7?6. Declarantes que presentan la Forma La Forma RRB-1099 de José muestra $10,0001040: Anote la cantidad de la lı́nea 36 de
No.

NO
SIGA

Ninguno de sus beneficios esen el encasillado 5. Beatriz es una empleadala Forma 1040, menos cualquier cantidad
tributable. No anote ninguna cantidad enpública jubilada y recibe una pensión ı́ntegra-de las lı́neas 33 y 34 de la Forma 1040.
la lı́nea 20a ó 20b de la Forma 1040 ni enDeclarantes que presentan la Forma mente tributable de $38,000. Ellos tuvieron
la lı́nea 14a ó 14b de la Forma 1040A.1040A: Anote la cantidad de la lı́nea 20 $2,300 de ingresos de intereses más $200 de Pero si usted es casado(a) que presentade la Forma 1040A, menos cualquier intereses sobre los bonos de ahorros estadouni- una declaración por separado y viviócantidad de las lı́neas 18 y 19 de la Forma

denses calificados. Los intereses sobre bonos separado(a) de su cónyuge durante todo1040A. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,000
el 2005, anote -0- en la lı́nea 20b de lade ahorros calificaron para la exclusión. Por lo7. ¿Es la cantidad de la lı́nea 6 menor que la
Forma 1040 ó en la lı́nea 14b de la Formatanto, tienen un ingreso total de $40,300cantidad de la lı́nea 5?
1040A.($38,000 + $2,300). Ellos calculan sus benefi- Sı́. Reste la lı́nea 8 de la lı́nea 7. . . . . . 13,500No.

NO
SIGA Ninguno de sus beneficios es tributable. cios tributables al completar la Hoja de Trabajo 10.Anote $12,000 si es casado(a) queSı́. Reste la lı́nea 6 de la lı́nea 5 . . . . . 31,550

1. presenta una declaración conjunta;8. Si usted es:
$9,000 si es soltero(a), cabeza de familia,• Casado(a) que presenta una Hoja de Trabajo 1. viudo(a) calificado(a) o casado(a) que

declaración conjunta, anote $32,000. presenta una declaración por separado yCómo Calcular sus Beneficios Tributables• Soltero(a), cabeza de familia, vivi ó separado(a)  de su cónyuge durante
viudo(a) calificado(a) o casado(a) que todo el 2005. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12,0001. Anote la cantidad total del encasillado 5
presenta una declaración por 11.Reste la lı́nea 10 de la lı́nea 9. Si elde TODAS sus Formas SSA-1099 y
separado y vivi ó separado(a)  de su resultado es cero o menos, anote -0-. . . . 1,500RRB-1099. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $10,000
cónyuge durante todo el 2005, anote 12.Anote la que sea menor  entre las lı́neas 9Aviso. Si la lı́nea 1 es cero o menos,
$25,000. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32,000 y 10. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12,000deténgase aquı́; ninguno de sus beneficios es

Aviso. Si usted es casado(a) que presenta tributable. De lo contrario, pase a la lı́nea 2.
una declaración por separado y vivió con 2. Anote la mitad de la lı́nea 1 . . . . . . . . . 5,000
su cónyuge en algún momento del 2005, 3. Anote el total de las cantidades de:
omita las lı́neas de la 8 a la 15; multiplique 13.Anote la mitad de la lı́nea 12. . . . . . . . . 6,000Forma 1040:  Lı́neas 7, 8a, 8b, 9a, 10 a
la lı́nea 7 por el 85% (.85) y anote el 14.Anote la que sea menor  entre las lı́neas 214, 15b, 16b, 17 a 19, y 21.
resultado en la lı́nea 16. Luego, pase a la y 13. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5,000Forma 1040A:  Lı́neas 7, 8a, 8b, 9a, 10,
lı́nea 17. 15.Multiplique la lı́nea 11 por el 85% (.85). Si11b, 12b, y 13 . . . . . . . . . . . . . . . . 40,300

9. ¿Es la cantidad de la lı́nea 8 menor que la la lı́nea 11 es cero, anote -0-. . . . . . . . . 1,2754. Declarantes que presentan la Forma
cantidad de la lı́nea 7? 16.Sume las lı́neas 14 y 15. . . . . . . . . . . . 6,2751040: Anote el total de cualquier

17.Multiplique la lı́nea 1 por el 85% (.85). . . . 8,500exclusión/ajuste por:
18.Beneficios tributables. Anote la que sea•  Intereses sobre los

menor  entre las lı́neas 16 y 17. . . . . . . . $6,275 Bonos de ahorros estadounidenses
calificados (lı́nea 14 de la Forma 8815),

•  Beneficios de adopción (lı́nea
 30 de la Forma 8839),
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•  Anote la cantidad de la lı́nea 1 anterior lı́mite del 2% del ingreso bruto ajustado queReembolsos Mayores queen la lı́nea 20a de la Forma 1040 ó en la corresponde a ciertas deducciones miscelá-
lı́nea 14a de la Forma 1040A. Beneficios Brutos neas detalladas. Reclámela en la lı́nea 22 del•  Anote la cantidad de la lı́nea 18 anterior

Anexo A (Forma 1040).en la lı́nea 20b de la Forma 1040 ó en la
En algunas situaciones, su Forma SSA-1099 ó Deducci ón de mayor de $3,000.  Si estalı́nea 14b de la Forma 1040A.
su Forma RRB-1099 mostrará que el total de deducción es mayor de $3,000, usted deberı́a
beneficios que usted reembolsó (encasillado 4)Más del 50% de los beneficios netos de José calcular su impuesto de dos maneras:
es mayor que los beneficios brutos (encasilladoson tributables debido a que el ingreso de la

1. Calcule su impuesto para el 2005 con la3) que recibió. Si esto ocurrió, sus beneficioslı́nea 7 de la hoja de trabajo ($45,500) es mayor
deducción detallada incluida en la lı́nea 27que $44,000. José y Beatriz anotan $10,000 en netos del encasillado 5 serán una cifra negativa
del Anexo A.la lı́nea 20a de la Forma 1040 y $6,275 en la (una cifra entre paréntesis) y ninguno de sus

lı́nea 20b de la Forma 1040. beneficios será tributable. Si usted recibe más 2. Calcule su impuesto para el 2005 en los
de una forma, una cifra negativa en el encasi- pasos siguientes.
llado 5 de una forma se usa para compensar

a. Calcule el impuesto sin la deducciónuna cifra positiva en el encasillado 5 de otra
detallada incluida en la lı́nea 27 delforma para ese mismo año.Deducciones
Anexo A.Si tiene cualquier duda acerca de esta cifra

Relacionadas con Sus negativa, comunı́quese con su oficina local de la b. Para cada año después de 1983 para
SSA o su oficina local estadounidense del RRB. el cual una parte de la cifra negativaBeneficios representa un reembolso de beneficios,

vuelva a calcular sus beneficios tributa-Declaraci ón conjunta. Si usted y su cónyuge
Tal vez tenga derecho a deducir ciertas cantida- bles como si el total de sus beneficiospresentan una declaración conjunta, y su Forma
des relacionadas con los beneficios que usted para el año hubiera sido reducido porSSA-1099 ó RRB-1099 tiene una cifra negativa
recibe. aquella parte de la cifra negativa.en el encasillado 5, pero la de su cónyuge no,

Luego, vuelva a calcular el impuestoreste la cantidad del encasillado 5 de su formaPagos por incapacidad. Tal vez haya reci-
para ese año.de la cantidad del encasillado 5 de la forma debido pagos por incapacidad de su empleador(a)

su cónyuge. Usted hace esto para obtener suso patrono(a) o de una compañı́a de seguros que c. Reste el total de las cantidades de im-
beneficios netos al calcular si sus beneficiosusted incluyó como ingreso en su declaración puestos recalculadas en (b) del total de
combinados son tributables.de impuestos de algún año anterior. Si recibió sus cantidades de impuestos reales.

un pago de suma global de la SSA o del RRB, y
d. Reste el resultado en (c) del resultadoEjemplo. Juan y Marı́a presentan una de-tuvo que reembolsar al (la) empleador(a) o

en (a).claración conjunta para el 2005. Juan recibió lapatrono(a) o compañı́a de seguros los pagos
Forma SSA-1099 que muestra $3,000 en elpor incapacidad, usted puede reclamar una de-

Compare el impuesto calculado con los méto-encasillado 5. Marı́a también recibió la Formaducción detallada por la parte de los pagos que
dos (1) y (2). Su impuesto para el 2005 es laSSA-1099 y la cantidad en el encasillado 5 fueincluyó en el ingreso bruto de ese año anterior.
menor entre las dos cantidades. Si el método($500). Juan y Marı́a usarán $2,500 ($3,000Si la cantidad que reembolsa es mayor que
(1) genera menos impuesto, reclame la deduc-menos $500) como la cantidad de sus benefi-$3,000, tal vez usted pueda reclamar un crédito
ción detallada en la lı́nea 27 del Anexo Acios netos al calcular si alguno de sus beneficiostributario en su lugar. Reclame la deducción o
(Forma 1040). Si el método (2) genera menoscrédito de la misma manera que se explica bajo combinados es tributable.
impuesto, reclame un crédito por la cantidadReembolsos Mayores que Beneficios Brutos,
del paso 2(c), que se ve arriba, en la lı́nea 70más adelante. Reembolso de beneficios recibidos en un de la Forma 1040 y escriba “I.R.C. 1341” en el

año anterior. Si la cantidad total que apareceGastos legales. Usualmente, usted puede margen a la izquierda de la lı́nea 70. Si ambos
en el encasillado 5 de todas sus Formasdeducir gastos legales que paga o realiza para métodos generan el mismo impuesto, deduzca
SSA-1099 y RRB-1099 es una cifra negativa,producir o cobrar ingresos tributables o en rela- el reembolso de la lı́nea 27 del Anexo A
usted puede reclamar una deducción detalladación con la determinación, cobro o reembolso (Forma 1040).
para la parte de esta cifra negativa que repre-de cualquier impuesto.
senta los beneficios que usted incluyó en elLos gastos legales por el cobro de la parte
ingreso bruto de un año anterior.tributable de sus beneficios son deducibles

Deducci ón de $3,000 ó menos.  Si estacomo una deducción miscelánea detallada en la
deducción es de $3,000 ó menos, está sujeta allı́nea 22 del Anexo A (Forma 1040).
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pagar alquiler, una artista le entrega a usted una
obra que ella misma creó. Usted debe informarBreves explicaciones de artı́culos de otros in-
como ingreso de alquiler en el Anexo E, Supple-gresos colocados en orden alfabético siguen a12. mental Income and Loss (Ingresos y Pérdidasestas discusiones.
Suplementarios), en inglés, el valor normal en el
mercado de la obra de arte y la artista debeArt ı́culos de inter ´es
informar como ingreso el valor justo de alquilerA usted quizá le interese ver:Otros Ingresos del apartamento en el Anexo C o en el Anexo
C–EZ (Forma 1040).Publicaci ´on

Forma 1099-B del trueque. Si ha intercam-
❏ 525 Taxable and Nontaxable IncomeQué Hay de Nuevo biado o permutado bienes o servicios mediante(Ingreso Tributable y no Tributable),

trueque, se le debe enviar a usted la Formaen inglésPagos por mitigaci ´ on de desastres. Usted 1099-B, en inglés, o una declaración de trueque
puede excluir de sus ingresos subvenciones ❏ 544 Sales and Other Dispositions of parecida, para el 31 de enero del 2006. Esta
que usa para mitigar (reducir la severidad de) Assets (Ventas y Otras declaración deberı́a mostrar el valor de efectivo,
daños potenciales debidos a futuros desastres Enajenaciones de Activos), en bienes, servicios, créditos o dividendo diferido
naturales que le son pagadas a usted a través inglés que usted recibió como resultado de los inter-
de gobiernos estatales y locales. Si informó in- cambios durante el 2005. El IRS también reci-

❏ 550 Investment Income and Expensesgresos de pagos calificados de mitigación de birá una copia de la Forma 1099-B.
(Ingresos y Gastos de Inversión),daños por desastres en años anteriores, usted
en ingléspudiera reclamar un reembolso. Para más infor-

mación, vea, Pagos de mitigación de desastres,
bajo El Bienestar Social y Otros Beneficios de la Deudas CanceladasAsistencia Pública.

Ley de Alivio Tributario para Desastres Cau- Generalmente, si una deuda suya se cancela oTruequesados por Katrina  del 2005. Esta Ley provee condona, a excepción de un regalo o una asig-
alivio tributario para personas afectadas por el nación testamentaria, usted debe incluir en su

El trueque es un intercambio o permuta de bie-huracán Katrina. Bajo dicha Ley, usted pudiera ingreso la cantidad cancelada. Usted no obtiene
nes o servicios. Usted debe incluir en su in-excluir de su ingreso cualquier deuda no comer- ningún ingreso de la deuda cancelada si ésta es
greso, al momento de la recepción, el valorcial cancelada. Vea la Publicación 4492, en in- un regalo para usted. Una deuda incluye cual-
normal en el mercado de bienes o servicios queglés. quier deuda de la que usted sea responsable o
recibe por trueque. Si usted intercambia o per- que esté asociada con bienes que tiene usted.
muta servicios con otra persona y ambos han Si la deuda es una deuda no comercial,
llegado a un acuerdo con anticipación con res- informe la cantidad cancelada en la lı́nea 21 de
pecto al valor de los servicios, ese valor se la Forma 1040. Si es una deuda comercial,Introducci ´on aceptará como el valor normal en el mercado, a informe la cantidad en el Anexo C o en el Anexo
menos que se pueda demostrar que el valor esUsted debe incluir en su declaración todos los C–EZ (Forma 1040) (o en el Anexo F (Forma
de otra manera.ingresos que reciba en la forma de dinero, pro- 1040), Profit or Loss from Farming (Ganancias o

Por regla general, usted informa este in-piedad o servicios a menos que la ley tributaria Pérdidas de Actividades Agropecuarias), en in-
greso en el Anexo C, o en el Anexo C-EZestipule que no los incluya. Algunos artı́culos, glés, si la deuda es una deuda agropecuaria y
(Forma 1040), ambos en inglés. Sin embargo, sisin embargo, son sólo parcialmente excluidos usted es granjero(a)).
el trueque implica un intercambio o permuta dede los ingresos. Este capı́tulo discute varios

Forma 1099-C. Si una agencia del gobiernoalgo que no sea servicios, como se indica en eltipos de ingresos y explica si éstos son tributa-
federal, institución financiera o cooperativa deEjemplo 3 a continuación, tal vez usted debables o no tributables.
crédito cancela o condona una deuda que ustedusar otra forma o anexo en su lugar.• El ingreso que es tributable se debe infor- tiene de $600 ó más, usted recibirá la Forma

mar en su declaración de impuestos y 1099-C, Cancellation of Debt (Cancelación deEjemplo 1. Usted es un(a) abogado(a) por
está sujeto al impuesto. Deuda), en inglés. La cantidad de la deudacuenta propia que presta servicios legales a un

cancelada aparece en el encasillado 2.cliente, una sociedad anónima pequeña. Esta• El ingreso que no es tributable tal vez
sociedad anónima le entrega a cambio accionestenga que aparecer en su declaración de Inter és incluido en una deuda cancelada.
como pago por sus servicios. Usted debe incluirimpuestos, pero no es tributable. Si el pago de algún interés se condona y se
en su ingreso el valor normal en el mercado de incluye en la cantidad de la deuda cancelada en
las acciones en el Anexo C o en el Anexo C–EZEste capı́tulo empieza con una discusión de el encasillado 2, la cantidad del interés también

las siguientes partidas de ingreso. (Forma 1040) en el año en que las recibe. aparecerá en el encasillado 3. Si usted debe
incluir o no en su ingreso la parte del interés de• Trueque. Ejemplo 2. Usted trabaja por cuenta propia la deuda cancelada depende de si el interés que

y es miembro de un club de trueque. El club usa• Deudas canceladas. paga es deducible. Consulte Deuda deducible,
“unidades de crédito” como un medio de per- más adelante, bajo, Excepciones.• Anfitrión(a). muta (intercambio). El club suma unidades de Si el interés no es deducible (por ejemplo,
crédito a su cuenta por los bienes o servicios• Fondos del seguro de vida. interés sobre un préstamo personal), incluya en
que proporciona a otros miembros, las cuales su ingreso la cantidad del encasillado 2 de la• Ingresos de sociedades colectivas. usted puede usar para comprar bienes o servi- Forma 1099-C. Si el interés es deducible (por
cios que ofrecen otros miembros del club de• Ingresos de sociedad anónima S. ejemplo, interés sobre un préstamo comercial),
trueque. El club resta unidades de crédito de su incluya en su ingreso la cantidad neta de la• Recuperaciones (incluidos los reembolsos cuenta cuando usted recibe bienes o servicios deuda cancelada (la cantidad que aparece en elde impuesto estatal sobre el ingreso). de otros miembros. Debe incluir en su ingreso el encasillado 2 menos la cantidad del interés que
valor de las unidades de crédito que se suman a• Alquileres de bienes muebles. aparece en el encasillado 3).
su cuenta, aun si usted no recibe realmente• Reembolsos. bienes o servicios de otros miembros del club Préstamo hipotecario descontado. Si su
hasta un año tributario futuro. institución financiera ofrece un descuento por el• Regalı́as.

pago anticipado de su préstamo hipotecario, la• Beneficios de desempleo. Ejemplo 3. Usted es propietario(a) de un cantidad del descuento se considera como
pequeño edificio de apartamentos. A cambio del• Beneficios del bienestar social y otros be- deuda cancelada. Usted debe incluir en su in-
uso de un apartamento durante 6 meses sinneficios de asistencia pública. greso la cantidad cancelada.
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Exoneraci ón del pago hipotecario al mo- No tiene ingreso si su préstamo estudiantil Deuda excluida. No incluya en su ingreso
mento de la venta u otra enajenaci ´ on. Si bruto una deuda cancelada en las siguientesse cancela después de que usted haya acep-
usted es personalmente responsable del pago situaciones.tado esta disposición y luego prestado los servi-
de una hipoteca (deuda con recurso) y queda cios requeridos. Para calificar, el préstamo debe • La deuda se canceló en un caso de ban-exonerado(a) del pago de la hipoteca al enaje- haber sido otorgado por:

carrota según el tı́tulo 11 del Código denar la propiedad, usted puede realizar una ga-
los Estados Unidos. Consulte la Publica-1. El gobierno federal, un gobierno estatal onancia o pérdida hasta el valor normal en el
ción 908, Bankruptcy Tax Guide (Guı́a Tri-mercado de la propiedad. En la medida en que local, o una agencia, organismo o subdivi-
butaria para Bancarrotas), en inglés.la eliminación de la hipoteca exceda del valor sión de éste;

normal en el mercado de la propiedad, se consi- • La deuda se cancela cuando usted es in-2. Una corporación de beneficios públicosdera ingreso proveniente de la eliminación de solvente. Sin embargo, no puede excluirexenta de impuestos que haya asumido eldeudas a menos que reúna los requisitos para ninguna cantidad de la deuda canceladacontrol de un hospital estatal, de condadoser excluida bajo, Deuda excluida, más ade- que sea mayor de la cantidad por la cual
o municipal y cuyos empleados sean con-lante. Informe cualquier ingreso proveniente de usted es considerado(a) insolvente. Con-
siderados empleados públicos según la leyla eliminación de deudas no comerciales, que sulte la Publicación 908, en inglés.
estatal; ono reúna los requisitos para ser excluida como • La deuda es una deuda agropecuaria cali-otro ingreso en la lı́nea 21 de la Forma 1040. 3. Una institución educativa: ficada y la cancela una persona calificada.Si usted no es personalmente responsable

Consulte el capı́tulo 3 de la Publicacióna. Según un acuerdo firmado con una en-del pago de una hipoteca (deuda sin recurso) y
225, Farmer·s Tax Guide (Guı́a Tributariatidad descrita en 1) ó 2) que propor-queda exonerado(a) del pago de la hipoteca al
para los Agricultores), en inglés.cionó los fondos a la institución paraenajenar la propiedad (por ejemplo, a través de

otorgar el préstamo; ouna ejecución hipotecaria o reposesión), esa • La deuda es una deuda comercial califi-
exoneración se incluye en la cantidad que rea- cada de bienes inmuebles. Consulte el ca-b. Como parte de un programa de la insti-
liza. Pudiera tener una ganancia tributable si la pı́tulo 5 de la Publicación 334, en inglés.tución designada para motivar a los es-
cantidad que usted realiza excede de su base tudiantes a desempeñarse en • La cancelación es concedida como regalo.ajustada de la propiedad. Informe cualesquier ocupaciones o en áreas con necesida-
ganancias sobre propiedad no comercial como

des no satisfechas y bajo el cual los
ganancias de capital.

servicios prestados se realizan paraVea, Foreclosures and Repossessions (Eje-
una entidad gubernamental o una orga-cuciones Hipotecarias y Reposesiones), en la Anfitri ón o Anfitrionanización exenta de impuestos o bajo laPublicación 544, en inglés, para más informa-
dirección de éstas, según la secciónción.

Si usted es anfitrión(a) de una fiesta donde se501(c)(3).
hacen ventas, cualquier regalo que reciba porDeuda de accionistas. Si usted es accionista
organizar la fiesta se considera un pago porLas organizaciones según la secciónen una sociedad anónima y ésta última cancela
ayudar a un(a) vendedor(a) directo(a) a hacer501(c)(3) se definen en la Publicación 525, eno condona su deuda con ella, la deuda cance-
ventas. Usted debe informarlo como ingreso ainglés.lada se considera una repartición implı́cita, la
su valor normal en el mercado.Un préstamo para refinanciar un préstamocual generalmente es considerada como in-

Sus gastos menores relacionados con laestudiantil calificado también calificará si logreso de dividendos para usted. Para más infor-
fiesta están sujetos al lı́mite del 50% para gas-otorga una institución educativa o una organiza-mación, vea la Publicación 542, Corporations
tos de comida y entretenimineto (agasajo). Di-ción exenta de impuestos según la sección(Sociedades Anónimas), en inglés.
chos gastos son deducibles como deducciones501(a) bajo su programa diseñado según seSi usted es accionista en una sociedad anó-
detalladas misceláneas sujetos al lı́mite del 2%describe en la condición 3(b), arriba.nima y cancela una deuda que la sociedad anó-
del ingreso bruto ajustado (conocido por susnima le adeuda a usted, generalmente usted no
siglas en inglés, AGI) en el Anexo A (Formarecibe ingreso. Esto se debe a que la deuda Deuda deducible. Usted no tiene ingreso de
1040), pero solamente hasta el monto de in-cancelada se considera como una aportación al la cancelación de una deuda si su pago de la
greso que usted reciba por organizar la fiesta.capital de la sociedad anónima igual a la canti- deuda es deducible. Esta excepción se aplica

Para más información sobre el lı́mite deldad del principal de la deuda que usted canceló. sólo si usted usa el método de contabilidad a
50% para gastos de comida y entretenimientobase de efectivo. Para obtener más informa-
(agasajo), vea, 50% Limit (Lı́mite del 50%) , enReembolso de deuda cancelada. Si incluye ción, consulte el capı́tulo 5 de la Publicación
el capı́tulo 26 de la Publicación 17, en inglés.una cantidad cancelada en sus ingresos y luego 334, en inglés.

paga el saldo adeudado, usted pudiera reclamar
Asistencia para pagar pr ´ estamos estu-un reembolso para el año en que dicha cantidad

diantiles. Los pagos sobre préstamos estu-fue incluida en ingreso. Usted puede presentar
diantiles que le son hechos a usted por eluna reclamación de reembolso en la Forma Ganancias
Programa de Pagos de Préstamos Estudiantiles1040X si la ley de prescripción para presentar
del Cuerpo Nacional para Servicios de Saluduna reclamación de reembolso queda vigente. Provenientes de un
(Programa de Pagos de Préstamos Estudianti-Generalmente, el plazo de prescripción no ca-
les del NHSC) o un programa estatal de pagosduca hasta 3 años después de la fecha de Seguro de Vida
de préstamos estudiantiles elegible para fondosvencimiento de su declaración original.
bajo la Ley sobre el Servicio de Salud Pública no Ganancias provenientes de un seguro de vida
son tributables si usted acepta prestar servicios que usted recibe debido a la muerte del(la)Excepciones
de salud primarios en áreas que carecen de asegurado(a) no son tributables, a menos que la
profesionales de salud. Para más información, póliza se le haya cedido a usted a cambio de unExisten varias excepciones a la inclusión de
vea la Publicación 970, Tax Benefits for Educa- precio. Esto es cierto aun si los pagos se efec-deuda cancelada en el ingreso, las cuales se
tion (Beneficios Tributarios para Propósitos tuaron bajo una póliza de seguro médico o deexplican a continuación.
Educativos), en inglés. accidentes o un contrato de dotación.

Préstamos estudiantiles. Ciertos préstamos
Precio reducido despu´ es de la compra. Porestudiantiles contienen una disposición que se- Pagos no recibidos a plazos. Si usted recibe
lo general, si el (la) vendedor(a) reduce la canti-ñala que se cancelará la totalidad o parte de la pagos de beneficios por muerte en una suma
dad de deuda que usted adeuda por los bienesdeuda incurrida por asistir a la institución educa- global o de algún otro modo que no sea a inter-
que compró, no tiene ingreso resultante de lativa calificada si usted trabaja durante un cierto valos regulares, incluya en su ingreso sólo los
reducción. A la reducción de la deuda se le trataperı́odo de tiempo en ciertas profesiones para beneficios cuya cantidad sea mayor que la can-
como un ajuste al precio de compra y reduce sucualquier empleador(a) o patrono(a) de una am- tidad que se le debe pagar a usted en el mo-
base en los bienes.plia gama de empleadores o patronos. mento de la muerte del(la) asegurado(a). Si los
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beneficios por pagar en el momento de la antes de la muerte del(la) asegurado(a) se ex- cumplimiento de su deber, tal vez pueda excluir
muerte del(la) asegurado(a) no están especifi- cluyen del ingreso si el(la) asegurado(a) padece del ingreso ciertas cantidades que reciba.
cados, usted incluirá en su ingreso los pagos de de una enfermedad crónica o terminal.  Para este propósito, el término “oficial de la
los beneficios que son mayores del valor actual seguridad pública” incluye a los oficiales encar-

Acuerdos vi ´aticos. Es la venta o asignaciónde los pagos en la fecha de la muerte del(la) gados de mantener el orden público, bomberos,
de cualquier parte del beneficio por muerte bajoasegurado(a). capellanos, miembros de brigadas de rescate y
un contrato de seguro de vida a un(a) miembros de servicios de ambulancia. Consulte
proveedor(a) de acuerdos viáticos. Un(a)Pagos recibidos a plazos. Si recibe ganan- la Publicación 559, Survivors, Executors, and
proveedor(a) de viáticos es una persona quecias provenientes de un seguro de vida a pla- Administrators (Sobrevivientes, Albaceas y Ad-
ejerce regularmente la actividad de comprar ozos, usted puede excluir parte de cada plazo de ministradores), en inglés, para obtener más in-
reclamar asignación de contratos de seguro desu ingreso. formación.
vida sobre las vidas de personas fı́sicas asegu-Para determinar la parte excluida, divida la
radas en vida que padecen de una enfermedadcantidad mantenida por la compañı́a de seguros
crónica o terminal y que satisface los requisitos(generalmente la suma global total por pagar en
de la sección 101(g)(2)(B) del Código de Im-la fecha de muerte de la persona asegurada) Ingresos depuestos Internos.por el número de plazos por pagar. Incluya

como interés en su ingreso cualquier cantidad Exclusi ón por enfermedad terminal.   Los Sociedades Colectivasmayor que la parte excluida. beneficios por muerte acelerados son total-
mente excluibles si el(la) asegurado(a) es unaCónyuge sobreviviente. Si su cónyuge Una sociedad colectiva generalmente no es una
persona fı́sica que padece de una enfermedadmurió antes del 23 de octubre de 1986 y las entidad tributable. El ingreso, ganancias, pérdi-
terminal. Ésta es una persona cuyo médico haganancias provenientes de un seguro recibidas das, deducciones y créditos de una sociedad
certificado que tiene una enfermedad o condi-por usted debido a la muerte de su cónyuge se colectiva se traspasan exentos de impuesto a
ción fı́sica que puede esperarse razonable-reciben a plazos, puede excluir hasta $1,000 al los socios de acuerdo con la porción repartible
mente que resulte en muerte en un perı́odo deaño del interés incluido en los plazos. Si se de dichos artı́culos de cada socio(a).
24 meses a partir de la fecha de la certificación.vuelve a casar, usted puede continuar recla-

Anexo K-1 (Forma 1065). Aunque una socie-mando la exclusión. Exclusi ón por enfermedad cr ´ onica. Si el(la) dad colectiva generalmente no paga impuesto,
Más informaci ´on. Para obtener más infor- asegurado(a) es una persona fı́sica con una la misma debe presentar una declaración infor-

mación, consulte Life Insurance Proceeds (Ga- enfermedad crónica pero que no está mativa en la Forma 1065, U.S. Return of Part-
nacias Provenientes de un Seguro de Vida) en desahuciado(a), los beneficios por muerte ace- nership Income (Declaración de Ingresos de
la Publicación 525, en inglés. lerados pagados en base a los costos incurridos Sociedades Colectivas de los Estados Unidos),

por servicios de cuidado a largo plazo son total- en inglés, y enviar el Anexo K-1 (Forma 1065) aRecuperaci ón de p óliza por efectivo. Si re- mente excluibles. Los beneficios por muerte cada socio(a). Además, la sociedad colectivacupera una póliza de seguro de vida en efectivo, acelerados pagados por dı́a o a otra base perió- enviará a cada socio(a) una copia de lasusted debe incluir en el ingreso cualquier pago dica son excluibles hasta un lı́mite. Este lı́mite Partner’s Instructions for Schedule K-1 (Instruc-que sea mayor que el costo de la póliza de corresponde al total de los beneficios por ciones para el Anexo K-1 (Forma 1065) del (la)seguro de vida. Por lo general, su costo (o muerte acelerados y cualquier pago periódico Socio(a)), en inglés, para ayudar a cadainversión en el contrato) es el total de primas recibido de contratos de seguro de cuidado a socio(a) a informar su porción del ingreso, de-que usted pagó por la póliza de seguro de vida, largo plazo. Para obtener información sobre el ducciones, créditos y beneficios tributarios suje-menos las primas reembolsadas, descuentos, lı́mite y las definiciones de persona fı́sica con tos al impuesto mı́nimo de la sociedad colectiva.dividendos o préstamos no reembolsados que enfermedad crónica y contratos de seguro de
no se incluyeron en su ingreso. Guarde el Anexo K-1 (Forma 1065)cuidado a largo plazo, consulte Contratos de

 Usted deberı́a recibir una Forma 1099-R en para sus archivos. No lo adjunte a suSeguro de Cuidado a Largo Plazo, bajo, Benefi-
que aparezcan los pagos totales y la parte tribu- Forma 1040.cios por Salud y Lesiones en el capı́tulo 5. RECORDS´

table. Informe estas cantidades en las lı́neas Para obtener más información sobre las so-Excepci ón. La exclusión no corresponde a16a y 16b de la Forma 1040 ó en las lı́neas 12a ciedades colectivas, consulte la Publicaciónninguna cantidad pagada a una persona (quey 12b de la Forma 1040A. 541, Partnerships (Sociedades Colectivas), enno sea el(la) asegurado(a)) que tenga un interés
inglés.asegurable en la vida del(la) asegurado(a), por-Pagos de un Contrato de que el (la) asegurado(a):

Dotaci ón. • Es director(a), funcionario(a) o
empleado(a) de dicha persona; oUn contrato de dotación es una póliza según la Ingresos de Sociedad

cual usted recibe una cantidad especificada de • Tiene un interés financiero en el negocio
dinero en una fecha determinada, a menos que Anónima Sde dicha persona.
muera antes de esa fecha, en cuyo caso, el

Por regla general, una sociedad anónima S nodinero se paga a su beneficiario(a)
Forma 8853. Para reclamar una exclusión en paga impuestos sobre sus ingresos. En lugar dedesignado(a). Los pagos de dotación que se le
concepto de beneficios por muerte acelerados eso, el ingreso, pérdidas, deducciones y crédi-pagan a usted en una suma global en la fecha
realizados por dı́a o a otra base periódica, usted tos de la sociedad anónima se traspasan exen-de vencimiento son tributables sólo si la canti-
debe presentar con su declaración la Forma tos de impuesto a los accionistas de acuerdodad de los pagos es mayor que el costo de la
8853, Archer MSA’s and Long-Term Care Insu- con la participación a prorrateo de cada accio-póliza. Para determinar su costo, reste toda
rance Contracts (Cuentas Archer MSA de Aho- nista.cantidad que haya recibido previamente bajo el
rros Médicos y Contratos del Seguro decontrato y que se haya excluido de su ingreso
Cuidado a Largo Plazo), en inglés. No tiene que Anexo K-1 (Forma 1120S). Una sociedadde las primas totales (u otra consideración) pa-
presentar la Forma 8853 para excluir beneficios anónima S debe presentar una declaración engadas por el contrato. Incluya en su ingreso la
por muerte acelerados pagados a base de gas- la Forma 1120S, U.S. Income Tax Return for anparte del pago de suma global que sea mayor
tos reales incurridos. S Corporation (Declaración del Impuesto sobreque el costo.

el Ingreso de los Estados Unidos para una So-
ciedad Anónima S), en inglés, y enviar el AnexoOficial de la SeguridadBeneficios por Muerte K-1 (Forma 1120S), en inglés, a cada accio-Pública Asesinado(a) en nista. Además, la sociedad anónima S enviará aAcelerados
cada accionista una copia de las Shareholder·sCumplimiento de su Deber

Ciertas cantidades pagadas como beneficios Instructions for Schedule K-1 (Instrucciones
por muerte acelerados bajo un contrato de se- Si usted es un(a) sobreviviente de un(a) oficial para el Anexo K-1 (Forma 1120S) del(la) Accio-
guro de vida o una liquidación de tipo viático de la seguridad pública que fue asesinado(a) en nista), en inglés, para ayudarlo(a) a informar su
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Gastos médicos . . . . . . . . . . . . . . . . $200participación en los ingresos, pérdidas, créditos carios). No reste la cantidad del reembolso de
Reembolso de impuestos estatales y 400y deducciones de la sociedad anónima S. los intereses que pagó en el 2005. Tal vez usted
locales sobre el ingreso . . . . . . . . . .tenga que incluirla en su ingreso según las re-

Guarde el Anexo K-1 (Forma 1120S) Reembolso de intereses hipotecarios 325glas que se explican en las siguientes discusio-
para sus archivos. No lo adjunte a su

nes. Total de recuperaciones . . . . . . . . . . $925Forma 1040.RECORDS´

Para obtener más información sobre las so- Ninguna de las recuperaciones fue mayorIntereses sobre recuperaci ´ on. Los intereses
ciedades anónimas S y sus accionistas, con- que las deducciones reclamadas para el 2004.sobre todas las cantidades que usted recupera
sulte las instrucciones para la Forma 1120S. La diferencia entre los impuestos estatales yse deben informar como ingreso de intereses en

locales sobre el ingreso que usted dedujo y suel año en que los recibió. Por ejemplo, informe
impuesto local general sobre ventas fue más detodos los intereses que recibió sobre reembol-
$400.sos de impuestos estatales o locales sobre el

El total de sus recuperaciones fue menoringreso en la lı́nea 8a de la Forma 1040.Recuperaciones
que la cantidad en que sus deducciones detalla-

Recuperaci ón y gastos en el mismo a ˜ no. Si das excedieron de la deducción estándarUna recuperación es un reembolso de una can- el reembolso u otra recuperación y los gastos se ($11,000 − 9,700= $1,300); por lo tanto, ustedtidad que usted dedujo o reclamó como crédito producen en el mismo año, la recuperación re- debe incluir en su ingreso el total de sus recupe-en un año anterior. Las recuperaciones más duce la deducción o el crédito y no se informa raciones para el 2005. Informe el reembolso decomunes son devoluciones, reembolsos y des- como ingreso. impuestos estatales o locales sobre el ingresocuentos de deducciones detalladas en el Anexo
de $400 en la lı́nea 10 de la Forma 1040, y elA (Forma 1040). También puede tener recuper- Recuperaci ón de 2 a ños o m ás. Si usted saldo de sus recuperaciones, $525, en la lı́neaaciones de deducciones no detalladas (como recibe un reembolso u otra recuperación por las 21 de la Forma 1040.pagos por deudas incobrables deducidas pre- cantidades que pagó durante 2 años o más

viamente) y recuperaciones de partidas por las distintos, debe asignar, a prorrateo, la cantidad Deducci ón est ándar para a ños anteriores.
cuales usted previamente reclamó un crédito recuperada entre los años en que pagó estas Para determinar si las cantidades recuperadas
tributario. cantidades. Esta asignación es necesaria para en el 2005 se deben incluir en su ingreso, usted

determinar la cantidad de recuperación de cual- debe saber cuál es la deducción estándar paraRegla de beneficios tributarios. Usted debe
quier año anterior y para determinar la cantidad, su estado civil para efectos de la declaraciónincluir en su ingreso una recuperación en el año
si la hay, de su deducción permisible para esta para el año en que se reclamó la deducción. Lasen que la recibe hasta la cantidad en que la
partida para el año actual. Para obtener infor- cantidades de la deducción estándar para eldeducción o el crédito que reclamó por la canti-
mación sobre cómo calcular la asignación, con- 2004, el 2003 y el 2002 se hallan en la Publica-dad recuperada redujo su impuesto en el año
sulte Recoveries (Recuperaciones) en la ción 525, en inglés.anterior. Para este propósito, se considera que
Publicación 525, en inglés.todo aumento a una cantidad trasladada al año

Ejemplo. Usted presentó una declaraciónactual, como resultado de la deducción o el
conjunta para el 2004 con un ingreso tributablecrédito, ha reducido su impuesto en el año ante- Recuperaciones de
de $45,000. Sus deducciones detalladas fueronrior. Para obtener más información, consulte la Deducciones Detalladas $10,350. La deducción estándar que pudo ha-Publicación 525, en inglés.
ber reclamado fue $9,700. En el 2005, usted

Reembolso de impuestos federales sobre el Si usted recupera alguna cantidad que dedujo recuperó $2,100 de sus deducciones detalladas
ingreso. Los reembolsos de los impuestos fe- en un año anterior en el Anexo A (Forma 1040), del 2004. Ninguna de las recuperaciones fue
derales sobre el ingreso no se incluyen en su generalmente debe incluir en su ingreso la can- mayor que las deducciones reales para el 2004.
ingreso porque nunca son permisibles como tidad total de la recuperación en el año en que la Incluya en su ingreso del 2005 $650 de las
una deducción del ingreso. recibe. recuperaciones. Ésta es la menor entre sus re-

cuperaciones ($2,100) o la cantidad en que susReembolso de impuestos estatales sobre el Dónde informar. Anote su reembolso de im-
deducciones detalladas fueron mayores que elingreso. Si recibió un reembolso de impues- puestos estatales o locales sobre el ingreso en
lı́mite de la deducción estándar ($10,350 −tos estatales o locales sobre el ingreso (crédito la lı́nea 10 de la Forma 1040 y el total de todas
9,700 = $650).o compensación) en el 2005, usted general- las demás recuperaciones como otros ingresos

mente debe incluirlo en el ingreso si dedujo el en la lı́nea 21 de la Forma 1040. Usted no puede Recuperaci ón limitada a deducci ´ on. No in-impuesto en un año anterior. El(la) pagador(a) usar la Forma 1040A ni la Forma 1040EZ. cluya en su ingreso ninguna cantidad de sudebe enviarle a usted la Forma 1099-G para el
recuperación que sea mayor que la cantidad31 de enero del 2006. El IRS también recibirá Lı́mite de deducci ´on est ándar. Por lo ge-
que dedujo en el año anterior. La cantidad queuna copia de la Forma 1099-G. Use la Hoja de neral, usted puede reclamar la deducción están-
incluye en su ingreso está limitada a la menorTrabajo para Reembolsos del Impuesto Estatal dar si no detalla sus deducciones. Sólo sus
entre:y Local sobre el Ingreso en las instrucciones de deducciones detalladas que son mayores que

la Forma 1040 del 2005 para la lı́nea 10 para su deducción estándar están sujetas a la regla • La cantidad deducida en el Anexo A
calcular la cantidad (si la hay) que se debe de recuperación (a menos que a usted se le (Forma 1040) o
incluir en su ingreso. exija detallar sus deducciones). Si sus deduc-

• La cantidad recuperada.Para el 2004 usted pudo optar por deducir: ciones totales en la declaración del año anterior
no fueron mayores que su ingreso para ese año,• Impuestos estatales y locales sobre el in-
incluya en su ingreso para este año la cantidad Ejemplo. Durante el 2004, usted pagógreso o
que sea menor entre: $1,700 por gastos médicos. De esta cantidad

• Impuestos estatales y locales generales usted restó $1,500, que correspondı́a al 7.5%• Sus recuperaciones osobre ventas. de su ingreso bruto ajustado. Su deducción real
• La cantidad en que sus deducciones deta- por gastos médicos fue de $200. En el 2005,

Para el 2005, el reembolso que usted debe lladas excedieron del lı́mite de la deduc- usted recibió un reembolso de $500 de su se-
incluir en ingresos está limitado al exceso del ción estándar. guro médico por sus gastos del 2004. La única
impuesto que optó por deducir sobre el im- cantidad del reembolso de $500 que se debe
puesto que no escogió deducir. Para ejemplos, incluir en su ingreso para el 2005 es la de $200,Ejemplo. Para el 2004, usted presentó una
vea la Publicación 525, en inglés. la cantidad que fue deducida en realidad.declaración conjunta. Su ingreso tributable fue
Reembolso de intereses hipotecarios. Si de $60,000 y usted no tenı́a derecho a reclamar

Otras recuperaciones. Consulte Recoveries
usted recibió un reembolso o un crédito en el ningún crédito tributario. Su deducción estándar

(Recuperaciones) en la Publicación 525, en in-
2005 de los intereses hipotecarios que pagó en fue de $9,700 y usted habı́a detallado deduccio-

glés, si:
un año anterior, la cantidad debe aparecer en el nes de $11,000. En el 2005, usted recibió las
encasillado 3 de la Forma 1098, Mortage Inter- siguientes recuperaciones por las cantidades • Usted tiene recuperaciones de partidas
est Statement (Declaración de Intereses Hipote- deducidas en su declaración del 2004: que no sean deducciones detalladas o
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• Usted recibió una recuperación para una Tipo de deducci ´on. El tipo de deducción que
partida por la cual reclamó un crédito tri- le es permitido en el año del reembolso depende Regal ı́as
butario (que no sea ni el crédito por inver- del tipo de ingreso que usted incluyó en el año
siones ni el crédito por impuestos anterior. Usted generalmente deduce el reem- Las regalı́as de derechos de autor, patentes y
extranjeros) en un año anterior. bolso en la misma forma o anexo en que lo de propiedades petrolı́feras, de gas y mineras

informó previamente como ingreso. Por ejem- son tributables como ingreso ordinario.
plo, si usted lo informó como ingreso del trabajo Generalmente usted informa las regalı́as en
por cuenta propia, dedúzcalo como gastos de la Parte I del Anexo E (Forma 1040). Sin em-
negocio en el Anexo C, en el Anexo C-EZ bargo, si usted tiene un interés operativo petrolı́-Alquileres de Bienes (Forma 1040) o en el Anexo F (Forma 1040). Si fero, de gas o mineral o si su ocupación es
lo informó como ganancias de capital, dedúz- escritor(a), inventor(a), artista, etc. por cuentaMuebles calo como pérdida de capital en el Anexo D propia, informe sus ingresos y gastos en el

Anexo C o en el Anexo C-EZ (Forma 1040).(Forma 1040). Si usted lo informó como sala-Si alquila bienes muebles, como equipos o ve-
rios, compensación por desempleo u otros in-hı́culos, la forma en que usted informa su in- Derechos de autor y patentes. Las regalı́asgresos no comerciales, dedúzcalo como unagreso y sus gastos generalmente se determina provenientes de derechos de autor sobre obrasdeducción detallada miscelánea en el Anexo Apor lo siguiente: literarias, musicales o artı́sticas o propiedades(Forma 1040).

similares, o de patentes sobre inventos, son• Si la actividad de alquiler es o no es un
cantidades que usted recibe por el derecho denegocio, y Reembolso de $3,000 ó menos. Si la canti-
usar su obra durante un perı́odo determinado.dad que reembolsó fue de $3,000 ó menos,• Si la actividad de alquiler se realiza con o Las regalı́as generalmente se basan en la canti-dedúzcala de su ingreso en el año en que lasin fines de lucro. dad de unidades vendidas, por ejemplo, la canti-

reembolsó. Si la tiene que deducir como una
dad de libros, boletos para un espectáculo o

deducción detallada varia (miscelánea), anótela equipos vendidos.Generalmente, si su propósito principal es obte- en la lı́nea 22 del Anexo A (Forma 1040).
ner ganancias o ingresos y usted participa en

Propiedades petrol´ ıferas, de gas o mineras.forma continua y regular en la actividad de alqui-
Reembolso sobre $3,000. Si la cantidad que Los ingresos por regalı́as de propiedades petro-ler, su actividad de alquiler es un negocio. Con-
reembolsó fue más de $3,000, usted puede de- lı́feras, de gas o mineras son la cantidad quesulte la Publicación 535, Business Expenses
ducir el reembolso (como se explica bajo, Tipo usted recibe cuando se extraen recursos natu-(Gastos de Negocio), en inglés, para conocer
de deducción, anteriormente). Sin embargo, en rales de su propiedad. Las regalı́as se basan endetalles sobre la deducción de gastos por activi-
su lugar puede elegir reclamar un crédito tribu- unidades, como barriles, toneladas, etc., y usteddades comerciales y actividades sin fines de
tario para el año de reembolso si usted incluyó las recibe de una persona o compañı́a que lelucro.

alquila la propiedad a usted.el ingreso bajo una reclamación de derecho.
Esto significa que en el momento en que ustedCómo informar ingreso y gastos de negocio. Agotamiento. Si usted es el ( la)
incluyó el ingreso, parecı́a que tenı́a un derecho Si usted se dedica a alquilar bienes muebles, propietario(a) de un interés económico en yaci-
sin restricción a éste. Si califica para esta op-informe su ingreso y gastos en el Anexo C o en mientos minerales o en pozos de petróleo o de
ción, calcule su impuesto bajo ambos métodos yel Anexo C-EZ (Forma 1040). Las instrucciones gas, puede recuperar su inversión a través del
compare los resultados. Use el método (deduc-de la forma contienen información sobre cómo descuento por agotamiento. Para obtener más
ción o crédito) que genere menos impuesto.completarlos. información sobre este tema, consulte el capı́-

tulo 10 de la Publicación 535, en inglés.Método 1. Calcule su impuesto para elCómo informar ingreso no comercial. Si us-
2005 reclamando una deducción por la cantidadted no se dedica a alquilar bienes muebles, Carbón y mineral de hierro. En ciertas cir-
reembolsada. Si la tiene que deducir como unainforme su ingreso de alquiler en la lı́nea 21 de cunstancias, usted puede tratar a las cantidades
deducción detallada miscelánea, anótela en lala Forma 1040. Indique el tipo y la cantidad del que recibe de la enajenación de carbón y mi-
lı́nea 27 del Anexo A (Forma 1040).ingreso en la lı́nea de puntos junto a la lı́nea 21. neral de hierro como pagos de la venta de un

bien de capital, en lugar de ingresos por rega-Método 2. Calcule su impuesto para elCómo informar gastos no comerciales. Si lı́as. Para obtener más información sobre pérdi-2005 reclamando un crédito por la cantidad re-usted alquila bienes muebles para obtener ga- das o ganancias provenientes de la venta deembolsada. Siga estos pasos.nancias, incluya sus gastos de alquiler en la carbón y mineral de hierro, consulte la Publica-
cantidad total que anota en la lı́nea 36 de la ción 544, en inglés.1. Calcule su impuesto para el 2005 sin de-Forma 1040. Además anote la cantidad y “PPR”

ducir la cantidad reembolsada. Venta de inter ´es de propiedad. Si usteden la lı́nea de puntos junto a la lı́nea 36.
vende su participación completa en derechos deSi usted no alquila bienes muebles para ob- 2. Vuelva a calcular su impuesto del año an-
propiedades petrolı́feras, de gas o mineras, latener ganancias, sus deducciones están limita- terior sin incluir en el ingreso la cantidad
cantidad que recibe se considera como pago dedas y no puede informar una pérdida para que reembolsó en el 2005.
la venta de bienes según la sección 1231 y nocompensar otro ingreso. Consulte Actividad sin

3. Reste el impuesto en 2) del impuesto que como ingresos por regalı́as. En ciertas circuns-fines de lucro, más adelante, bajo, Otros Ingre-
aparece en su declaración para el año an- tancias, la venta está sujeta a un tratamiento desos.
terior. Éste es el crédito. pérdidas o ganancias de capital en el Anexo D

(Forma 1040). Para obtener más información4. Reste la respuesta en 3) del impuesto
sobre las ventas de bienes según la secciónpara el 2005 calculado sin la deducción (el
1231, consulte el capı́tulo 3 de la Publicación

paso 1).Reembolsos
544, en inglés.

Si el método 1 genera menos impuesto, de- Si retiene una regalı́a, una regalı́a especial o
Si tuvo que reembolsar una cantidad que in-

una participación de utilidad neta en una propie-duzca la cantidad reembolsada. Si el método 2cluyó en su ingreso en un año anterior, tal vez
dad minera durante la vida útil de la propiedad,genera menos impuesto, reclame el crédito cal-usted pueda deducir la cantidad reembolsada
entonces usted ha alquilado o subalquilado laculado en 3) más arriba en la lı́nea 70 de lade su ingreso para el año en que la reembolsó.
propiedad y todo el dinero en efectivo que recibaForma 1040 y anote “I.R.C. 1341” junto a laO bien, si la cantidad que reembolsó es mayor
por la asignación de otras participaciones en lalı́nea 70.que $3,000, tal vez usted pueda reclamar un
propiedad se considera ingreso ordinario sujetoUn ejemplo de este cálculo se puede encon-crédito contra su impuesto para el año en que la
a descuento por agotamiento.trar en la Publicación 525, en inglés.reembolsó. Generalmente, usted puede recla-

mar una deducción o un crédito sólo si el reem- Parte de futura producci ´ on vendida. Si es
Beneficios del seguro social reembolsados.bolso califica como gasto o pérdida incurrido en propietario(a) de una propiedad minera, pero
Si reembolsó beneficios del seguro social, con-su ocupación o negocio o en una transacción vende una parte de la producción futura, usted
sulte Reembolso de beneficios en el capı́tulo 11.con fines de lucro. generalmente trata el dinero que recibe del(la)
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comprador(a) al momento de la venta como un que reembolsó. Si reembolsó la compensación de cuotas sindicales regulares se incluyen en su
préstamo del(la) comprador(a). No lo incluya en por desempleo en el 2005 que usted incluyó en ingreso bruto en la lı́nea 21 de la Forma 1040.
su ingreso ni reclame agotamiento de acuerdo a ingreso en un año anterior, puede deducir la No obstante, si los beneficios por desempleo
éste. cantidad reembolsada en la lı́nea 22 del Anexo son pagados de un fondo especial al cual usted

Cuando se inicia la producción, usted in- A (Forma 1040) si detalla deducciones. Si la aportó, sus pagos al fondo no son deducibles y
cluye en su ingreso todos los pagos, deduce cantidad es mayor que $3,000, consulte Reem- los pagos en concepto de beneficios se incluyen
todos los gastos de producción y deduce el bolsos, más arriba. en su ingreso solamente en la medida en que
agotamiento de esa cantidad para obtener su sean mayores que sus aportaciones.Retenci ón de impuestos. Usted puede
ingreso tributable proveniente de la propiedad.

elegir que le retengan el impuesto federal sobre Salario anual garantizado. Los pagos que
el ingreso de su compensación por desempleo. usted recibe de su empleador(a) o patrono(a)
Para elegir esta opción, complete la Forma durante perı́odos de desempleo, bajo un
W–4V, Voluntary Withholding Request (Solici- acuerdo sindical que le garantiza a usted elBeneficios por tud de Retención Voluntaria), y entréguela a la pago completo durante el año, son tributables
oficina pagadora. Se retendrá un impuesto del como salarios. Inclúyalos en la lı́nea 7 de laDesempleo 10% de su pago. Forma 1040 ó de la Forma 1040A, o en la lı́nea 1

de la Forma 1040EZ.Si no elige que le retengan impuestoEl tratamiento tributario de los beneficios de
de su compensación por desempleo, Empleados estatales. El estado puede efec-desempleo que recibe depende del tipo de pro-
es posible que usted sea responsablePRECAUCION´

!
tuar pagos similares a compensación por des-grama que paga los beneficios.

de pagar impuesto estimado. Para obtener más empleo de un estado a sus empleados que no
información sobre el impuesto estimado, con-Compensaci ón por Desempleo. Debe incluir están cubiertos por la ley de compensación por
sulte el capı́tulo 4.en su ingreso todas las compensaciones por desempleo del dicho estado. Aunque los pagos

desempleo que usted recibe. Debe recibir una son completamente tributables, no los informeBeneficios suplementarios de desempleo.
Forma 1099-G, en la que aparece la cantidad como compensación por desempleo. InformeLos beneficios recibidos de un fondo financiado
que usted recibió. Por lo general, usted anota la estos pagos en la lı́nea 21 de la Forma 1040.por el (la) empleador(a) o patrono(a) (al que los
compensación por desempleo en la lı́nea 19 de empleados no aportaron) no se consideran
la Forma 1040, la lı́nea 13 de la Forma 1040A o compensación por desempleo. Éstos son tribu-
la lı́nea 3 de la Forma 1040EZ. tables como salarios y están sujetos a la reten-

ción del impuesto sobre el ingreso. Es posibleTipos de compensaci ´ on por desempleo. Beneficios del
que estén sujetos a los impuestos del seguroLa compensación por desempleo generalmente
social y Medicare. Para obtener más informa-incluye todas las cantidades recibidas según Bienestar Social y
ción, consulte Supplemental Unemploymentuna ley de compensación por desempleo de los
Benefits (Beneficios Suplementarios de Desem-Estados Unidos o de un estado. Incluye los Otros Beneficios de
pleo) en la sección 5 de la Publicación 15-A,siguientes beneficios:
Employer·s Supplemental Tax Guide (Guı́a Tri- Asistencia P ´ublica• Beneficios pagados por un estado o el butaria Suplementaria para Patronos o Emplea-

Distrito de Columbia provenientes del dores), en inglés. Informe estos pagos en la No incluya en su ingreso pagos de beneficiosFondo Fiduciario Federal para el Desem- lı́nea 7 de la Forma 1040 ó de la Forma 1040A, o gubernamentales de un fondo público de bie-pleo. en la lı́nea 1 de la Forma 1040EZ. nestar social basados en la necesidad, tales
• Beneficios estatales del seguro por des- como pagos por ceguera. Los pagos de unReembolso de beneficios. Tal vez usted

empleo. fondo estatal para vı́ctimas de la delincuenciadeba reembolsar algunos de sus beneficios su-
no se deben incluir en los ingresos de las vı́cti-plementarios de desempleo para calificar para• Beneficios de compensación por desem-
mas si dichos pagos son por concepto de bie-descuentos de reajustes comerciales según lapleo para empleados ferroviarios.
nestar social. No deduzca gastos médicos queLey de Comercio Exterior de 1974. Si usted• Pagos por incapacidad de un programa se reembolsen a través de ese tipo de fondo. Enreembolsa dichos beneficios durante el mismo

gubernamental pagados como sustitutos su ingreso usted debe incluir todos los pagos deaño en el cual los recibe, reduzca sus beneficios
de compensación por desempleo. (Las bienestar social que son compensación por ser-totales por la cantidad del reembolso. Si usted
cantidades recibidas como compensación vicios o que son obtenidos de manera fraudu-reembolsa los beneficios en un año posterior,
del seguro obrero por lesiones o enferme- lenta.debe incluir en su ingreso la cantidad total de los
dad no se consideran compensación por beneficios recibidos en el año en que los recibió. Pagos de ayuda alternativa para los ajustesdesempleo. Consulte el capı́tulo 5 para Deduzca el reembolso en el año posterior comerciales (ATAA) Los pagos que usted re-obtener más información.) como ajuste al ingreso bruto en la Forma 1040. cibe de una agencia estatal bajo el proyecto

(No puede usar la Forma 1040A ni la Forma• Asignaciones por reajuste comercial se- modelo para ayuda alternativa para los ajustes
1040EZ.) Incluya el reembolso en la lı́nea 36 degún la Ley de Comercio Exterior de 1974. comerciales para obreros de mayor edad (cono-
la Forma 1040 y anote “Sub-Pay TRA ”(TRA de cida por sus siglas en inglés, ATAA) deben ser• Ayuda para el desempleo según la Ley de Subpago) y la cantidad en la lı́nea de puntos incluidos en su ingreso. El estado debe enviarleAlivio y Ayuda en Emergencias. junto a la lı́nea 36. Si la cantidad que reembolsa la Forma 1099-MISC para informarle de la canti-
en un año posterior es más de $3,000, tal vez dad que usted deberı́a incluir como ingreso.Programa gubernamental. Si usted aporta usted pueda reclamar un crédito contra su im- Dicha cantidad se debe anotar en la lı́nea 21 dea un programa gubernamental de compensa- puesto para el año posterior, en lugar de deducir la Forma 1040.ción por desempleo y sus aportaciones no son la cantidad reembolsada. Para obtener más in-

deducibles, las cantidades que recibe bajo el formación sobre esto, consulte Reembolsos, Personas incapacitadas. Si usted tiene una
programa no se incluyen como compensación anteriormente. incapacidad, en su ingreso debe incluir la com-
por desempleo hasta que usted recupere sus

pensación que recibe por los servicios queFondo privado para el desempleo. Los pa-aportaciones.
presta, a menos que la compensación esté ex-gos de beneficios por desempleo de un fondo

Reembolso de compensaci ´ on por cluida de otro modo. Sin embargo, no incluya enprivado (no sindical) al que usted aporta de
desempleo. Si en el 2005 reembolsó la com- su ingreso el valor de bienes, servicios y dineromanera voluntaria son tributables sólo si las
pensación por desempleo que usted recibió en en efectivo que recibe, no a cambio de suscantidades que recibe son mayores que los pa-
el 2005, reste la cantidad que reembolsó de la servicios, sino por su capacitación y rehabilita-gos totales en el fondo. Informe la cantidad
cantidad total que recibió y anote la diferencia ción porque usted tiene una incapacidad. Lastributable en la lı́nea 21 de la Forma 1040.
en la lı́nea 19 de la Forma 1040, la lı́nea 13 de la cantidades excluibles incluyen pagos por trans-
Forma 1040A o la lı́nea 3 de la Forma 1040EZ. Pagos mediante un sindicato. Los benefi- porte y cuidado de un(a) asistente, como servi-
En la lı́nea de puntos junto a su anotación, cios que usted recibe como miembro cios de un(a) intérprete para sordos, servicios
escriba “Repaid” (Reembolsado) y la cantidad desempleado(a) de un sindicato provenientes de un(a) lector(a) para ciegos y servicios para
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ayudar a personas con retraso mental a hacer monto que reciba que sea un pago calificado de
su trabajo. mitigación de desastres. Al igual que los pagos Otros Ingresos

calificados de alivio de desastres, los pagos
Subvenciones para ayuda por desastre. No calificados de mitigación de desastres también Las siguientes discusiones breves están colo-incluya en su ingreso las subvenciones recibi- le son pagados a usted la mayor parte del cadas en orden alfabético. Las partidas de in-das después de un desastre bajo la Ley de tiempo durante el perı́odo que sigue inmediata- greso que se discuten con más detalle en otraAyuda por Desastre y Asistencia por Emergen-

mente después de daños a propiedad debidos a publicación incluyen una referencia a esa publi-cia si los pagos de subvenciones se realizaron
un desastre natural. Sin embargo, los pagos de cación.para ayudarlo(a) a satisfacer gastos necesarios
mitigación de desastres son subvenciones queo necesidades urgentes como gastos médicos, Actividad sin fines de lucro. Usted debe in-usted utiliza para mitigar (reducir la severidaddentales, habitacionales, de bienes muebles, de cluir en su declaración el ingreso de una activi-de) daños potenciales de futuros desastres na-transporte o funerarios. No deduzca gastos por dad de la cual usted no espera obtenerturales. Le son pagadas a usted a través depérdidas fortuitas o gastos médicos que son ganancias. Un ejemplo de este tipo de actividadgobiernos estatales y locales basadas en lasespecı́ficamente reembolsados por estas sub- es un pasatiempo o una granja que usted operadisposiciones del Acta de Robert T. Stafford devenciones para ayuda por desastre. Los pagos principalmente para propósitos de recreación yAlivio y Ayuda en Emergencias y el Acta delde ayuda para el desempleo bajo la Ley se placer. Anote este ingreso en la lı́nea 21 de laSeguro contra Inundaciones.consideran como compensación por desempleo Forma 1040. Las deducciones por los gastos

Usted no puede aumentar ni la base originaltributable. Consulte Compensación por desem- relacionados con la actividad son limitadas. El
ni la base ajustada de su propiedad para mejo-pleo, anteriormente, bajo Beneficios de Desem- total de éstas no pueden ser mayor que el in-
ras hechas con pagos de mitigación de desas-pleo. greso que usted informa y sólo se pueden recla-
tres no tributables. mar si usted detalla deducciones en el Anexo APagos de ayuda por desastre. Puede excluir Si, en un año anterior, usted presentó una (Forma 1040). Consulte Not-for-Profit Activitiesde su ingreso toda cantidad que usted reciba declaración de impuestos informando pagos de (Actividades sin Fines de Lucro) en el capı́tulo 1que sea un pago calificado para ayuda por de-
mitigación de desastres como ingreso tributa- de la Publicación 535, en inglés, para obtenersastre. Un pago calificado de ayuda por desas-
ble, deberı́a presentar la Forma 1040X para más información sobre si se considera que unatre es una cantidad que usted recibe: 
reclamar un reembolso. Usted tiene que presen- actividad se lleva a cabo con fines de lucro.
tar una declaración enmendada para los años1. Para reembolsar o pagar gastos persona-

Dividendo del Fondo Permanente de Alaska.tributarios que no se han vencido por la ley deles, familiares, habitacionales o funerarios
Si usted recibió un pago del fondo de ingresosprescripción. La ley de prescripción general-razonables y necesarios ocasionados por
de recursos minerales de Alaska (dividendo delmente no termina hasta 3 años después de laun desastre calificado;
Fondo Permanente de Alaska), infórmelo comofecha de vencimiento de su declaración original.

2. Para reembolsar o pagar gastos razona- ingreso en la lı́nea 21 de la Forma 1040, la lı́nea
bles y necesarios incurridos por la repara- 13 de la Forma 1040A o la lı́nea 3 de la FormaPagos de asistencia hipotecaria. Los pagosción o rehabilitación de su vivienda o la 1040EZ. El estado de Alaska envı́a a cadarealizados según la sección 235 de la Ley Na-reparación o reemplazo de su contenido, beneficiario(a) un documento en que aparece lacional de la Vivienda para asistencia hipotecariasiempre que esto se deba a un desastre cantidad del pago con el cheque. Esta cantidadno se incluyen en el ingreso del(la)calificado; también se informa al IRS.

propietario(a). Los intereses pagados por el(la)
3. Por una persona encargada del suministro propietario(a) bajo el programa de asistencia Pensi ón alimenticia del(la) c ´ onyuge

o venta de transporte como transportista hipotecaria no se pueden deducir. divorciado(a). En su ingreso incluya en la lı́-
habitual, debido a la muerte o lesiones nea 11 de la Forma 1040 todos los pagos de
corporales incurridas como resultado de pens i ón  a l iment ic ia  de l ( la)  c ónyugeMedicare. Los beneficios del Medicare recibi-
un desastre calificado; o divorciado(a) que usted recibe. Las cantidadesdos bajo el tı́tulo XVIII del Acta del Seguro So-

que usted recibe por pensión para hijos meno-cial no se incluyen en el ingreso bruto de los4. Por un gobierno, agencia u organismo fe-
res no son ingreso para usted. Los pagos deindividuos de parte de quienes son pagados.deral, estatal o local con respecto a un
pens i ón  a l iment ic ia  de l ( la)  c ónyugeEsto incluye beneficios básicos (la parte A (be-desastre calificado con el propósito de pro-
divorciado(a) y de pensión para hijos menoresneficios del seguro hospitalario para los ancia-mover el bienestar social general.
se discuten en el capı́tulo 18 de la Publicaciónnos)) y suplementarios (la parte B (beneficios
17, en inglés.suplementarios del seguro médico para los an-

Sólo puede excluir esta cantidad siempre que cianos)). Sobornos. Si usted recibe un soborno, inclú-los gastos que ésta paga no sean pagados por
yalo en sus ingresos.un seguro u otro medio. La exclusión no se

Beneficios por vejez, por incapacidad y paraaplica si usted fue participante o conspirador(a) Aportaciones para campa ˜ nas pol´ıticas. Es-sobrevivientes (OASDI) . Los pagos deen una acción terrorista, o fue representante de tas aportaciones no se consideran ingreso paraOASDI bajo la sección 202 del tı́tulo II del Actaun(a) participante o conspirador(a). un(a) candidato(a), a menos que sean destina-del Seguro Social no se incluyen en el ingresoUn desastre calificado es: das a su uso personal. Para que las aportacio-bruto de los individuos de parte de quienes son
nes estén exentas de impuestos, se deben usar• Un desastre originado por una acción te- pagados. Esto corresponde a los beneficios de
para financiar la campaña o se deben guardarrrorista o militar, seguro por vejez y beneficios de seguro para
en un fondo para su uso en futuras campañas.cónyuges, hijos(a), viudos(a), madres y padres,• Un desastre declarado como tal por el
Sin embargo, los intereses ganados en depósi-además de la suma global del pago por muerte.presidente o
tos bancarios, los dividendos recibidos en valo-

• Un desastre originado por un accidente res aportados y las ganancias netas recibidasPrograma de Nutrici ´ on para Ancianos. Los
que involucra a un(a) transportista común, por la venta de los valores aportados son tribu-beneficios de alimentos que usted recibe bajo el
u originado por otro hecho, que el (la) tables y se deben informar en la FormaPrograma de Nutrición para Ancianos no son
Secretario(a) del Tesoro o su delegado(a) 1120-POL, U.S. Income Tax Return for Certaintributables. Si usted prepara y sirve comidas
declara como catástrofe. Political Organizations (Declaración del Im-gratuitas para el programa, incluya en su in-

puesto sobre el Ingreso para Ciertas Organiza-greso como salarios el pago en efectivo que
Para las cantidades pagadas bajo la partida ciones Polı́ticas de los Estados Unidos). Losrecibe, aun si usted también es elegible para

4), un desastre es calificado si una autoridad fondos en exceso para la campaña traspasadosrecibir beneficios para alimentos.
federal, estatal o local determina que el mismo a una cuenta de oficina pública se deben incluir
ha creado la necesidad de asistencia por parte en el ingreso del(la) funcionario(a) público(a) enPagos por reducir el costo del uso de ener-
de un gobierno, agencia u organismo federal, la lı́nea 21 de la Forma 1040 en el año en que se

gı́a en invierno. Los pagos efectuados por unestatal o local. traspasaron los fondos.
estado a personas calificadas para reducir su
costo del uso de energı́a en invierno no sonPagos de mitigaci ´ on de desastres. Usted Descuentos en efectivo. Un descuento en
tributables.también puede excluir de su ingreso cualquier efect ivo que usted recibe de un(a)
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distribuidor(a) o fabricante de un artı́culo que Angustia emocional. La angustia emocio- Ingreso de herencias y de fideicomisos.
nal como tal no es una lesión corporal ni enfer- Es posible que una herencia o un fideicomiso, alusted compra no se considera como ingreso,
medad fı́sica, pero los daños y perjuicios que contrario de una sociedad colectiva, deba pagarpero debe restar de su base la cantidad del
usted recibe por angustia emocional causada impuesto federal sobre el ingreso. Si usted esdescuento.
por una lesión corporal o una enfermedad fı́sica un(a) beneficiario(a) de una herencia o fideico-
se consideran como si fuesen recibidos a causa miso, es posible que se grave su porción delEjemplo. Usted compra un nuevo automó-
de una lesión corporal o enfermedad fı́sica. No ingreso repartido o que se le deba repartir avil por $9,000 en efectivo y recibe un cheque de
los incluya en su ingreso. usted. Sin embargo, nunca hay una doble impo-descuento de $400 del(la) fabricante. Los $400

sición. Las herencias y los fideicomisos presen-no son un ingreso para usted. La base de su Si la angustia emocional se debe a una le-
tan sus declaraciones en la Forma 1041, U.S.automóvil es de $8,600. Ésta es su base sobre sión personal que no es ocasionada por una
Income Tax Return for Estates and Trusts (De-la cual usted calcula las ganancias o pérdidas, si lesión corporal o enfermedad fı́sica (por ejem-
claración del Impuesto sobre el Ingreso paravende el automóvil, y la depreciación, si lo usa plo, discriminación en el empleo o daño a la
Herencias y de Fideicomisos de los Estadospara negocio. reputación), usted debe incluir en su ingreso los
Unidos), en inglés, y a usted se le informa sudaños y perjuicios, excepto los daños y perjui-
porción del ingreso en el Anexo K-1 (Formacios que usted recibe por atención médica de-Seguro contra hechos fortuitos y otros
1041).bido a esa angustia emocional. La angustiareembolsos. Generalmente, usted no debe

emocional incluye sı́ntomas fı́sicos originadosinformar estos reembolsos en su declaración a Ingreso actual que se debe repartir. Si
por angustia emocional, por ejemplo, dolores demenos que esté calculando ganancias o pérdi- usted es el(la) beneficiario(a) de una herencia o
cabeza, insomnio y trastornos estomacales.das procedentes del hecho fortuito o del robo. fideicomiso que debe repartir todo su ingreso

Para obtener más información, consulte la Pu- actual, debe informar su porción del ingresoDeducci ón por costos involucrados en
blicación 547, Casualties, Disasters, and Thefts neto repartible, sin importar si lo recibió en reali-una demanda por discriminaci ´ on ilegal.
(Hechos Fortuitos, Desastres y Robos), en in- dad o no.Usted pudiera tener la posibilidad de deducir
glés, o la Publicación 584(SP), Hechos Fortui- honorarios de abogado y costos judiciales paga- Ingreso actual que no se debe repartir.tos, Desastres y Robos, disponible en español. dos por recuperar cantidades decretadas en un Si usted es el(la) beneficiario(a) de una herencia

fallo judicial con respecto a una queja por discri- o fideicomiso y el(la) fiduciario(a) tiene la opciónPagos de pensi ´on para hijos menores. Us- minación ilegal bajo ciertas disposiciones de la de decidir si repartir la totalidad del ingresoted no debe informar estos pagos en su declara- ley federal, estatal y local listadas en la sección actual o una parte de éste, usted debe informar:ción. Para obtener más información, vea la 62(e) del código del IRS, una queja contra el
Publicación 504, Divorced or Separated Indivi- • La totalidad del ingreso que se le debegobierno de los Estados Unidos o una queja
duals (Personas Fı́sicas Divorciadas o Separa- repartir, sin importar si éste se repartióbajo la sección 1862(b)(3)(A) del Acta del Se-
das), en inglés. realmente o no, másguro Social. Para más información, vea la Publi-

cación 525, en inglés. • Todas las demás cantidades que real-Cantidades decretadas en un fallo judicial y
mente se le pagaron o acreditaron,daños y perjuicios. Para determinar si las Seguro de tarjeta de cr ´ edito. Generalmente,

cantidades de pago que usted recibe por com- si usted recibe beneficios bajo un plan de se-
promiso o sentencia judicial se deben incluir en hasta la cantidad de su porción de ingreso netoguro de tarjeta de crédito por incapacidad o por
su ingreso, debe tomar en cuenta la partida que repartible.desempleo, estos beneficios son tributables.
es reemplazada por dichos pagos. Incluya lo Estos planes efectúan el pago mı́nimo mensual Cómo informar. Trate cada partida de in-siguiente como ingreso ordinario. en su cuenta de tarjeta de crédito si usted no greso del mismo modo como la tratarı́a la heren-

puede efectuar el pago debido a lesiones, enfer- cia o el fideicomiso. Por ejemplo, si el ingreso de1. Intereses sobre indemnizaciones por da- medad, incapacidad o desempleo. Informe en la dividendos de un fideicomiso se le reparte años y perjuicios. lı́nea 21 de la Forma 1040 la cantidad de benefi- usted, usted informa la repartición como ingreso
cios que recibió durante el año que sea mayor2. Compensación por salarios perdidos o uti- de dividendos en su declaración. Se aplica la
que la cantidad de las primas que pagó durantelidades perdidas en la mayorı́a de los ca- misma regla a las reparticiones de intereses y
el año.sos. ganancias de capital exentos de impuestos.

El(la) fiduciario(a) de la herencia o fideico-3. Daños punitivos. No importa si éstos están
Honorarios de una agencia de empleos. Si miso le debe informar a usted cuál es el tipo derelacionados con lesiones corporales o en-
usted consigue empleo por medio de una agen- partidas que conforman su porción del ingresofermedades fı́sicas.
cia de empleos y los honorarios son pagados de la herencia o fideicomiso y sobre cualquier

4. Cantidades recibidas por pago de dere- por su empleador(a) o patrono(a), dichos hono- crédito que sea permisible en su declaración del
chos de pensión (si usted no aportó al rarios no se incluyen en su ingreso si usted no impuesto sobre ingreso personal.
plan). es responsable de los mismos. Sin embargo, si

Pérdidas. Los beneficiarios generalmenteusted los paga y su empleador(a) o patrono(a)5. Daños y perjuicios por: no pueden deducir las pérdidas de herencias yse los reembolsa, se incluyen en su ingreso (el
de fideicomisos.de usted).a. Violación de patente o derecho de au-

tor, Fideicomiso de cesionista. El ingreso ob-
Subsidios por ahorro de energ´ ıa. Usted tenido por un fideicomiso de cesionista es tribu-b. Incumplimiento de contrato o
puede excluir del ingreso bruto cualquier subsi- table para el(la) cesionista, y no para el(la)

c. Interferencia con operaciones comer- dio proporcionado, de manera directa o indi- beneficiario(a), si el(la) cesionista mantiene
ciales. recta, por los servicios públicos por la compra o cierto control sobre el fideicomiso. (El(la) cesio-

instalación de un medio de ahorro de energı́a nista es la persona que traspasó bienes al fidei-
6. Pago de sueldos atrasados y daños y per- para una vivienda. comiso.) Esta regla se aplica si los bienes (o el

juicios por angustia emocional recibidos ingreso obtenido de estos bienes) puestos en elMedidas de ahorro de energ´ ıa. Esto in-para satisfacer un reclamo según el Tı́tulo fideicomiso se devolverán o se pueden devolvercluye instalaciones o modificaciones que estánVII de la Ley de Derechos Civiles de 1964. al(la) cesionista o al(la) cónyuge del(la) cesio-diseñadas principalmente para reducir el con-
nista.7. Los honorarios y costos de abogado (in- sumo de electricidad o de gas natural, o para

En general, un fideicomiso se considera uncluyendo honorarios de contingencia) cuya mejorar el uso de la demanda de energı́a.
fideicomiso de cesionista si el(la) cesionistarecuperación subyacente sea incluida en

Vivienda. Una vivienda incluye una casa, tiene una participación recuperable tasada (a laingreso bruto.
apartamento, condominio, vivienda móvil, bote fecha del traspaso) en más del 5% del valor de

No incluya en su ingreso la compensación o una propiedad similar. Si un edificio o una los bienes traspasados.
por daños y perjuicios por lesiones corporales o estructura contiene tanto viviendas como luga-
enfermedades fı́sicas (sin importar si la recibió res para otros usos, todos los subsidios se de- Gastos pagados por otros. Si sus gastos
en una suma global o a plazos). ben asignar correctamente. personales son pagados por otra persona,
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como una sociedad anónima, puede ser que el personas fı́sicas de 19 años de edad o más y ción 17, en inglés, para obtener información
ciertos pagos por complejidad del cuidado. sobre el mantenimiento de registros.pago sea tributable para usted según su rela-

Una persona de crianza calificada es unación con dicha persona y el tipo del pago. Pero Loter ı́as y rifas. Las ganancias de loterı́as
persona fı́sica que:si el pago compensa una pérdida causada por y rifas son ganancias del juego. Además de las

aquella persona, y solamente vuelve a ganancias en efectivo, usted debe incluir en su1. Vive en un hogar de familia de crianza yponerlo(la) a usted en la posición en que estaba ingreso el valor normal en el mercado de bonos,
antes de la pérdida, el pago no se incluye en su 2. Fue colocada ahı́ por: automóviles, casas y otros premios no en efec-
ingreso. tivo.a. Una agencia de un estado o una de sus

subdivisiones polı́ticas oHonorarios por servicios. Incluya en su in- Si usted gana un premio de loterı́a
estatal pagadero a plazos, consulte lagreso todos los honorarios por sus servicios. b. Una agencia de colocación calificada
Publicación 525, en inglés, para obte-Algunos ejemplos de estos honorarios son can-

CONSEJO

de cuidado de hijos de crianza.
ner más información.tidades que usted recibe por servicios que

presta como: Forma W-2G. Es posible que haya recibidoPagos por complejidad del cuidado. És-
una Forma W-2G, en que aparece la cantidad• Director(a) de sociedad anónima, tos son pagos adicionales que el (la) pagador(a)
de sus ganancias del juego y todos los impues-designa como compensación por proporcionar• Albacea, administrador(a) o representante tos obtenidos de estas ganancias. Incluya lacuidado adicional que se requiere para perso-personal de una herencia, cantidad del encasillado 1 en la lı́nea 21 de lanas fı́sicas de crianza calificadas con incapaci-
Forma 1040. Incluya la cantidad que aparece en• Notario público, o dades fı́sicas, mentales o emocionales. Un
el encasillado 2 en la lı́nea 64 de la Forma 1040estado debe determinar que la compensación• Funcionario(a) de distrito electoral. como retención del impuesto federal sobre eladicional es necesaria, y el cuidado por el cual
ingreso.se efectuan los pagos se debe proporcionar enCompensaciones no relacionadas con

su hogar.empleados. Si usted no es un(a) empleado(a) Donaciones y herencias. Por lo general, los
Usted debe incluir en su ingreso los pagosy los honorarios por sus servicios del(la) bienes que usted recibe como donación, asig-

por complejidad del cuidado recibidos para másmismo(a) pagador(a) suman $600 ó más du- nación testamentaria o herencia no se incluyen
de:rante el año, es posible que usted reciba una en su ingreso. Sin embargo, si los bienes que

Forma 1099-MISC. Tal vez necesite informar recibe de esta manera en el futuro generan• 10 personas fı́sicas de crianza calificadas
sus honorarios como ingreso del trabajo por ingreso como intereses, dividendos o alquileres,menores de 19 años de edad o
cuenta propia. Consulte Trabajadores por ese ingreso es tributable. Si los bienes se entre-• 5 personas fı́sicas de crianza calificadasCuenta Propia en el capı́tulo 1, para saber si gan a un fideicomiso y a usted le pagan, acredi-

de 19 años de edad o más.usted es considerado(a) un(a) trabajador(a) por tan o reparten el ingreso producto de éstos, ese
cuenta propia. ingreso también es tributable. Si la donación,

Cómo mantener espacio en el hogar. Si asignación testamentaria o herencia es el in-Director(a) de sociedad an ´ onima. Los ho- usted recibe un pago por mantener espacio en greso de los bienes, ese ingreso es tributable.norarios de director(a) de sociedad anónima su hogar para cuidado de emergencia para hijos
son ingreso del trabajo por cuenta propia. In- Pensi ón o cuenta IRA heredada. Si ustedde crianza , debe incluir el pago en su ingreso.
forme estos pagos en el Anexo C o en el Anexo heredó una pensión o un arreglo individual de

Cómo informar pagos tributables.  Si us-C-EZ (Forma 1040). ahorro para la jubilación (conocido por sus si-
ted recibe pagos que debe incluir en su ingreso, glas en inglés, IRA), es posible que deba incluirRepresentante personal. Todos los repre- su ocupación es proveedor(a) de cuidado de en su ingreso parte de la cantidad heredada.sentantes personales deben incluir en su in- hijos de crianza y usted es un(a) trabajador(a) Consulte el capı́tulo 10 si usted ha heredadogreso bruto los honorarios que recibieron de por cuenta propia. Informe los pagos en el una pensión. Consulte el capı́tulo 17 de la Publi-una herencia. Si no es albacea por ocupación o Anexo C o en el Anexo C-EZ (Forma 1040). Vea cación 17, en inglés, si usted heredó una cuentanegocio (por ejemplo, usted es el (la) albacea de la Publicación 587, Business Use of Your Home IRA.la herencia de un(a) amigo(a) o pariente), in- (Including Daycare Providers) (Uso Comercial

forme estos honorarios en la lı́nea 21 de la de su Vivienda (Incluido el Uso de Servicios de Pérdidas provenientes de un pasatiempo.Forma 1040. Si es albacea por ocupación o Guarderı́a)), en inglés, como una guı́a para de- Las pérdidas provenientes de un pasatiempo nonegocio, informe estos honorarios como ingreso terminar la cantidad que puede deducir por el son deducibles de otros ingresos. Un pasa-del trabajo por cuenta propia en el Anexo C o en uso de su vivienda. tiempo es una actividad de la cual usted noel Anexo C-EZ (Forma 1040). Si usted renuncia
espera obtener ganancias. Consulte ActividadBienes hallados. Si usted halla y se quedaa los honorarios, no se incluyen en su ingreso.
sin fines de lucro, más arriba.con bienes que no le pertenecen y que han sido

Notario p úblico.  Informe los pagos por es- perdidos o abandonados (tesoro-hallado), son Si usted colecciona estampillas, mo-tos servicios en el Anexo C o en el Anexo C-EZ tributables para usted a su valor normal en el nedas u otros artı́culos como pasa-(Forma 1040). Estos no están sujetos al im- mercado en el primer año en que sean bienes tiempo por recreación y placer yPRECAUCION´
!

puesto sobre el trabajo por cuenta propia. (Para innegables de usted. vende alguno de los artı́culos, sus gananciasobtener más detalles, consulte las instrucciones
son tributables como ganancias de capital.Viaje gratuito. Si usted recibió un viaje gra-por separado para el Anexo SE (Forma 1040).
(Consulte el capı́tulo 16 de la Publicación 17, entuito de una agencia de viajes por organizar un

Funcionario(a) de distrito electoral. Us- inglés.) Sin embargo, si usted vende artı́culosgrupo de turistas, debe incluir en su ingreso el
ted deberı́a recibir una Forma W-2 en que apa- de su colección con pérdidas, no puede deducirvalor del viaje. Informe el valor normal en el
recen los pagos por servicios prestados como las pérdidas.mercado del viaje en la lı́nea 21 de la Forma
funcionario(a) electoral o trabajador(a) electo- 1040 si no organiza viajes por ocupación o ne-

Indemnizac i ón  para  v´ı c t imas  de lral. Informe estos pagos en la lı́nea 7 de la gocio. Usted no puede deducir sus gastos por
Holocausto. Los pagos de indemnizaciónForma 1040 ó de la Forma 1040A, o en la lı́nea 1 ser el(la) lı́der voluntario(a) del grupo a petición
que usted recibe como vı́ctima del Holocaustode la Forma 1040EZ. del grupo. Si organiza viajes como ocupación o
(o heredero(a) de una vı́ctima del Holocausto) ynegocio, informe el valor del viaje en el Anexo C

Proveedores de cuidado de hijos de crianza. los intereses ganados sobre dichos pagos, in-o en el Anexo C-EZ (Forma 1040).
Los pagos que usted recibe de una agencia de cluidos los intereses ganados sobre las cantida-
un estado, o subdivisión polı́tica, o de una agen- Ganancias del juego. Usted debe incluir en des mantenidas en ciertas cuentas o fondos en
cia de colocación calificada de cuidado de hijos su ingreso sus ganancias del juego en la lı́nea depósitos, no son tributables. Tampoco los in-
de crianza por proporcionar en su hogar cui- 21 de la Forma 1040. Si usted detalla sus de- cluye en ningún cálculo en que generalmente
dado a personas fı́sicas de crianza calificadas ducciones en el Anexo A (Forma 1040), puede sumarı́a el ingreso excluible a su ingreso bruto
generalmente no se incluyen en su ingreso. Sin deducir las pérdidas del juego que tuvo durante ajustado, como el cálculo para determinar la
embargo, usted debe incluir en su ingreso los el año, pero sólo hasta la cantidad de sus ga- parte tributable de los beneficios del seguro
pagos recibidos por el cuidado de más de 5 nancias. Consulte el capı́tulo 28 de la Publica- social. Si se hacen los pagos en bienes, la base
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de sus bienes es el valor normal en el mercado Devoluciones de parte de un pago recibido. • El(la) pagador(a) traspasa el premio o la
cuando usted los recibe.   Usted debe incluir en su ingreso devoluciones recompensa directamente a una entidad

Los pagos de indemnización excluibles son de parte de un pago recibido, comisiones com- gubernamental o institución de caridad
pagos o reparticiones realizados por cualquier plementarias, incentivos por ventas o pagos si- exenta de impuestos, como usted lo dis-
paı́s u otra entidad debido a la persecución de milares que recibe en la lı́nea 21 de la Forma puso.
una persona fı́sica por su raza, religión, incapa- 1040 ó en el Anexo C o en el Anexo C-EZ
cidad fı́sica o mental, u orientación sexual por la (Forma 1040), si éstos provienen de su activi-

Consulte la Publicación 525, en inglés, para
Alemania Nazi, cualquier otro régimen del Eje o dad por cuenta propia.

obtener más información sobre las condiciones
cualquier otro paı́s bajo el control de los Nazis o

que se aplican al traspaso.Ejemplo. Usted vende automóviles y hacealiado con los Nazis, ya sea que los pagos se
arreglos para que los compradores contraten elefectúen según una ley o como resultado de una Programas de matr´ ıcula calificado ( QTPs).
seguro de automóviles. Las compañı́as de se-acción legal. Éstos incluyen compensación o

Un programa de matrı́cula calificado (también
guros le devuelven parte de sus comisiones porindemnización por bienes perdidos como resul-

conocido como un programa 529) es un pro-
enviarles clientes. Usted debe incluir en su in-tado de la persecución Nazi, incluidos los pagos

grama establecido que le permite a usted pagar
greso las devoluciones de parte de un pagode pólizas de seguros emitidas antes y durante

por anticipado, o aportar a una cuenta estable-
recibido.la Segunda Guerra Mundial por compañı́as de

cida para pagar, los gastos calificados de ense-
seguros europeas.

ñanza superior de un(a) estudiante en unaCuentas de ahorros m´ edicos ( MSA). Gene-
institución educativa elegible. Un programaIngreso ilegal. El ingreso ilegal, como fondos ralmente no se incluyen en el ingreso cantida-
puede ser establecido y mantenido por unprovenientes de la venta de drogas ilegales, se des que usted retira de las cuentas Archer MSA
estado, una agencia o un organismo del estado,debe incluir en su ingreso en la lı́nea 21 de la o Medicare+Choice MSA de ahorros médicos si
o una institución educativa elegible.Forma 1040 ó en el Anexo C o en el Anexo C-EZ usa el dinero para pagar gastos médicos califi-

La parte de una repartición que representa la(Forma 1040) si dicho ingreso es producto de su cados. Por lo general, los gastos médicos califi-
cantidad pagada o aportada a un QTP no seactividad por cuenta propia. cados son aquéllos que puede deducir en el
incluye en el ingreso. Éste es un rendimiento deAnexo A (Forma 1040), Itemized Deductions
la inversión en el programa.Derechos de pesca de amerindios. Si usted (Deducciones Detalladas). Para obtener más

El(la) beneficiario(a) generalmente no in-es miembro de una tribu de amerindios califi- información sobre gastos médicos calificados,
cluye en el ingreso las ganancias repartidas decada que tiene derechos de pesca asegurados consulte el capı́tulo 21 de la Publicación 17, en
un QTP si el total de la repartición es menor que,por tratado, decreto-ley o una Ley del Congreso inglés. Para obtener más información sobre las
o igual a, los gastos calificados de enseñanzaa contar del 17 de marzo de 1988 ó después, no cuentas Archer MSA o los MSA Medicare Ad-
superior ajustados. Para obtener más informa-incluya en su ingreso las cantidades que reciba vantage de ahorros médicos, consulte la Publi-
ción, consulte la Publicación 970, en inglés.de actividades relacionadas con esos derechos cación 969, Health Savings Accounts and Other

de pesca. El ingreso no está sujeto al impuesto Tax-Favored Health Plans (Cuentas de Ahorros Anualidades de jubilaci ´ on de empleados
sobre el ingreso, impuesto sobre el trabajo por Médicos (HSA) y Otros Planes de Salud con ferroviarios. Los siguientes tipos de pagos
cuenta propia o a los impuestos sobre el em- Beneficios Tributarios), en inglés. son tratados como ingreso por pensión o anuali-
pleo. dad y son tributables según las reglas que se

Premios y recompensas. Si usted gana un explican en el capı́tulo 11.
Intereses sobre dep ´ositos congelados. Por premio en un sorteo de loterı́a, programa de

• Beneficios de jubilación de empleados fe-regla general, usted excluye de su ingreso la concurso de radio o televisión, concurso de be-
rroviarios del nivel 1 que son mayores quecantidad de los intereses devengados sobre un lleza u otro evento, debe incluirlo en su ingreso.
el beneficio equivalente del seguro social.depósito congelado. Consulte Ingreso de intere- Por ejemplo, si gana un premio de $50 en un

ses sobre depósitos congelados en el capı́tulo concurso de fotografı́a, debe informar este in- • Beneficios del nivel 2.
7. greso en la lı́nea 21 de la Forma 1040. Si se

• Beneficios dobles conferidos.niega a aceptar el premio, no incluya el valor de
Intereses sobre bonos de ahorros éste en su ingreso.
calificados. Tal vez pueda excluir del ingreso

Los premios y recompensas en bienes o Recompensas. Si usted recibe una recom-los intereses sobre los bonos de ahorros esta-
servicios se deben incluir en su ingreso a su pensa por dar información, inclúyala en sus in-dounidenses calificados que redime si usted
valor normal en el mercado. gresos.paga gastos calificados de educación superior

en el mismo año. Para obtener más información Recompensas o bonificaciones para Venta de vivienda. Tal vez usted pueda ex-
sobre esta exclusión, consulte Programa de Bo- empleados. Las recompensas o bonificacio- cluir de sus ingresos la totalidad o parte de las
nos de Ahorros para la Educación, bajo, Bonos nes en efectivo que su empleador(a) o ganancias obtenidas de la venta o permuta
de Ahorros Estadounidenses en el capı́tulo 7. patrono(a) le da a usted por su buen desem- (intercambio) de una residencia personal. Con-

peño en el trabajo o sugerencias generalmente sulte el capı́tulo 15.
Gastos de entrevistas de empleo. Si un(a) se deben incluir en su ingreso como salarios.

Venta de art´ıculos personales. Si usted ven-posible empleador(a) o patrono(a) le solicita a Sin embargo, ciertas recompensas no en efec-
dió un artı́culo que tenı́a para su uso personal,usted que asista a una entrevista y le paga una tivo por logros profesionales se pueden excluir
como un automóvil, un refrigerador, muebles,asignación o le reembolsa los gastos de trans- del ingreso. Consulte Bonificaciones y premios
un equipo de música, joyas o una vajilla deporte y otros gastos de viaje, generalmente la en el capı́tulo 5.
plata, la ganancia obtenida es gravable comocantidad que usted recibe no es tributable. En el

Premio Pulitzer, premio Nobel y premios ganancia de capital. Infórmela en el Anexo Dingreso se incluye sólo la cantidad recibida que
similares. Si recibió un premio en reconoci- (Forma 1040). No puede deducir una pérdida.sea mayor que sus gastos reales.
miento a sus logros en las áreas de religión, Sin embargo, si usted vendió un artı́culo que
obras benéficas, ciencia, arte, educación, litera- tenı́a para inversión, como oro o plata en barras,Juradur´ıa.   El pago por juradurı́a que usted
tura o educación cı́vica, generalmente usted monedas o piedras preciosas, todas las ganan-recibe se debe incluir en su ingreso en la lı́nea
debe incluir el valor del premio en su ingreso. cias son tributables como ganancias de capital y21 de la Forma 1040. Si usted entrega el pago a
Sin embargo, este premio no se incluye en su todas las pérdidas son deducibles como pérdi-su empleador(a) o patrono(a) porque su
ingreso si satisface todos los requisitos siguien- das de capital.empleador(a) o patrono(a) continúa pagando su
tes.sueldo mientras usted se desempeña como ju- Ejemplo. Usted vendió una pintura en lı́nea

rado, puede deducir la cantidad devuelta a su en una subasta cibernética por $100. Compró la• Usted fue seleccionado(a) sin mediar nin-
empleador(a) o patrono(a) como un ajuste a su pintura por $20 en una venta de garaje unosguna acción de su parte para ingresar al
ingreso. Incluya la cantidad que reembolsa a su años atrás. Informe sus ganancias como ganan-concurso o proceso.
empleador(a) o patrono(a) en la lı́nea 36 de la cias de capital en el Anexo D (Forma 1040).
Forma 1040. Anote “Jury Pay (Pago por Juradu- • A usted no se le exige que preste servi-
rı́a)” y la cantidad en la lı́nea de puntos junto a la cios futuros importantes como condición Becas y pensiones para realizar pesquisas o
lı́nea 36. de recibir el premio o la recompensa. investigaciones. Un(a) candidato(a) a un tı́-
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tulo puede excluir las cantidades recibidas Pagos de VA. Las asignaciones pagadas lı́mite del 2% del AGI si éstos están relaciona-
como una beca o pensión calificada para reali- por el Departamento de Servicios a Veteranos dos con su trabajo y si usted detalla deduccio-
zar pesquisas o investigaciones. Una beca o no se incluyen en su ingreso. Estas asignacio- nes en el Anexo A (Forma 1040). Para obtener
pensión calificada para realizar pesquisas o in- nes no se consideran subvenciones de becas o más información, consulte Union Dues and Ex-
vestigaciones es una cantidad que usted recibe pensiones para realizar pesquisas o investiga- penses (Cuotas y Gastos Sindicales) en el capı́-
para: ciones.

tulo 28 de la Publicación 17, en inglés.
• Matrı́cula y cuotas para inscribirse o asistir Premios. Los premios de beca ganados en

Indemnizaci ón por huelga y cierre
a una institución educativa, o un concurso no se consideran becas o pensio-

patronal. Las indemnizaciones que un sindi-nes para realizar pesquisas o investigaciones si• Cuotas, libros, suministros y equipos re- cato le paga a usted como indemnización porusted no tiene que usar los premios para propó-
queridos para los cursos en la institución huelga o cierre patronal, que incluyen pagos ensitos de educación. Debe incluir estas cantida-
educativa. efectivo y el valor normal en el mercado de otrosdes en su ingreso en la lı́nea 21 de la Forma

bienes, generalmente se incluyen en su ingreso1040, sin importar si usted usa o no las cantida-
Las cantidades usadas para alojamiento y co- des para propósitos de educación. como compensación. Usted puede excluir estas
mida no califican para la exclusión. Consulte la indemnizaciones de su ingreso sólo cuando los

Bienes robados. Si usted roba bienes, tienePublicación 970, en inglés, para obtener más hechos demuestran claramente que el sindicato
que informar el valor normal en el mercado deinformación sobre subvenciones calificadas de se las entregó como regalos.los mismos en el año en que los roba, a menosbecas y pensiones para realizar pesquisas o
que se los devuelva a su dueño(a) original yinvestigaciones.
legı́timo(a) en ese mismo año. Descuentos en servicios p ´ ublicos. Si usted

Pago por servicios. En general, usted
es cliente de una compañı́a de electricidad ydebe incluir en su ingreso la parte de cualquier Transporte de escolares. No incluya en su participa en el programa de ahorro de energı́abeca o pensión para realizar pesquisas o inves- ingreso una asignación por millas del directorio
de la compañı́a, puede recibir en su cuentatigaciones que representa el pago por ense- de la escuela para trasladar menores hacia y
mensual de electricidad:ñanza, investigación u otros servicios pasados, desde la escuela si su ocupación no es trasladar

presentes o futuros. Esto se aplica aun si todos menores a la escuela. Usted no puede deducir • Una reducción en el precio de compra delos candidatos a un tı́tulo deben prestar dichos gastos por proporcionar este transporte.
electricidad proporcionada (reducción deservicios para recibir el tı́tulo.
tasa), oPara obtener información sobre las reglas Beneficios y cuotas sindicales. Las cantida-

que se aplican a una reducción calificada de des deducidas de su pago por cuotas, aporta- • Un crédito no reembolsable contra el pre-
matrı́cula exenta de impuestos proporcionada a ciones u otros pagos a un sindicato no se cio de compra de la electricidad.
los empleados y sus familias por una institución pueden excluir de su ingreso.

La cantidad de la reducción de tasa o crédito noeducativa, consulte la Publicación 970, en in- Tal vez pueda deducir algunos de estos pa-
reembolsable no se incluye en su ingreso.glés. gos como una deducción miscelánea sujeta al
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❏ 564 Mutual Fund Distributions el denominador es el valor normal en el mer-
(Reparticiones de Fondos Mutuos), cado del bien en su totalidad.
en inglés

Si usted no está seguro(a) del valor13.
❏ 946 How to Depreciate Property (Cómo normal en el mercado de la tierra y de

Depreciar los Bienes), en inglés los edificios, puede asignar la base de
CONSEJO

dichos bienes conforme a sus valores tasados
para propósitos del impuesto predial.Base de Bienes

El valor normal en el mercado (conocido
por sus siglas en ingl ´ es, FMV)es el precio por
el cual el bien cambiarı́a de propietario(a) entreBase de CostoIntroducci ´on un(a) comprador(a) dispuesto(a) y un(a)
vendedor(a) dispuesto(a), cuando ninguno(a)La base del bien que usted compra normal-Este capı́tulo explica cómo calcular el base de
tenga que comprar o vender, y cuando ambosmente es su costo. El costo es la cantidad quesus bienes. Se divide en las siguientes seccio-
tengan conocimiento razonable de todos los he-paga en efectivo, obligaciones, otros bienes ones.
chos necesarios. Las ventas de bienes similaresservicios. Éste también puede incluir cantidades
durante o cerca de la misma fecha pueden ser• Base de costo. que usted paga por los siguientes artı́culos:
útiles para calcular el FMV del bien.• Base ajustada. • Impuesto sobre ventas (menos cualquier

impuesto sobre venta correspondiente Asunci ón de hipoteca. Si compra un bien y• Base diferente a costo.
que fue reclamado en el Anexo A (Forma asume (o compra la propiedad sujeta a) una
1040)), hipoteca existente sobre el bien, su base incluyeLa definición del término ‘‘base’’ es la canti-

la cantidad que usted paga por el bien más ladad de su inversión en un bien para propósitos • Flete,
cantidad que se debe pagar sobre la hipoteca.tributarios. Use la base del bien para calcular las

• Instalación y pruebas,ganancias o pérdidas provenientes de la venta,
Costos de liquidaci ´ on. Su base incluye lospermuta (intercambio) u otra enajenación del • Impuestos sobre artı́culos de uso y con- honorarios por liquidación y los costos de cierrebien. Además, use la base para calcular las sumo, por comprar el bien. (Un honorario por comprardeducciones por depreciación, amortización,
un bien es un costo que se debe pagar incluso si• Honorarios legales y contables (cuando seagotamiento y pérdidas fortuitas.
usted compra el bien en efectivo). No incluyadeben capitalizar),Si usa el bien tanto para propósitos comer-
honorarios y costos por obtener un préstamociales como para propósitos de inversión y para • Sellos de impuesto, sobre el bien en su base.propósitos personales, usted debe asignar la

Los siguientes son algunos de los honora-• Costos de registro, ybase según el uso. Sólo se puede depreciar la
rios por liquidación o costos de cierre que ustedbase asignada al uso comercial o de inversión • Impuestos sobre bienes inmuebles (si us- puede incluir en la base de su bien.del bien. ted los asume por el (la) vendedor(a)).

• Honorarios por estudios de tı́tulo;La base original del bien se ajusta (aumenta
Además, la base de los activos de bienes in-o disminuye) según ciertos hechos. Por ejem- • Cargos por instalación de servicios públi-muebles y de negocio puede incluir otros artı́cu-plo, si realiza mejoras al bien, aumente su base. cos;los.Si toma deducciones por depreciación o pérdi-

• Honorarios legales (incluyendo honorariosdas fortuitas, o reclama ciertos créditos, re-
Préstamos con intereses bajos o sin inter ´ es. por la búsqueda del tı́tulo y la preparaciónduzca su base.
 Si usted compra un bien con un plan de pago a del contrato de ventas y la escritura);

Mantenga registros y archivos preci- plazos con bajos intereses o sin interés, la base
• Costos de registro;sos de todos los artı́culos que afectan de su bien es su precio de compra establecido

la base de sus bienes. Para más in- menos todas las cantidades con intereses noRECORDS´
• Honorarios por estudios topográficos;

formación sobre cómo mantener sus registros y establecidos. En general, usted tiene intereses
• Impuestos de traspaso;archivos, refiérase al capı́tulo 1. no establecidos si su tasa de interés es menor

que la tasa federal aplicable. • Seguro de tı́tulo de propietario(a) y
Para obtener más información, consulteArt ı́culos de inter ´es • Las cantidades que adeuda el (la)Unstated Interest and Original Issue DiscountA usted quizá le interese ver:

vendedor(a) y que usted acuerda pagar,(OID) (Intereses no Establecidos y Descuento
como impuestos o intereses atrasados,de la Emisión Original (conocido por sus siglasPublicaci ´on
costos de registro y cargos hipotecarios,en inglés, OID) en la Publicación 537, en inglés.

❏ 15-B Employer’s Tax Guide to Fringe cargos por mejoras o reparaciones, y co-
Benefits (Guı́a Tributaria sobre misiones por ventas.Bienes InmueblesPrestaciones Suplementarias para

Los costos de liquidación no incluyen cantida-Empleadores o Patronos), en inglés
des puestas en depósito para el pago futuro de

❏ 525 Taxable and Nontaxable Income Los bienes inmuebles, conocidos también partidas como impuestos y seguro.
(Ingreso Tributable y no Tributable), como bienes raı́ces, consisten en tierra y, gene- Los siguientes son algunos de los honora-
en inglés ralmente, todo lo que esté construido sobre esta rios por liquidación y costos de cierre que usted

tierra, lo que crezca en ella y todo lo asociado a❏ 535 Business Expenses (Gastos de no puede incluir en la base del bien:
ésta.Negocio), en inglés • Primas de seguro contra hechos fortuitos;

Si compra un bien inmueble, algunos hono-
❏ 537 Installment Sales (Ventas a • Alquiler por alojamiento del bien antes delrarios y otros gastos que usted paga son partePlazos), en inglés

cierre;de su base de costo en el bien.
❏ 544 Sales and Other Dispositions of • Cargos por servicios públicos u otros ser-Compra por suma global. Si compra inmue-Assets (Ventas y Otras

vicios relacionados con el alojamiento del
bles junto con la tierra por una suma global,Enajenaciones de Activos), en

bien antes del cierre;
asigne la base del costo entre la tierra y losinglés
inmuebles. Asigne el costo según los valores • Cargos relacionados con la obtención de

❏ 550 Investment Income and Expenses
normales en el mercado de la tierra y los inmue- un préstamo, tales como puntos (puntos

(Ingresos y Gastos de Inversión),
bles al momento de la compra. Calcule la base de descuento, costos originarios de prés-

en inglés
de cada uno de los activos multiplicando la tamo), primas de seguro hipotecario, ho-

❏ 551 Basis of Assets (Base de Activos), suma global por una fracción. El numerador es norarios por asunción de préstamo, costo
en inglés el valor normal en el mercado de dicho activo y de un informe de crédito y honorarios por
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una tasación exigida por un(a) prestimista; Tabla 13–1. Ejemplos de Ajuste a la Base
y

• Honorarios por refinanciamiento de una Aumentos a la Base Disminuciones a la Base
hipoteca.

•  Mejoras de capital: •  Exclusión del ingreso de
 Instalación de una ampliación en su subsidios por medios de ahorro de

Impuestos sobre bienes inmuebles. Si us- vivienda energı́a
ted paga los impuestos sobre bienes inmuebles  Reemplazo de un techo completo
que el (la) vendedor(a) adeudaba sobre el bien  Pavimentación de la calzada de su
inmueble que compró, y el (la) vendedor(a) no le entrada
reembolsó, considere estos impuestos como

 Instalación de aire acondicionado central •  Deducciones por pérdidas fortuitas yparte de su base. Usted no puede deducirlos por robo y reembolsos de seguro
como un gasto.

 Cambio de cableado de su vivienda
Si usted le reembolsa al (la) vendedor(a) los

impuestos que éste pagó por usted, normal-
•  Tasaciones para mejoras locales: •  Crédito por vehı́culos eléctricosmente usted puede deducir la cantidad como un

calificadosgasto en el año de la compra. No incluya esta
 Conexiones de aguacantidad en la base de su bien. Si usted no le
 Extensión de cables de servicios públicos •Ganancia aplazada de la venta de unareembolsó al (la) vendedor(a), debe reducir su
hasta la propiedad casabase por la cantidad de esos impuestos.
Banquetas o aceras
 CallesPuntos. Si usted paga puntos para obtener un

préstamo (incluyendo una hipoteca, una
•  Pérdidas fortuitas: •  Deducción por vehı́culos consegunda hipoteca, una lı́nea de crédito o un

combustible no contaminante y bienespréstamo sobre el valor neto de la vivienda), no
de recarga para vehı́culos consume los puntos a la base del bien relacionado.
combustible no contaminanteGeneralmente, usted debe deducir los puntos a

Restauración de bien dañadolo largo del plazo del préstamo. Para obtener
más información acerca de cómo deducir pun- •  Depreciación y la deducción de la
tos, consulte el capı́tulo 23 de la Publicación 17, sección 179
en inglés. •  Honorarios legales:

Costo de defender y perfeccionar un tı́tulo •  Reparticiones de sociedades noPuntos de hipoteca. Se pueden aplicar re-
tributablesglas especiales a los puntos que usted y el (la)

Honorarios para obtener la reducción devendedor(a) pagan cuando usted obtiene una
una tasaciónhipoteca para comprar su vivienda principal. Si

•Cierta deuda cancelada excluida delse satisfacen ciertos requisitos, usted puede
ingresodeducir los puntos en su totalidad para el año en

que se pagaron. Reduzca la base de su vivienda
•  Costos de zonificación •Servidumbres (Derechos de acceso a lade por los puntos que pagó el (la) vendedor(a).

propiedad

•Beneficios tributarios de adopción

Base Ajustada
Tasaciones para mejoras locales. Sume por los dineros del seguro u otros reembolsos yAntes de calcular las ganancias o pérdidas de

por las pérdidas deducibles no cubiertas por ela la base de su bien las tasaciones para mejorasuna venta, intercambio (permuta) u otra enaje-
seguro.como calles y aceras, si éstas aumentan el valornación de bienes o de calcular la depreciación

Usted debe aumentar la base de su bien pordel bien tasado. No las deduzca como impues-permisible, agotamiento o amortización, usted,
la cantidad que gasta en reparaciones que, entos. Sin embargo, usted puede deducir comopor regla general, debe realizar ciertos ajustes
gran medida, prolongan la vida útil del bien,impuestos las tasaciones para mantenimiento,(aumentos o disminuciones) al costo del bien. El
aumentan su valor y lo adaptan para un usoreparaciones o cargos de intereses relaciona-resultado de estos ajustes a la base es la base
diferente. Para hacer esta determinación, com-dos con las mejoras.ajustada.
pare el bien reparado con el bien antes del
hecho fortuito.Ejemplo. Su ciudad transforma la calle ubi-Aumentos a la Base Para obtener más información acerca de lascada frente a su tienda en un paseo de peato-
pérdidas fortuitas y por robo, consulte el capı́-nes y realiza una tasación a la propiedad deAumente la base de un bien por todas los artı́cu- tulo 25 de la Publicación 17, en inglés.usted y de otros propietarios afectados por ellos correctamente sumadas a una cuenta de

costo del canje. Sume la tasación a la base decapital. Ejemplos de artı́culos que aumentan la Depreciaci ón y deducci ´on de la secci ´on 179.su bien. En este ejemplo, la tasación es un bienbase se encuentran en la Tabla 13-1. Las si- Reduzca la base de su propiedad comercialdepreciable.guientes discusiones proveen información so- calificada por las deducciones de la sección 179
bre muchos de estos artı́culos. que reclamó y la depreciación que dedujo, o

Disminuciones a la base pudo haber deducido (incluyendo cualquier des-
Mejoras. Sume a la base en su bien el costo cuento por depreciación), en sus declaraciones

Reduzca la base de cualquier propiedad porde las mejoras que tengan una vida útil de más de impuestos bajo el método de depreciación
todos los artı́culos que representan un rendi-de 1 año, si éstas aumentan el valor del bien, que usted seleccionó.
miento de capital para el perı́odo durante el cualprolongan su vida útil o lo adaptan para un uso Para obtener más información acerca de la
usted tuvo el bien. Ejemplos de artı́culos quediferente. Por ejemplo, las mejoras incluyen la depreciación y la deducción de la sección 179,
reducen la base se encuentran en la Tabla 13-1.instalación de una sala de recreación en un consulte la Publicación 946, en inglés.
Estos incluyen los artı́culos discutidos mássótano inacabado, la construcción de un baño o
abajo.dormitorio adicional, la colocación de una cerca, Ejemplo. Usted fue propietario(a) de un dú-

la instalación de nueva plomerı́a o cableado, la plex usado como vivienda alquilada que le costó
instalación de un nuevo techo o la pavimenta- Hechos fortuitos y robos. Si tiene pérdidas $40,000, de los cuales $35,000 fueron asigna-
ción de la calzada de su entrada. fortuitas o por robo, reduzca la base de su bien dos a la construcción y $5,000 a la tierra. Usted
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agregó una mejora al dúplex que costó $10,000. compañı́a de servicios públicos por la compra o Permutas (Intercambios)
En febrero del año pasado, el dúplex sufrió instalación de un medio de ahorro de energı́a

Tributablesdaños por incendio. Hasta ese momento, usted para una vivienda. Reduzca la base del bien por
habı́a descontado una depreciación de el cual recibió el subsidio por la cantidad ex-

Una permuta tributable es aquella permuta en$23,000. Vendió algunos materiales residuales cluida. Para obtener más información acerca de que la ganancia es tributable o la pérdida esdel siniestro por $1,300 y cobró $19,700 de la este subsidio, consulte el capı́tulo 12. deducible. Una ganancia tributable o pérdidacompañı́a de seguros. Dedujo una pérdida for-
deducible también se conoce como ganancia otuita de $1,000 en su declaración de impuestos
pérdida reconocida. Si recibe un bien en per-sobre el ingreso del año pasado. Gastó $19,000 Ganancia aplazada de la venta de una
muta por otro bien a través de una permutade los dineros del seguro para la restauración vivienda. Si aplazó la ganancia de la venta de
tributable, normalmente la base del bien quedel dúplex, que se completó este año. Usted su vivienda principal según las reglas en rigor
usted recibe es su FMV al momento de la per-debe usar la base ajustada del dúplex después antes del 7 de mayo de 1997, usted debe redu-
muta.de la restauración para determinar la deprecia- cir la base de la vivienda que adquirió como

ción para el resto del perı́odo de recuperación
reemplazo por la cantidad de la ganancia apla-

de la propiedad. Calcule la base ajustada del Canjes Involuntarioszada. Para obtener más información acerca dedúplex de la siguiente manera:
las reglas con respecto a la venta de una vi- Si recibe un bien de reemplazo como resultado
vienda, consulte el capı́tulo 15.Costo original del dúplex . . . . . . . . $35,000 de un canje involuntario, como un hecho for-

Suma al dúplex . . . . . . . . . . . . . . 10,000 tuito, robo o expropiación, usted puede calcular
Costo total del dúplex . . . . . . . . . . $45,000 la base del bien de reemplazo usando la base
Menos: Depreciación . . . . . . . . . . 23,000 del bien canjeado.
Base ajustada antes del hecho Base Diferente a Costofortuito . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $22,000 Bien similar o relacionado. Si recibe un bien
Menos: Dineros del seguro $19,700 de reemplazo similar o relacionado en servicio o

En muchas ocasiones usted no puede usar elPérdida fortuita uso al bien canjeado, la base del bien de reem-
deducida . . . . . . 1,000 costo como base. En estos casos, se puede plazo es la misma que la base del bien canjeado
Dineros residuales  1,300  22,000 usar el valor normal en el mercado o la base en la fecha de canje, con los siguientes ajustes.

Base ajustada después de hecho ajustada del bien. El valor normal en el mercado
fortuito . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $-0- 1. Reduzca la base por lo siguiente.(conocido por sus siglas en inglés, FMV) y la
Sume: Costo de restauración del

base ajustada fueron abordados más atrás. a. Pérdidas que reconozca en el canje in-dúplex . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19,000
voluntario.Base ajustada despu´ es de la

restauraci ´on . . . . . . . . . . . . . . . $19,000 Bienes Recibidos por b. Dinero que reciba y que no gaste en un
Aviso.  La base en la tierra es su costo original bien similar.Servicios.
de $5,000.

2. Aumente la base por lo siguiente.Si recibe un bien por sus servicios, incluya elServidumbres. La cantidad que usted recibe
FMV de éste en el ingreso. La cantidad quepor otorgar una servidumbre generalmente se a. Ganancias que reconozca en el canje
incluye en el ingreso es su base. Si los serviciosconsidera como fondos provenientes de la involuntario.
se prestaron por un precio acordado con antici-venta de una participación en bienes inmuebles.

b. Costos de adquisición del bien de re-pación, éste se aceptará como el FMV del bienReduce la base de la parte afectada del bien. Si
emplazo.la cantidad recibida es mayor que la base de la si no existen pruebas de lo contrario.

parte de la propiedad afectada por la servidum-
Bienes restringidos. Si recibe un bien por

bre, reduzca su base en esa parte a cero y Dinero o bien no similar ni relacionado.  Sisus servicios y el bien está sujeto a ciertasconsidere el exceso como una ganancia reco- usted recibe dinero o bienes no similares o norestricciones, su base en el bien es su FMVnocida. relacionados en servicio o uso al bien canjeado
cuando está básicamente pleno. Sin embargo,Si la ganancia es sobre un bien de capital, y compra bienes de reemplazo similares o rela-
esta regla no se aplica si usted elige incluir en elconsulte el capı́tulo 16 de la Publicación 17, en cionados en servicio o uso al bien canjeado, la
ingreso el FMV del bien en el momento en queinglés, para obtener más información acerca de base del bien de reemplazo es su costo menos

cómo informarla. Si la ganancia es sobre un se le traspasa el bien, menos la cantidad que la ganancia no reconocida en el canje.
bien usado en una ocupación o negocio, con- pagó por éste. El bien está básicamente pleno
sulte la Publicación 544, en inglés, para obtener Ejemplo. El estado expropió su bien. Lacuando se puede traspasar o cuando no está
información acerca de cómo informarla. base ajustada del bien fue de $26,000 y elsujeto a un riesgo importante de renuncia (usted

estado le pagó $31,000 por éste. Usted obtuvotiene pocas probabilidades de perderlo). ParaCrédito por veh´ ıculos el éctricos calificados.
una ganancia de $5,000 ($31,000 − $26,000).obtener más información, consulte RestrictedSi reclama el crédito por un vehı́culo eléctrico
Compró un bien de reemplazo similar en uso alcalificado, usted debe reducir su base en ese Property (Bienes Restringidos) en la Publica-
bien canjeado por $29,000. Obtiene una ganan-vehı́culo por el crédito máximo permisible, aun ción 525, en inglés.
cia de $2,000 ($31,000 − $29,000), la parte nosi el crédito permitido es menor que la cantidad

Compras rebajadas. Una compra rebajada gastada del pago que recibió del estado. Sumáxima. Para obtener más información acerca
ganancia no reconocida es de $3,000, la dife-es una compra de una partida por un valorde este crédito, consulte el capı́tulo 12 de la
rencia entre los $5,000 de ganancia obtenida ymenor que su FMV. Si, como compensación porPublicación 535, en inglés.
los $2,000 de ganancia reconocida. La base delservicios, usted compra productos u otros bie-

Deducci ón por veh´ıculos con combustible bien de reemplazo se calcula de la siguientenes por un valor menor al FMV, incluya en su
no contaminante y bienes de recarga. Si manera:ingreso la diferencia entre el precio de compra y
reclama la deducción por vehı́culos con com-

el FMV del bien. Su base en el bien es su FMV Costo de bien de reemplazo . . . . . . $29,000bustible no contaminante o bienes de recarga
(precio de compra más la cantidad que incluye Menos: Ganancia no reconocida . . . 3,000para vehı́culos con combustible no contami-
en el ingreso). Base de bien de reemplazo . . . . . . $26,000nante puestos en uso en el 2005, reduzca la

base del bien por la cantidad deducida. Para  Si la diferencia entre su precio de compra y
Cómo asignar la base. Si usted compra másobtener más información acerca de estas de- el FMV es un descuento de empleado(a) califi-
de un bien de reemplazo, asigne su base entreducciones, consulte el capı́tulo 12 en la Publica- cado, no incluya la diferencia en el ingreso. Sin
los bienes de acuerdo con sus costos respecti-ción 535, en inglés. embargo, su base en el bien sigue siendo el
vos.FMV. Consulte Employee Discounts (Descuen-Exclusi ón de subsidios por medios de aho-

tos de Empleado(a)) en la Publicación 15-B, enrro de energ´ıa. Usted puede excluir del in- Base de depreciaci ´on.  Hay reglas especia-
inglés.greso bruto cualquier subsidio recibido de una les que aplican para determinar y depreciar la
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base de un bien MACRS adquirido en un canje del bien del mismo tipo. La base del bien que Para obtener más información acerca del
involuntario. Para información, vea What is the recibe es igual a la base ajustada total del bien traspaso de bienes de un(a) cónyuge, consulte
Basis of Your Depreciable Property (¿Cuál es la que traspasó, con los siguientes ajustes. el capı́tulo 14.
Base de su Bien Depreciable?) en el capı́tulo 1

1. Reduzca la base por las siguientes canti-de la Publicación 946, en inglés. Bienes Recibidos comodades.
Donaci ónPermutas (Intercambios) a. Dinero que reciba.

Para calcular la base del bien que recibe comono Tributables b. Pérdidas que reconozca en la permuta.
donación, usted debe saber cuál es la base

Una permuta (intercambio) no tributable es una ajustada para el (la) donante justo antes de su2. Aumente la base por las siguientes canti-
permuta en que no se gravan las ganancias y no donación, el FMV de esta base al momento endades.
se deducen las pérdidas. Si recibe un bien en que éste se dona y los impuestos sobre dona-

a. Costos adicionales en los que incurra.una permuta no tributable, generalmente su ciones pagados por este bien.
base es la misma que la base del bien que b. Ganancias que reconozca en la per-

FMV menor que la base ajustada del (la) do-traspasó. Consulte Canjes no tributables en el muta.
nante. Si el FMV del bien al momento de lacapı́tulo 14.
donación es menor que la base ajustada del (la)Si la otra parte de la permuta asume las
donante, su base depende de si usted tienedeudas que le pertenecen a usted, trate la asun-Permutas por Bienes del ganancias o pérdidas cuando enajena el bien.ción de deuda como dinero que usted recibió en
Su base para calcular ganancias es la mismaMismo Tipo la permuta.
base que la base ajustada del (la) donante más

La permuta de un bien por el mismo tipo de bien Asignaci ´on de base. Si usted recibe tanto o menos los ajustes requeridos a la base mien-
es el tipo más común de permuta no tributable. bienes del mismo tipo como bienes no del tras usted tiene el bien. Su base para calcular
Para calificar como una permuta por propiedad mismo tipo en la permuta, asigne primero la pérdidas es el FMV cuando recibió la donación
del mismo tipo, el bien canjeado y el bien reci- base al bien que no es del mismo tipo, que no más o menos los ajustes requeridos a la base
bido deben ser los siguientes. sea dinero, hasta su FMV en la fecha de la mientras usted tiene el bien. Consulte Base

permuta. El resto es la base del bien del mismo Ajustada, más atrás.• Bien calificado.
tipo.

• Bien del mismo tipo. Ejemplo. Usted recibió una hectárea de tie-
Más informaci ´on. Para obtener más detalles, rra como donación. Al momento de la donación,
consulte Like-Kind Exchanges (Permutas porLa base del bien que usted recibe general- la tierra tenı́a un FMV de $8,000. La base ajus-
Propiedad del Mismo Tipo) en el capı́tulo 1 de lamente es la misma que la base ajustada del bien tada del (la) donante era de $10,000. Después
Publicación 544, en inglés.que traspasó. Si canjea un bien en una permuta de recibir el bien, no aconteció ningún hecho

por propiedad del mismo tipo y también paga para aumentar o disminuir su base. Si posterior-
Base de depreciaci ´on. Hay reglas especia-dinero, la base del bien recibido es la base mente usted vende el bien por $12,000, tendrá
les que aplican para determinar y depreciar laajustada del bien que usted entregó más el una ganancia de $2,000 porque debe usar la
base de un bien MACRS adquirido en una per-dinero que pagó. base ajustada del (la) donante al momento de la
muta (intercambio) por bienes del mismo tipo. donación ($10,000) como su base para calcular
Para información, vea What is the Basis of YourBien calificado. En una permuta por propie- la ganancia. Si vende el bien por $7,000, usted
Depreciable Property? (¿Cuál es la Base de sudad del mismo tipo, usted debe mantener el bien tendrá una pérdida de $1,000 porque debe usar
Bien Depreciable?) en el capı́tulo 1 de la Publi-que entrega y el bien que recibe para inversión o el FMV al momento de la donación ($8,000)
cación 946, en inglés.uso productivo en su ocupación o negocio. como su base para calcular la pérdida.

Si el precio de venta está entre $8,000 y
Bien del mismo tipo. Debe haber una per- $10,000, no tiene ganancias ni pérdidas.Bienes Traspasados
muta por un bien del mismo tipo. Un bien del

Propiedad comercial. Si tiene la donaciónde un(a) C ónyugemismo tipo es un bien de la misma naturaleza o
como propiedad comercial, su base para calcu-carácter, aun si es de grado o calidad diferente.

La base del bien traspasado a usted o traspa- lar deducciones por depreciación, agotamientoLa permuta de un bien inmueble por un bien
sado en fideicomiso para su beneficio por su o amortización es la misma base que la base delinmueble, o de un bien mueble por un bien
cónyuge es la misma base que la base ajustada (la) donante más o menos los ajustes requeri-mueble similar, es una permuta por un bien del
de su cónyuge. Se aplica la misma regla a un dos a la base mientras usted tiene el bien.mismo tipo.
traspaso efectuado por su ex cónyuge en rela-
ción con su divorcio. Sin embargo, para bienes FMV igual o mayor que la base ajustada delEjemplo. Usted canjea un camión antiguo
traspasados en fideicomiso, ajuste su base para (la) donante. Si el FMV del bien es igual oque usó en su negocio con una base ajustada
las ganancias reconocidas por su cónyuge o ex mayor que la base ajustada del (la) donante, sude $1,700 por un camión nuevo que tiene un
cónyuge si las obligaciones asumidas, más las base es la base ajustada del (la) donante alcosto de $6,800. El (la) distribuidor(a) le hace un
obligaciones a las que está sujeto el bien, son momento que usted recibió la donación. Au-descuento de $2,000 por el camión antiguo y
mayores que la base ajustada del bien traspa- mente su base por la totalidad o parte de losusted paga $4,800. Esto es un ejemplo de una
sado. impuestos sobre donaciones pagados, depen-permuta por propiedad del mismo tipo. La base

diendo de la fecha de la donación, como sedel camión nuevo es de $6,500 (la base ajus-
Si el bien traspasado a usted es un bono de explica más adelante.tada del camión antiguo, $1,700, más la canti-

ahorros estadounidenses serie E, serie EE o Además, para calcular las ganancias o pér-dad que pagó, $4,800).
serie I, el (la) cesionista debe incluir en el in- didas de una venta u otra enajenación o paraSi vende su camión antiguo a un tercero por
greso los intereses devengados a la fecha del calcular deducciones por depreciación, agota-$2,000 en lugar de hacer un canje y luego com-
traspaso. Su base en el bono, inmediatamente miento o amortización sobre propiedades co-pra un camión nuevo a un(a) distribuidor(a),
después del traspaso, es igual a la base del (la) merciales, usted debe aumentar o reducir suusted tiene una ganancia tributable de $300
cesionista más el ingreso de intereses que se base (la base ajustada del(la) donante) por lossobre la venta (el precio de venta de $2,000
puede incluir en el ingreso del (la) cesionista. ajustes requeridos a la base mientras usted tuvomenos la base ajustada de $1,700). La base del
Para obtener más información acerca de estos el bien. Consulte Base Ajustada, más atrás.camión nuevo es el precio que paga al (la)
bonos, consulte el capı́tulo 7. Si usted recibió una donación durante el añodistribuidor(a).

Al momento del traspaso, el (la) cesionista tributario, aumente su base en la donación (la
Permutas (Intercambios) parcialmente no debe entregarle los registros necesarios para base ajustada del(de la) donante) por la parte
tributables. Una permuta parcialmente no tri- determinar la base ajustada y el perı́odo de del impuesto sobre donaciones pagado sobre
butable es una permuta en que usted recibe un tenencia del bien a partir de la fecha de tras- ésta debido al aumento neto en valor de la
bien que no es del mismo tipo o dinero además paso. donación. Calcule el aumento multiplicando el
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impuesto sobre donaciones pagado por una de muerte para los impuestos estatales sobre la $20,000 − $2,000). En la misma fecha, su pro-
herencia o la transmisión. piedad tenı́a un FMV de $180,000, del cualfracción. El numerador de la fracción es el au-

Para obtener más información, consulte las $15,000 correspondı́an a la tierra y $165,000mento neto en valor de la donación y el denomi-
instrucciones de la Forma 706, United States correspondı́an a la vivienda. La base para cal-nador es la cantidad de la donación.
Estate (and Generation-Skipping Transfer) Tax cular la depreciación de la vivienda es su FMVEl aumento neto en valor de la donación es
Return (Declaración del Impuesto sobre el Patri- en la fecha del cambio ($165,000) ya que esel FMV de la donación menos la base ajustada
monio de la Sucesión (y del cual la Responsabi- menor que la base ajustada ($178,000).del (la) donante. La cantidad de la donación es
lidad Tributaria se Pasa a la Generaciónsu valor para propósitos del impuesto sobre

Venta de bienes. Si en el futuro usted vende oSubsiguiente) de los Estados Unidos, en inglés.donaciones después de haber sido reducida por
enajena el bien cambiado a uso comercial o decualquier exclusión anual y deducción marital o Bienes gananciales (comunidad de bienes alquiler, la base que usa dependerá de si cal-

caritativa que corresponda a la donación. Para matrimoniales). En los estados donde rigen cula ganancias o pérdidas.
obtener más información acerca del impuesto las leyes de la comunidad de bienes matrimo-

Ganancia. La base para calcular una ga-sobre donaciones, consulte la Publicación 950, niales (Arizona, California, Idaho, Louisiana,
nancia es su base ajustada en el bien cuando loIntroduction to Estate and Gift Taxes (Introduc- Nevada, Nuevo México, Texas, Washington y
vende.ción a los Impuestos sobre la Herencia y sobre Wisconsin), se considera generalmente que

Donaciones), en inglés. cada cónyuge posee la mitad de los bienes
Ejemplo. Suponga los mismos hechos quegananciales. A la muerte de cualquiera de los

en el ejemplo anterior, excepto que usted vendeEjemplo. En el 2005, usted recibió una do- cónyuges, el total del valor de los bienes ganan-
el bien con ganancias después de descontarnación de un bien de su madre que tenı́a un ciales, aun la parte que le pertenece al cónyuge
deducciones por depreciación por $37,500. SuFMV de $50,000. Su base ajustada era de sobreviviente, generalmente se convierte en la
base ajustada para calcular la ganancia es de$20,000. La cantidad de la donación para pro- base del bien en su totalidad. Para que esta
$165,500 ($178,000 + $25,000 (tierra) −pósitos del impuesto sobre donaciones era de regla se aplique, por lo menos la mitad del valor
$37,500).$39,000 ($50,000 menos la exclusión anual de de los intereses de los bienes gananciales se

$11,000). Su madre pagó un impuesto sobre debe incluir en el patrimonio bruto del(la) Pérdida. Calcule la base para una pérdida
donaciones de $9,000 sobre el bien. Su base es difunto(a), ya sea que el mismo tenga que pre- empezando con la base ajustada o el FMV del
de $26,930, calculada de la siguiente manera: sentar una declaración o no. bien al momento del cambio a uso comercial o

de alquiler, cualquiera de los dos que sea me-Ejemplo. Usted y su cónyuge tuvieron bie-Valor normal en el mercado . . . . . . . $50,000 nor. Luego haga ajustes (aumentos y reduccio-nes gananciales cuya base era de $80,000.Menos: Base ajustada . . . . . . . . . . −20,000
nes) para el perı́odo después del cambio en elCuando su cónyuge falleció, la mitad del FMVAumento neto en valor . . . . . . . . . . $30,000
uso del bien, como se discutió más atrás bajo,de los intereses de los bienes gananciales se
Base Ajustada.Impuesto sobre donaciones pagado $9,000 incluyó en el patrimonio de su cónyuge. El FMV

Multiplicado por ($30,000 ÷ $39,000) × .77 de los intereses de los bienes gananciales era
Ejemplo. Suponga los mismos hechos queImpuesto sobre donaciones debido a $6,930 de $100,000. La base de su mitad de los bienes

en el ejemplo anterior, excepto que usted vendeaumento neto en valor . . . . . . . . . . después de la muerte de su cónyuge es de
el bien con pérdidas después de descontar de-Base ajustada del bien a su madre . . +20,000 $50,000 (la mitad del FMV de $100,000). La
ducciones de depreciación por $37,500. En esteSu base en el bien . . . . . . . . . . . . $26,930 base de la otra mitad que se pasa a los(a)
caso, usted empezarı́a con el FMV en la fechaherederos(a) de su cónyuge también es de
del cambio a uso de alquiler ($180,000), ya que$50,000.Nota.  Si usted recibió una donación antes es menor que la base ajustada de $203,000Para más información sobre los bienes ga-del 1977, su base en la donación (la base adjus- ($178,000 + $25,000 (tierra)) en esa fecha. Re-nanciales, vea la Publicación 555, Communitytada del(la) donante) incluye cualesquier im- duzca esa cantidad ($180,000) por las deduc-Property (Los Bienes Gananciales (Comunidadpuestos sobre donaciones pagados sobre ésta. ciones de depreciación ($37,500). La base parade Bienes Matrimoniales)), en inglés.Sin embargo, su base no puede ser mayor que pérdidas es de $142,500 ($180,000 − $37,500).

el FMV de la donación al momento en que se le
regaló a usted. Bienes Cambiados a Uso Acciones y Bonos

Comercial o de Alquiler
Bienes Heredados La base de acciones o bonos que usted compra

Si usted tiene un bien para uso personal y luego generalmente es el precio de compra más los
Su base en los bienes que hereda de un(a) lo cambia a uso comercial o lo usa para producir costos de la compra, como comisiones y costos
difunto(a) es generalmente una de las siguien- ingreso de alquiler, puede empezar a depreciar de registro o de traspaso. Si obtiene acciones o
tes. el bien al momento del cambio. Para hacerlo, bonos por un medio que no sea la compra,

debe calcular su base para depreciación. Un normalmente su base se determina por el FMV• El FMV del bien en la fecha de muerte
ejemplo de cambiar un bien de uso personal a o la base ajustada del (la) propietario(a) ante-del(la) difunto(a).
uso comercial o de alquiler serı́a alquilar su rior, como se discute más atrás.

• El FMV en la fecha de valuación alterna- antigua vivienda personal. Usted debe ajustar la base de acciones para
tiva si el (la) representante personal del ciertos hechos que suceden después de la com-

Base para depreciaci ´ on. La base para de-caudal hereditario elige usar una valua- pra. Por ejemplo, si recibe acciones adicionales
preciación es la menor de las siguientes canti-ción alternativa. de dividendos de acciones no tributables o divi-
dades. siones de acciones, reduzca su base para cada• El valor bajo el método de valuación de

acción, dividiendo la base ajustada de las accio-• El FMV del bien en la fecha del cambio.uso especial para bienes inmuebles usa-
nes antiguas por el número de acciones anti-dos en actividades agropecuarias o en el • Su base ajustada en la fecha del cambio.
guas y nuevas. Esta regla se aplica sólo cuandoejercicio de un negocio propietario si se
el número de acciones adicionales recibidas eselige para propósitos del impuesto sobre

Ejemplo. Hace varios años, usted pagó idéntico al número de acciones tenidas. Ade-la herencia.
$160,000 por construir su casa en un terreno más, reduzca su base cuando usted recibe re-

• La base ajustada de la tierra del (la) que costó $25,000. Pagó $20,000 por mejoras particiones no tributables. Éstas son un
difunto(a) hasta el valor excluido de la he- permanentes a la vivienda y reclamó una de- rendimiento de capital.
rencia tributable del (la) difunto(a) como ducción por pérdidas fortuitas de $2,000 por
una servidumbre de conservación califi- daños a la vivienda antes de cambiar el bien a Ejemplo. En el 2003, usted compró 100 ac-
cada. uso de alquiler el año pasado. Ya que la tierra ciones de XYZ a $1,000 ó a $10 por acción. En

no es depreciable, usted incluye sólo el costo de el 2004, usted compró 100 acciones de XYZ a
Si no se debe presentar una declaración del la vivienda al calcular la base para depreciación. $1,600 ó a $16 por acción. En el 2005, XYZ

impuesto federal sobre la herencia, su base en Su base ajustada en la vivienda, cuando declaró una división de acciones de 2 por 1.
el bien heredado es su valor tasado en la fecha cambió su uso, era de $178,000 ($160,000 + Ahora usted tiene 200 acciones con una base
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de $5 por acción y 200 acciones con una base nes y Bonos), bajo, Basis of Investment Pro- Descuento de la emisi ´ on original ( OID) sobre
de $8 por acción. instrumentos de deuda. Debe aumentar superty (Base de Bienes de Inversión) en el

base en un instrumento de deuda de OID por elcapı́tulo 4 de la Publicación 550, en inglés.Otras bases. Existen otras maneras de calcu-
OID que usted incluye en su ingreso por ese

lar la base de acciones o bonos, dependiendo Acciones de fondos mutuos. Si usted vende instrumento. Consulte Original Issue Discount
de la manera en que los adquirió. Para obtener acciones de fondos mutuos que adquirió en (OID) (Descuento de la Emisión Original (OID)
información más detallada, consulte Stocks and distintas fechas y a distintos precios, y que dejó en el capı́tulo 7 y la Publicación 1212, en inglés.
Bonds (Acciones y Bonos), bajo, Basis of In- en depósito en una cuenta mentenida por un
vestment Property (Base de Bienes de In- Obligaciones exentas de impuestos. Encustodio o agente, puede optar por usar una
versión) en el capı́tulo 4 de la Publicación 550, general, el OID sobre las obligaciones exentas

base promedio. Para obtener más información,
en inglés. de impuestos no es tributable. Sin embargo,

consulte la Publicación 564, en inglés.
cuando enajena una obligación exenta de im-Cómo identificar acciones o bonos vendi-
puestos emitida después del 3 de septiembre dePrima de bono. Si usted compra un bonodos. Si usted puede identificar correctamente
1982 y comprada después del 1 de marzo detributable como prima y elige amortizarla, re-las acciones o los bonos que vendió, entonces
1984, usted debe acumular OID sobre la obliga-duzca la base del bono por la prima amortizadala base de éstos es el costo u otra base de las
ción para determinar su base ajustada. El OIDque deduce cada año. Para obtener más infor-acciones o bonos especı́ficos. Si usted compra
acumulado se suma a la base de la obligaciónmación, consulte Bond Premium Amortizationy vende valores en distintas fechas y en distin-
para determinar su ganancia o pérdida. Con-(Amortización de Primas de Bonos) en el capı́-tas cantidades, y no puede identificar correcta-
sulte el capı́tulo 4 de la Publicación 550, entulo 3 de la Publicación 550, en inglés. Aunquemente las acciones que vende, entonces la
inglés.no puede deducir la prima sobre un bono exentobase de los valores que vende es la base de los

de impuestos, usted debe amortizar la primavalores que adquirió primero. Para obtener más
cada año y reducir su base en el bono por lainformación sobre cómo identificar los valores
cantidad amortizada.que vende, consulte Stocks and Bonds (Accio-
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que abarcan las deudas incobrables no comer- Reembolso de acciones. Un reembolso de
acciones se considera una venta o canje y estáciales, combinación de contratos de opción de
sujeto a las disposiciones de ganancias o pérdi-compra y venta, los contratos de la sección14. das de capital a menos que el reembolso sea un1256, los contratos de opción de compra y
dividendo u otra repartición de acciones.venta, los futuros de productos básicos, las ven-

tas en descubierto y las ventas ficticias. Tam- Dividendo contra venta o canje. Si un re-
bién discute los gastos relacionados con embolso es tratado como una venta, canje, divi-Venta de Bienes inversiones. dendo u otra repartición depende de las

circunstancias de cada caso. Se considerará
Art ı́culos de inter ´es tanto la propiedad directa como la propidad indi-

Recordatorio recta de acciones. El reembolso se consideraA usted quizá le interese ver:
una venta o canje de acciones si: 

Publicaci ´onIngreso de fuentes en el extranjero. Si usted
1. El reembolso no es esencialmente equiva-es ciudadano(a) estadounidense que vende ❏ 550 Investment Income and Expenses lente a un dividendo (consulte el capı́tulobienes ubicados fuera de los Estados Unidos, (Ingresos y Gastos de Inversión), 8),debe informar todas las ganancias y pérdidas en inglés

de la venta de dicho bien en su declaración de 2. Existe un reembolso de acciones muy des-
❏ 564 Mutual Fund Distributionsimpuestos, a menos que esté exento por la ley proporcionado,

(Reparticiones de Fondos Mutuos),de los Estados Unidos. Esto es cierto si usted
3. Existe un reembolso total de todas las ac-en inglésreside dentro o fuera de los Estados Unidos y si

ciones de la sociedad anónima poseı́dasel (la) pagador(a) le entrega o no una Forma
por el (la) accionista, oForma (e Instrucciones)1099.

4. Este reembolso es una repartición en la❏ Anexo D (Forma 1040) Capital Gains
liquidación parcial de una sociedad anó-and Losses (Ganancias y Pérdidas
nima.de Capital), en inglés

Introducci ´on ❏ 8824 Life-Kind Exchanges (Permutas por Reembolso o rescate de bonos. General-
Bienes del Mismo Tipo), en inglésEste capı́tulo trata las consecuencias tributarias mente, un reembolso o rescate de bonos o pa-

de vender o canjear bienes de inversión. Explica garés al vencimiento se considera como una
lo siguiente: venta o canje.

• Qué es una venta o canje, Rescate de acciones. Un rescate de accio-
nes efectuado por un(a) accionista dominanteVentas y Canjes• Cómo calcular una ganancia o pérdida,
que retiene el control de la sociedad anónima se

• Cuándo tiene un canje no tributable, considera una aportación al capital y no unaSi durante el año vendió bienes tales como
pérdida deducible inmediata del ingreso tributa-acciones, bonos o ciertos productos básicos a• Qué hacer con un canje de partes empa-
ble. El (la) accionista rescatante debe reasignartravés de un(a) corredor(a), por cada venta,rentadas,
su base de las acciones rescatadas a las accio-éste(a) deberı́a entregarle a usted una Forma

• Ganancias o pérdidas de capital, nes que retuvo.1099-B, Proceeds From Broker and Barter Ex-
change Transactions (Ganancias de Transac-• Bienes de capital y bienes que no son de Valores sin valor. A las acciones, derechos
ciones de Corredores y Trueque), en inglés, ocapital, de subscripción y bonos (que no sean los man-
un documento equivalente del(de la) dicho(a) tenidos para venta por un(a) revendedor(a) de• Cómo determinar su perı́odo de tenencia, corredor(a). Usted deberı́a recibir el documento valores) que perdieron valor durante el año tri-y antes del 31 de enero del año siguiente. Este butario se les trata como si hubiesen sido vendi-
documento mostrará las utilidades brutas de la• Cuándo puede hacer una reinversión libre dos el último dı́a del año tributario. Esto afecta si
venta. Además, el (la) corredor(a) entregará alde impuestos de una ganancia por la su pérdida de capital es a largo o a corto plazo.
IRS una copia de la Forma 1099-B.venta de ciertos valores. Consulte Perı́odo de Tenencia, más adelante.

Use la Forma 1099-B (o documento equiva- Si usted es un(a) contribuyente a base de
lente que le haya entregado el (la) corredor(a)) efectivo y realiza los pagos con un pagaré nego-Otras transacciones de bienes. Ciertos tras-
para completar el Anexo D (Forma 1040). ciable que emitió para acciones que luego per-pasos (transferencias) de bienes no se discuten

dieron valor, puede deducir estos pagos comoaquı́. Se discuten en otras publicaciones del
pérdidas en los años en que realmente hizo losIRS. Estas incluyen: ¿Qué Es una Venta o
pagos. No deduzca los pagos en el año en queCanje? las acciones perdieron su valor.Las ventas a plazos aparecen en la Publica-

ción 537, en inglés. Cómo informar p´ erdidas. Informe valoresEsta sección explica qué es una venta o canje.
sin valor en la lı́nea 1 ó en la lı́nea 8 del Anexo DLos traspasos de bienes por muerte aparecen También explica ciertas transacciones y ciertos
(Forma 1040), lo que corresponda. En las co-en la Publicación 559, en inglés. acontecimientos que son tratados como ventas
lumnas (c) y (d), anote “Sin valor.” Anote lao canjes.

Las transacciones que involucran propiedades
cantidad de su pérdida entre paréntesis en la Normalmente, una venta es un traspaso decomerciales aparecen en la Publicación 544,
columna (f).bienes por dinero o hipoteca, pagaré u otraen inglés.

promesa de pago. Cómo presentar una reclamaci ´ on de
Las enajenaciones de una participación en una  Un canje es un traspaso de bienes por otros reembolso. Si no reclama una pérdida por un
actividad pasiva aparecen en la Publicación bienes o servicios y se puede gravar del mismo valor sin valor en su declaración original del año
925, Passive Activity and At-Risk Rules (Activi- modo que una venta. en que perdió su valor, usted puede presentar
dad Pasiva y Reglas Sobre el Monto a

una reclamación por un crédito o reembolso
Riesgo), en inglés. Venta y compra. Normalmente, una transac- debido a la pérdida. Debe usar la Forma 1040X,

ción no es un canje cuando usted vende volun-La venta de un hogar principal aparece en el Declaración Enmendada del Impuesto Federal
tariamente un bien a cambio de efectivo ecapı́tulo 15. sobre el Ingreso Personal en los Estados Uni-
inmediatamente compra un bien similar para dos, para enmendar su declaración del año en
reemplazarlo. La venta y compra son dos tran-La Publicación 550, en inglés, provee infor- que el valor perdió su valor. Usted debe presen-
sacciones separadas. Sin embargo, consultemación más detallada acerca de las ventas y tar la declaración antes de 7 años a partir de la
Permutas por bienes del mismo tipo, bajo, Can-canjes de bienes de inversión. La Publicación fecha en que tenı́a que presentar su declaración
jes no Tributables, más adelante.550 incluye información acerca de las reglas original para ese año, o bien en un plazo de 2
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años a partir de la fecha en que pagó el im- Ejemplo. Usted vende acciones que ha Los bienes inmuebles dentro de los Esta-
puesto, lo que suceda por último. Para obtener prendado como valor para un préstamo banca- dos Unidos y los que están fuera de los
más información acerca de la presentación de rio de $8,000. Su base en las acciones es de Estados Unidos no son bienes del mismo
una reclamación, consulte Declaraciones En- $6,000. El (la) comprador(a) paga por completo tipo. Asimismo, los bienes muebles utiliza-
mendadas y Reclamaciones de Reembolso en su préstamo bancario y le paga a usted $20,000 dos predominantemente dentro de los Es-
el capı́tulo 1. en efectivo. La cantidad recibida es de $28,000 tados Unidos y los bienes muebles

($20,000 + $8,000). Su ganancia es de $22,000 utilizados predominantemente fuera de los
($28,000 − $6,000). Estados Unidos no son bienes del mismoCómo Calcular las

tipo.Pago de efectivo. Si canjea bienes y efec-Ganancias o P érdidas
tivo por otro bien, la cantidad que usted recibe 5. Los bienes que se reciben deben identifi-
es el valor normal en el mercado del bien que carse por escrito antes de 45 dı́as des-Usted calcula las ganancias o pérdidas en una
recibe. Determine sus ganancias o pérdidas pués de la fecha en que usted hayaventa o canje de un bien al comparar la cantidad
restando el efectivo que paga más la base ajus- traspasado los bienes entregados en elrecibida con la base ajustada del bien.
tada del bien que usted canjea de la cantidad canje.

Ganancia. Si la cantidad que recibe de una que recibe. Si el resultado es un número posi-
6. Los bienes que se reciben deben recibirseventa o canje es más que la base ajustada del tivo, entonces es una ganancia. Si el resultado

antes de:bien que traspasa, la diferencia es una ganan- es un número negativo, entonces es una pér-
cia. dida. a. El dı́a 180 después de la fecha en que

usted traspasó los bienes entregadosPérdida. Si la base ajustada del bien que tras- Sin ganancias ni p´ erdidas. Tal vez usted
en el canje, opasa es más que la cantidad que recibe, la tenga que usar una base para calcular las ga-

diferencia es una pérdida. nancias distinta de la base usada para calcular b. La fecha de vencimiento, incluidas las
las pérdidas. En este caso, puede que no tenga prórrogas, para su declaración de im-Base ajustada. La base ajustada del bien es ni ganancias ni pérdidas. Consulte Base Distinta puestos para el año en que se producesu costo original u otra base original ajustada del Costo en el capı́tulo 13. el traspaso de los bienes.correctamente (aumentada o disminuida) para

ciertas partidas. Consulte el capı́tulo 13 para
Tal vez se pueda aplicar una regla especialCanjes no Tributablesobtener más información acerca de cómo deter-

si canjea bienes con una parte emparentada enminar la base ajustada de bienes.
una permuta del mismo tipo. Consulte Transac-Esta sección discute los canjes que general-

Cantidad recibida. La cantidad que usted re- ciones entre Partes Emparentadas, más ade-mente no resultan en una ganancia tributable o
cibe de la venta o canje de un bien es todo lo lante en este capı́tulo. Además, consulte elpérdida deducible. Para obtener más informa-
que recibe por el bien. Esto incluye el dinero que capı́tulo 1 de la Publicación 544, en inglés, paración acerca de los canjes no tributables, con-
recibe más el valor normal en el mercado de los obtener más información acerca de las permu-sulte el capı́tulo 1 de la Publicación 544, en
bienes o servicios que usted recibe. Si recibe un tas de propiedades comerciales y de reglas es-inglés.
pagaré u otro instrumento de deuda, consulte peciales para permutas con intermediarios

Permutas por bienes del mismo tipo. SiHow to Figure Gains or Loss (Cómo Calcular las calificados o varios bienes.
canjea bienes comerciales o de inversión porGanancias o Pérdidas) en el capı́tulo 4 de la
otros bienes comerciales o de inversión de un Permutas parcialmente no tributables. SiPublicación 550, en inglés, para calcular la can-
mismo tipo, usted no paga impuestos sobre las recibe dinero o bienes que no son del mismotidad recibida.
ganancias ni deduce pérdidas hasta que venda tipo además de bienes del mismo tipo, y se  Si financia la compra del (la) comprador(a)
o enajene el bien que recibe. Para que sea no cumplen las seis condiciones anteriores, ustedde su bien y el instrumento de deuda no hace
tributable, un canje debe satisfacer todas las tiene un canje parcialmente no tributable. Searreglos para el interés establecido adecuado,
seis condiciones siguientes. gravan impuestos sobre las ganancias que ob-el interés no establecido que usted debe infor-

tiene, pero sólo hasta la cantidad de dinero y elmar como ingreso ordinario disminuirá la canti-
1. El bien debe ser un bien comercial o de valor normal en el mercado de los bienes quedad recibida de la venta. Consulte la

inversiones. Usted debe poseer el bien usted recibe que no son del mismo tipo. NoPublicación 537, en inglés, para obtener más
que canjea y el bien que recibe para uso puede deducir una pérdida.información.
productivo en su ocupación o negocio o

Bienes traspasados que son del mismoValor normal en el mercado. El valor nor- para inversión. Ningún bien se puede usar
tipo y que no son del mismo tipo. Si entregamal en el mercado es el precio al que el bien como bien para propósitos personales,
un bien que no es del mismo tipo además de uncambia de dueño(a) entre un(a) comprador(a) y como su vivienda o automóvil familiar.
bien del mismo tipo, debe reconocer gananciasun(a) vendedor(a), sin que ninguno(a) sea

2. Usted no debe poseer el bien principal- o pérdidas en los bienes que entrega que no sonforzado(a) a comprar o vender y ambos con
mente para venta. El bien que canjea y el del mismo tipo. Las ganancias o pérdidas son laconocimiento razonable de todos los hechos
bien que recibe no deben ser bienes que diferencia entre la base ajustada del bien que nopertinentes.
usted vende a clientes, como mercancı́as. es del mismo tipo y su valor normal en el mer-

cado.Ejemplo. Usted canjea acciones de la 3. Los bienes no deben ser acciones, bonos,
Compañı́a A con una base ajustada de $7,000 pagarés, derechos de acción, certificados

Bienes del  mismo t ipo y dinerospor acciones de la Compañı́a B con un valor de fideicomiso o derecho de usufructo ni
traspasados. Si se satisfacen las condicionesnormal en el mercado de $10,000, lo que repre- otros valores o evidencias de deudas o
de la (1) a la (6), tiene un canje no tributable aunsenta la cantidad que usted recibe. Su ganancia intereses, incluidas las participaciones en
si paga dinero además del bien del mismo tipo.es de $3,000 ($10,000 − $7,000). sociedades colectivas. Sin embargo, usted

puede tener un canje no tributable de ac-Deuda pagada por completo. Una deuda Base de bienes recibidos. Para calcular laciones bajo una regla distinta, como se
contra el bien, o en contra de usted, que se pagó base de los bienes recibidos, consulte Permutasdescribe más adelante.
por completo como una parte de la transacción no Tributables en el capı́tulo 13.
o que el (la) comprador(a) asume, se debe in- 4. Se debe canjear un bien equivalente. El
cluir en la cantidad recibida. Esto es cierto aun si canje de un bien inmueble por un bien Cómo informar.     Usted debe informar el
ni usted ni el (la) comprador(a) son personal- inmueble, o de un bien mueble por un bien canje de bienes del mismo tipo en la Forma
mente responsables de la deuda. Por ejemplo, mueble similar, es un canje de un bien del 8824. Si calcula ganancias o pérdidas reconoci-
si vende o canjea un bien que está sujeto a un mismo tipo. El canje de un apartamento das en la Forma 8824, infórmelas en el Anexo D
préstamo sin recurso, en general, la cantidad habitacional por un conjunto de tiendas o (Forma 1040) o en la Forma 4797, Ventas de
que usted recibe generalmente incluye la canti- de un furgón por una camioneta es un Propiedad Comercial, lo que corresponda.
dad total del pagaré asumido por el (la) canje de un bien del mismo tipo. El canje Para obtener más información acerca del
comprador(a), aun si la cantidad del pagaré es de maquinaria por un conjunto de tiendas uso de la Forma 4797, consulte el capı́tulo 4 de
más que el valor normal en el mercado del bien. no es un canje de un bien del mismo tipo. la Publicación 544, en inglés.
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Acciones. Los siguientes canjes de acciones partir de una fecha no posterior a la fecha Un traspaso de bienes está relacionado con
generalmente no resultan en una ganancia tri- de inicio en el contrato antiguo, o un divorcio si el traspaso sucede antes de 1 año
butable o pérdida deducible. después de la fecha en que termina el matrimo-

3. Un contrato de anualidad por otro contrato
nio o si se relaciona con el fin del matrimonio.Reorganizaciones de sociedades de anualidad.

anónimas. En algunos casos, una compañı́a
Puede que usted tampoco tenga que reco- Transacciones entrele entregará a usted acciones ordinarias a cam-

nocer ganancias ni pérdidas en una permuta de
bio de acciones preferentes, acciones preferen- Partes Emparentadasuna parte de un contrato de anualidad por otro
tes a cambio de acciones ordinarias, o bien

contrato de anualidad. Consulte Resolución Ad-
acciones de una sociedad anónima a cambio de Reglas especiales aplican a la venta o canje deministrativa Tributaria del 2003-76 y Notificación
acciones de otra. Si esto es resultado de una bienes entre partes emparentadas.del 2003-51.
fusión, recapitalización, traspaso a una socie-

Las permutas de contratos no incluidas en Ganancias sobre las ventas o canje de bie-dad anónima controlada, bancarrota, división de
esta lista, como por ejemplo un contrato de nes depreciables. Su ganancia de la venta osociedades, adquisición de sociedades u otra
anualidad por un contrato de dotación, o bien un canje de bienes a partes emparentadas puedereorganización de sociedades, entonces usted
contrato de dotación o anualidad por un contrato ser ingreso ordinario, y no ganancia de capital,no debe reconocer ganancias ni pérdidas.
de seguro de vida, son tributables. si la parte que recibe los bienes puede depre-

Acciones por acciones de la misma socie- ciarlos. Para obtener más información, consulteDesmutualizaci ´on de compa ñı́as de segu-
dad an ónima. Usted puede permutar accio- el capı́tulo 3 de la Publicación 544, en inglés.ros de vida. Si recibió acciones a cambio de
nes ordinarias por acciones ordinarias o

su participación en el patrimonio neto como un
acciones preferentes por acciones preferentes Permutas por bienes del mismo tipo. Gene-tenedor(a) de póliza o pensionista, normal-
de la misma sociedad anónima sin tener ganan- ralmente, si usted canjea bienes comerciales omente usted no tendrá ganancias ni pérdidas
cias ni pérdidas reconocidas. Esto es cierto para de inversión por otros bienes comerciales o dereconocidas. Consulte Demutualization of Life
un canje entre dos accionistas y también para inversión del mismo tipo, no se reconocen ga-Insurance Companies (Desmutualización de
un canje entre un(a) accionista y la sociedad nancias ni pérdidas. Consulte Permutas por bie-Compañı́as de Seguros de Vida) en la Publica-
anónima. nes del mismo tipo más atrás en Canjes noción 550, en inglés.

Tributables.Acciones y bonos convertibles. Normal-
Esta regla también se aplica a los canjes dePagar és o bonos del Tesoro de los Estadosmente, usted no tendrá ganancias ni pérdidas

bienes entre partes emparentadas, lo que seUnidos. Usted puede canjear ciertas emisio-reconocidas si convierte bonos en acciones o
define más adelante en Pérdidas sobre ventas ones de deudas del Tesoro de los Estados Uni-acciones preferentes en acciones ordinarias de
canjes de bienes. Sin embargo, si usted o lados por otras emisiones designadas por ella misma sociedad anónima, según un privilegio
parte emparentada enajena los bienes delSecretario del Tesoro, sin ganancias ni pérdidasde conversión en los términos del bono o del
mismo tipo antes de 2 años después del canje,reconocidas en el canje.certificado de las acciones preferentes.
ambos deben informar ganancias o pérdidas no

Bienes por acciones de una sociedad an ´ o- reconocidas en el canje original en su declara-Traspasos Entrenima controlada. Si traspasa bienes a una ción presentada para el año en se produzca la
sociedad anónima únicamente en permuta por última enajenación.Cónyuges
acciones de esa sociedad anónima, e inmedia-

Pérdidas sobre ventas o canjes de bienes.tamente después del canje usted queda con el En general, no se reconocen ganancias ni pérdi-
No puede deducir una pérdida sobre la venta ocontrol de la sociedad anónima, normalmente das en un traspaso de bienes de una persona
canje de bienes, que no sea una repartición enno reconocerá ganancias ni pérdidas. Esta regla fı́sica a (o en fideicomiso para el beneficio de)
la liquidación completa de una sociedad anó-se aplica a personas fı́sicas y a grupos que un(a) cónyuge, o si está relacionada con un
nima, si la transacción se hace directa o indirec-traspasan bienes a una sociedad anónima. No divorcio, a un(a) ex cónyuge, si está relacionada
tamente entre usted y las siguientes partesse aplica si la sociedad anónima es una socie- con un divorcio. Esta regla de no reconoci-
emparentadas. dad inversionista. miento no se aplica si en las siguientes situacio-

nes:Para estos efectos y para estar en control de 1. Miembros de su familia. Incluye única-
una sociedad anónima, usted o su grupo de mente sus hermanos y hermanas, medios• El (la) cónyuge o ex cónyuge
cesionistas debe poseer, inmediatamente des- hermanos y medias hermanas, cónyuge,beneficiario(a) es un(a) extranjero(a) no
pués de la permuta, al menos el 80% del poder personas mayores (padres, abuelos, etc.)residente.
total combinado de votación de todas las clases y descendientes lineales (hijos, nietos,

• Se traspasan bienes en fideicomiso. Lasde acciones con derecho a voto, y al menos el etc.).
ganancias deben ser reconocidas en la80% de las acciones en circulación de cada

2. Una sociedad colectiva en la que ustedmedida en que la cantidad de las obliga-clase de acciones no votantes de la sociedad
tuvo directa o indirectamente más del 50%ciones asumidas por el fideicomiso, másanónima.
de la participación en el capital o en lascualesquier obligaciones sobre los bienes,Si esta disposición se aplica a su caso, usted
utilidades.sea mayor que la base ajustada de losdebe adjuntar a su declaración de impuestos

mismos.una declaración completa de todos los hechos 3. Una sociedad anónima en la que usted
pertinentes a la permuta. tuvo directa o indirectamente más del 50%

Para otras situaciones, vea la Publicación del valor de las acciones en circulación.Informaci ´on adicional. Para obtener más 550, en inglés. (Consulte Propiedad implı́cita de acciones,información acerca de los canjes de acciones, El (la) beneficiario(a) trata todo traspaso de más adelante.)consulte Nontaxable Trades (Canjes no Tributa- un bien a un(a) cónyuge o ex cónyuge, sobre el
bles) en el capı́tulo 4 de la Publicación 550, en 4. Una organización caritativa o educacionalcual no se reconocen ganancias ni pérdidas,
inglés. exenta de impuestos que usted o un(a)como una donación y no se considera una venta

miembro de su familia controla directa oo permuta. La base del (la) beneficiario(a) del
Pólizas de seguros y anualidades. No ten- indirectamente, de cualquier forma o mé-bien será la misma que la base ajustada del (la)
drá ganancias ni pérdidas reconocidas si el (la) todo, sin importar si este control se lleva adonante inmediatamente antes del traspaso.
asegurado(a) o pensionista es el (la) mismo(a) cabo en forma legal.Esta regla de base de traslado se aplica si una
en ambos contratos y usted canjea: base ajustada del bien traspasado es menor, Además, no se puede deducir una pérdida

igual a, o mayor que el valor normal en el mer- sobre la venta o canje de bienes, si la transac-1. Un contrato de seguro de vida por otro
cado al momento del traspaso que toda consi- ción se hace directa o indirectamente entre lascontrato de seguro de vida o por un con-
deración pagada por el (la) beneficiario(a). Esta siguientes partes emparentadas.trato de dotación o de anualidad,
regla se aplica para la determinación de pérdi-

2. Un contrato de dotación por un contrato de das y también de ganancias. Una ganancia re- 1. Un(a) cesionista y un(a) fiduciario(a), o el
anualidad o por otro contrato de dotación conocida sobre un traspaso en fideicomiso (la) fiduciario(a) y el (la) beneficiario(a), de
que hace arreglos para pagos regulares, a aumenta la base. un fideicomiso.
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2. Fiduciarios de dos fideicomisos diferentes, nalmente por o para sus accionistas, socios o largo plazo, debe identificar sus ganancias y
o el (la) fiduciario(a) y el (la) beneficiario(a) beneficiarios. pérdidas con una tasa del 28%. Si tiene una
de dos fideicomisos diferentes, si la misma ganancia neta de capital, usted también debeRegla 2. Se considera que una persona fı́-
persona es el (la) cesionista de ambos fi- identificar cualquier ganancia no recuperada desica posee las acciones poseı́das directa o indi-
deicomisos. la sección 1250.rectamente por o para su familia. La familia

La clasificación e identificación correctas le3. Un(a) fiduciario(a) de fideicomiso y una so- incluye únicamente hermanos y hermanas, me-
ayudan a calcular el lı́mite sobre las pérdidas deciedad anónima de la que más del 50% dios hermanos y medias hermanas, cónyuge,
capital y el impuesto correcto sobre las ganan-del valor de las acciones en circulación personas mayores y descendientes lineales.
cias de capital. El informe de las ganancias yson poseı́das directa o indirectamente por Regla 3. Se considera que una persona fı́- pérdidas de capital se explica en el capı́tulo 16o para el fideicomiso, o bien por o para el

sica que posee acciones de una sociedad anó- de la Publicación 17, en inglés.(la) cesionista del fideicomiso.
nima, a no ser por medio de la aplicación de la

4. Una sociedad anónima y una sociedad co- regla 2, posee las acciones poseı́das directa o Ganancias o P érdidas delectiva si las mismas personas poseen indirectamente por o para su socio.
más del 50% del valor de las acciones en Capital u OrdinariasRegla 4. Al aplicar la regla 1, 2 ó 3, las
circulación de la sociedad anónima y más

acciones implı́citamente poseı́das por una
del 50% de la participación en el capital o Si usted tiene una ganancia tributable o unapersona bajo la regla 1 se consideran como que
en las utilidades de la sociedad colectiva. pérdida deducible proveniente de una transac-fueron realmente poseı́das por esa persona. Sin

ción, es posible que sea una ganancia o pérdida5. Dos sociedades anónimas S si las mismas embargo, las acciones poseı́das implı́citamente
de capital u ordinaria, dependiendo de las cir-personas poseen más del 50% del valor por una persona fı́sica bajo la regla 2 ó 3 no se
cunstancias. Generalmente, la venta o canje dede las acciones en circulación de cada so- consideran poseı́das por esa persona en el
un bien de capital (definido a continuación) re-ciedad anónima. caso de que se aplique nuevamente la regla 2 ó
sulta en una ganancia o pérdida de capital. La3 para hacer que otra persona sea el (la)

6. Dos sociedades anónimas, una de las venta o canje de un bien que no es de capitalpropietario(a) implı́cito(a) de las acciones.
cuales es una sociedad anónima S, si las generalmente resulta en una ganancia o pér-
mismas personas poseen más del 50% del Bienes recibidos de una parte emparentada. dida ordinaria. Según las circunstancias, una
valor de las acciones en circulación de Si vende o canjea con ganancia bienes que ganancia o pérdida sobre la venta o canje de un
cada sociedad anónima. adquirió a una parte emparentada, usted reco- bien utilizado en una ocupación o negocio,

noce la ganancia solamente en la medida en puede ser tratada como de capital u ordinaria,7. Un(a) albacea y un(a) beneficiario(a) de un
que sea más que la pérdida previamente dene- tal como se explica en la Publicación 544, encaudal hereditario (excepto en el caso que
gada a la parte emparentada. Esta regla se inglés. En algunas situaciones, una parte de lala venta o canje satisfaga una asignación
aplica solamente si usted es el (la) cesionario(a) ganancia o pérdida puede ser una ganancia otestamentaria pecuniaria).
original y adquiere los bienes mediante compra pérdida de capital y otra parte puede ser una

8. Dos sociedades anónimas que son miem- o permuta. Esta regla no se aplica si las pérdi- ganancia o pérdida ordinaria.
bros del mismo grupo controlado. (Sin em- das de la parte emparentada fueron denegadas
bargo, en ciertas condiciones estas debido a las reglas de las ventas ficticias descri- Bienes de Capital y Bienespérdidas no son denegadas, pero se de- tas en el capı́tulo 4 de la Publicación 550, bajo,
ben diferir.) Wash sales (Ventas ficticias), en inglés. que No Son de Capital

Si vende o canjea con pérdida bienes que9. Dos sociedades colectivas si las mismas
La mayor parte de los bienes que usted posee yadquirió a una parte emparentada, usted nopersonas poseen, directa o indirecta-
usa para fines personales, de placer o inversiónpuede reconocer la pérdida denegada a la partemente, más del 50% de la participación en
constituyen bienes de capital. Algunos ejem-emparentada.el capital o en las utilidades en ambas
plos:sociedades colectivas.

Ejemplo 1. Su hermano le vende a usted • Acciones o bonos mantenidos en suacciones por $7,600. Su base de costos es deVentas o canjes de m´ultiples bienes. Si cuenta personal,$10,000. Su hermano no puede deducir la pér-vende o canjea a una parte emparentada una
dida de $2,400. Más tarde, usted vende las • Una vivienda de la cual usted es el(la)cantidad de paquetes de acciones o bienes en
mismas acciones a una parte no emparentada dueño(a) y usada por usted y su familia,una suma global, usted debe calcular las ganan-
por $10,500, obteniendo una ganancia decias o pérdidas por separado para cada paquete • Mobiliario doméstico,$2,900. La ganancia que se debe declarar es dede acciones o bienes. La ganancia por cada
$500, es decir, la ganancia de $2,900 menos la • Un automóvil usado por placer o paraartı́culo puediera ser tributable. Sin embargo, no
pérdida de $2,400 no permitida a su hermano. trasladarse de su casa a su trabajo,puede deducir la pérdida de ningún artı́culo.

Tampoco puede usted reducir las ganancias • Colecciones de monedas o estampillas,Ejemplo 2. Si en el Ejemplo 1, usted vendeprovenientes de la venta de cualquiera de estos
las acciones por $6,900 en lugar de $10,500, su • Gemas y joyas, yartı́culos por las pérdidas provenientes de la
pérdida reconocida es solamente de $700 (suventa de cualquiera de los demás artı́culos. • Oro, plata o cualquier otro metal.base de $7,600 menos $6,900). No puede de-

Transacciones indirectas. No puede de- ducir la pérdida no permitida a su hermano.
Un bien que usted posee es un bien de capi-ducir las pérdidas sobre la venta de acciones a

tal, excepto los siguientes bienes que no son detravés de su corredor(a) si, bajo un plan dis-
capital. puesto previamente, una parte emparentada

compra las mismas acciones que usted habı́a Ganancias y 1. Los bienes que usted posee principal-
poseı́do. Esto no se aplica a un canje entre

mente para la venta a clientes o bienes
partes emparentadas a través de una permuta Pérdidas de Capital que fı́sicamente formarán parte de la mer-
que es absolutamente fortuita y que no ha sido

cancı́a para la venta a clientes. 
previamente arreglada. Esta sección discute el trato tributario de las

2. Bienes depreciables usados en su ocupa-ganancias y pérdidas de diferentes tipos dePropiedad impl´ ıcita de acciones. Para
ción o negocio, aun cuando estén comple-transacciones de inversión.determinar si una persona posee directa o indi-
tamente depreciados. 

rectamente acciones vigentes de una sociedad Carácter de las ganancias o p´ erdidas.
3. Bienes inmuebles usados en su ocupaciónanónima, se aplican las siguientes reglas.

Usted debe clasificar sus ganancias y pérdidas
o negocio. 

Regla 1. Las acciones poseı́das directa o como ganancias o pérdidas ordinarias o de
4. Derechos de autor, composiciones litera-indirectamente por o para una sociedad anó- capital. Luego, debe clasificar sus ganancias y

rias, musicales o artı́sticas, cartas o me-nima, sociedad colectiva, caudal hereditario o pérdidas de capital como de corto plazo o de
morandos, o bienes similares:fideicomiso se consideran poseı́das proporcio- largo plazo. Si tiene ganancias y pérdidas de
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a. Creados con su propio esfuerzo, ción, consulte Market Discount Bonds (BonosInstrumentos de Deuda
con Descuento en el Mercado) en el capı́tulo 1Descontadosb. Preparados o producidos para usted
de la Publicación 550, en inglés.

(en el caso de una carta, memorando o
Trate su ganancia o pérdida sobre la venta, Una pérdida sobre la venta u otra enajena-bien similar), o
reembolso o rescate de un bono u otro instru- ción de bonos de gobiernos estatales o locales

c. Adquiridos bajo ciertas circunstancias mento de deuda originalmente emitido con des- exentos de impuestos es deducible como per-
(por ejemplo, como regalo), dándole a cuento o comprado con descuento como dida de capital.
usted derecho a la base de la persona ganancia o pérdida de capital, excepto como se

Redimido antes del vencimiento. Si unque creó el bien o para quien se pre- explica en las siguientes discusiones.
bono local o estatal que fue emitido antes del 9paró o se produjo.
de junio de 1980, se redimió antes de su venci-Deudas gubernamentales de corto plazo.
miento, entonces el OID no es tributable.Trate las ganancias sobre las deudas de gobier-5. Cuentas o documentos por cobrar adquiri-

nos federales, estatales o locales a corto plazo Si un bono local o estatal que fue emitidodos en el curso normal de su ocupación o
(que no sean deudas exentas de impuestos) después del 8 de junio de 1980, se redimiónegocio por servicios prestados o prove-
como ingreso ordinario hasta su parte tasable antes de su vencimiento, entonces la parte delnientes de la venta de bienes que se des-
del descuento de adquisición. Este trato se OID obtenida mientras tuvo el bono no es tribu-cribe en (1).
aplica a deudas que tienen una fecha de venci- table. Sin embargo, usted debe informar la parte

6. Publicaciones del Gobierno de los Estados miento fija de no más de 1 año a partir de la no obtenida del OID como ganancia de capital.
Unidos que usted recibió del gobierno en fecha de emisión. El descuento de adquisició-
forma gratuita o por menos del precio de nes es el precio de reembolso establecido al Ejemplo. El 1 de julio de 1994, fecha de
venta normal, o que compró en circunstan- vencimiento menos la base de la deuda. emisión, usted compró el 6% de un bono munici-
cias que le dieron derecho a la base de Sin embargo, no trate estas ganancias como pal de 20 años por $800. La cantidad nominal
alguien que recibió las publicaciones en ingreso en la medida en que usted previamente del bono fue de $1,000. El descuento de $200
forma gratuita o por menos del precio de incluyó el descuento en el ingreso. Consulte fue el OID. En el momento en que se emitió el
venta normal. Discount on Short-Term Obligations (Descuento bono, el (la) emisor(a) no tenı́a intención de

sobre Deudas de Corto Plazo) en el capı́tulo 1 redimirlo antes de su vencimiento. El bono fue7. Ciertos instrumentos financieros derivados
de la Publicación 550, en inglés. redimible a su cantidad nominal a partir de 10de productos básicos mantenidos por re-

años después de la fecha de emisión.vendedores de derivados de productos Deudas no gubernamentales de corto plazo.
El (la) emisor(a) redimió el bono al términobásicos. Trate las ganancias sobre las deudas no guber-

de 11 años (1 de julio del 2005) por la cantidadnamentales de corto plazo como ingreso ordina-8. Transacciones de cobertura, pero sólo si nominal de $1,000 más el interés anual deven-rio hasta su parte tasable del descuento de lala transacción está claramente identificada gado de $60. El OID de $73, obtenido durante elemisión original (conocido por sus siglas encomo una transacción de cobertura antes tiempo que mantuvo el bono, no es tributable. Elinglés, OID). Este trato se aplica a deudas quedel cierre del dı́a en que se adquirió, se interés anual devengado de $60 tampoco estienen una fecha de vencimiento fija de no másoriginó o en que usted entró en la misma. tributable. Sin embargo, usted debe informar lade 1 año a partir de la fecha de emisión.
parte no obtenida del OID ($127) como ganan-9. Suministros de un tipo que se usa o con- Sin embargo, usted no tiene que volver a
cia de capital.sume regularmente en el curso normal de incluir estas ganancias como ingreso en la me-

su ocupación o negocio. dida en que previamente incluyó el descuento Instrumentos de deuda de largo plazo emi-
en el ingreso. Consulte Discount on Short-Term tidos despu´es de 1954 y antes del 28 de
Obligations (Descuento sobre Deudas de Corto mayo de 1969 (o antes del 2 de julio de 1982,
Plazo) en el capı́tulo 1 de la Publicación 550, en si son instrumentos de gobierno). Si ustedBienes de Inversi ´on
inglés. vende, canjea o redime para obtener ganancia

Un bien de inversión es un bien de capital. uno de estos instrumentos de deuda, el ingreso
Bonos de gobiernos estatales y localesNormalmente, una ganancia o pérdida prove- ordinario es la parte de su ganancia que no es
exentos de impuestos. Si estos bonos seniente de su venta o canje es una ganancia o superior a su parte tasable del OID al momento
emitieron originalmente con un descuento antespérdida de capital. de la venta o redención. El resto de la ganancia
del 4 de septiembre de 1982, o bien si usted los es la ganancia capital. Sin embargo, si hubo unaOro, plata, estampillas, monedas, gemas, adquirió antes del 2 de marzo de 1984, trate su intención de redimir el instrumento de deudaetc. Éstos son bienes de capital excepto parte del OID como intereses exentos de im- antes de su vencimiento, toda la ganancia quecuando  son  manten idos  por  un(a ) puestos. Para calcular las ganancias o pérdidas no es más que el OID completo se trata comorevendedor(a) para su venta. Normalmente, la en la venta o canje de estos bonos, reduzca por ingreso ordinario al momento de la venta. Esteganancia o pérdida que usted asume de esta su parte del OID la cantidad obtenida . trato de ganancia tributable también se aplica aventa o canje es una ganancia o pérdida de Si los bonos fueron emitidos después del 3 los instrumentos de sociedades emitidos des-capital. de septiembre de 1982 y adquiridos después pués del 27 de mayo de 1969, bajo un acuerdo
del 1 de marzo de 1984, sume a la base ajus- escrito vigente a partir del 27 de mayo de 1969,Acciones, derechos de subscripci ´ on, y
tada su parte del OID para calcular la ganancia y en todo momento después de esta fecha.bonos. Todo lo anterior (incluidas las accio-
o pérdida. Para obtener más información acercanes recibidas como dividendo) son bienes de Instrumentos de deuda de largo plazo emi-de la base de estos bonos, consulte Discountedcapital, excepto cuando un(a) revendedor(a) de tidos despu´es del 27 de mayo de 1969 (oDebt Instruments (Instrumentos de Deuda Des-valores los tiene para venta. Sin embargo, si despu és del 1 de julio de 1982, si son instru-contados) en el capı́tulo 4 de la Publicación 550,usted posee acciones de un negocio pequeño, mentos de gobierno). Si mantiene uno deen inglés.consulte Losses on Section 1244 (Pérdidas so- estos instrumentos de deuda, debe incluir unaNormalmente, las ganancias obtenidas delbre Acciones de la Sección 1244 (Negocio Pe- parte del OID en su ingreso bruto cada año quedescuento comercial son tributables sobre laqueño)) y Losses on Small Business Investment posee el instrumento. Su base en dicho instru-enajenación o redención de los bonos exentosProperty (Pérdidas sobre Acciones de Sociedad mento de deuda aumenta con la cantidad delde impuestos. Si usted compró los bonos antesInversionista Especializada en Negocios Pe- OID que incluyó en su ingreso bruto. Consultedel 1 de mayo de 1993, la ganancia del des-queños) en el capı́tulo 4 de la Publicación 550, Descuento de la Emisión Original (OID) en elcuento comercial es la ganancia de capital. Sien inglés. capı́tulo 7 para obtener información acerca delcompró los bonos después del 30 de abril de

OID que debe informar en su declaración deBienes de uso personal. Un bien mantenido 1993, la ganancia es ingreso ordinario.
impuestos.sólo para uso personal y no para inversión es un Usted calcula el descuento comercial res-

bien de capital y, por lo tanto, usted debe infor- tando el precio que pagó por el bono de la suma Si usted vende o canjea el instrumento de
mar una ganancia procedente de su venta como del precio del bono emitido originalmente y la deuda antes de su vencimiento, la ganancia que
una ganancia de capital. Sin embargo, no puede cantidad del OID acumulado desde la fecha de obtiene es ganancia de capital. Sin embargo, si
deducir una pérdida por la venta de un bien de emisión que representó intereses para los pri- al momento de la emisión original del instru-
uso personal. meros tenedores. Para obtener más informa- mento hubo una intención de redimirlo antes de
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su vencimiento, normalmente la ganancia es pueda deducir su pérdida en una de tres mane- Ejemplo. Si compró un bien de inversión el
5 de febrero del 2004 y lo vendió el 5 de febreroganancia ordinaria hasta la cantidad completa ras posibles.
del 2005, el perı́odo de tenencia no es superiordel OID menos las cantidades del OID que pre-

1. Pérdida ordinaria, a un 1 año y, por lo tanto, usted tiene unaviamente se incluyeron en su ingreso. En este
ganancia o pérdida de capital de corto plazo. Sicaso, el resto de la ganancia es ganancia de 2. Pérdida fortuita, o
vendió el bien el 6 de febrero del 2005, elcapital.

3. Deuda incobrable no comercial (pérdida perı́odo de tenencia es superior a un 1 año y,
Bonos con descuento en el mercado. Si de capital a corto plazo). por lo tanto, usted tiene una ganancia o pérdida

el instrumento de deuda tiene descuento comer- de capital de largo plazo.Para más información, vea Deposit in Insolventcial y usted eligió incluir en el ingreso el des-
or Bankrupt Financial Institution (Depósito en Valores cot izados en un mercadocuento a medida que se devengaba, aumente

establecido. En cuanto a valores cotizadosInstitución Financiera Insolvente o En Quiebra),su base en el instrumento de deuda por el des-
en un mercado de valores establecido, elen el capı́tulo 4 de la Publicación 550, en inglés.cuento devengado para calcular la ganancia o
perı́odo de tenencia comienza el dı́a despuéspérdida de capital sobre su enajenación. Si no
de la fecha de transacción en que usted compróeligió incluir en el ingreso el descuento a medida
los valores y termina en la fecha de transacciónque se devengaba, usted debe informar la ga- Venta de Anualidad
en que los vendió.nancia como ingreso ordinario de intereses

La parte de una ganancia sobre la venta de unhasta el monto del descuento comercial deven- No confunda la fecha de transaccióncontrato de anualidad antes de su fecha degado del instrumento. El resto de la ganancia es con la fecha de liquidación, la cual es
vencimiento y que se basa en el interés acumu-ganancia capital. Consulte Market Discount la fecha en que se deben entregar lasPRECAUCION´

!
lado en el contrato es ingreso ordinario.Bonds (Bonos con Descuento en el Mercado) acciones y se debe efectuar el pago.

en el capı́tulo 1 de la Publicación 550, en inglés.
Se aplica una regla diferente a los bonos con Ejemplo. Usted es un(a) contribuyente quePérdidas sobre Acciones de ladescuento en el mercado emitidos antes del 19 usa el método a base de efectivo y el año calen-

Secci ón 1244 (Negocio Peque ˜no)de julio de 1984, y que usted adquirió después dario. El 29 de diciembre del 2005, usted vendió
del 1 de mayo de 1993. Consulte Market dis- acciones con ganancias. Según las reglas de la

 Usted puede deducir su pérdida proveniente decount bonds (Bonos de descuento en el mer- bolsa, la venta se cerró con la entrega de las
la venta, canje o falta de valor de acciones de lacado) en Discounted Debt Instruments acciones 3 dı́as comerciales después de la
sección 1244 como una pérdida ordinaria y no(Instrumentos de Deuda Descontados) en el venta, el 4 de enero del 2006. Usted recibió el
como una pérdida de capital. Informe la pérdidacapı́tulo 4 de la Publicación 550, en inglés. pago del valor de la venta el mismo dı́a. Informe
en la lı́nea 10 de la Forma 4797. su ganancia en su declaración del 2005, aunqueRescate de instrumento de deuda. Las

 Si la acción es un bien de capital en sus recibió el pago en el 2006. La ganancia es decantidades recibidas por el rescate de un instru-
manos, las ganancias provenientes de estas largo o corto plazo dependiendo de si mantuvomento de deuda se tratan del mismo modo que
acciones son ganancias de capital y se informan las acciones más de un año. Su perı́odo desi usted hubiera vendido o canjeado dicho ins-

tenencia terminó el 29 de diciembre. Si vendieraen el Anexo D (Forma 1040). Consulte Lossestrumento.
las acciones con pérdida, usted también tendrı́aon Section 1244 (Small Business) Stock (Pérdi-
que informar la pérdida en su declaración deldas sobre Acciones de la Sección 1244 (Nego-Pagar és de personas f´ ısicas. Si mantiene
2005.cio Pequeño)), en el capı́tulo 4 de la Publicaciónuna deuda de una persona fı́sica que se emitió

550, en inglés.con OID después del 1 de marzo de 1984, Servicio de inversi ´ on autom ático. En la de-
generalmente usted debe incluir el OID en su terminación del perı́odo de tenencia de accio-
ingreso actual, y la ganancia o pérdida sobre la nes compradas a través del banco u otro

Pérdidas por Acciones deventa o rescate de la deuda es, por lo general, agente, se considera que las acciones enteras
ganancia o pérdida de capital. Se aplica una Sociedades Inversionistas se compraron primero y las acciones fracciona-
excepción a este tratamiento si la deuda es un rias se compraron al último. El perı́odo de tenen-Especializadas en Negocios
préstamo entre personas fı́sicas y se satisfacen cia comienza el dı́a siguiente de la fecha dePequeños
todos los siguientes requisitos. compra del banco. Si una acción se compró en

más de una fecha de compra, el perı́odo deConsulte Losses on Small Business Investment
1. El (la) prestamista no está en el negocio tenencia de esa acción es un perı́odo de tenen-Company Stock (Pérdidas en Acciones de So-

de prestar dinero. cia dividido. Se considera que se compró unaciedades Inversionistas Especializadas en Ne-
parte de esa acción en cada fecha en que elgocios Pequeños) en el capı́tulo 4 de la2. La cantidad del préstamo, más la cantidad
banco compró la acción con pagos procedentesde los préstamos anteriores vigentes, es Publicación 550, en inglés.
de fondos disponibles.de $10,000 ó menos.

Canjes no tributables. Si usted adquiere unPerı́odo de Tenencia3. La evasión de impuestos federales no es
bien de inversión en un canje por otro bien deuno de los principales objetivos del prés-
inversión, y su base del nuevo bien es determi-Si vendió o canjeó bienes de inversión, ustedtamo.
nada, en su totalidad o en parte, por su base deldebe determinar el perı́odo de tenencia de los

Si se aplica la excepción, o si la deuda fue bien antiguo, el perı́odo de tenencia del nuevobienes. Su perı́odo de tenencia determina si una
emitida antes del 2 de marzo de 1984, usted no bien comienza al dı́a siguiente de la fecha enganancia o pérdida de capital fue una ganancia
debe incluir el OID en su actual ingreso. Cuando que adquirió el bien antiguo.o pérdida de capital de corto plazo o de largo
vende o redime la deuda, la parte de su ganan-

plazo. Bienes recibidos como donaci ´ on. Si ustedcia que no es superior a la parte devengada del
recibe la donación de un bien y su base esOID en ese momento es ingreso ordinario. El

Corto plazo o largo plazo. Si usted mantiene determinada por la base ajustada del (la) do-resto de la ganancia, si la hay, es ganancia de
un bien de inversión por más de 1 año, las nante, se considera que el perı́odo de tenenciacapital. Las pérdidas sobre las ventas o reden-

ha empezado el mismo dı́a en que empezó elganancias o pérdidas de capital son gananciasciones son pérdidas de capital.
perı́odo de tenencia del (la) donante.o pérdidas de capital de largo plazo. Si mantiene

Si su base es determinada por el valor nor-el bien por 1 año o menos, las ganancias o
mal del bien en el mercado, el perı́odo de tenen-pérdidas de capital son ganancias o pérdidas deDepósito en Instituciones
cia comienza al dı́a siguiente de la fecha de lacapital de corto plazo.Financieras Insolventes o en donación.Para determinar el tiempo en que mantuvo elBancarrota

bien de inversión, empiece a contar a partir de la Bienes heredados. Si heredó bienes de in-
fecha después del dı́a en que usted adquirió elSi pierde dinero que tiene en depósito en una versión, la ganancia o pérdida de capital sobre
bien. El dı́a en que enajenó el bien forma parteinstitución financiera calificada que ya no es una posterior enajenación de ese bien se trata

solvente o está en bancarrota, tal vez usted del perı́odo de tenencia. como una ganancia o pérdida de capital a largo
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plazo. Esto es cierto sin importar el tiempo en mar una deducción por deuda incobrable por 3. Adquiere un contrato u opción para la
que realmente mantuvo el bien. sueldos, salarios, alquileres, honorarios, partici- compra de acciones o valores sustancial-

paciones o intereses, dividendos y artı́culos si- mente idénticos.
Bienes inmuebles comprados. Para calcu- milares no pagados.

Si su pérdida fue denegada debido a laslar el tiempo en que mantuvo el bien inmueble
reglas relacionadas con ventas ficticias, añadacomprado bajo un contrato incondicional, em- Cómo informar deudas incobrables.  De-
la pérdida denegada al costo de las acciones opiece a contar a partir de la fecha después de duzca las deudas incobrables no comerciales
valores nuevos. El resultado corresponde a suque usted recibió el tı́tulo del bien o en la fecha como pérdidas de capital a corto plazo en el
base en las acciones o valores nuevos. Estedespués de que tomó posesión del bien y asu- Anexo D (Forma 1040).
ajuste aplaza la deducción de la pérdida hasta lamió las obligaciones y privilegios de En la lı́nea 1 de la Parte I del Anexo D, anote
enajenación de las acciones o valores nuevos.propietario(a), lo que sucedió primero. Sin em- el nombre del (la) deudor(a) y “statement atta-

Para más información, vea Wash Salesbargo, tomar entrega o posesión de un bien ched” “(documento adjunto)” en la columna (a).
(Ventas Ficticias), en el capı́tulo 4 de la Publica-inmueble bajo un contrato de opción no es sufi- Anote la cantidad de la deuda incobrable entre
ción 550, en inglés.ciente para comenzar el perı́odo de tenencia. El paréntesis en la columna (f). Use una lı́nea por

perı́odo de tenencia no puede comenzar hasta separado para cada deuda incobrable.
que haya un contrato de venta real. El perı́odo Para cada deuda incobrable, adjunte a su Reinversiones de
de tenencia del (la) vendedor(a) no puede termi- declaración un documento que contenga:

Ganancia de Valoresnar antes de esa fecha.
1. Una descripción de la deuda, incluida la Cotizados en la BolsaDividendos de acciones. El perı́odo de te- cantidad y la fecha en que vence,

nencia de las acciones que usted recibió como
Usted puede calificar para una reinversión2. El nombre del (la) deudor(a) y cualesquierun dividendo de acciones tributable comienza
exenta de impuestos de ciertas ganancias por larelaciones de negocios o familiares queen la fecha de repartición.
venta de valores cotizados en la bolsa. Estoexistan entre usted y éste(a),El perı́odo de tenencia de acciones nuevas
significa que si compra un bien de reemplazo yque recibió como un dividendo de acciones no 3. Los esfuerzos que hizo para cobrar la
hace la elección que se describe en esta sec-tributable comienza el mismo dı́a que el perı́odo deuda, y
ción, usted aplaza parte o toda la ganancia.de tenencia de las acciones antiguas. Esta regla

4. Porqué decidió que la deuda no tenı́a va- Usted aplaza la ganancia al ajustar la basetambién se aplica a acciones adquiridas en un
lor. Por ejemplo, usted puede demostrar del bien de reemplazo como se describe en“escisión”, que es una repartición de acciones o
que el (la) prestatario(a) se declaró en Base de bienes de reemplazo, más adelante.valores en una sociedad anónima controlada.
bancarrota, o bien, que una acción legal Esto aplaza la ganancia hasta el año en que

Derechos de subscripci ´ on no tributables. para cobrar probablemente no resultarı́a usted enajene el bien de reemplazo.
El perı́odo de tenencia de derechos de subscrip- en el pago de ninguna parte de la deuda. Usted califica para hacer esta elección si
ción no tributables comienza el mismo dı́a que el satisface todas las siguientes pruebas.
perı́odo de tenencia de las acciones preceden- Presentaci ón de una reclamaci ´ on de reem-
tes. El perı́odo de tenencia de acciones adquiri- 1. Usted vende valores cotizados en la bolsabolso.  Si no deduce una deuda incobrable en
das a través del ejercicio de derechos de con ganancia. Los valores cotizados en lasu declaración original del año en que perdió su
subscripción comienza en la fecha en que se bolsa son valores cotizados en un mer-valor, usted puede presentar una reclamación
ejerció el derecho. cado de valores establecido.por un crédito o reembolso debido a la deuda

incobrable. Para esto, use la Forma 1040X para 2. Su ganancia proveniente de dicha venta
enmendar su declaración del año en que la es ganancia de capital.
deuda perdió su valor. Debe presentar la decla-Deudas Incobrables no

3. Durante el perı́odo de 60 dı́as a partir de laración antes de 7 años a partir de la fecha enComerciales
fecha de la venta, usted compra el bien deque usted tenı́a que presentar su declaración

Si alguien le debe dinero que usted no puede reemplazo. Este bien de reemplazo debeoriginal para ese año, o bien en un plazo de 2
cobrar, entonces tiene una deuda incobrable. corresponder a acciones ordinarias o unaaños a partir de la fecha en que pagó el im-
Tal vez usted pueda deducir la cantidad adeu- participación en una sociedad colectiva enpuesto, lo que suceda por último. Para obtener
dada cuando calcule su impuesto para el año en una sociedad inversionista especializadamás información acerca de cómo presentar una
que la deuda pierda su valor. en negocios pequeños (conocida por susreclamación, consulte Declaraciones Enmenda-

Las deudas incobrables que no obtuvo en el siglas en inglés, SSBIC). Esto es una so-das y Reclamaciones de Reembolso en el capı́-
transcurso de la operación de su ocupación o ciedad colectiva o sociedad anónima contulo 1.
negocio son deudas incobrables no comerciales licencia de la Administración de Negocios

Informaci ´on adicional. Para obtener más in-y son deducibles como pérdidas de capital a Pequeños (conocida por sus siglas en in-
formación, consulte Nonbusiness Bad Debtscorto plazo. Para que las deudas incobrables no glés, SBA) bajo la sección 301(d) de la
(Deudas Incobrables no Comerciales) en la Pu-comerciales sean deducibles, deben perder to- Ley de Inversión de Negocios Pequeños
blicación 550, en inglés. Para obtener informa-talmente su valor. Usted no puede deducir una de 1958, que entró en vigencia el 13 de
ción acerca de las deudas incobrablesdeuda no comercial que ha perdido sólo parte mayo de 1993.
comerciales, consulte el capı́tulo 11 de la Publi-de su valor.
cación 535, Business Expenses (Gastos de Ne-

Cantidad de ganancias reconocidas. SiDeuda genuina requerida. Una deuda debe gocio), en inglés.
hace la elección descrita en esta sección, ustedser genuina para que usted pueda deducir una
debe reconocer ganancias sólo hasta la si-pérdida. Una deuda es genuina si surge de una Ventas Ficticias guiente cantidad.relación deudor(a)-acreedor(a) que se basa en

una obligación válida y ejecutable de reembol- Usted no puede deducir pérdidas provenientes 1. La cantidad obtenida en la venta, menossar una suma de dinero fija o determinable. de ventas o cambios de acciones o valores en
2. El costo de una acción ordinaria o partici-una venta ficticia.Se requiere una base en la deuda incobrable.

pación en sociedades colectivas en unaUna venta ficticia ocurre cuando vende oPara deducir una deuda incobrable, debe tener
SSBIC que usted compró durante elcambia acciones o valores con pérdida y dentrouna base en la misma, es decir, usted debe
perı́odo de 60 dı́as a partir de la fecha dede 30 dı́as antes o después de dicha venta,haber incluido previamente la cantidad en su
venta (y no tomó en cuenta previamenteusted:ingreso o haber prestado su efectivo. Por ejem-
durante una venta anterior de valores coti-

plo, no puede reclamar una deducción por
1. Compra acciones o valores sustancial- zados en la bolsa).

deuda incobrable para una pensión por orden
mente idénticos,

judicial para hijos menores que su ex cónyuge Si esta cantidad es menor que la ganancia,
no pagó. Si es un(a) contribuyente con método a 2. Adquiere acciones o valores sustancial- usted puede aplazar el resto de su ganancia,
base de efectivo (como la mayorı́a de las perso- mente idénticos en un cambio sujeto a im- sujeto al lı́mite que se describe más abajo. Si
nas fı́sicas), usted normalmente no puede recla- puestos en su totalidad, o esta cantidad es igual a o más que la cantidad
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de la ganancia, usted debe reconocer la canti- 2. $500,000 ($250,000 si está casado(a) y Cómo informar y aplazar ganancias.  Con-
dad total de su ganancia. sulte el capı́tulo 4 de la Publicación 550, enpresenta una declaración por separado),

inglés, para obtener detalles acerca de cómomenos la cantidad de la ganancia queLimite sobre ganancia aplazada. La canti-
informar y aplazar la ganancia.aplazó en todos los años anteriores.dad de la ganancia que usted puede aplazar

cada año está limitada a la cantidad que sea
menor entre:

Base de bienes de reemplazo. Usted debe
restar la cantidad de la ganancia aplazada de la1. $50,000 ($25,000 si está casado(a) y pre-
base de los bienes de reemplazo.senta una declaración por separado) o
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• Base, Más de una vivienda. Si es propietario(a) de
más de una vivienda, usted solamente puede• Cómo excluir las ganancias,
excluir las ganancias de la venta de su vivienda15. • Pruebas de propiedad y de uso, e principal. Debe incluir en el ingreso las ganan-
cias procedentes de la venta de cualquier otra• Cómo informar la venta.
vivienda. Si usted es propietario(a) de dos vi-

Otros temas incluyen: viendas y vive en ambas, su vivienda principalCómo Vender Su generalmente es aquélla en que vive la mayor• Uso comercial o alquiler de vivienda, y
parte del tiempo.

• Cómo recuperar un subsidio hipotecarioVivienda
federal. Ejemplo 1. Usted es propietario(a) y vive en

una casa en la ciudad. Asimismo, es
propietario(a) de una casa en la playa, que usa

Art ı́culos de inter ´esQué Hay de Nuevo durante los meses de verano. La casa en la
A usted quizá le interese ver: ciudad es su vivienda principal.

Ley de Alivio Tributario para Desastres Cau-
sados por el Hurac´ an Katrina  del 2005.  Esta Publicaci ´on Ejemplo 2. Usted es propietario(a) de una
ley provee alivio tributario para personas afecta- casa, pero vive en otra casa que alquila. La casa

❏ 523 Selling Your Home (Cómo Venderdas por el huracán Katrina. Bajo dicha Ley, alquilada es su vivienda principal.
su Vivienda), en inglésalgunas de las reglas que determinan cuándo

Propiedad usada parcialmente como su vi-recuperar un subsidio hipotecario federal han ❏ 530 Tax Information for First-Time
vienda principal. Si usted usa solamente unacambiado. Vea la Publicación 4492, en inglés. Homeowners (Información
parte de la propiedad como su vivienda princi-Tributaria para Propietarios de
pal, las reglas que se discuten en este capı́tuloPrimera Vivienda), en inglés
se aplican sólo a las ganancias o pérdidas pro-
venientes de la venta de esa parte de la propie-Forma (e Instrucciones)Recordatorios dad. Para obtener detalles, consulte Uso
Comercial o Alquiler de Vivienda, más adelante.❏ Anexo D (Forma 1040) Capital GainsImportantes

and Losses (Ganancias y Pérdidas
de Capital), en inglés

Cambio de direcci ´ on. Si cambia su dirección
❏ 8822 Change of Address (Cambio depostal, asegúrese de notificarle al IRS mediante Cómo Calcular lasDirección), en inglésla Forma 8822, en inglés. Envı́ela al Centro de

Servicio del Servicio de Impuestos Internos co- ❏ 8828 Recapture of Federal Mortgage Ganancias o P érdidasrrespondiente a su dirección anterior. (Las di- Subsidy (Recuperación del
recciones para los Centros de Servicio están al Subsidio Hipotecario Federal), en Para calcular las ganancias o pérdidas proce-reverso de la forma.) inglés dentes de la venta de su vivienda principal,

usted debe saber cuál es el precio de venta, laVenta de vivienda con puntos no deducidos.
cantidad recibida y la base ajustada. Reste laSi no ha deducido todos los puntos que pagó
base ajustada de la cantidad recibida para obte-para asegurar una hipoteca sobre su vivienda
ner las ganancias o pérdidas.anterior, tal vez usted pueda deducir los puntos

restantes en el año de la venta. Consulte Mort- Vivienda Principal
Precio de ventagage ending early (Término prematuro de hipo-

− Gastos de ventateca), bajo, Points (Puntos) en el capı́tulo 23 de Esta sección explica el término “vivienda princi-
la Publicación 17, en inglés. pal.” Generalmente, la vivienda en que usted Cantidad recibida

vive la mayor parte del tiempo es su vivienda
Cantidad recibidaprincipal y puede ser un(a):

− Base ajustada
• Casa,Introducci ´on Ganancias o
• Casa flotante, pérdidasEste capı́tulo explica las reglas tributarias que
• Casa rodante,se aplican cuando usted vende su vivienda prin-

cipal. Generalmente, su vivienda principal es • Apartamento de cooperativa, o Precio de Ventaaquélla en que vive la mayor parte del tiempo.
• Condominio.Si vendió su vivienda principal en el 2005, tal El precio de venta es la cantidad total que usted

vez usted pueda excluir del ingreso todas las recibe por su vivienda. Incluye dinero, todos losPara excluir ganancias según las reglas delganancias hasta un lı́mite de $250,000 pagarés, hipotecas u otras deudas que asumepresente capı́tulo, generalmente usted debe ha-($500,000 en una declaración conjunta, en la el (la) comprador(a) como parte de la venta, y elber sido propietario(a) y vivido en la propiedadmayorı́a de los casos). Consulte Cómo Excluir valor normal en el mercado de cualquier otrocomo su vivienda principal durante un mı́nimolas Ganancias, más adelante. Si usted puede bien o servicio que usted reciba.de 2 años durante el perı́odo de 5 años queexcluir todas las ganancias, no es necesario
finaliza en la fecha de venta.que informe la venta en su declaración de im- Pago de empleador(a) o patrono(a). Es

puestos. posible que usted tenga que vender su vivienda
Tierra. Si vende la tierra en que se encuentraSi tiene ganancias que no se pueden excluir, debido a un traslado de trabajo. Si su
ubicada su vivienda principal, pero no la casaéstas son tributables. Informe estas ganancias empleador(a) o patrono(a) le paga las pérdidas
misma, usted no puede excluir ganancias queen el Anexo D (Forma 1040). Es posible que producidas de la venta o sus gastos de venta,
tenga provenientes de la venta de la tierra.usted también tenga que incluir la Forma 4797, no incluya el pago como parte del precio de

Sales of Business Property (Ventas de Propie- venta. Su empleador(a) o patrono(a) incluirá elEjemplo. El 4 de marzo del 2005, usteddad Comercial), en inglés. Consulte Cómo Infor- pago como salarios en el encasillado 1 de su
vende la tierra en que se encuentra ubicada sumar la Venta, más adelante. Forma W-2 y usted lo incluirá en su ingreso
vivienda principal. Usted compra otra tierra ySi tiene pérdidas de la venta, usted no puede bruto como salarios en la lı́nea 7 de la Forma
traslada su casa a ésta. Esta venta no se consi-deducirlas en su declaración. 1040.
dera como una venta de su vivienda principal yLos temas principales en este capı́tulo son:
usted no puede excluir ganancias provenientes Opci ón de compra. Si usted otorga una

• Cómo calcular las ganancias o pérdidas, de la venta de la tierra. opción de compra para su vivienda y la opción
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se ejerce, sume la cantidad que recibe por la Vivienda de propiedad conjunta. Si usted y Si el (la) agente le hubiese asignado a usted
opción al precio de venta de su vivienda. Si la su cónyuge venden su vivienda de propiedad $27,000 y hubiese asumido su hipoteca por
opción no se ejerce, usted debe informar la conjunta y presentan una declaración conjunta, pagar de $23,000 sobre su antigua vivienda, su
cantidad como ingreso ordinario en el año en usted debe calcular sus ganancias o pérdidas precio de venta aun serı́a $50,000 (el canje de
que vence la opción. Informe esta cantidad en la como si fueran un(a) solo(a) contribuyente. $27,000 más la asunción de hipoteca de
lı́nea 21 de la Forma 1040. $23,000).Declaraciones por separado. Si usted y

su cónyuge presentan declaraciones por sepa- Traspaso a c ónyuge. Si usted traspasa suForma 1099-S. Si usted recibió la Forma
rado, cada uno de ustedes debe calcular sus vivienda a su cónyuge, o a su ex cónyuge en1099-S, Proceeds From Real Estate Transac-
propias ganancias o pérdidas conforme a su relación con su divorcio, generalmente, ustedtions (Utilidades de Transacciones de Bienes
participación en la propiedad. Su participación no tiene ganancias ni pérdidas. Esto es ciertoInmuebles), en inglés, el encasillado 2 (utilida-
en la propiedad es determinada por la ley esta- aun si usted recibe dinero en efectivo u otrades brutas) deberı́a mostrar la cantidad total
tal. consideración por su vivienda. En consecuen-que recibió por su vivienda.

cia, no se aplican las reglas en este capı́tulo.Propietarios conjuntos no casados. SiSin embargo, el encasillado 2 no incluirá el
usted y un(a) propietario(a) conjunto(a), que novalor normal en el mercado de ninguna propie- Más informaci ´on. Si necesita obtener más
sea su cónyuge, venden su vivienda de propie-dad que no sea dinero en efectivo o pagarés, o información, consulte Transfer to spouse (Tras-
dad conjunta, cada uno(a) de ustedes debe cal-cualquier servicio, que usted haya recibido o paso a cónyuge) en la Publicación 523 y Pro-
cular sus propias ganancias o pérdidasrecibirá. En su lugar, debe marcar el encasillado perty Settlements (Liquidaciones de Bienes) en
conforme a su participación en la propiedad.4 para indicar su recepción (o recepción pre- la Publicación 504, Divorced or Separated Indi-
Cada uno(a) de ustedes aplica las reglas que sevista) de estas partidas. viduals (Personas Fı́sicas Divorciadas o Sepa-
discuten en este capı́tulo de manera individual.Si puede excluir todas las ganancias, la radas), ambas en inglés.

persona responsable del cierre de la venta ge-
neralmente no tendrá que informarlas en la Otras Enajenaciones Cómo Determinar la BaseForma 1099-S. Si usted no recibe la Forma
1099-S, use los documentos de venta y otros Las siguientes reglas se aplican a juicios hipote- Usted debe saber cuál es la base en su vivienda
archivos para calcular la cantidad total que ha carios y recuperaciones de bienes, abandonos, para determinar cualquier ganancia o pérdida al
recibido por su vivienda. canjes y traspasos a un(a) cónyuge. momento de la venta. La base en su vivienda se

determina conforme a cómo usted obtuvo laJuicio hipotecario o recuperaci ´ on de bienes.
vivienda. Su base es el costo de la vivienda siCantidad Recibida Si su vivienda fue sometida a juicio hipotecario o
usted la compró o construyó. Si la obtuvo dese recuperó, usted tiene una venta.La cantidad recibida corresponde al precio de alguna otra manera (herencia, regalo, etc.), suGeneralmente, usted calcula las gananciasventa menos los gastos de venta. base es su valor normal en el mercado cuandoo pérdidas provenientes de la venta de la misma
la obtuvo o la base ajustada de la persona demanera que las ganancias o pérdidas prove-Gastos de venta. Los gastos de venta inclu- quien la obtuvo.nientes de cualquier venta. Sin embargo, la can-yen: Mientras usted fue propietario(a) de su vi-tidad de sus ganancias o pérdidas depende, en
vienda, es posible que usted haya realizadoparte, de si usted es personalmente responsa-• Comisiones,
ajustes (aumentos o disminuciones) a la baseble del reembolso de la deuda asegurada por la• Cargos por anuncios, de su vivienda. El resultado de estos ajustesvivienda. Consulte la Publicación 523, en inglés,
corresponde a la base ajustada de su vivienda,para obtener más información.• Honorarios legales y
que se usa para calcular las ganancias o pérdi-

Forma 1099-A y Forma 1099-C. General-• Cargos por préstamo pagados por el (la) das de la venta de su vivienda. Consulte Base
mente, usted recibirá la Forma 1099-A, Acquisi-vendedor(a), como honorarios por coloca- Ajustada, más adelante.
tion or Abandonment of Secured Propertyción de préstamos o “puntos .” Puede obtener más información sobre la
(Adquisición o Abandono de Propiedad Garanti- base y la base ajustada en el capı́tulo 13 y en la
zada), en inglés, de su prestamista. Esta forma Publicación 523, en inglés.

Base Ajustada contendrá la información que usted necesita
para determinar la cantidad de sus ganancias o

Durante el perı́odo que usted fue el (la) pérdidas y cualquier ingreso ordinario proce- Costo Como Base
propietario(a) de su vivienda, es posible que dente de la cancelación de una deuda. Si su
haya realizado ajustes (aumentos o disminucio- El costo de la propiedad es la cantidad quedeuda es cancelada, es posible que reciba la
nes) a la base. Esta base ajustada se debe usted paga por ella en efectivo, obligaciones deForma 1099-C, Cancellation of Debt (Cancela-
determinar antes de que usted pueda calcular deuda, otros bienes o servicios.ción de Deuda), en inglés.
las ganancias o pérdidas de la venta de su

Compra. Si usted compra su vivienda, suAbandono. Si abandona su vivienda, es posi-vivienda. Para obtener información sobre cómo
base es el costo de la vivienda para usted.ble que usted tenga ingreso ordinario. Si la vi-calcular la base ajustada de su vivienda, con-
Incluye el precio de compra y ciertos costos devienda abandonada asegura una deuda de lasulte Cómo Determinar la Base, más adelante.
liquidación o cierre. Generalmente, su precio deque usted es personalmente responsable y la
compra incluye su pago inicial (de enganche) ydeuda se cancela, usted tiene un ingreso ordi-Cantidad de Ganancias o cualquier deuda, como una primera o segundanario igual a la cantidad de la deuda cancelada.
hipoteca o pagarés que entregó al (la)Consulte la Publicación 523, en inglés, paraPérdidas
vendedor(a) en pago por la vivienda. Si cons-obtener más información.

Para calcular la cantidad de ganancias o pérdi- truye, o contrata a terceros para construir, una
Cómo canjear viviendas. Si canjea su anti-das, compare la cantidad recibida con la base nueva vivienda, su precio de compra puede
gua vivienda por otra vivienda, trate el canjeajustada. incluir los costos de construcción, como se dis-
como una venta y una compra. cute en la Publicación 523, en inglés.

Ganancias de la venta. Si la cantidad reci-
Ejemplo. Usted fue propietario(a) y vivió en Honorarios por liquidaci ´ on o costos debida es mayor que la base ajustada, la diferen-

una vivienda que tenı́a una base ajustada de cierre. Al momento de comprar su vivienda,cia son ganancias y, a excepción de cualquier
$41,000. Un(a) agente de bienes inmuebles es posible que usted haya pagado honorariosparte que pueda excluir, generalmente son tri-
aceptó su antigua vivienda como canje y le por liquidación o costos de cierre además delbutables.
asignó $50,000 para una nueva vivienda con un precio de contrato de la propiedad. Puede incluir

Pérdidas de la venta. Si la cantidad recibida valor de $80,000. Esta transacción es tratada en su base algunos de los honorarios por liqui-
es menor que la base ajustada, la diferencia son como una venta de su antigua vivienda por dación y costos de cierre que usted pagó por la
pérdidas. Las pérdidas provenientes de la venta $50,000 con una ganancia de $9,000 ($50,000 compra de la vivienda. Usted no puede incluir en
de su vivienda principal no se pueden deducir. –  $41,000). su base los cargos y costos por la obtención de
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un préstamo hipotecario. Un cargo que se paga uso de la demanda de energı́a para una
vivienda.por la compra de la vivienda corresponde a Cómo Excluir las

cualquier cargo que haya tenido que pagar aun
si usted pagó la vivienda en efectivo. GananciasMejoras. Éstas agregan valor a su vivienda,

El capı́tulo 13 indica algunos de los honora- prolongan su vida útil o la adaptan para nuevos
rios por liquidación y costos de cierre que usted Es posible que usted califique para excluir de suusos. Usted suma el costo de las ampliaciones y
puede incluir en la base de su propiedad, in- ingreso la totalidad o parte de las gananciasotras mejoras a la base de la propiedad.
cluida su vivienda. Asimismo, indica algunos de obtenidas de la venta de su vivienda principal.
los costos de liquidación que no se pueden Esto significa que, si califica, usted no tendráEjemplos. La instalación de una sala de
incluir en la base. que pagar impuesto sobre las ganancias hastarecreación u otro baño en su sótano sin termi-

el lı́mite descrito bajo Exclusión Máxima, a con-Además, consulte en la Publicación 523, en nar, la colocación de una nueva cerca, la insta-
tinuación. Para calificar, usted debe satisfaceringlés, las partidas adicionales y una discusión lación de nueva plomerı́a o cableado, la
las pruebas de propiedad y de uso que se des-de la base diferente al costo. colocación de un nuevo techo o la pavimenta-
criben más adelante.ción de la calzada de su entrada sin pavimentar

Puede optar por no reclamar la exclusión. Encorresponden a mejoras. Una ampliación a su
ese caso, usted debe incluir las ganancias obte-vivienda, como una nueva terraza, un solariumBase Ajustada
nidas de la venta en su ingreso bruto en suo un garaje, también constituye una mejora.

La base ajustada es su base aumentada o dis- declaración de impuestos para el año de la
minuida en ciertas cantidades. Reparaciones. Éstas mantienen su vivienda venta.

en buenas condiciones, pero no le agregan va-
lor ni prolongan su vida útil. No tiene que sumarAumentos a la base. Éstas incluyen: Exclusi ón Máxima
su costo a la base de su propiedad.

• Ampliación y otras mejoras que tengan
Puede excluir hasta $250,000 de las gananciasuna vida útil superior a 1 año, Ejemplos. La pintura interior y exterior de provenientes de la venta de su vivienda princi-

su casa, la reparación de canales o pisos, la• Aportación especial para mejoras locales, pal si se satisfacen todas las siguientes condi-
reparación de fugas o enyesado y el reemplazoy ciones.
de ventanas rotas son ejemplos de reparacio-

• Cantidad que usted haya gastado des- • Usted satisface la prueba de propiedad.nes.
pués de un hecho fortuito para restaurar la • Usted satisface la prueba de uso.Mantenimiento de Registrospropiedad dañada.

• Durante el perı́odo de 2 años que finaliza Usted debe conservar archivos y re-
RECORDS´

en la fecha de la venta, usted no excluyógistros para demostrar la base ajus-Disminuciones a la base. Éstas incluyen:
ganancias obtenidas de la venta de otratada de su vivienda. Normalmente, debe
vivienda.• Ganancia que haya postergado prove- conservar archivos durante 3 años después de

niente de la venta de una vivienda anterior la fecha de vencimiento para presentar su de-
Puede excluir la totalidad de las gananciasantes del 7 de mayo de 1997, claración para el año tributario en el que vendió

obtenidas de la venta de su vivienda principalsu vivienda. Sin embargo, si vendió su vivienda• Pérdidas fortuitas deducibles, hasta $500,000 si se satisfacen todas las si-antes del 7 de mayo de 1997, y postergó el
guientes condiciones.• Pagos de seguro que haya recibido o que impuesto sobre las ganancias, la base de esa

espera recibir por pérdidas fortuitas, vivienda afecta la base de la nueva vivienda que • Usted es casado(a) y presenta una decla-
compró. Conserve los archivos y registros que ración conjunta para el año.• Pagos que haya recibido por otorgar una
demuestran la base de ambas viviendas todo elservidumbre o un derecho de paso, • Usted o su cónyuge satisface la prueba detiempo que sea necesario para efectos de im-

propiedad.• Depreciación permitida o permisible si usó puestos.
su vivienda para fines comerciales o de Los archivos y registros que debe conservar • Usted y su cónyuge satisfacen la prueba
alquiler, incluyen: de uso.

• Crédito por energı́a residencial (general- • Durante el perı́odo de 2 años que finaliza
mente, permitido desde 1977 a 1987) re- • Comprobante del precio de compra y gas- en la fecha de la venta, ni usted ni su
clamado por el costo de mejoras para el tos de compra de la vivienda; cónyuge excluyó ganancias provenientes
uso de energı́a que usted agregó a la de la venta de otra vivienda.• Comprobantes y otros registros de todasbase de su vivienda,

las mejoras, ampliaciones y otras partidas
• Crédito por adopción que usted reclamó que afecten la base ajustada de la vi- Pruebas de Propiedad y depor las mejoras que agregó a la base de vienda;

su vivienda, Uso• Todas las hojas de trabajo que usted usó
• Pagos no tributables de un programa de para calcular la base ajustada de la vi- Para reclamar una exclusión, usted debe satis-asistencia para adopción de su vienda que vendió, las ganancias o pérdi- facer las pruebas de propiedad y de uso. Estoempleador(a) o patrono(a) que usted usó das de la venta, la exclusión y las significa que durante el perı́odo de 5 años quepara mejoras que agregó a la base de su ganancias tributables; finaliza en la fecha de la venta, usted debevivienda,

haber:• Todas las Formas 2119, Sale of Your
• Crédito para comprador(a) de primera vi- Home (Venta de Su Vivienda),en inglés, • Sido propietario(a) de la vivienda durantevienda (permisible para ciertos comprado- que usted haya presentado para postergar

un mı́nimo de 2 años (prueba de propie-res de primera vivienda en el Distrito de la ganancia proveniente de la venta de
dad) yColumbia), y una vivienda anterior antes del 7 de mayo

de 1997; y • Vivido en la vivienda como su vivienda• Subsidio por ahorro de energı́a excluido
principal durante un mı́nimo de 2 añosde su ingreso bruto porque usted lo reci- • Todas las hojas de trabajo que usted usó
(prueba de uso).bió (directa o indirectamente) de un servi- para preparar la Forma 2119, como la Ad-

cio público después de 1992 para comprar justed Basis of Home Sold Worksheet
o instalar un medio de ahorro de energı́a. (Hoja de Trabajo de Base Ajustada de Vi- Excepci ón. Si fue propietario(a) y vivió en la
Un medio de ahorro de energı́a es una vienda Vendida) o la Capital Improve- propiedad como su vivienda principal durante
instalación o modificación principalmente ments Worksheet (Hoja de Trabajo de menos de 2 años, en algunos casos usted aún
diseñada para reducir el consumo de elec- Mejoras de Capital) de las instrucciones puede reclamar una exclusión. La cantidad má-
tricidad o gas natural, o para mejorar el de la Forma 2119, ambas en inglés. xima que usted puede reclamar se reducirá.
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Consulte Exclusión Máxima Reducida, más puede satisfacer las pruebas de propiedad y de prestar servicio prolongado en forma oficial y
adelante. uso durante dos perı́odos de 2 años diferentes. calificada. Satisface las pruebas de propiedad y

Sin embargo, debe satisfacer ambas pruebas de uso porque fue propietario de, y vivió en, la
Ejemplo 1 — posesi ´on y ocupaci ´on de la durante el perı́odo de 5 años que finaliza en la casa por 2 años y medio durante este perı́odo

vivienda durante 3 a ˜nos. Amanda compró su fecha de la venta. de prueba.
vivienda principal y se mudó a ésta en septiem-

Perı́odo de suspensi ´on. El perı́odo de
bre del 2002. Vendió la vivienda con ganancias Ejemplo. En 1996, Elena Jara vivı́a en un

suspensión no puede durar más de 10 años.
el 15 de septiembre del 2005. Durante el apartamento alquilado. Posteriormente, el edifi-

Juntos, el perı́odo de suspensión de 10 años y
perı́odo de 5 años que finalizaba en la fecha de cio de apartamentos se transformó en un con-

el perı́odo de prueba de 5 años pueden ser de
la venta (16 de septiembre de 2000 –  15 de dominio y ella compró su apartamento el 3 de

hasta 15 años, pero no más. Usted no puede
septiembre del 2005), ella fue propietaria de la diciembre del 2002. En el 2003, Elena se en-

suspender el perı́odo de 5 años para más de
vivienda y vivió en ella durante 3 años. Ella fermó y el 14 de abril de ese año, se mudó a la

una propiedad a la vez. Puede revocar en cual-
satisface las pruebas de propiedad y de uso. casa de su hija. El 12 de julio del 2005, mientras

quier momento su elección para suspender el
aún vivı́a en casa de su hija, ella vendió su

perı́odo de 5 años.Ejemplo 2 — satisfacci ´ on de prueba de apartamento.
Para más información sobre la suspensiónpropiedad, pero no de prueba de uso. Da- Elena puede excluir las ganancias prove-

del perı́odo de prueba de 5 años, vea Membersniel compró una vivienda en 1999. Después de nientes de la venta de su apartamento porque
of the uniformed services or Foreign Servicevivir en ella durante 6 meses, se mudó. Él nunca satisfizo las pruebas de propiedad y de uso. Su
(Miembros de los servicios uniformados o delvivió en la casa de nuevo y la vendió con ganan- perı́odo de 5 años es desde el 13 de julio de
Servicio Diplomático) en la Publicación 523, encias el 28 de junio del 2005. Fue el propietario 2000 al 12 de julio del 2005, fecha en que
inglés.de la vivienda durante el perı́odo completo de 5 vendió su apartamento. Elena fue propietaria

años que finalizaba en la fecha de la venta (29 del apartamento desde el 3 de diciembre del Excepci ón para personas f´ ısicas incapacita-
de junio de 2000 –  28 de junio del 2005). Sin 2002 hasta el 12 de julio del 2005 (más de 2 das. Existe una excepción a la prueba de uso
embargo, no vivió en ella durante los 2 años años). Ella vivió en el apartamento desde el 13 si durante el perı́odo de 5 años antes de la venta
requeridos. Él satisface la prueba de propiedad, de julio de 2000 (inicio del perı́odo de 5 años) de su vivienda:
pero no la prueba de uso. Él no puede excluir hasta el 14 de abril del 2003 (más de 2 años).

• Usted queda fı́sica o mentalmenteninguna parte de sus ganancias procedentes de
Apartamento de cooperativa. Si usted ven- incapacitado(a) para cuidarse a ustedla venta, a menos que haya calificado para una
dió la participación en una sociedad anónima de mismo(a), yexclusión mı́nima reducida (como se explica
cooperativa de viviendas, las pruebas de pro-más adelante). • Fue el (la) propietario(a) y vivió en su casapiedad y de uso se satisfacen si, durante el

como su vivienda principal durante 1 añoperı́odo de 5 años que finaliza en la fecha de la
como mı́nimo.venta, usted:Perı́odo de Propiedad y de Uso

Conforme a esta excepción, se considera que• Fue propietario(a) de la participación du-
El perı́odo de propiedad y de uso de 2 años usted vive en su vivienda durante todo el tiemporante un mı́nimo de 2 años y
requerido durante el perı́odo de 5 años que en que sea propietario(a) de la vivienda y que

• Vivió en la casa o apartamento en que lafinaliza en la fecha de la venta no tiene que ser viva en un centro (incluido un hogar de ancia-
participación le da derecho a ocuparlo(a)continuo. nos) con licencia de un estado o subdivisión
como su vivienda principal durante un Usted satisface las pruebas si puede de- polı́tica para cuidar personas en su condición
mı́nimo de 2 años.mostrar que fue propietario(a) y vivió en la pro- fı́sica o mental.

piedad como su vivienda principal durante 24
Si satisface esta excepción a la prueba demeses continuos ó 730 dı́as (365 × 2) durante el Miembros de los servicios uniformados o del uso, usted aún tiene que satisfacer la prueba deperı́odo de 5 años que finaliza en la fecha de la Servicio Extranjero. Usted puede elegir que propiedad de 2 años de un total de 5 años paraventa. se suspenda el perı́odo de prueba de 5 años reclamar la exclusión.

para propiedad y uso durante cualquier perı́odoAusencia temporal. Las ausencias tempora-
en que usted o su cónyuge preste “servicio Vivienda anterior destruida o expropiada.les breves por vacaciones u otras ausencias
prolongado en forma oficial y calificada” como Para las pruebas de propiedad y de uso, ustedestacionales, aun si usted alquila la propiedad
miembro de los servicios uniformados o del Ser- suma el tiempo en que fue propietario(a) y viviódurante estas ausencias, se consideran como
vicio Diplomático de los Estados Unidos. Esto en una vivienda anterior que fue destruida porperı́odos de uso.
significa que usted pudiera satisfacer la prueba un hecho fortuito o fue expropiada al tiempo en
de uso de 2 años aunque, debido a su servicio, que fue propietario(a) y vivió en la vivienda de laEjemplo. El profesor Pablo Barba, soltero,
no viviera realmente en su casa por lo menos que desea excluir las ganancias. Esta regla secompró y se mudó a una casa el 28 de agosto
los 2 años requeridos durante el perı́odo de 5 aplica si cualquier parte de la base de la vi-del 2002. Vivió en ella como su vivienda princi-
años que finaliza en la fecha de la venta. vienda que vendió dependı́a de la base de lapal en forma continua hasta el 5 de enero del

Si esto le ayuda a calificar para excluir ga- vivienda destruida o expropiada. De lo contrario,2004, fecha en que viajó al extranjero para dis-
nancias, usted puede elegir que se suspenda el usted debe haber sido propietario(a) y haberfrutar de un año sabático. Durante parte de su
perı́odo de prueba de 5 años presentando una vivido en la misma vivienda durante 2 de los 5perı́odo de ausencia, la casa estuvo vacı́a y
declaración para el año de venta que no incluya años antes de la venta para calificar para ladurante el resto del perı́odo, la tuvo alquilada. El
las ganancias. exclusión.6 de enero del 2005, vendió la casa con ganan-

cias.
Ejemplo. David compró y se trasladó a unaDado que su ausencia no fue una ausencia

casa en 1997. Vivió en la misma como su vi- Personas Casadastemporal breve, él no puede incluir el perı́odo de
vienda principal durante 2 años y medio. Du-ausencia para satisfacer la prueba de uso de 2
rante los 6 años siguientes, no vivió en la casa Si usted y su cónyuge presentan una declara-años. Él no puede excluir ninguna parte de sus
debido a que estaba prestando servicio prolon- ción conjunta para el año de la venta, puedenganancias, a menos que califique para una ex-
gado en forma oficial y calificada en el Ejército excluir las ganancias si cualquiera de los cónyu-clusión mı́nima reducida (como se explica más
estadounidense. Luego, vendió la casa con ga- ges satisface las pruebas de propiedad y deadelante). Aun si califica para una exclusión
nancias en el 2005. Para satisfacer la prueba de uso. (Sin embargo, consulte Exclusión Máxima,máxima reducida, no puede excluir la parte de
uso, David elige suspender el perı́odo de más atrás.)las ganancias equivalente a la depreciación que
prueba de 5 años para los 6 años durante losreclamó (o que pudo haber reclamado) mientras
cuales estaba prestando servicio prolongado en Ejemplo 1 — un(a) c ´onyuge vende unaalquilaba la casa. Consulte Depreciación des-
forma oficial y calificada. Esto significa que vivienda. Emilia vende su vivienda en juniopués del 6 de mayo de 1997, más adelante.
puede hacer caso omiso de aquellos 6 años. del 2005. Posteriormente ese mismo año, se

Satisfacci ´on de pruebas de propiedad y de Por lo tanto, el perı́odo de prueba de David casa con Jaime. Ella satisface las pruebas de
uso durante per´ ıodos diferentes. Usted consiste en los 5 años antes de que se fuera a propiedad y de uso, pero Jaime no. Ella puede
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excluir hasta $250,000 de las ganancias en una es el acontecimiento de un hecho que usted no parte de las ganancias equivalente a la depre-
declaración por separado o conjunta para el previó antes de comprar y ocupar su vivienda ciación que reclamó, o que pudo haber recla-
2005. principal. Para obtener más información acerca mado, por alquilar la casa, como se explica a

de circunstancias imprevistas, consulte la Publi- continuación en el Ejemplo 2.
Ejemplo 2 — cada c ´onyuge vende una cación 523, en inglés.

vivienda. Los hechos son los mismos que los Ejemplo 2. Guillermo fue el propietario y
del Ejemplo 1, excepto que Jaime también usó una casa como su vivienda principal desdeMás de una Vivienda
vende una vivienda en el 2005. Él satisface las 1999 al 2002. El 1 de enero del 2003, se mudó a

Vendida Durante unpruebas de propiedad y de uso en su vivienda. otro estado. Alquiló su casa desde esa fecha
Emilia y Jaime pueden excluir, cada uno, hasta hasta el 30 de abril del 2005, fecha en que laPerı́odo de 2 A ños
$250,000 de las ganancias. vendió. Durante el perı́odo de 5 años que fina-

liza en la fecha de la venta (1 de mayo de 2000Usted no puede excluir las ganancias de laMuerte de c ónyuge antes de la venta. Si su –  30 de abril del 2005), Guillermo fue el propie-venta de su vivienda si, durante el perı́odo de 2cónyuge murió y usted no se volvió a casar tario y vivió en la casa durante 32 meses (másaños que finaliza en la fecha de la venta, ustedantes de la fecha de la venta, se considera que de 2 años). Tiene que informar la venta en lavendió otra vivienda con ganancias y excluyóusted ha sido propietario(a) y ha vivido en la Forma 4797, en inglés. Puede excluir gananciastodas las ganancias o parte de éstas. Si nopropiedad como su vivienda principal durante hasta $250,000. No obstante, no puede excluirpuede excluir las ganancias, usted debe incluir-todo el perı́odo en que su cónyuge fue la parte de las ganancias equivalente a la depre-las en su ingreso.propietario(a) y vivió en ésta como una vivienda ciación que reclamó, o que pudo haber recla-
principal. mado, por alquilar la casa, como se explica aExcepci ón. Aun puede reclamar una exclu-

continuación.sión, pero la cantidad máxima de ganancias queVivienda traspasada por c ´ onyuge. Si su
usted puede excluir se reducirá si el motivocónyuge le traspasó a usted su vivienda (o ex Depreciaci ón despu és del 6 de mayo de
principal por el que vendió la vivienda fue:cónyuge si el traspaso es en relación con su 1997. Si usted tenı́a derecho a reclamar de-

divorcio), se considera que usted ha sido el (la) ducciones por depreciación porque usó su vi-• Un cambio del lugar de empleo,
propietario(a) durante todo el perı́odo en que su vienda para fines comerciales o como• Salud o,cónyuge era su propietario(a). propiedad de alquiler, no puede excluir la parte

de sus ganancias equivalente a cualquier de-• Circunstancias imprevistas (como se de-Uso de vivienda despu´ es del divorcio. Se
preciación permitida como deducción para losfine más atrás).considera que usted ha usado la propiedad
perı́odos después del 6 de mayo de 1997. Sicomo su vivienda principal durante todo el Para obtener más información acerca de esta puede demostrar mediante archivos y registrosperı́odo en que: excepción, consulte More Than One Home Sold adecuados u otras pruebas que la deducción

During 2-Year Period (Más de una Vivienda• Usted fue su propietario(a), y por depreciación permitida era menor que la
Vendida Durante un Perı́odo de 2 Años) en la cantidad permisible, la cantidad que usted no• Se permite que su cónyuge o ex cónyuge Publicación 523, en inglés. puede excluir corresponde a la cantidad permi-viva en ella conforme a un instrumento de

tida.divorcio o separación y éste(a) la usa
como su vivienda principal. Propiedad usada parcialmente para fines co-

merciales o de alquiler. Si usted usó la pro-Uso Comercial o
piedad parcialmente como vivienda principal yExclusi ón Máxima parcialmente para fines comerciales o para pro-Alquiler de Vivienda
ducir ingresos, consulte la Publicación 523, enReducida
inglés.Tal vez pueda excluir sus ganancias provenien-

Usted puede reclamar una exclusión, pero la tes de la venta de una vivienda que usted ha
cantidad máxima de ganancias que puede ex- utilizado para fines comerciales o para producir
cluir se reducirá, si se satisface cualquiera de ingresos de alquiler. Sin embargo, usted debe
las siguientes condiciones. satisfacer las pruebas de propiedad y de uso. Cómo Informar la
1. Usted no satisfizo las pruebas de propie-

Ejemplo 1. El 29 de mayo de 1999, Amelia Ventadad y de uso, pero el motivo principal por
compró una casa. Se mudó a la casa en esael que vendió su vivienda fue:
fecha y vivió ahı́ hasta el 31 de mayo de 2001,
fecha en que se mudó de la casa y la puso ena. Un cambio del lugar de empleo, No informe la venta del 2005 de su vivienda
alquiler. La casa estuvo alquilada desde el 1 de principal en su próxima declaración de impues-b. Salud, o junio de 2001 al 31 de marzo del 2003. Amelia tos, a menos que:
se mudó a su casa nuevamente el 1 de abril delc. Circunstancias imprevistas (como se

• Usted tenga ganancias y no califique para2003 y vivió en ella hasta que la vendió el 30 dedefine más adelante).
excluir la totalidad de éstas, oenero del 2005. Durante el perı́odo de 5 años

que finaliza en la fecha de la venta (31 de enero2. Su exclusión habrı́a sido denegada debido • Usted tenga ganancias y opte por no ex-
de 2000 –  30 de enero del 2005), Amelia fue laa la regla que se describe en Más de una cluirlas.
propietaria y vivió en la casa durante más deVivienda Vendida Durante un Perı́odo de 2
dos años, como se indica en la siguiente tabla.Años, más adelante, excepto si el motivo Si tiene ganancias tributables de la venta de

principal por el que vendió su vivienda fue: su vivienda principal que no se pueden excluir,Perı́odo de Usada como Usada como
informe todas las ganancias recibidas en ela. Un cambio del lugar de empleo, 5 años  vivienda alquiler
Anexo D (Forma 1040). Infórmelas en la co-principal

b. Salud o, lumna (f) de la lı́nea 1 ó lı́nea 8 del Anexo D,
 1/31/00 – dependiendo del tiempo que fue propietario(a)c. Circunstancias imprevistas (como se 5/31/01 16 meses de la vivienda. Si califica para una exclusión,define a continuación).

indı́quela en la lı́nea inmediatamente debajo de 6/1/01 –
la lı́nea en que informa las ganancias. Anote3/31/03  22 mesesUse la Worksheet 3 (Hoja de Trabajo 3) en la
“Section 121 exclusion” “Exclusión de la secciónPublicación 523, en inglés, para calcular su  4/1/03 – 121” en la columna (a) de esa lı́nea e indique laexclusión máxima reducida. 1/30/05 22 meses
cantidad de la exclusión en la columna (f) como38 meses 22 meses

Circunstancias imprevistas. La venta de su pérdidas (en paréntesis).
Amelia puede excluir ganancias hastavivienda principal es a causa de una circunstan- Si usó la vivienda para fines comerciales o
$250,000. No obstante, no puede excluir lacia imprevista si el motivo principal para la venta para producir ingreso de alquiler, es posible que
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usted tenga que usar la Forma 4797 para infor- o de inversión de un mismo tipo. Para más carios calificados exentos de impuestos o prés-
mar la venta de la parte comercial o de alquiler información sobre las permutas por propiedad tamos con certificados de crédito hipotecario),
(o la venta de toda la propiedad si se usó com- del mismo tipo, vea la Publicación 544, Sales es posible que tenga que recuperar (devolver) la
pletamente para fines comerciales o de alquiler and Other Dispositions of Assets (Ventas y totalidad o parte del beneficio que recibió de ese
durante ese año). Consulte Business Use or Otras Enajenaciones de Bienes), en inglés. programa cuando venda o enajene de otro
Rental of Home (Uso Comercial o Alquiler de modo su vivienda. Puede recuperar el beneficio

Permuta por propiedad del mismo tipoVivienda) en la Publicación 523, en inglés. al aumentar su impuesto federal sobre el in-
usada parcialmente para prop ´ ositos comer- greso para el año de la venta. Es posible que
ciales. Si usted usa su vivienda principal par-Ventas a plazos. Algunas ventas se realizan usted tenga que pagar este impuesto de recu-
cialmente para propósitos comerciales o desegún acuerdos que estipulan que parte o la peración aun si puede excluir sus ganancias del
alquiler y luego intercambia (permuta) la mismatotalidad del precio de venta se pague en un año ingreso según las reglas discutidas más atrás;
por otra propiedad, vea la Publicación 523, enposterior. Estas ventas se denominan “ventas a esa exclusión no afecta el impuesto de recupe-
inglés.plazos.” Si usted mismo financia la compra del ración.

(la) comprador(a) de su casa, en lugar de que el
Expatriados. Usted no puede reclamar la ex-(la) comprador(a) solicite un préstamo hipoteca- Préstamos sujetos a reglas de recuperaci ´ on.clusión si el impuesto de expatriación se aplica ario a un banco, probablemente tenga una venta La recuperación se aplica a préstamos que:su caso. El impuesto de expatriación se aplica aa plazos. Tal vez pueda informar la parte de las
los ciudadanos estadounidenses que han re- 1. Se originaron de las utilidades de bonosganancias que usted no puede excluir sobre la
nunciado a su ciudadanı́a (y residentes de largo hipotecarios calificados obase a plazos.
plazo que han finalizado su residencia) si uno deUse la Forma 6252, Installment Sale Income 2. Se basaron en certificados de crédito hipo-los fines principales fue evadir impuestos de los(Ingresos de Venta a Plazos), en inglés, para tecario.Estados Unidos. Consulte el capı́tulo 4 de lainformar la venta. Anote su exclusión en la lı́nea
Publicación 519, U.S. Tax Guide for Aliens La recuperación también se aplica a las asun-15 de la Forma 6252.
(Guı́a Tributaria de los Estados Unidos para ciones de estos préstamos.

Hipoteca financiada por el vendedor. Si Extranjeros), en inglés, para obtener más infor-
usted vende su vivienda y tiene un pagaré, hipo- mación acerca del impuesto de expatriación. Cuándo se aplica la recuperaci ´ on. La recu-
teca u otro acuerdo financiero, generalmente los peración del subsidio hipotecario federal seVivienda destruida o expropiada. Si su vi-pagos que recibe están compuestos de interés y aplica solamente si satisface las dos siguientesvienda fue destruida o expropiada, todas lascapital. Debe informar el interés que usted re- condiciones. ganancias (por ejemplo, debido a los dineros delcibe como parte de cada pago en forma sepa-

seguro que recibió) califican para la exclusión. 1. Vende o enajena de otro modo su vi-rada como ingreso de intereses. Si el (la)
Cualquier parte de las ganancias que no se vienda:comprador(a) de su vivienda usa la propiedad

pueda excluir (debido a que supera el lı́mite), secomo una vivienda principal o segunda vi-
puede postergar según las reglas que se expli- a. Con ganancias, yvienda, usted también debe informar el nombre,
can en:la dirección y el número de seguro social (cono- b. Durante los primeros 9 años después

cido por sus siglas en inglés, SSN) del (la) • Publicación 547, en inglés, en el caso de de la fecha de cierre de su préstamo
comprador(a) en la lı́nea 1 del Anexo B (Forma una vivienda que fue destruida, o hipotecario.
1040) o del Anexo 1 (Forma 1040A). El (la) •  Publicación 544, en inglés, en el caso decomprador(a) debe informarle a usted su SSN y 2. Su ingreso para el año de la enajenaciónuna vivienda que fue expropiada.usted debe indicarle su SSN al (la) es mayor que el ingreso calificado ajus-
comprador(a). Si no satisface estos requisitos, tado de ese año para el tamaño de su
es posible que usted tenga que pagar una multa Venta de participaci ´ on restante. Sujeto a familia para ese año (relacionado con los
de $50 por cada incumplimiento. Si usted o el otras reglas del presente capı́tulo, usted puede requisitos de ingreso que debe satisfacer
(la) comprador(a) no tiene un SSN y no es optar por excluir ganancias procedentes de la una persona para calificar para el pro-
elegible para obtener uno, consulte Número de venta de una participación restante en su vi- grama de subsidio federal).
Seguro Social en el capı́tulo 1. vienda. Si elige esta opción, no puede optar por

excluir ganancias de su venta de ninguna otra Cuándo no se aplica la recuperaci ´ on. LaMás informaci ´on. Para obtener más infor-
participación en la vivienda que usted vende por recuperación no se aplica si una de las siguien-mación acerca de las ventas a plazos, consulte
separado. tes situaciones corresponde a su caso:la Publicación 537, en inglés.

Excepci ón para ventas a personas empa- • Su préstamo hipotecario fue un préstamo
rentadas o vinculadas. Usted no puede ex- calificado para mejoras de vivienda infe-
cluir ganancias procedentes de la venta de una rior a $15,000,
participación restante en su vivienda a unaSituaciones Especiales • La vivienda se enajena como consecuen-persona emparentada o vinculada. Las perso-

cia de su muerte,nas emparentadas incluyen a sus hermanos yLas siguientes situaciones especiales pueden
hermanas, medios hermanos y medias herma-afectar su exclusión. • Usted enajena su vivienda más de 9 años
nas, cónyuges, personas mayores (padres, después de la fecha de cierre de su prés-

Venta de vivienda adquirida en una permuta abuelos, etc.) y descendientes lineales (hijos, tamo hipotecario,
por propiedad del mismo tipo. Usted no nietos, etc.). Las personas vinculadas también

• Usted traspasa la vivienda a su cónyuge,puede reclamar la exclusión si: incluyen a ciertas sociedades anónimas, socie-
o a su ex cónyuge en relación con sudades colectivas, fideicomisos y organizaciones

1. Adquirió su vivienda en una permuta por divorcio, en que no hay ganancias inclui-exentas de impuestos.
propiedad del mismo tipo (también cono- das en su ingreso,
cida como permuta de la sección 1031), y

• Usted enajena la vivienda con pérdidas,
2. Vendió la vivienda:

• Su vivienda resulta destruida por un he-Cómo Recuperar
cho fortuito y usted la repara o reemplazaa. Después del 22 de octubre del 2004 y
en su lugar original dentro de los 2 años

b. Durante el perı́odo de 5 años a partir (Reembolsar) un
después del cierre del año tributario en

desde la fecha en que adquirió la vi-
que se produjo la destrucción o

vienda. Subsidio
• Usted refinancia su préstamo hipotecario

Para diferir ganancias provenientes de una (a menos que posteriormente usted satis-Hipotecario Federal
permuta por propiedad del mismo tipo, debe faga todas las condiciones indicadas ante-
haber intercambiado (permutado) propiedad co- Si usted financió su vivienda bajo un programa riormente bajo Cuándo se aplica la
mercial o de inversión por propiedad comercial de subsidio federal (préstamos de bonos hipote- recuperación).
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Notificaci ´on de cantidades. En o cerca de la Cómo calcular e informar la recuperaci ´ on. recuperación, debe presentar la Forma 8828
fecha de liquidación de su préstamo hipotecario, El impuesto de recuperación se calcula en la aun si no adeuda un impuesto de recuperación.
usted deberı́a recibir una notificación que pro- Forma 8828, Recapture of Federal Mortgage Adjunte la Forma 8828 a su Forma 1040. Para
porcione la cantidad con subsidio federal y otra Subsidy (Recuperación del Subsidio Hipoteca- obtener más información, consulte las instruc-
información que necesite para calcular su im- rio Federal), en inglés. Si usted vende su vi- ciones para la Forma 8828.
puesto de recuperación. vienda y su hipoteca está sujeta a las reglas de
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servicio en su propio domicilio o lugar de nego- Formas (y Instrucciones)
cios. Vea, Impuestos sobre la Nómina para Pa-

❏ 2441 Child and Dependent Care
tronos o Empleadores de Empleados Expenses (Gastos de Cuidado de16. Domésticos, más adelante. Menores y Dependientes), en

inglés

❏ Anexo 2 (Forma 1040A) Child andCrédito por Dependent Care Expenses forIntroducci ´on Form 1040A Filers (Gastos de
Cuidado de Menores yGastos de Este capı́tulo trata del crédito por gastos de
Dependientes para los Declarantescuidado de menores y dependientes y abarca
de la Forma 1040A), en inglés

los temas siguientes.Cuidado de
❏ Anexo H (Forma 1040) Household

• Los requisitos que usted debe reunir para Employment Taxes (Contribuciones
reclamar el crédito. sobre el Empleo de EmpleadosMenores y

Domésticos), en inglés• Cómo calcular el crédito.
❏ W-7(SP), en espa ñol (o W-7) ApplicationDependientes • Cómo reclamar el crédito.

for IRS Individual Taxpayer
• Impuestos sobre la nómina que usted pu- Identification Number (Solicitud

diera estar obligado(a) a pagar como para Número de Identificación delQué Hay de Nuevo patrono(a) o empleador(a) de empleados Contribuyente (TIN) del IRS)
domésticos.

❏ W-10 Dependent Care Provider’s
Prueba de mantener un hogar ha sido Identification and Certification

Usted pudiera reclamar el crédito por gastoseliminada. Generalmente, usted ya no nece- (Identificación y Certificación del(de
de cuidado de menores y dependientes si lesita pagar más de la mitad del costo del sosteni- la) Proveedor(a) del Cuidado de

miento de un hogar para una persona calificada paga a alguien para que le cuide a un(a) depen- Dependientes), en inglés
(persona que le da derecho al crédito). Sin em- diente que tiene menos de 13 años de edad, o a
bargo, la persona calificada debe vivir con usted su dependiente o cónyuge incapacitado(a) que
por más de la mitad del año 2005. Vea Prueba no puede cuidar de sı́ mismo(a). El crédito pu-
de la Persona Calificada, bajo, Pruebas Para diera ascender hasta el 35% de sus gastos.
Reclamar el Crédito para más información. Para tener derecho a reclamar el crédito, usted Pruebas Para Reclamar

tiene que pagar estos gastos para poder traba-Persona calificada. Para ser su persona cali- el Cr éditojar o buscar trabajo.ficada, un(a) hijo(a) por lo general debe ser su
“hijo(a) calificado(a).” Vea, Prueba de la Este crédito no lo deberá usted con- Para poder reclamar el crédito por gastos dePersona Calificada, más adelante. fundir con el crédito tributario por hi- cuidado de menores y dependientes, usted de-

jos, el cual se describe en el capı́tuloPRECAUCION´
!

berá presentar la Forma 1040 ó la FormaLey de Alivio Tributario para Desastres Cau- 17. 1040A, no la Forma 1040EZ y, además, cumplirsados por Katrina  del 2005. Esta Ley provee
con todos los requisitos siguientes.alivio tributario para personas afectadas por el

huracán Katrina. Bajo dicha Ley, la regla espe- Beneficios para el cuidado de dependientes.
1. El cuidado deberá ser provisto a una, ocial para un(a) cónyuge que es un(a) estudiante Si durante el año usted recibió de su patrono(a)

más de una, persona calificada, la cualcon dedicación completa aún pudiera corres- o empleador(a) beneficios para el cuidado de
deberá estar identificada en la forma queponderle si él o ella no pudo asistir a clases dependientes, usted pudiera excluir de su in-
usted usa para reclamar el crédito. (Veadebido al huracán Katrina. Vea la Publicación greso una parte o el total de dichos beneficios.
más adelante Prueba de la Persona Califi-4492, en inglés. Usted debe completar la Parte III de la Forma
cada.)2441, Child and Dependent Care Expenses

2. Usted (y su cónyuge si está casado(a))(Gastos de Cuidado de Menores y Dependien-
deberá haber recibido ingreso del trabajotes), en inglés o del Anexo 2 (Forma 1040A)
durante el año. (Sin embargo, vea másRecordatorios antes de poder calcular la cantidad de su cré-
adelante, Regla para su cónyuge-estu-dito. Vea, Beneficios para el Cuidado de Depen-
diante o su cónyuge que estáSe necesita n úmero de identificaci ´ on del dientes, bajo, Cómo Calcular el Crédito, más
incapacitado(a) para cuidar de sı́contribuyente (TIN) para cada persona adelante.
mismo(a)), bajo, Prueba del Ingreso delcalificada. Usted debe incluir el nombre y el
Trabajo).número de identificación del contribuyente (el Art ı́culos de inter ´es

cual suele ser el número de seguro social) de 3. Usted deberá pagar por gastos de cuidadoA usted quizá le interese ver:cada persona calificada en la lı́nea 2 de la de menores y dependientes para poder (y
Forma 2441, Child and Dependent Care Expen- su cónyuge si está casado(a)) trabajar oPublicaci ´onses (Gastos de Cuidado de Menores y Depen- buscar trabajo. (Vea más adelante, Prueba
dientes), en inglés, ó del Anexo 2 (Forma ❏ 501 Exemptions, Standard Deduction, de los Gastos Relacionados con el
1040A). Vea, Número de identificación del con- and Filing Information (Exenciones, Trabajo.)
tribuyente, bajo, Prueba de la Persona Califi- Deducción Estándar, e Información 4. Deberá hacer los pagos por gastos de cui-cada, más adelante. para la Presentación de la dado de menores y dependientes a al-

Declaración), en inglésUsted pudiera estar sujeto(a) a pagar los guien que ni usted ni su cónyuge pueda
impuestos sobre la n ´ omina. Si usted le paga reclamar como dependiente. Si usted le❏ 503 Child and Dependent Care
a alguien para que venga a cuidar de su depen- hace pagos a su hijo(a), usted no podráExpenses (Gastos de Cuidado de
diente o de su cónyuge en su casa, usted pu- reclamarlo(a) como su dependiente yMenores y Dependientes), en
diera ser patrono(a) o empleador(a) de éste(a) deberá tener 19 años de edad oinglés
empleados domésticos que deba pagar impues- más al finalizar el año. Los pagos no se le

❏ 926 Household Employer’s Tax Guidetos sobre nómina. Por lo general, usted no es pueden hacer a su cónyuge o al(la) padre
(Guı́a de Impuestos para Patronospatrono(a) o empleador(a) de empleados do- (madre) de su hijo(a) que es una persona
o Empleadores de Empleadosmésticos si la persona que cuida de su depen- calificada y tiene menos de 13 años de
Domésticos), en inglésdiente o de su cónyuge lleva a cabo este edad. (Vea más adelante, Pagos a Parien-
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tes o Dependientes, bajo, Prueba de los  Si usted está divorciado(a) o separado(a), H i j o s  d e  p a d r e s  d i v o r c i a d o s  o
vea más adelante, Hijo(a) de padres divorciados separados Su hijo(a) es tratado(a) como suGastos Relacionados con el Trabajo.)
o separados, para determinar cuál de los padres persona calificada si:

5. Su estado civil para la declaración deberá puede tratar al(la) hijo como persona calificada. • El(la) hijo(a) tenı́a menos de 13 años deser soltero(a), cabeza de familia, viudo(a)
edad, o estaba fı́sica o mentalmentecalificado(a) con un(a) hijo(a) dependiente Definici ón de un(a) dependiente. Un(a) de-
incapacitado(a) y no podı́a cuidar de sı́o casado(a) que presenta una declaración pendiente es una persona, que no sea usted
mismo(a), yconjunta. Usted deberá presentar una de- mismo(a) o su cónyuge, por la cual usted puede

claración conjunta si es casado(a), a me- reclamar una exención. Para poder ser su de- • Usted era el padre que tuvo custodia (el
pendiente, una persona debe ser su hijo(a)nos que una excepción aplique a usted. padre con el que el(la) hijo(a) vivió en el
calificado(a) (o su pariente calificado(a)).(Vea, Prueba de la Declaración Conjunta, mismo hogar por la mayor parte del 2005),

más adelante.) Hijo(a) calificado(a). Para poder ser su • El padre que no tiene custodia tiene dere-
hijo(a) calificado(a), un(a) hijo(a) tiene que vivir6. Usted deberá incluir en su declaración in- cho a reclamar el(la) hijo(a) como depen-
con usted en el mismo hogar durante más de laformación identificando a la persona o ins- diente conforme a las reglas especiales
mitad del año y reunir otros requisitos.titución que le proporciona el servicio de para un(a) hijo(a) de padres divorciados o

separados.cuidado. (Vea más adelante, Prueba de Más informaci ´on. Para más información
Identificación del(la) Proveedor(a) del Cui- sobre quién es un(a) dependiente o hijo(a) En este caso, el padre que no tiene custodia no
dado.) calificado(a), vea el capı́tulo 3. puede tratar al(la) hijo(a) como persona califi-

cada.7. Si excluye o deduce beneficios para el cui- No puede cuidar de s´ ı mismo(a) f´ısica o men-
dado de dependientes provistos por un Para saber cuándo un padre que no tienetalmente. Las personas que no pueden ves-
plan de beneficios para el cuidado de de- custodia tiene el derecho de reclamar la exen-tirse, arreglarse, o alimentarse por sı́ solas
pendientes, la cantidad total que usted ex- ción de dependencia para un(a) hijo(a), veadebido a problemas fı́sicos o mentales son con-
cluya o deduzca deberá ser menos de la Hijos de padres divorciados o separados en elsideradas incapacitadas de cuidar de sı́ mis-
cantidad lı́mite de dólares por gastos califi- capı́tulo 3. mas. También se consideran incapacitadas
cados (por lo general, $3,000 si se trata de para cuidar de sı́ mismas las personas que
una persona calificada que recibió el cui- deben ser cuidadas en todo momento para im- Prueba de Ingreso deldado o $6,000 si el cuidado fue para dos o pedir que se lastimen a sı́ mismas o a los de-
más personas calificadas). (Si el cuidado Trabajomás.
fue para dos o más personas calificadas,

Para reclamar el crédito, usted (y su cónyuge, siPersona que califica por parte del a ˜ no. Us-la cantidad que excluya o deduzca siem-
está casado(a)) deberá haber recibido ingresoted determina la condición de calificación de lapre será menos del lı́mite de dólares, ya
del trabajo durante el año tributario.persona diariamente. Por ejemplo, si la personaque la cantidad que usted puede excluir o

por la cual usted paga los gastos de cuidado dededucir está limitada a $5,000. Vea, Lı́mite Ingreso del trabajo. El ingreso del trabajomenores y dependientes ya no califica el 16 dede Dólares Reducido, bajo, Cómo Calcular incluye sueldos, salarios, propinas, cualquierseptiembre, cuente sólo los gastos hasta, e in-el Crédito, más adelante.) otra retribución recibida como empleado(a) ecluyendo, el 15 de septiembre. Vea más ade-
ingresos netos del trabajo por cuenta propia.Estas pruebas se presentan en la Tabla 16-A y lante también, Lı́mite de Dólares, bajo, Cómo
Una pérdida neta que ocurre mientras trabajatambién se explican en detalle en este capı́tulo. Calcular el Crédito.
por cuenta propia reduce el ingreso del trabajo.
También incluye indemnizaciones por huelga yNúmero de identificaci ´ on del contribuyente
cualquier compensación por incapacidad que(TIN). Usted debe incluir en su declaración elPrueba de la Persona usted haya informado como salario.nombre y el número de identificación del(la)

El ingreso del trabajo también incluye lacontribuyente (generalmente es el número deCalificada
compensación no tributable del empleado talseguro social) de la(s) persona(s) calificada(s).
como descuentos de una parroquia, alimentos ySi no se muestra la información correcta en suSus gastos de cuidado de menores y depen-
alojamiento provistos para la convenienciadeclaración, el crédito pudiera ser reducido odientes deberán ser para el cuidado de una o
del(la) patrono(a) o empleador(a), aplazamientodenegado.más personas calificadas.
voluntario de salarios, alojamiento básico militarUna persona calificada (que dé derecho al Número de identificaci ´ on de contribuyente y gastos de dietas para la manutención, aloja-

crédito) es: individual para extranjeros (ITIN). Si la miento en especie y gastos de dietas para la
persona calificada es un(a) extranjero(a) resi- manutención y pago militar ganado en una zona1. Su hijo(a) calificado(a) que es su depen- dente o no residente quién no tiene y no puede de combate.diente y que tenı́a menos de 13 años de obtener un número de seguro social (SSN), use

edad cuando se le prestó el cuidado, Miembros de ciertas ´ ordenes religiosasel ITIN de esa persona. Para solicitar un ITIN,
opuestos al seguro social. Cierto ingresopresente la Forma W-7(SP) (o la Forma W-7)2. Su cónyuge que estaba fı́sica o mental-
del trabajo ganado por personas quienes sonante el IRS. El ITIN se anota en todos los luga-mente incapacitado(a) y no podı́a cuidar
miembros de ciertas órdenes religiosas que es-res donde se requiera que se escriba un SSN ende sı́ mismo(a) y quien vivió con usted en tán opuestas a participar en Programas de Leyuna declaración de impuestos.el mismo hogar por más de la mitad del del Seguro Social y tiene una forma aprobadaUn ITIN se utiliza solamente para propósitosaño, ó por el IRS que excluye cierto ingreso de lostributarios. El mismo no le da al(la) poseedor(a)
impuestos al seguro social y al Medicare no3. Una persona que estaba fı́sica o mental- el derecho de recibir beneficios del seguro so-
puede ser considerado ingreso del trabajo paramente incapacitado(a) y no podı́a cuidar cial ni cambia el estado del(de la) poseedor(a)
este propósito. Vea, Earned Income Testen cuanto a empleo o inmigración, bajo la ley dede sı́ mismo(a), vivió con usted por más de
(Prueba de Ingreso del Trabajo), en la Publica-los EE.UU.la mitad del año, y: 
ción 503, en inglés.

Número de identificaci ´ on de contribuyentea. Era su dependiente, o
para adopci ón (ATIN). Si la persona califi- Ingreso no derivado del trabajo. El ingreso

b. Hubiese sido su dependiente excepto cada es un(a) hijo(a) que ha sido puesto(a) a del trabajo no incluye pensiones o anualidades,
que (i) él o ella recibió $3,200 ó más de cargo de usted para adopción y por quién usted beneficios del seguro social, compensación del
ingreso bruto, (ii) él o ella presentó con- no tiene un SSN, usted debe obtener un ATIN seguro obrero, intereses, dividendos, ni benefi-
juntamente, o (iii) usted, o su cónyuge para el(la) hijo(a). Presente la Forma W-7A, cios de compensación por desempleo. Tam-
si presentando conjuntamente, pudiera Application for Taxpayer Identification Number poco incluye becas ordinarias y becas para
ser reclamado(a) como dependiente en for Pending U.S. Adoptions (Solicitud para Nú- realizar pesquisas o investigaciones; sin em-
la declaración de impuestos del 2005 mero de Identificación de Contribuyente para bargo, sı́ incluye cantidades pagadas a usted (e
de otra persona. Adopciones Pendientes en los EE.UU). informadas en la Forma W-2) por haber traba-
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Tabla 16-A. ¿Usted Puede Reclamar el Crédito?

Comience Aquí

�

¿Fue el cuidado para una o más personas calificadas?

No

No

�

�

No
�

No
�

�

¿Fueron sus pagos hechos a alguien que usted o su cónyuge pudo
reclamar como dependiente?

Sí

Sí
�

�

¿Fueron sus pagos hechos a su cónyuge o al(la) padre (madre) de
su hijo(a) calificado(a) quien es su persona calificada y tiene menos
de 13 años de edad?

No

Si
�

�

¿Tuvo usted1 ingreso del trabajo durante el año?

Sí

No
�

�

¿Pagó usted los gastos para permitirle a usted1 trabajar o buscar
empleo?

No

Sí
�

�

¿Fueron sus pagos hechos a su hijo(a) que tenía menos de 19 años
de edad al final del año?

No

Sí
�

¿Está usted 
soltero(a)?

¿Está usted presentando
conjuntamente?

¿Reúne usted los requisitos
para ser considerado(a)
soltero(a)

¿Sabe usted el nombre, dirección y número de
identificación del (de la) proveedor(a) del
cuidado?

¿Hizo usted un esfuerzo razonable para obtener
esta información? (Vea Debida Diligencia).

¿Tuvo usted solamente un(a) hijo(a) calificado(a)
y excluyó o dedujo por lo menos $3,000 en
concepto de beneficios para el cuidado de
dependientes?

Usted PUEDE reclamar el crédito por
gastos de cuidado de menores y
dependientes. Llene la Forma 2441 ó el
Anexo 2 (Forma 1040A).

Usted NO PUEDE reclamar el
crédito por gastos de cuidado
de menores y dependientes.

�

No

�
No

�
Sí

� No

�
Sí

� No

Sí
�

�

Sí

�

Sí

�

Sí

Esto también le corresponde a su cónyuge, a menos que su cónyuge estuviese incapacitado(a) o fuese estudiante con dedicación completa.

�
Sí

1

2 Si usted tuvo gastos que reunieron los requisitos para el 2004, excepto que no los pagó hasta el 2005, pudiera reclamar dichos gastos en el 2005. Vea,
Gastos no pagados hasta el año siguiente, bajo, Cómo Calcular el Crédito.

2
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jado como maestro(a), en investigaciones o por está fı́sica o mentalmente incapacitado(a) para Educaci ón. Los gastos para un(a) niño(a)
haber prestado cualesquier otros servicios. cuidar de sı́ mismo(a). que está en una guarderı́a infantil, una escuela

Puede trabajar para otra persona o por preescolar (prekinder), o programas similares
Regla para su c ónyuge-estudiante o su c ´ on- cuenta propia en un negocio o sociedad colec- para niños que están por debajo del nivel del
yuge que est ´a incapacitado(a) para cuidar de tiva. Su empleo puede ser a tiempo completo o kindergarten son gastos por cuidado. Los gas-
sı́ mismo(a). Se considera que su cónyuge a medio tiempo (tiempo parcial). tos para asistir al kinder o para grados superio-
tiene ingreso del trabajo en cualquier mes en A usted también se le considera res no son gastos por cuidado. No use estos
que el(la) mismo(a): empleado(a) si está buscando trabajo activa- gastos para calcular su crédito.

mente. Sin embargo, si no encuentra empleo y1. Sea un(a) estudiante con dedicación co-
no tiene ingreso del trabajo para el año, no Ejemplo 1. Usted lleva a su hijo(a) de 3mpleta ó
puede reclamar este crédito. Vea, Prueba de años de edad a una guarderı́a infantil que pro-

2. Esté fı́sica o mentalmente incapacitado(a) Ingreso del Trabajo, anteriormente. vee almuerzo y actividades educacionales
para cuidar de sı́ mismo(a). Son los hechos que determinan si sus gas- como parte de su servicio de cuidado preescolar

tos le permiten a usted trabajar o buscar trabajo. para niños. Usted puede incluir el costo totalCalcule el ingreso del trabajo del(la) cón-
Por ejemplo, el costo de un(a) niñero(a) mien- cuando calcule el crédito.yuge que no trabaja descrito(a) en 1) ó 2) arriba,
tras usted y su cónyuge han salido a comer notal como se indica más adelante en la sección
suele ser un gasto relacionado con el trabajo. Ejemplo 2. Usted coloca a su hijo(a) de 10titulada, Lı́mite del Ingreso del Trabajo.

Un gasto no es considerado relacionado con años de edad en un internado para que ustedEsta regla aplica a un(a) solo(a) cónyuge
el trabajo simplemente porque usted lo tuvo pueda trabajar a tiempo completo. Sólo la partedurante cualquier mes del año. Si, en el mismo
mientras estaba trabajando. El motivo para el del gasto del internado que es para el cuidadomes, ni usted ni su cónyuge trabajan, pero son
gasto debe ser permitirle a usted trabajar. de su hijo(a) se considera un gasto relacionadoestudiantes con dedicación completa o están

con el trabajo. Usted puede incluir esa parte delfı́sica o mentalmente incapacitados para cuidar Trabajo voluntario.  Para este propósito, a gasto al calcular su crédito si la misma se puedede sı́ mismos, se considera que solamente uno usted no se le considera empleado(a) si hace separar del costo de educación. Usted no puedede ustedes haya recibido ingreso del trabajo en trabajo voluntario no pagado o trabajo voluntario incluir cualquier parte de la cantidad que ustedese mes. por un salario nominal. pague a la escuela por la educación de su
Estudiante con dedicaci ´ on completa. Us- hijo(a).Trabajo por parte del a ˜ no. Si trabaja o buscated es estudiante con dedicación completa si se

trabajo activamente durante solamente unaha matriculado y asiste a una escuela por el Cuidado fuera de su hogar. Usted puedeparte del perı́odo cubierto por los gastos, enton-número de horas o cursos que la misma consi- incluir el costo del cuidado provisto fuera de suces usted debe calcular sus gastos para cadadere como asistencia con dedicación completa. hogar si dicho cuidado es para su dependientedı́a. Por ejemplo, si usted trabaja todo el año yUsted deberá haber sido estudiante durante que tiene menos de 13 años de edad o cualquierpaga gastos de cuidado de $250 al mes ($3,000cualquier parte de cada uno de 5 meses del año otra persona calificada quien suele pasar por lopara el año), todos los gastos son relacionadoscalendario. (Dichos meses no tienen que ser menos 8 horas cada dı́a en la casa de usted.con el trabajo. Sin embargo, si usted trabaja oconsecutivos.)
busca trabajo por sólo 2 meses y 15 dı́as du- Centro de cuidado para dependientes.Si se matriculó en la escuela antes del 25 de
rante el año y paga gastos de $250 al mes, sus Usted puede incluir el costo de cuidado provistoagosto del 2005, a usted se le trata como estu-
gastos relacionados son limitados a $625 (2 fuera de su hogar por un centro de cuidado paradiante con dedicación completa para cualquier
meses y medio x $250). dependientes sólo si el centro cumple con todasmes del perı́odo de matriculación en que no

las reglas o normas locales y estatales quepudo asistir a clases debido al huracán Katrina. Pagos mientras usted no trabaja por estar aplican a estos centros.
enfermo(a). No cuente como gastos relacio-Escuela. El término “escuela” abarca es- Un centro de cuidado para dependientes es
nados con el trabajo las cantidades que ustedcuelas primarias, escuelas secundarias de pri- un lugar que provee cuidado para más de seis
paga por cuidado de menores y dependientesmero y segundo ciclo, escuelas universitarias personas (a menos que esas personas vivan
mientras no trabaja por estar enfermo(a). Di-(colleges), universidades y escuelas técnicas, allı́) y recibe una compensación, pago o dona-
chas cantidades no se pagan para permitirleprofesionales e industriales. Una escuela no ción por proveer servicios para cualquiera de
trabajar. Esto aplica aunque usted reciba com-incluye un curso de capacitación en el empleo, esas personas, aun cuando el centro no está
pensac i ón  por  en fe rmedad,  s iendoescuela por correspondencia, o escuelas en el participando con fines de lucro.
considerado(a) todavı́a un(a) empleado(a).Internet.

Campamento. El costo de mandar a su
hijo(a) a un campamento a pasar la noche no esPrueba de considerado un gasto relacionado con elCuidado para una Persona
trabajo. El costo de mandar a su hijo(a) a unGastos Relacionados con Calificada
campamento de dı́a pudiera ser un gasto rela-el Trabajo ciondo con el trabajo, aunque el campamentoPara ser relacionados con el trabajo, los gastos
se especialice en una actividad especı́fica, talde usted deberán ser para proveerle cuidado aLos gastos por el cuidado de menores y depen-
como computadoras o fútbol.una persona calificada. Usted no tiene que es-dientes deben ser relacionados con el trabajo

coger la manera más barata para proveer dichopara cumplir con los requisitos para reclamar el Transporte. El costo de llevar a una personacuidado.crédito. Los gastos se consideran relacionados calificada desde su hogar (el de usted) hasta elLos gastos son para el cuidado de unacon el trabajo solamente si: lugar del cuidado y de regreso, o desde el lugarpersona calificada sólo si el motivo prinicipal
del cuidado a la escuela y de regreso, no es• Le permiten a usted (y a su cónyuge si para dichos gastos es el bienestar y la protec-
considerado un gasto relacionado con elestá casado(a)) trabajar o buscar trabajo. ción de esa persona.
trabajo. Esto incluye los gastos de autobús, me-Los gastos para servicios domésticos califi-• Los mismos son para el cuidado de una tro, taxi, o auto privado. Además, si usted pagacan si una parte de dichos servicios es para elpersona calificada. el costo del transporte de la persona que proveecuidado de personas calificadas. Vea más ade-
el cuidado para que venga a su casa, no puedelante, Servicios domésticos.
considerar este costo como un gasto relacio-Trabajando o Buscando Trabajo

Gastos que no son para el cuidado. Los nado con el trabajo.
Para ser relacionados con el trabajo, sus gastos gastos para el cuidado no incluyen cantidades

Servicios dom´esticos. Los gastos que usteddeberán permitirle a usted trabajar o buscar que usted paga por concepto de comida, ropa,
paga por servicios domésticos reúne los requisi-trabajo. Si usted está casado(a), generalmente educación y entretenimiento (agasajo). Sin em-
tos para la prueba de gastos relacionados con eltanto usted como su cónyuge deben trabajar o bargo, usted puede incluir cantidades pequeñas
trabajo si los mismos son por lo menos en partebuscar trabajo. A su cónyuge se le considera pagadas por estos artı́culos si las mismas son
para el bienestar y la protección de la personaempleado(a) durante cualquier mes en que él o relacionadas a, y no se pueden separar del,
calificada.ella es estudiante con dedicación completa o costo para el cuidado de la persona calificada.
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Los servicios domésticos son servicios ordi- 4. Su cónyuge no vive en el hogar de usted requerida del(de la) proveedor(a) del cuidado.
narios y usuales hechos en y alrededor de su durante los últimos 6 meses del año. Si usted no usa la Forma W-10, puede obtener
casa que son necesarios para mantener su la información de:

Gastos de mantenimiento del hogar. Loscasa. Los mismos incluyen los servicios de una
gastos de mantenimiento del hogar suelen in-ama de llaves, criada o mucama, o cocinera. Sin 1. Una copia de la tarjeta de seguro social
cluir impuestos prediales, intereses hipoteca-embargo, los servicios domésticos no incluyen del(de la) proveedor(a),
rios, alquiler, cargos por servicios públicos,un chofer, camarero o jardinero. Vea, House-

2. Una copia del permiso de manejar del(dereparaciones en el hogar, seguros para el ho-hold Services, (Servicios Domésticos), en la Pu-
la) proveedor(a) (en un estado donde elgar, y alimentos comidos en el hogar.blicación 503, en inglés, para más información.
permiso de manejar incluye el número deEn este capı́tulo, el término “ama de llaves” Los gastos de mantenimiento del hogar no
seguro social),se refiere a cualquier empleado(a) doméstico(a) incluyen pagos por ropa, educación, tratamiento

cuyos servicios incluyan el cuidado de una médico, vacaciones, seguro de vida, transporte, 3. Una copia completada de la Forma W-4 si
persona calificada. o principal hipotecario. él o ella es su empleado(a) doméstico(a),

Tampoco incluyen la compra o reemplazoImpuestos pagados sobre los salarios. 4. Una copia del informe proporcionado porde, ni mejoras permanentes a, propiedad. PorLos impuestos que usted paga sobre los sala- su patrono(a) o empleador(a) si el(la)ejemplo, usted no puede incluir los gastos pararios para servicios del cuidado de menores y proveedor(a) es el plan de cuidado de de-reemplazar un calentador de agua. Sin em-dependientes calificados son gastos relaciona-
pendientes del(de la) patrono(a) obargo, sı́ puede incluir los gastos para reparardos con el trabajo. Vea más adelante, Impues-
empleador(a) de usted óun calentador de agua.tos Sobre la Nómina para Patronos o

Empleadores de Empleados Domésticos. 5. Una carta o factura del(la) proveedor(a) si
Fallecimiento de su c ´ onyuge. Si su cónyuge la información aparece en ella.
muere durante el año y usted no se vuelve a
casar antes de terminar el año, deberá, por loPagos a Parientes o Dependientes Usted deberı́a mantener esta infor-
general, presentar una declaración conjunta mación con sus archivos y registros
para poder reclamar el crédito. Si usted sePuede incluir pagos relacionados con el trabajo de impuestos. No envı́e la FormaRECORDS´

vuelve a casar antes de terminar el año, elhechos por usted a parientes que no son sus W-10 (u otros documentos conteniendo esta
crédito puede reclamarse en la declaración se-dependientes, aún si los mismos viven en su información) al Servicio de Impuestos Internos
parada de su cónyuge fallecido(a).hogar. Sin embargo, no incluya cualesquier can- (Internal Revenue Service).

tidades que pague a:

Prueba de Identificaci ´ on1. Un dependiente por quien usted (o su cón- Debida diligencia . Si la información acerca
yuge, si está casado(a)) puede reclamar del(la) del(de la) proveedor(a) del cuidado que usted
una exención, ó proporciona es incorrecta o incompleta, es posi-Proveedor(a)

ble que no se le permita reclamar el crédito. Sin2. Su hijo(a) quien tenı́a menos de 19 años
embargo, si usted puede demostrar haberUsted debe identificar todas las personas u or-de edad al finalizar el año, aun si él o ella
usado debida diligencia en tratando de facilitarganizaciones que proveen cuidado para suno es dependiente de usted,
la información, todavı́a puede reclamar el cré-hijo(a) o dependiente. Use la Parte I de la Forma

3. Su cónyuge, ó dito.2441 ó el Anexo 2 (Forma 1040A) para mostrar
la información.4. El padre o la madre de su hijo(a) quien es Usted puede demostrar debida diligencia

su persona calificada (la de usted) y que obteniendo y manteniendo la Forma W-10 com-
Informaci ´on que se necesita. Para identifi-tiene menos de 13 años de edad. pletada del(de la) proveedor(a) o una de las
car al(a la) proveedor(a) del cuidado, usted de-

fuentes de información listada anteriormente.
berá facilitar:

Los(a) proveedores de cuidado pueden ser cas-Prueba de la Declaraci ´on
tigados si ellos(a) no le proporcionan esta infor-1. Nombre del(de la) proveedor(a) del cui-Conjunta mación a usted o si proporcionan informacióndado,
incorrecta.

2. Dirección de dicho individuo, yPor regla general, los casados están obligados
Negativa del(de la) proveedor(a). Si el(la)a presentar una declaración conjunta para po- 3. Número de identificación del contribuyente proveedor(a) se niega a darle información iden-der reclamar el crédito. Sin embargo, si usted del individuo. tificadora, usted deberı́a informar cualquier in-está legalmente separado(a) de su cónyuge o

formación que tenga (tal como el nombre ySi el(la) proveedor(a) del cuidado es un indi-no vive con el(la) mismo(a), usted pudiera pre-
dirección) en la forma que use para reclamar elvidual, el número de identificación del contribu-sentar una declaración separada y aún reclamar
crédito. Escriba “See page 2” “(Vea la página 2)”yente es el número de seguro social de él o deel crédito.

ella o el número de identificación del contribu- en las columnas que requieren la información
Si usted est ´a legalmente separado(a). Si yente individual. Si el(la) proveedor(a) del cui- que usted no tiene. Al pie de la página 2, expli-
usted está legalmente separado(a) de su cón- dado es una organización, entonces es su que que le solicitó la información al(a la)
yuge conforme a una sentencia de divorcio o de número de identificación patronal (EIN). proveedor(a) del cuidado, pero que el(la)
manutención por separación judicial, no se le Usted no tiene que mostrar el número de mismo(a) no le dio la información a usted. Este
considerará casado(a). Usted es elegible para identificación del contribuyente si el(la) informe mostrará que usted usó debida diligen-
reclamar el crédito en una declaración sepa- proveedor(a) del cuidado es una de ciertas or- cia en tratar de proporcionar la información ne-rada. ganizaciones exentas de impuestos (tales como cesaria.

una iglesia o escuela). En este caso, escribaCasados que viven aparte. A usted no se le
Tax-Exempt “(Exento(a) de Impuesto)” en elconsidera casado(a) y es elegible para reclamar
espacio donde la forma de impuesto exige elel crédito si reúne todas las condiciones siguien-
número.tes. Cómo CalcularSi usted no puede proveer toda la informa-

1. Usted presenta una declaración separada. ción o si la información que usted provee es el Cr éditoincorrecta, usted deberá ser capaz de mostrar2. Su hogar fue, durante más de la mitad del
que usó debida diligencia (discutida más ade-año, el hogar de una persona que le da Su crédito es un porcentaje de sus gastos rela-lante) al tratar de facilitar la información necesa-derecho al crédito (una persona califi- cionados con el trabajo. Sus gastos están suje-ria.cada). tos al lı́mite del ingreso del trabajo y al lı́mite de

dólares. El porcentaje se basa en su ingreso3. Usted paga más de la mitad del costo de Obteniendo la informaci ´ on. Usted puede
bruto ajustado.mantener su hogar para el año. usar la Forma W-10 para solicitar la información
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Informe del(de la) empleado(a). SuBeneficios para el Cuidado deCalculando el Total
patrono(a) o empleador(a) debe entregarle aDependientesde los Gastos Incurridos usted una Forma W-2 (o informe parecido) que
muestra en el encasillado 10 la cantitad total deSi usted recibe beneficios para el cuidado depor Trabajar
los beneficios para el cuidado de dependientesdependientes, su lı́mite de dólares para propósi-
que le fueron provistos a usted durante el añotos del crédito pudiera ser disminuido. Vea másPara calcular el crédito por gastos relacionados
bajo un plan calificado. Su patrono(a) oadelante, Lı́mite de Dólares Reducido. Pero,con el trabajo en el 2005, sume sólo aquellos
empleador(a) también incluirá cualesquier be-aunque no pueda reclamar el crédito, sı́ pudieragastos pagados hasta el 31 de diciembre del
neficios para el cuidado de dependientes supe-reclamar una exclusión o deducción por los be-año 2005.
riores a $5,000 en sus sueldos que aparezcanneficios para el cuidado de dependientes.
en el encasillado 10 de su Forma W-2.

Gastos pagados por adelantado en un a ˜ no Beneficios para el cuidado de dependientes.
anterior. Si usted paga por los servicios antes Efecto de la exclusi ´ on. Si usted excluye be-Los beneficios para el cuidado de dependientes
de que le sean provistos, podrá sumar sola- neficios para el cuidado de dependientes de suincluyen:
mente los gastos pagados por adelantado en el ingreso, la cantidad de los beneficios excluidos:
año en que el cuidado fue recibido. Reclame los 1. Cantidades que su patrono(a) o 1. No se incluye en sus gastos relacionadosgastos del año posterior como si de hecho fue- empleador(a) le paga o a usted o al (a la) con el trabajo, yran pagados en ese año posterior. proveedor(a) de cuidado por el cuidado de

2. Reduce el lı́mite de dólares, discutido mássu persona calificada mientras usted tra-
Gastos no pagados hasta el a ˜ no siguiente. adelante.baja, y
No cuente los gastos incurridos en el 2004 que

2. El valor normal en el mercado del cuidadousted pagó en el 2005 como gastos incurridos
en una guarderı́a provista o financiada por Lı́mite del Ingreso delpor trabajar en el 2005. Usted pudiera reclamar
su patrono(a) o empleador(a).un crédito adicional por dichos gastos en su Trabajo

declaración de impuestos del 2005, pero deberá Puede ser que el sueldo de usted fuera reducido
calcularlo separadamente. Vea, Payments for para pagar por esos beneficios. Si recibió bene- La cantidad de los gastos relacionados con el

ficios, éstos deberı́an aparecer en su Formaprevious year’s expenses (Pagos por gastos del trabajo que usted puede utilizar para calcular su
W-2. Vea más adelante,  Informe del(de la)año anterior), bajo, Amount of Credit (Cantidad crédito no puede exceder de:
empleado(a).del Crédito) en la Publicación 503, en inglés.

1. El importe de su ingreso del trabajo delLos beneficios que usted recibió como un(a)Si incurrió en gastos en el 2005 que año, si está soltero(a) al final del año, ósocio(a) deberı́an aparecer en el encasillado 13usted no pagó hasta el 2006, no los
de su Anexo K-1 (La Forma 1065) con el código 2. Su ingreso del trabajo o el de su cónyugepuede incluir cuando calcule el cré-

CONSEJO

O. Anote la cantidad de dichos beneficios en la durante el año; de estos dos ingresos, eldito del 2005. Usted pudiera reclamar un crédito
lı́nea 12 de la Forma 2441. que sea menor, si está casado(a) al finalpor esa cantidad en su declaración de impues-

del año.tos del 2006.
Exclusi ón o deducci ´on. Si su patrono(a) o

El ingreso del trabajo se define bajo Prueba deempleador(a) provee beneficios para el cuidado
Gastos reembolsados. Si una agencia esta- Ingreso del Trabajo, anteriormente.de dependientes bajo un plan calificado, tal vez
tal de servicios sociales le paga a usted una usted pueda excluir estos beneficios de su in- Para propósitos de la situación (2),cantidad no tributable para reembolsarle algu- greso. Su patrono(a) o empleador(a) le puede utilice el total del ingreso del trabajonos de sus gastos por el cuidado de su hijo(a) o decir si su plan de beneficios reúne los requisi- de su cónyuge durante todo el año,

CONSEJO

dependiente, usted no puede considerar esos tos. aunque estuviera casado(a) solamente durantegastos como gastos relacionados con trabajar. Si trabaja por cuenta propia y recibe benefi- una parte del año.
cios de un plan calificado de beneficios para el

Ejemplo. Usted pagó $3,000 en concepto Cónyuge separado(a). Si está legalmentecuidado de dependientes, a usted se le consi-
de gastos relacionados con el trabajo. Una separado(a) o casado(a) y no vive con su cón-dera empleador(a) y empleado(a) a la vez. Por
agencia de servicios sociales le reembolsa yuge (tal como se describe anteriormente bajo,lo tanto, no se le permite una exclusión del
$2,000. Puede usar sólamente $1,000 para cal- Prueba de la Declaración Conjunta), a usted nosueldo, sino una deduccı́on en la lı́nea 14 del
cular su crédito. se le considera casado(a) para propósitos delAnexo C (Forma 1040), la lı́nea 18 del Anexo E

lı́mite del ingreso del trabajo. Use solamente su(Forma 1040), o la lı́nea 17 del Anexo F (Forma
Gastos m édicos. Algunos gastos por el cui- ingreso al calcular el lı́mite de ingreso del1040).
dado de personas calificadas que no pueden trabajo.Si su plan reúne los requisitos, debe comple-
cuidar de sı́ mismas, pudieran calificar como tar la Parte III de la Forma 2441 ó el Anexo 2 Cónyuge sobreviviente. Si su cónyuge mu-gastos relacionados con el trabajo y también (Forma 1040A) para reclamar la exclusión. No rió durante el año y usted presenta una declara-como gastos médicos. Puede usarlos de cual- puede usar la Forma 1040EZ. Deberá usar la ción conjunta como cónyuge sobreviviente, aquier manera, pero no puede usar los mismos Forma 2441 para reclamar la deducción. usted no se le considera casado(a) para propó-gastos tanto para reclamar un crédito como

La cantidad que usted pueda excluir o dedu- sitos del lı́mite del ingreso del trabajo. Use sola-para reclamar una deducción por gastos médi-
cir está limitada a cualquiera que sea menor de: mente su ingreso al calcular el lı́mite del ingresocos.

del trabajo.
Si usted usa estos gastos para calcular el 1. La cantidad total de beneficios para el cui-

crédito y son mayores que el lı́mite del ingreso Leyes relacionadas con los bienes ganan-dado de dependientes que usted recibió
del trabajo o el lı́mite de dólares, los cuales se ciales. Usted no deberı́a tomar en cuenta lasdurante el año,
discuten más adelante, puede añadir el exceso leyes relacionadas con los bienes gananciales

2. La cantidad total de gastos calificados ena sus gastos médicos. Sin embargo, si usted al calcular el ingreso del trabajo para este cré-
los que usted incurrió durante el año, dito.usa el total de sus gastos para calcular la deduc-

ción de sus gastos médicos, no puede usar 3. Su ingreso del trabajo,
C ó n y u g e - e s t u d i a n t e  o  c ´ o n y u g eninguna parte de los mismos para calcular el

4. El ingreso del trabajo de su cónyuge, ó incapacitado(a) para cuidar de s´ ı mismo(a).crédito.
Se considera que tiene ingreso del trabajo su5. $5,000 ($2,500 si casados que presentanLas cantidades que han sido exclui- cónyuge que es estudiante con dedicación co-por separado).das de su ingreso conforme al plan de mpleta o que no puede cuidar de sı́ mismo(a).

cuidado de dependientes de su La definición del ingreso del trabajo para este Se considera que el ingreso del trabajo mensualPRECAUCION´
!

patrono(a) o empleador(a) no se pueden usar propósito no es exactamente igual a la defini- de él o ella es de por lo menos $250 si hay una
para reclamar una deducción por gastos médi- ción para el crédito. Vea las instrucciones para persona calificada en el hogar de usted, o de por
cos. la Forma 2441 ó el Anexo 2 (Forma 1040A). lo menos $500 si hay dos o más.
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Cónyuge que trabaja. Si su cónyuge tra- forme a un plan de beneficios para el cuidado de Forma 1040. Usted deberá completar la
baja durante ese mes, utilice $250 (o $500) o el dependientes. Estos $1,000 se excluyen del in- Forma 2441 y adjuntar la misma a su Forma
ingreso del trabajo real de él o ella para ese greso de Jorge. 1040. Anote la cantidad del crédito en la lı́nea 48
mes, cualquiera que sea mayor. Aunque el lı́mite de dólares para sus gastos de la Forma 1040. Un ejemplo de una Forma

relacionados con el trabajo es de $3,000 (una 2441 cumplimentada se halla al final de esteCónyuge que califica por parte de un mes.
persona calificada), Jorge calcula su crédito ba- capı́tulo.

Si su cónyuge es un(a) estudiante con dedica-
sándose en sólamente $2,000 de los $2,900

ción completa o no puede cuidar de sı́ mismo(a) Forma 1040A. Usted deberá completar el
que pagó por gastos relacionados con el

por sólamente parte de un mes, la cantidad Anexo 2 (Forma 1040A) y adjuntar el mismo a
trabajo. Ésto es debido a que su lı́mite de dóla-

ı́ntegra de $250 (o $500) todavı́a corresponde su Forma 1040A. Anote la cantidad del crédito
res se ha reducido como se muestra abajo.

para ese mes. en la lı́nea 29 de la Forma 1040A.

El L ı́mite de D ólares Reducido de JorgeAmbos c ónyuges califican. Si, en el Lı́mite de cr édito. La cantidad de crédito que
mismo mes, tanto usted como su cónyuge son usted puede reclamar se limita a la cantidad1) El máximo de gastos permitidos
estudiantes con dedicación completa o no pue- regular de su impuesto (después de ser redu-para una persona calificada . . . $3,000
den cuidar de sı́ mismos, solamente se puede cida por cualquier cantidad permitida de crédito2) Menos: Los beneficios para el
considerar que un(a) cónyuge tiene este ingreso por impuestos extranjeros), más su impuestocuidado de dependientes que
del trabajo de $250 (o $500) para ese mes. mı́nimo alternativo, si alguno.Jorge excluye de su ingreso . . . −1,000

3) Lı́mite de dólares reducido sobre El cr édito tributario no es reembolsable.
los gastos que Jorge puedeLı́mite de D ólares Usted no puede obtener un reembolso por nin-
utilizar para el crédito . . . . . . . $2,000

guna parte del crédito que sea mayor que este
Existe un lı́mite en la cantidad de sus gastos lı́mite.
relacionados con el trabajo que usted puede Cantidad de Cr´edito Manteniendo registros y archivos.usar para calcular el crédito. El lı́mite es $3,000

Usted deberı́a mantener registros yen el caso de una persona calificada, o $6,000 Para determinar la cantidad de su crédito, multi- archivos de sus gastos relacionadosRECORDS´
en el caso de dos o más personas calificadas. plique sus gastos relacionados con el trabajo con el trabajo. Además, si su dependiente o

(después de aplicar el lı́mite del ingreso delSi usted pagó gastos relacionados cónyuge no puede cuidar de sı́ mismo(a), los
trabajo y el lı́mite de dólares) por el porcentajecon el trabajo por el cuidado de dos o registros y archivos de usted deberı́an indicar
apropiado. Este porcentaje depende de su in-más personas calificadas, no se debe tanto el carácter como la duración de la incapa-

CONSEJO

greso bruto ajustado como se refleja en la lı́neadividir el lı́mite de $6,000 por igual entre ellas. cidad. Otros registros y archivos que deberı́a
38 de la Forma 1040, o la lı́nea 22 de la FormaPor ejemplo, si sus gastos relacionados con el mantener para respaldar su reclamación se
1040A. La tabla siguiente muestra el porcentajetrabajo por el cuidado de una persona calificada describen anteriormente bajo, Prueba de Identi-
que deberá usar basado en el ingreso brutoson de $3,200 y los mismos por otra persona ficación del(la) Proveedor(a) del Cuidado.
ajustado.calificada son de $2,800, usted puede utilizar el

total, $6,000, al calcular el crédito.

SI su ENTONCESLı́mite anual. El lı́mite de dólares es un lı́mite
ingreso bruto ajustado elanual. La cantidad del lı́mite de dólares sigue Impuestos sobre la

es:siendo la misma, sin que importe la cantidad de
Más Pero no por ciento es:tiempo durante el año en que usted tenga en su Nómina para Patronos
de más deresidencia a una persona calificada. Utilice el

lı́mite de $3,000 si usted pagó gastos relaciona- o Empleadores de$ 0 $15,000 35%
dos con el trabajo para una persona calificada 15,000 17,000 34%
en cualquier momento del año. Utilice el lı́mite 17,000 19,000 33% Empleados

19,000 21,000 32%de $6,000 si usted pagó gastos relacionados
21,000 23,000 31%con el trabajo para más de una persona califi- Domésticos
23,000 25,000 30%cada en cualquier momento del año.
25,000 27,000 29% Si le paga a alguien para que venga a su hogar y
27,000 29,000 28% cuide a su(s) dependiente(s) o a su cónyuge, es
29,000 31,000 27% posible que usted sea patrono(a) oLı́mite de D ólares Reducido
31,000 33,000 26% empleador(a) de empleados domésticos. Si us-
33,000 35,000 25%Si usted recibió beneficios para el cuidado de ted es patrono(a) o empleador(a) de empleados
35,000 37,000 24%dependientes que usted excluye o deduce de su domésticos, necesitará obtener un número de
37,000 39,000 23%ingreso, deberá restar esa cantidad del lı́mite de identificación patronal (conocido por sus siglas
39,000 41,000 22%dólares que le corresponda a usted. Su lı́mite de en inglés, EIN) y quizá tenga que pagar impues-
41,000 43,000 21%dólares reducido se calcula en las lı́neas de la tos sobre el empleo (sobre la nómina). Si las43,000 No lı́mite 20%28 a la 32 de la Forma 2441 ó en las lı́neas de la personas que trabajan en la residencia de usted

22 a la 26 del Anexo 2 (Forma 1040A). Vea son empleados autónomos, esto es, trabajan
anteriormente, Beneficios para el Cuidado de por cuenta propia, usted no es responsable de
Dependientes, para información sobre excluir o dichos impuestos. Las personas que trabajan
deducir estos beneficios. por cuenta propia no son empleados domésti-Cómo se Reclama

cos. Por lo general, usted no es patrono(a) o
Ejemplo. Jorge es viudo con un(a) hijo(a) y empleador(a) de empleados domésticos si lael Cr édito

gana $24,000 al año. Paga gastos relacionados persona que cuida a su(s) dependiente(s) o
con el trabajo de $2,900 por el cuidado de su cónyuge presta el servicio de cuidado en laPara reclamar el crédito, usted puede presentar
hijo(a) de 4 años de edad y reúne los requisitos residencia de ella o en el lugar donde tiene sula Forma 1040 ó la Forma 1040A. Usted no
para reclamar el crédito por gastos de cuidado negocio.puede reclamar el crédito en la Forma 1040EZ.
de menores y dependientes. Su patrono(a) o
empleador(a) paga $1,000 adicionales con-
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Si usted usa una agencia de colocación que Impuesto estatal sobre n ´ omina. Usted tam- servicio para el año. Estos $3,000 aparecen en
ejerce control sobre la clase de trabajo que su Forma W-2 en el encasillado 10 pero no sebién pudiera verse obligado(a) a pagar el im-
efectuará una niñera o compañero(a) que tra- incluyen en los sueldos tributables en el encasi-puesto estatal para el desempleo. Póngase en
baja en el hogar de usted y la manera en que se llado 1.contacto con su oficina de impuestos estatales
efectuará el mismo, aquella persona no es el(la) Una vecina cuida al hijo mayor de Juanapara el desempleo a fin de obtener más informa-
empleado(a) de usted. Dicho control pudiera (Samuel) después de la escuela, en los dı́asción. También deberı́a averiguar si usted nece-
abarcar el proveer reglas de conducta y apa- feriados, y durante el verano. Juana le pagasita pagar o cobrar otros impuestos estatales
riencia y el exigir la entrega de informes con $2,400 a su vecina por dicho cuidado.sobre la nómina o suscribirse a una póliza de
regularidad. Si tal es el caso, usted no deberá Juana calcula su crédito en la Forma 2441

compensación del seguro obrero. Una lista de
pagar impuestos sobre la nómina. Sin embargo, conforme a lo siguiente.

agencias de impuestos estatales sobre la nó-si una agencia sólo le entrega una lista de niñe-
mina, incluyendo direcciones y números de telé- 1) Gastos relacionados con elras y usted contrata a una de las que se hallan
fono, se halla en la Publicación 926, en inglés. trabajo que Juana pagó . . . . . $2,400en esa lista, dicha persona pudiera ser su

2) Lı́mite de dólares (2 ó másempleado(a).
individuos calificados) . . . . . . $6,000Si tiene un(a) empleado(a) doméstico(a) us-

3) Menos: Beneficios para elted pudiera estar sujeto:
cuidado de dependientesEjemplo excluidos del ingreso de Juana −3,0001. a los impuestos del seguro social y de

4) Lı́mite de dólares . . . . . . . . . $3,000Medicare,
El ejemplo siguiente muestra cómo calcular el 5) Cantidad menor entre gastos

2. al impuesto federal sobre el desempleo y crédito por gastos de cuidado de menores y pagados ($2,400) o lı́mite de
dólares ($3,000) . . . . . . . . . . $2,400dependientes para dos hijos cuando están invo-3. a la retención del impuesto federal sobre

lucrados beneficios provistos por su patrono(a)el ingreso. 6) Porcentaje para Ingreso Bruto  .28
o empleador(a) para el cuidado de dependien- Ajustado (AGI por sus siglas enLos impuestos del seguro social y de Medicare, tes. La Forma 2441 cumplimentada se encuen- inglés) de $29,000 (28%) . . . .por lo general, son retenidos de la paga de los 7) Multiplique la cantidad en latra al final de este capı́tulo.empleados y los patronos o empleadores pagan lı́nea 5 por el porcentaje en la

cantidades de igual monto (parejas). El im- lı́nea 6 ($2,400 x .28) . . . . . . . $ 672
puesto federal para el desempleo (conocido por Ejemplo ilustrado. Juana Torrego está divor- 8) Anote la cantidad de la lı́nea 46
sus siglas en inglés, FUTA) lo paga solamente ciada y tiene dos hijos, de 3 y 9 años de edad. de la Forma 1040 . . . . . . . . . $1,296
el patrono(a) o empleador(a) y estipula que se Trabaja en Computadoras ACME. Su ingreso 9) Anote la cantidad de la lı́nea 47
les haga pagos por desempleo a todos los em- de la Forma 1040 . . . . . . . . . -0-bruto ajustado (conocido por sus siglas en in-
pleados que han perdido su trabajo. El impuesto 10) Reste la lı́nea 9 de la lı́nea 8 . . 1,296glés, AGI) es de $29,000, y la cantidad total es
federal sobre el ingreso se retiene del sueldo 11) Créditoingreso del trabajo.
total del(la) empleado(a) si él(ella) le pide que lo (Anote la cantidad menor entre

La hija menor de Juana (Susana) se quedahaga y usted está de acuerdo. la lı́nea 7 ó la lı́nea 10) . . . . . . $672
en el centro de cuidado de niños de su emplea-Para más información sobre las responsabi-
dor mientras Juana trabaja. Los beneficios delidades tributarias de un(a) patrono(a) o
dicho centro de cuidado de niños reúnen losempleador(a) doméstico(a), vea la Publicación
requisitos para ser excluidos de su ingreso. Su926 y El Anexo H (Forma 1040), en inglés, y las
empleador informa un valor de $3,000 para esteinstrucciones que le corresponden.
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Proof as o
f

September 2
3, 2

005

(su
bject to

 change)

Juana Torrego 559 00 3436

Patricia Gómez

Computadoras ACME

12 Ash Avenue
Hometown, TX 75240
(See W-2)

240-00-3811 2,400

2,400
29,000

29,000
2,400

672

Samuel

Susana

2,400559 00 1234

559 00 5678

1,296

29,000

672

28

OMB No. 1545-0068Child and Dependent Care Expenses2441Form

� Attach to Form 1040.
Department of the Treasury
Internal Revenue Service

Attachment
Sequence No. 21� See separate instructions.

Name(s) shown on Form 1040 Your social security number

Persons or Organizations Who Provided the Care—You must complete this part. 
(If you need more space, use the bottom of page 2.)

(b) Address
(number, street, apt. no., city, state, and ZIP code)

(d) Amount paid
(see instructions)

(c) Identifying number
(SSN or EIN)1 (a) Care provider’s

name

Credit for Child and Dependent Care Expenses
2

Add the amounts in column (c) of line 2. Do not enter more than $3,000 for one qualifying
person or $6,000 for two or more persons. If you completed Part III, enter the amount from
line 32
Enter your earned income. See instructions

3

3

If married filing jointly, enter your spouse’s earned income (if your spouse was a student
or was disabled, see the instructions); all others, enter the amount from line 4

4 4

Enter the smallest of line 3, 4, or 5

5
5

6
7Enter the amount from Form 1040, line 387

�

Decimal
amount is

If line 7 is:
Decimal
amount is

If line 7 is:
But not
overOver

But not
overOver

.27$29,000—31,000.35$0—15,000

.2631,000—33,000.3415,000—17,000

.2533,000—35,000.3317,000—19,000

.2435,000—37,000.3219,000—21,000

.2337,000—39,000.3121,000—23,000
.3023,000—25,000

Multiply line 6 by the decimal amount on line 8. If you paid 2004 expenses in 2005, see
the instructions

9

Form 2441 (2005)For Paperwork Reduction Act Notice, see page 4 of the instructions.

Before you begin: You need to understand the following terms. See Definitions on page 1 of the instructions.

Cat. No. 11862M

Part I

Part II

Enter on line 8 the decimal amount shown below that applies to the amount on line 7

Did you receive
dependent care benefits? Yes

No

8

Complete only Part II below.

Complete Part III on the back next.

�

�

Caution. If the care was provided in your home, you may owe employment taxes. See the instructions for Form 1040, line 62.

.

(99)

Information about your qualifying person(s). If you have more than two qualifying persons, see the instructions.
(a) Qualifying person’s name

First Last

(b) Qualifying person’s social
security number

(c) Qualified expenses you
incurred and paid in 2005 for the

person listed in column (a)

8

6

● Dependent Care Benefits ● Qualifying Person(s) ● Qualified Expenses

9

25,000—27,000
27,000—29,000

.29

.28

39,000—41,000
41,000—43,000
43,000—No limit

.22

.21

.20

10

11

10
11

Enter the amount from Form 1040, line 46, minus any amount on Form 1040, line 47
Credit for child and dependent care expenses. Enter the smaller of line 9 or line 10
here and on Form 1040, line 48

2005

Torrego

Torrego
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Proof as o
f

September 2
3, 2

005

(su
bject to

 change)
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Page 2Form 2441 (2005)

Dependent Care Benefits
Enter the total amount of dependent care benefits you received in 2005. Amounts you
received as an employee should be shown in box 10 of your Form(s) W-2. Do not include
amounts reported as wages in box 1 of Form(s) W-2. If you were self-employed or a partner,
include amounts you received under a dependent care assistance program from your sole
proprietorship or partnership
Enter the amount forfeited, if any (see the instructions)
Subtract line 13 from line 12
Enter the total amount of qualified expenses incurred
in 2005 for the care of the qualifying person(s)

13

15
16Enter the smaller of line 14 or 15

14

Enter your earned income. See instructions

15

17

Enter the amount shown below that applies
to you.

18

Enter the smallest of line 16, 17, or 18

16

19

Enter the amount from line 12 that you received from your sole proprietorship or
partnership. If you did not receive any such amounts, enter -0-

17

20

Taxable benefits. Subtract line 26 from line 21. If zero or less, enter -0-. Also, include
this amount on Form 1040, line 7. On the dotted line next to line 7, enter “DCB”

18

27

Part III

To claim the child and dependent care
credit, complete lines 28–32 below.

28
29

30

19
20

27

28 Enter $3,000 ($6,000 if two or more qualifying persons)

Subtract line 29 from line 28. If zero or less, stop. You cannot take the credit.
Exception. If you paid 2004 expenses in 2005, see the instructions for line 9

Enter the smaller of line 30 or 31. Also, enter this amount on line 3 on the front of this
form and complete lines 4–11

Add lines 23 and 26

32

29
30

32

13
14

12

12

Complete line 2 on the front of this form. Do not include in column (c) any benefits shown on
line 29 above. Then, add the amounts in column (c) and enter the total here

31
31

Form 2441 (2005)

● If married filing jointly, enter your
spouse’s earned income (if your spouse
was a student or was disabled, see the
instructions for line 5).

● If married filing separately, see the
instructions for the amount to enter.

● All others, enter the amount from line 17.
�

Subtract line 20 from line 1421
Enter $5,000 ($2,500 if married filing separately and you were required to enter your
spouse’s earned income on line 18)

22

Deductible benefits. Enter the smallest of line 19, 20, or 22. Also, include this amount
on the appropriate line(s) of your return (see the instructions)

23

Enter the smaller of line 19 or 2224
Enter the amount from line 2325
Excluded benefits. Subtract line 25 from line 24. If zero or less, enter -0-26

24
25

21

22

23

26
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hijos en la lı́nea 68 de la Forma 1040 ó en la perı́odo durante el cual estuvo vivo(a). Ausen-
lı́nea 42 de la Forma 1040A. cias temporales debidas a circunstancias espe-

ciales como las ausencias por educación,17. vacaciones, atención médica, servicio militar oArt ı́culos de inter ´es
negocios cuentan como tiempo vivido en su

A usted quizá le interese ver:
hogar.

También hay excepciones a la condición deCrédito Publicaci ´on
“cuánto tiempo vivió con usted” para hijos(a)

❏ 972 Child Tax Credit (Crédito Tributario secuestrados(a) y hijos(a) de padres divorcia-
por Hijos), en inglésTributario por dos o separados. Para detalles, vea Prueba de

Residencia, en el capı́tulo 3.
Forma (e Instrucciones)Hijos Hijo(a) calificado(a) de m´ as de una persona.
❏ 8812 Additional Child Tax Credit (Crédito Una regla especial aplica si su hijo(a)

Tributario Adicional por Hijos), en calificado(a) es el(la) hijo(a) calificado(a) de
inglés más de una persona. Para detalles, vea PruebaQué hay de nuevo

Especial para un(a) Hijo(a) Calificado(a) de Más❏ 8901 Information on Qualifying Children
de una Persona, en el capı́tulo 3.Who Are Not Dependents

Hijo(a) calificado(a). La definición de un(a) (Información sobre Hijos
hijo(a) calificado(a) ha cambiado. Vea, Hijo(a) Hijo(a) adoptivo(a). A un(a) niño(a)Calificados Que No Son
Calificado(a), más adelante. adoptado(a) siempre se le trata como si fuera suDependientes), en inglés

hijo. Un hijo(a) adoptivo(a) incluye un(a) niño(a)
Nueva Forma 8901. Si tiene un(a) hijo(a) ❏ W-4 (o W-4(SP)) Employee’s Withholding puesto(a) a cargo de usted por una agencia
calificado(a) que no es su dependiente, debe Allowance Certificate (Certificado autorizada para dicho propósito, con la inten-
completar y presentar la Forma 8901, Informa- de Exención de la Retención del(la) ción de una adopción legal.
tion on Qualifying Children Who Are Not Depen- Empleado(a)), en inglés Si usted es ciudadano(a) o nacional de los
dents, (Información sobre Hijos Calificados Que EE.UU. y su hijo(a) adoptivo(a) vivió con usted
No Son Dependientes), en inglés. como miembro de su unidad familiar durante

todo el año, dicho(a) hijo(a) cumple el requisitoLey de Alivio Tributario para Desastres Cau-
(5), más arriba, para ser un(a) hijo(a)sados por Katrina del 2005. Esta Ley provee Hijo(a) Calificado(a) calificado(a) para el crédito tributario por hijos.alivio tributario para personas afectadas por el

huracán Katrina. Bajo dicha Ley, si su ingreso
Un(a) hijo(a) calificado(a), para propósitos deldel trabajo del 2005 es menor que su ingreso del
crédito tributario por hijos, es un(a) hijo(a) que:trabajo del 2004, quizás pudiera usar su ingreso

del trabajo del 2004 al calcular su crédito tributa- Cantidad de Cr´edito• Es su hijo(a), hijastro(a), hijo(a) de
rio por hijos adicional para el 2005. Vea la Publi- crianza, su hermano(a), hermanastro(a) o
cación 4492, en inglés. La cantidad máxima de crédito que usted puededescendiente de cualquiera de ellos (por

reclamar es $1,000 por cada hijo(a)ejemplo, su nieto(a)),
calificado(a).

• Tenı́a menos de 17 años de edad al finali-
zar el año 2005.Introducci ´on Lı́mites del Cr´edito

• No proveyó más de la mitad de su propio
El crédito tributario por hijos es un crédito que sostenimiento durante el 2005. Usted deberá reducir su crédito tributario por
puede reducir su impuesto por hasta $1,000 hijos si la condición 1) ó la condición 2) le co-• Vivió con usted durante más de la mitadpara cada uno de sus hijos calificados. rresponde a usted.del año 2005. Si el hijo o hija no vivió conEl crédito tributario adicional por hijos es un

usted durante el perı́odo requerido, vea,crédito que usted pudiera reclamar si no puede 1. La cantidad de la lı́nea 46 de la Forma
Exception to “time lived with you” conditionreclamar la cantidad completa del crédito tribu- 1040 ó de la lı́nea 28 de la Forma 1040A
(Excepción a la condición de “cuántotario por hijos. es menor que el crédito. Si esta cantidad
tiempo vivió con usted” más abajo), yEste capı́tulo le explica: es cero, usted no puede reclamar este cré-

dito porque no hay impuesto que se pueda• Era ciudadano(a), nacional o extranjero(a)• Quién es un(a) hijo(a) calificado(a).
reducir. Sin embargo, es posible que ustedresidente de los EE.UU. Si el(la) hijo(a)

• A cuánto asciende el crédito. pueda reclamar el crédito tributario adicio-fue adoptado(a), vea, Hijo(a) adoptivo(a),
nal por hijos. Vea, Crédito Tributario Adi-más abajo.• Cómo se puede reclamar el crédito.
cional por Hijos, más adelante.

• Por qué deberá usted revisar la cantidad Para cada hijo(a) que usted reclame, usted 2. Su ingreso bruto ajustado modificadodel impuesto que le retienen. tiene que marcar el recuadro o encasillado en la (MAGI, por sus siglas en inglés) es mayor
columna (4) de la lı́nea 6c de la Forma 1040 ó la que la cantidad que se muestra abajo para
Forma 1040A, o llenar la Forma 8901 si talEl crédito tributario por hijos y el cré- su estado civil para la declaración.
hijo(a) no es su dependiente.dito tributario adicional por hijos no

a. Casados que presentan conjuntamentedeben confundirse con el crédito porPRECAUCION´
!

Ejemplo. Su hijo cumplió 17 años de edad - $110,000.gastos de cuidado de menores y dependientes
el dı́a 30 de diciembre del 2005. Él es ciudadanodiscutido en el capı́tulo 16. b. Soltero(a), cabeza de familia, o viudo(a)de los Estados Unidos y usted lo reclama como

calificado(a) - $75,000.Si usted no est ´a sujeto(a) al pago de im- dependiente en su declaración de impuestos.
puesto. Créditos, tales como el crédito tribu- Su hijo no es un hijo calificado para propósitos c. Casados que presentan por separado -
tario por hijos, el crédito por adopción, o el del crédito tributario por hijos porque él no tenı́a $55,000.
crédito por gastos de cuidado de menores y menos de 17 años de edad al finalizar el año
dependientes, se usan para reducir el impuesto. 2005.
Si la cantidad de impuesto en la lı́nea 46 de la Ingreso bruto ajustado modificado (MAGI).
Forma 1040 ó en la lı́nea 28 de la Forma 1040A Excepci ón a la condici ´on de “cu´anto tiempo Para propósitos del crédito tributario por hijos,
es cero, no calcule el crédito tributario por hijos vivi ó con usted”. Se considera que un(a) su ingreso bruto ajustado modificado es su in-
ya que no hay impuesto que se pueda reducir. hijo(a) vivió con usted durante todo el año 2005 greso bruto ajustado más cualquiera de las can-
Sin embargo, es posible que pueda calificar si él o ella nació o murió en el 2005 y su hogar (el tidades siguientes que pudieran aplicarle a
para reclamar el crédito tributario adicional por de usted) fue el hogar del(la) hijo(a) por todo el usted.
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Exclusion (Exclusión de Ingreso Ganado Si usted no tiene ninguna de las cantidades• Cualquier cantidad excluida de ingreso
en el Extranjero), en inglés. mencionadas arriba, su ingreso bruto ajustado

debido a la exclusión de ingresos de fuen-
modificado es igual a su ingreso bruto ajustado.

tes de Puerto Rico. • Cualquier cantidad de la lı́nea 15 de la
Forma 4563, Exclusion of Income for Ingreso bruto ajustado (AGI). Su ingreso• Cualquier cantidad de las lı́neas 43 y 48
Bona Fide Residents of American Samoa bruto ajustado (AGI) es la cantidad que aparece

de la Forma 2555, Foreign Earned Income
(Exclusión de Ingreso para Residentes en la lı́nea 38 de la Forma 1040 ó en la lı́nea 22

(Ingreso Ganado en el Extranjero), en in-
Auténticos (Bona Fide) de la Samoa Esta- de la Forma 1040A.

glés.
dounidense), en inglés.

• Cualquier cantidad de la lı́nea 18 de la
Forma 2555-EZ, Foreign Earned Income

Contestación a las preguntas correspondientes a Amelia Castaño
(La referencia a páginas corresponde a las instrucciones para llenar la Forma 1040).

¿Quién debe usar la
Publicación 972?

Preguntas Pub.
972

Keep this graphic. Ask for text changes. From SGML conversion.

�

3. ¿Está usted excluyendo ingreso de Puerto Rico o presentando
cualesquiera de las formas siguientes?

● Formas 2555 ó 2555-EZ (con relación a ingreso del trabajo
ganado en el extranjero).

● Forma 4563 (exclusión de ingreso para residentes de Samoa
Estadounidense).

No. Continúe

Sí.
Usted deberá usar la
Publicación 972 para
calcular su crédito tributario
por hijo(a)s.

�

No
Siga

2. ¿Está usted reclamando cualesquiera de los siguientes créditos?

● El crédito por adopción, Forma 8839 (vea las instrucciones
para la línea 53 de la Forma 1040 en la página 43).

● El crédito por interés sobre hipotecas, Forma 8396 (vea las
instrucciones para la línea 54 de la Forma 1040 en la página
43).

● El crédito para los compradores de una residencia por
primera vez en el Distrito de Columbia, Forma 8859.

No. Use la hoja de
trabajo que aparece
en la página 42 para
calcular su crédito
tributario por hijo(a)s.

Sí. Usted beberá usar la
Publicación 972 para calcular
su crédito tributario por
hijo(a)s. Usted necesitará
también la(s) forma(s) listada(s)
arriba para cualquier crédito
que esté reclamando.

�

1. ¿Es la cantidad de la línea 38 de la Forma 1040 mayor que la
cantidad correspndiente a su estado civil para efectos de la
declaración que aparece abajo?

● Casado(a) que presenta la declaración conjunta – $110,000

● Soltero(a), cabeza de familia o viudo(a) calilficado(a) –
$75,000

● Casado(a) que presenta la declaración por separado –
$55,000

No. Continúe Sí.
Usted deberá usar la
Publicación 972 para calcular 
su crédito tributario por
hijo(a)s.

�

No
Siga�
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Cómo se reclama el cr ´ edito tributario adicio- Forma W-4(SP) (o la Forma W-4), y entregár-
nal por hijos. Para reclamar el crédito tributa- sela a su patrono(a) o empleador(a).Reclamaci ón del
rio adicional por hijos, siga los pasos que
aparecen a continuación.Crédito Ejemplo
1. Asegúrese de haber calculado la cantidad,

Amelia Castaño, la cual tiene dos hijos depen-Para reclamar el crédito tributario por hijos, us- si alguna, de su crédito tributario por hijos.
dientes de menos de 17 años de edad, presentated debe presentar la Forma 1040 ó la Forma Vea anteriormente el tema titulado, Recla-
la declaración como cabeza de familia. Los hijos1040A. No puede reclamar el crédito tributario mación del Crédito.
son hijos calificados para propósitos del créditopor hijos en la Forma 1040EZ. Debe proveer el

2. Use la Forma 8812 para determinar si tributario por hijos. El único ingreso de Amelianombre y número de identificación (normal-
puede reclamar el crédito tributario adicio- es su salario ascendente a $30,350. Ameliamente el número de seguro social) de cada
nal por hijos si usted contestó “Sı́” (Yes) decide detallar sus deducciones y presentar lahijo(a) calificado(a) en su declaración de im-
en la lı́nea 4 ó 5 de la Hoja de Trabajo del Forma 1040. Su ingreso bruto ajustado (AGI), elpuestos (o la Forma 8901, en inglés).
Crédito Tributario por Hijos en las instruc- cual aparece en la lı́nea 38 de la Forma 1040, esConteste las Preguntas en las instrucciones
ciones de la Forma 1040 ó de la Forma $30,350. Éste es su ingreso del trabajo tributa-correspondientes a la lı́nea 52 de la Forma 1040
1040A, o en la lı́nea 13 de la Hoja de ble.ó a la lı́nea 33 de la Forma 1040A para infor-
Trabajo del Crédito Tributario por Hijos en Amelia no presenta la Forma 2555, 2555-EZmarse sobre cuál hoja de trabajo del crédito
la Publicación 972, ambas en inglés. ó 4563. Ella no excluye ingreso de fuentes detributario por hijos usted puede usar para calcu-

Puerto Rico. Su ingreso bruto ajustado modifi-lar el crédito. 3. Si usted tiene un crédito tributario adicio-
cado asciende a $30,350.Si contesta “Sı́” a la pregunta 1, 2 ó 3 en las nal por hijos en la lı́nea 13 de la Forma

El impuesto de Amelia, que aparece en lainstrucciones de su Forma 1040 ó a la pregunta 8812, anote el mismo en la lı́nea 68 de la
lı́nea 46 de su Forma 1040, asciende a $1,334.1 ó 2 en las instrucciones de su Forma 1040A, Forma 1040 ó en la lı́nea 42 de la Forma
Ella reclama $225 de crédito por gastos de cui-usted deberá completar la hoja de trabajo del 1040A.
dado de menores y dependientes en la lı́nea 48.crédito tributario por hijos que aparece en la
Ella reclama un crédito por ingreso del trabajoPublicación 972, en inglés. De otra manera,
de $1,029 en la lı́nea 66a. No tiene otros crédi-puede usar la Hoja de Trabajo del Crédito Tribu-
tos que pueda reclamar.tario que viene junto con las instrucciones para

Después de contestar las Preguntas que es-las Formas 1040 y 1040A. (Vea el ejemplo cum- Revisar la Retenci ´on
tán en las instrucciones para la lı́nea 52, Ameliaplimentado, más adelante.)
completa la hoja de trabajo del crédito tributariode su Impuesto
por hijos para calcular su crédito, el cual as-
ciende a $1,109. La contestación a las pregun-El crédito tributario por hijos disminuye su im-
tas y la hoja de trabajo del crédito tributario porpuesto. Usted puede determinar si la retenciónCrédito Tributario
hijos de Amelia aparecen más adelante en estaque le están haciendo es adecuada usando la
publicación.Publicación 919, How Do I Adjust My Tax With-Adicional por Hijos

Amelia lee el Consejo en la hoja de trabajo yholding? (¿Cómo Ajusto Mi Retención de Im-
descubre que pudiera reclamar el crédito tribu-puesto?), en inglés.Este crédito es para ciertas personas que reci-
tario adicional por hijos. Vea, Crédito TributarioSi le están descontando demasiado im-ben menos de la cantidad total del crédito tribu-
Adicional por Hijos, y la Forma 8812 completadapuesto y prefiere usar ese dinero durante el año,tario por hijos. El crédito tributario adicional por
de Amelia, más adelante.usted pudiera disminuir la cantidad que le des-hijos pudiera darle a usted un reembolso aun-

cuentan. Para hacerlo, deberá llenar una nuevaque no adeude ningún impuesto.
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24811v37 -- 1040 Instructions

�

Hoja de Trabajo del Crédito Tributario por Hijo(a)s—Línea 52

1040

Sí. STOP

● Para ser hijo(a) calificado(a) para el crédito Tributario por Hijo(a)s, el(la) hijo(a) debe ser menor de 17 años al final
del 2005 y cumplir con los otros requisitos listados en la página 142.

● No use esta hoja de trabajo si contestó anterior mente “Si” a las preguntas 1, 2 ó 3 en la página 143. En vez de eso,
use la Publicación 972.

1.

4.

5.

1Número de hijo(a)s calificado(a)s: $1,000.
Anote el resultado.

�

¿Son iguales las cantidades de las líneas 2 y 3?

Usted no puede reclamar este crédito porque no hay
impuesto que reducir. Sin embargo, usted pudiera
reclamar el crédito adiciopnal por hijos. Vea el
CONSEJO que aparece abajo.

No. Reste la línea 3 de la línea 2.

¿Es la cantidad de la línea 1 más que la cantidad de la línea 4?

Sí. Anote la cantidad que aparece
en la línea 4. Además, usted
pudiera reclamar el crédito
adicional por hijos. Vea el
CONSEJO que aparece abajo.
No. Anote la cantidad que aparece
en le línea 1.

Este es su crédito
tributario por hijo(a)s.

Anote esta cantidad en
la línea 52 de la Forma
1040.

Usted pudiera reclamar el crédito tributario adicional
por hijo(a)s, en la línea 68 de la Forma 1040, solamente
si contestó “Sí” en la línea 4 ó 5, arriba.

● Primero, complete su Forma 1040 hasta la línea 67.

● Después, use la Forma 8812 para calcular cualquier
cantidad adicional de crédito tributario adicional por
hijo(a)s.

4

� 5

�

2. 2Anote la cantidad que aparece en la línea 46 de la
Forma 1040.

3. Añada las cantidades de la Forma 1040:

3

Guárdela para sus récords

Línea 47

Línea 48 +

Línea 49 +

Línea 50 +

Línea 51 + Anote el total.

�

CONSEJO

PRECAUCIÓN
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Amelia Castaño 012 00 5678

19,350
2,903

OMB No. 1545-1620

Additional Child Tax Credit8812Form

Complete and attach to Form 1040 or Form 1040A.
Department of the Treasury
Internal Revenue Service

Attachment
Sequence No. 47

Name(s) shown on return Your social security number

Form 8812 (2005)For Paperwork Reduction Act Notice, see back of form. Cat. No. 10644E

3

2

4a

6

Withheld social security and Medicare taxes from Form(s) W-2, boxes 4 and
6. If married filing jointly, include your spouse’s amounts with yours. If you
worked for a railroad, see instructions on back

Add lines 7 and 8

1

Enter the total of the amounts from Form 1040, lines
27 and 59, plus any uncollected social security and
Medicare or tier 1 RRTA taxes included on line 63.
Enter -0-.

Enter the total of the amounts from Form 1040, lines
66a and 67.

Enter the total of the amount from Form 1040A, line
41a, plus any excess social security and tier 1 RRTA
taxes withheld that you entered to the left of line 43
(see instructions on back).

Enter the amount from line 1 of your Child Tax Credit Worksheet on page 38 of the Form 1040 instructions
or page 37 of the Form 1040A instructions. If you used Pub. 972, enter the amount from line 8 of the
worksheet on page 4 of the publication

Enter the amount from Form 1040, line 52, or Form 1040A, line 33

Subtract line 2 from line 1. If zero, stop; you cannot take this credit

8

9

�

6

�
1040A filers:

1040 filers:

1040 filers:

1040A filers:

1

2

13

1040

1040A. . . . . . . . . .

Enter this amount on
Form 1040, line 68, or
Form 1040A, line 42.

�

�

8812

1040
1040A

. . . . . . . . . .

3

Earned income (see instructions on back)

5 Is the amount on line 4a more than $11,000?
No.
Yes. Subtract $11,000 from the amount on line 4a. Enter the result

Leave line 5 blank and enter -0- on line 6.

4a

5

Multiply the amount on line 5 by 15% (.15) and enter the result

7

Next. Do you have three or more qualifying children?
No. If line 6 is zero, stop; you cannot take this credit. Otherwise, skip Part II and enter the

smaller of line 3 or line 6 on line 13.
Yes.

7

8

9

10

10

11 Subtract line 10 from line 9. If zero or less, enter -0- 11

12 12Enter the larger of line 6 or line 11

Next, enter the smaller of line 3 or line 12 on line 13.

13 This is your additional child tax credit

Part III

Part I

Part II

All Filers

Certain Filers Who Have Three or More Qualifying Children

Additional Child Tax Credit

If line 6 is equal to or more than line 3, skip Part II and enter the amount from line 3 on
line 13. Otherwise, go to line 7.

(99)

4b

Nontaxable combat pay from Form(s) W-2, box
12, with code Q. If married filing jointly, include
your spouse’s amounts with yours. 

b

2005

�

�
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Cómo Obtener Ayuda con los Impuestos
Usted puede obtener ayuda con un ı́ndice de temas sobre los im- Llame al 1-800-829-3676 efectos de la declaración y
asuntos relacionados con sus im- puestos. Además, en la publica- para ordenar formas, ins- la cantidad exacta en dóla-
puestos que no han sido aún re- ción se describen otros servicios trucciones y publicaciones res enteros de su reem-
s u e l t o s ,  o r d e n a r  g r a t i s gratis relacionados con los impues- de este año, ası́ como de bolso.
publicaciones y formas, hacer pre- tos, entre los que se encuentran los años anteriores. Deberá
guntas acerca de los impuestos, de educación sobre los impuestos, recibir su pedido dentro de Evaluando la calidad de nues-
ası́ como obtener más información ası́ como programas de asistencia diez dı́as. tros servicios telef ´ onicos.  Para
del IRS de varias maneras. Al se- y una lista de temas grabados en el asegurarnos que las respuestas• Haciendo preguntas relacio-
leccionar el método que le resulte servicio TeleTax. que usted recibe de los funciona-nadas con los impuestos.
mejor, usted tendrá acceso rápido rios del IRS son correctas, corte-Llame al IRS y haga susInternet.  Usted puedey fácil a la ayuda que necesite con ses y de una manera profesional,preguntas en eltener acceso al cibersitiolos impuestos. evaluamos la calidad de nuestros1-800-829-1040.del IRS www.irs.gov las

servicios telefónicos de diversas• Resolviendo problemas. Us-24 horas del dı́a, los siete dı́as dePoni éndose en contacto con el maneras. Una manera es queted puede recibir ayuda enla semana para:Defensor del Contribuyente. Si un(a) segundo(a) funcionario(a)persona para resolver susha tratado de resolver un problema • Presentar su declaración por del IRS que a veces escucha lasproblemas tributarios cadacon el IRS pero no ha tenido éxito, medio del sistema electró- llamadas telefónicas en el mo-dı́a laborable en los IRSusted deberá ponerse en contacto nico e-file. Aprenda sobre mento en que las mismas se llevanTaxpayer Assistance Cen-con su Defensor del Contribuyente. programas comerciales para a cabo. Otra manera es pedirle aters (Centros de Ayuda delEl Defensor del Contribuyente la preparación de la declara- algunas personas que llaman queIRS para Contribuyentes).representa sus intereses y preocu- ción y los servicios e-file contesten una breve encuesta alUn(a) empleado(a) le expli-paciones dentro del IRS mediante gratuitos para los contribu- final de la llamada.cará las cartas que le envı́ala protección de sus derechos, ası́ yentes elegibles.
el IRS, le puede ayudar acomo resolviendo problemas que Visitas en persona.• Revisar el estado de su re-
hacer solicitudes para ajus-no han sido solucionados a través Muchos productos y ser-embolso para el 2005. Pulse
tes a su cuenta o puedede los canales normales. Aunque vicios están disponiblessobre el tema “Where’s My
ayudarle a establecer unlos Defensores de los Contribuyen- en varios lugares públicos.Refund” (Dónde Está Mi Re-
plan de pagos. Llame a sutes no pueden cambiar la ley ni • Productos. Usted puede visi-embolso). Asegúrese de es-
Centro de Ayuda del IRShacer una decisión tributaria de ca- tar muchas oficinas de co-perar por lo menos 6
para Contribuyentes localrácter técnico, los mismos pueden semanas a partir de la fecha rreos, bibliotecas y oficinas
para hacer una cita. Paraaclarar problemas que han resul- en que usted presentó su del IRS para obtener ciertas
saber el número telefónico,tado de contactos previos, ası́ declaración (3 semanas si formas, instrucciones y pu-
visite la ciberpáginacomo asegurar que a su caso se le usted presentó electrónica- blicaciones. Algunas oficinas
www.irs.gov/localcontacts oproporcione una revisión completa mente) y tenga a mano su del IRS, bibliotecas, tiendas
consulte su guı́a telefónicae imparcial. declaración de impuestos de alimentos, centros para
(directorio) bajo, United Sta-Para ponerse en contacto con del 2005 porque necesitará hacer copias, oficinas de go-
tes Government, Internalsu Defensor del Contribuyente: saber su número de seguro biernos municipales y de
Revenue Service (Gobiernosocial, su estado civil para condados, cooperativas de• Llame gratis al Defensor del
de los Estados Unidos, Ser-efectos de la declaración y crédito y tiendas de efectosContribuyente al
vicio de Impuestos Internos).la cantidad exacta en dóla- de oficina tienen una colec-1-877-777-4778.

• Equipo TTY/TDD. Si ustedres enteros de su reem- ción de productos que están• Llame, escriba o envı́ele un tiene acceso a un equipobolso. disponibles para ser copia-
fax a la oficina del Defensor TTY/TDD, por favor, llame al dos de un disco CD-ROM o• Bajar formas, instrucciones
del Contribuyente de su área. 1-800-829-4059 para hacer del documento original im-y publicaciones.

preguntas relacionadas con preso en papel. Además,• Llame al 1-800-829-4059, si • Ordenar productos del IRS
los impuestos o para orde- algunas oficinas del IRS, ası́usted usa el sistema TTY/ en-lı́nea.
nar formas y publicaciones. como bibliotecas, tienen elTDD. • Buscar información para sus

Código Tributario del IRS,• Temas TeleTax. Llame alpreguntas sobre impuestos.• Visite el cibersitio reglamentaciones, boletines1-800-829-4477 y presione
www.irs.gov/advocate. • Buscar formas y publicacio- y boletines acumulados queel 2 para escuchar mensajes

nes de acuerdo a los temas están disponibles para sergrabados que abarcan va-Para obtener más información, que interesan o mediante el usados en la búsqueda derios temas relacionados convea la Publicación 1546, The Tax- uso de una palabra clave. información.los impuestos.payer Advocate Service of the • Ver los boletines del IRS pu- • Servicios. Usted puede visi-• Información sobre los reem-IRS—How To Get Help With Unre- blicados en los últimos años. tar su Taxpayer Assistancebolsos. Si quisiera revisar elsolved Tax Problems (El Servicio • Calcular sus descuentos de Center (Centro de Ayudaestado de su reembolsodel Defensor del Contribuyente del la retención en la fuente para el(la) Contribuyente) lo-para el 2005, llame alIRS—Cómo Obtener Ayuda para usando nuestra calculadora cal del IRS cada dı́a labora-1-800-829-4477 y presioneProblemas Tributarios no Resuel- para la Forma W-4. ble para recibir ayuda enel 1 para escuchar informa-tos), ahora disponible en chino, co-
• Subscribirse para recibir no- persona con un problemación automatizada sobre re-reano, ruso y vietnamita, además

ticias sobre impuestos loca- relacionado con los impues-embolsos o llame alde inglés y español.
les y nacionales por medio tos. Un(a) empleado(a)1-800-829-1954. Asegúrese
del correo electrónico. puede explicarle las cartasServ ic ios  grat is  con los de esperar por lo menos 6

que le envı́a el IRS, leimpuestos. Para obtener infor- semanas a partir de la fecha• Obtener información acerca
puede ayudar a hacer solici-mación sobre los servicios a su dis- en que usted presentó sude cómo comenzar y operar
tudes para ajustes a suposición, obtenga la Publicación declaración (3 semanas siun negocio pequeño.
cuenta o puede ayudarle a910, titulada, IRS Guide to Free usted presentó electrónica-

Teléfono.  Muchos servi- establecer un plan de pa-Tax Services (Guı́a para Obtener mente) y tenga a mano su
cios están disponibles gos. Si usted necesita resol-Servicios Gratis con los Impuestos declaración de impuestos
por medio del teléfono. ver un problema relacionadodel IRS), en inglés. La misma con- del 2005 porque necesitará

con los impuestos, tiene pre-tiene una lista de publicaciones • Ordenando formas, instruc- saber su número de seguro
guntas sobre cómo la ley tri-que puede obtener gratis, ası́ como ciones y publicaciones. social, estado civil para
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butaria aplica a su de diez dı́as laborables después de • Tax Topics (Temas Tributa- • Todas las formas, instruccio-
declaración de impuestos nes y publicaciones sobrerios) del sistema telefónicohaber recibido su solicitud.
personal o se siente más a impuestos para los negociosde respuestas del IRS.
gusto hablando con alguien que son necesarias para ad-• Utilidades para completar,National Distribution Center
en persona, visite su centro ministrar con éxito un nego-imprimir y guardar (archivar)P.O. Box 8903de ayuda para el contribu- cio.para la mayorı́a de las for-Bloomington, IL 61702-8903yente local donde podrá sa- • Cambios a la ley tributariamas para impuestos.
car sus archivos y registros Discos CD-ROM para para el 2005.• Internal Revenue Bulletins
y hablar con un(a) productos tributarios. • Mapa Tributario del IRS(Boletines del IRS).
funcionario(a) del IRS en Usted puede ordenar la para ayudarle a encontrar• Apoyo técnico telefónicopersona. No se necesita una Publicación 1796, IRS Tax Pro- formas, instrucciones y pu-gratuito y por correo electró-cita, pero si prefiere, usted ducts on CD-ROM (Productos del blicaciones por medio denico (e-mail).puede llamar a su centro lo- IRS en CD-ROM), en inglés y obte- búsquedas usando palabrasCompre el CD-ROM al Nationalcal y dejar un recado (men- ner: claves o temas.Technical Information Servicesaje) solicitando una cita • Un CD que se expide dos • Enlaces cibernéticos a va-(NTIS)  en  la  c ibe rp ág inapara resolver un asunto rela-

veces para que usted tenga rias agencias gubernamen-www.irs.gov/cdorders por $25 (sincionado con su cuenta tribu-
tales, asociacioneslos productos actualizados. costo de tramitación) o llamandotaria. Un(a) funcionario(a) le
comerciales y organizacio-La primera entrega se envı́a gratuitamente al 1-877-233-6767llamará dentro de dos dı́as
nes del IRS.por $25 (más un cargo de tramita-a fines de diciembre y la úl-laborables para hacer una

ción de $5). • Una encuesta “Rate the Pro-tima entrega se hace a finescita en persona con usted a
duct” (Evalúe el Producto)de febrero.su conveniencia. Para saber CD-ROM para peque-
— su oportunidad para su-el número telefónico, visite • Formas, instrucciones y pu- ños negocios.  La Publi-
gerir cambios para edicionesla ciberpágina www.irs.gov/ blicaciones de impuestos del cación 3207 del IRS
futuras.localcontacts o consulte su titulada, Small Business Resourcecorriente año.

guı́a telefónica (directorio) Guide, CD-ROM 2005 (Guı́a de• Formas, instrucciones y pu- Una versión actualizada de estebajo, United States Govern- Recursos para los Negocios Pe-blicaciones de impuestos de CD está disponible cada año ament, Internal Revenue Ser- queños, CD-ROM del 2005), en in-años anteriores. principios de abril. Usted puede ob-vice (Gobierno de los glés, tiene un nuevo diseño y
tener una copia gratis si llama al• Mapa Tributario: una herra-Estados Unidos, Servicio de mejoras en las utilidades de nave-
1-800-829-3676 ó visitando la ci-mienta para hacer pesqui-Impuestos Internos). gación. El CD de este año incluye:
berpágina www.irs.gov/smallbiz.sas electrónicas y encontrarCorrespondencia.  Us- • Información útil, tal como la

ayuda.ted puede solicitar for- manera en que se prepara
• Preguntas sobre leyes tribu-mas, instrucciones y un plan de negocios, cómo

tarias que se hacen con fre-publicaciones enviando una orden encontrar el financiamiento
cuencia (conocidas por susa la dirección más abajo y le con- para su negocio y mucho
siglas en inglés, FAQs).testaremos dentro de un perı́odo más.

■
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Para ayudarnos a desarrollar un ı́ndice más amplio, por favor, déjenos saber si desea hacer
Índice sugerencias para añadirlas al ı́ndice. Vea, “Comentarios y Sugerencias”, en la “Introducción” de

esta publicación para saber las maneras en que puede comunicarse con nosotros.

Alivio en caso de desastres: Reparticiones prematuras Ayuda para la educaci ´ on:
de . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 93 Provista por el patrono oLey de Ayuda por Desastre yEl 10% de impuesto para retiro

empleador . . . . . . . . . . . . . . . 53Contratos de anualidadAsistencia por Emergencia:prematuro de cuenta IRA o
diferida . . . . . . . . . . . . . . . . 93 Ayuda por desastre  (VeaAyuda para elplan de jubilaci ´ on  (Vea Retiro

Retención . . . . . . . . . . . . . . . . . . 88 también Ataques terroristas)desempleo . . . . . . . . . . . 105prematuro de una cuenta con
Venta de . . . . . . . . . . . . . . . . . . 122 Ayuda, con los impuestos  (Veaintereses diferidos, subtı́tulo: Subvenciones . . . . . . . . . . . 106

Aplazamiento de ganancia: Ayuda con los impuestos)Impuesto sobre) Subvenciones o pagos . . . . 106
Venta de vivienda: Ayuda, impuestos . . . . . . . . . . . . 3Amerindios  (Vea Amerindios)

Base ajustada . . . . . . . . . . 113Derechos de pesca . . . . . . . . 109
A Aplazamientos electivos:Anexo  (Vea Forma 1040) BLı́mites . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 55A usted quiz´as le interese ver: 2 de la Forma 1040A . . . . . . 138 Bancarrota:Aportaciones:Abandono de vivienda . . . . . 126 Forma 1040, A-F, R, SE (Vea Deuda cancelada noJubilación (Vea tipo de planAcciones de fondos mutuos: Forma 1040) considerada ingreso . . . . . 101especı́fico)Base ajustada de K-1: Bancos:Aportaciones adicionales . . . . 2acciones . . . . . . . . . . . . . . . . 116 Ingresos de sociedad Pérdidas sobre depósitos,

Aportaciones para campa ˜ nasAcciones de la secci ´ on 1244: anónima S . . . . . . . . . . . . 102 cuando hay pérdidas
pol ı́ticas . . . . . . . . . . . . . . . . . . 106Pérdidas sobre . . . . . . . . . . . . 122 Ingresos de sociedades fortuitas . . . . . . . . . . . . . . . . 122

Aportaciones pol´ ıticas  (Veacolectivas . . . . . . . . . . . . 102Acciones y bonos Servicio de inversión
Aportaciones para campañasconvertibles . . . . . . . . . . . . . . 119 automático, determinación delAnualidades:  (Vea también
polı́ticas) perı́odo de tenencia . . . . . 122Reinversiones)Accionistas:

Arreglos individuales de ahorro Base:Anualidades compradas . . . . 89Deudas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 101 para la jubilaci ´on (cuentas Asignación entre uso comercialAnualidades de jubilación (VeaActividad pasiva . . . . . . . . . . . 117 IRA) (Vea también y personal . . . . . . . . . . . . . . 111también Planes deActividades agropecuarias: Reinversiones) Base ajustada . . . . . . . . . . . . . 112jubilación) . . . . . . . . . . . . . . . 88Actividad sin fines de Cuentas IRA Base de costo . . . . . . . . . . . . . 111Anualidades delucro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 106 heredadas . . . . . . . . . . . . . . 108 Bienes inmuebles . . . . . . . . . 111sobrevivientes . . . . . . . . . . . 94 Arreglos individuales para laDeuda cancelada, tratamiento Bienes recibidos porBeneficios de varios jubilaci ´on ( IRA):de . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 101 servicios . . . . . . . . . . . . . . . . 113planes . . . . . . . . . . . . . . . 88, 90 Deducción por:Actividades de Bienes restringidos . . . . . . . . 113Cálculo de costos . . . . . . . . . . 90 Eliminación progresiva . . . . 1,producci ´on . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 Bonos . . . . . . . . . . . . . . . 115, 116Canje de pólizas de seguros y 2Actividades sin fines de Obligaciones exentas deanualidades . . . . . . . . . . . . 119 Participantes en planes para lalucro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 106 impuestos . . . . . . . . . . . . 116
Crédito para ancianos o para jubilación del patrono o Canje involuntario . . . . . . . . . 113Activos no realizables . . . . . . 120 personas empleador . . . . . . . . . . . . . . . . 2 Compras rebajadas . . . . . . . 113Acuerdo para Pagar a incapacitadas . . . . . . . . . . . . 88 Art ı́culos de inter ´es . . . . . 41, 61, Definición de . . . . . . . . . . . . . . 111Plazos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18 Declaración conjunta . . . . . . . 90 64, 80 Deudas incobrables . . . . . . . 123Acuerdos de vi ´aticos . . . . . . . 102 Hoja de trabajo . . . . . . . . . . 90 Asignaciones por costo de Distinta de losAcuerdos vi ´aticos . . . . . . . . . . 102 Impuesto estimado . . . . . . . . . 88 vida . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 52 costos . . . . . . . . . 113-116, 118

Adopci ón: Informe de . . . . . . . . . . . . . . . . . 90 Donaciones . . . . . . . . . . . . . . . 114Asignaciones testamentarias
ATIN . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 133 Lı́mite de exclusión . . . . . . . . . 90 Herencia . . . . . . . . . . . . . . . . . . 115(Vea Beneficiarios de
Crédito tributario por hijos (Vea Mejoras al bienMétodo simplificado para herencias; Herencia)

también Crédito tributario por inmueble . . . . . . . . . . . . . . . 112calcular la parte exenta de Asistencia de energ´ ıa . . . . . . 106
hijos) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 142 Permutas por bienes del mismoimpuestos del pago de la Asunci ón de hipoteca:

tipo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 118anualidad . . . . . . . . . . . . . . . . 90Números de identificación del Ataques al Pent ´agono  (Vea
Puntos que no secontribuyente (TINs) . . . . . 133 Anualidad del (la) Ataques terroristas)

incluyen . . . . . . . . . . . . . . . . 112sobreviviente . . . . . . . . . . 94Adopciones: Ataques al World Trade Center Traspasos entreHoja de trabajo paraAyuda provista por el patrono o (Vea Ataques terroristas) cónyuges . . . . . . . . . . 114, 119cálculo . . . . . . . . . . . . . . . . 91empleador . . . . . . . . . . . . . . . 53 Ataques terroristas: Venta de vivienda (Vea VentaPagos garantizados . . . . . . . . 90Beneficios tributarios para Pagos por incapacidad para de vivienda)Pagos parcialmenteadopciones . . . . . . . . . . . . . . . 1 lesiones de, exclusión de Base ajustada:tributables . . . . . . . . . . . . . . . 90 impuesto . . . . . . . . . . . . . . . . 88Agentes  (Vea también Aumentos a la base . . . . . . . 112Préstamos de plan . . . . . . . . . 89Fiduciarios) Autom óviles . . . . . . . . . . . . . . . . 55 Crédito por vehı́culosRegla general: Provistos por patronos oAgricultura  (Vea Actividades eléctricos . . . . . . . . . . . . . . . 113
Anualidad del (la) empleadores . . . . . . . . . . . . . 53agropecuarias) Deducción de la sección 179:

sobreviviente . . . . . . . . . . 94 Ayuda  (Vea Ayuda con losAhorro de energ´ ıa: Depreciación . . . . . . . . . . . . . . 112
Anualidades impuestos) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3Descuentos en servicios Disminuciones a la

compradas . . . . . . . . . . . . 89 Ayuda con los impuestos . . . . 3,públicos . . . . . . . . . . . . . . . . 110 base . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 112
Fecha de inicio de la 4, 148 Donaciones . . . . . . . . . . . . . . . 114Medidas y

anualidad antes del 19 de Cibersitio del IRS . . . . . . . . . . 148 Ejemplos (Tabla 13–1) . . . . 112modificaciones . . . . . . . . . . 107
noviembre de 1996 . . . . . 90 Teléfono . . . . . . . . . . . . . . . . . . 148 Exclusión de subsidios porSubsidios . . . . . . . . . . . . . . . . . 107 Planes no calificados y Ayuda educativa: ahorro de energı́a . . . . . . . 113

Exclusión como ajuste a la planes calificados para Becas (Vea Becas y pensiones Mejoras . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 112
base . . . . . . . . . . . . . . . . . 113 beneficiarios mayores de para realizar pesquisas o Servidumbres . . . . . . . . . . . . . 113

Albaceas y administradores: 75 años de edad . . . . . . . 90 investigaciones) Tasaciones locales . . . . . . . . 112
Honorarios, informe de . . . . 108 Reinversiones . . . . . . . . . . . . . . 92 Costo de matrı́cula (Vea Vehı́culo con combustible no
Transacciones entre partes Reparticiones de sumas Programas calificados de contaminante y bienes de

emparentadas . . . . . . . . . . 120 globales . . . . . . . . . . . . . . . . . 91 matrı́cula) recarga . . . . . . . . . . . . . . . . . 113
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Base ajustada: (Cont.) Imponibilidad de . . . . . . . . 95, 96 Bienes muebles: Casado(a) que presenta una
Venta de vivienda (Vea Venta declaraci ón por separado:Como bienes deImpuesto estimado . . . . . . . . . 96

de vivienda) capital . . . . . . . . . . . . . . . . . . 121 Beneficios del seguro social yInforme de . . . . . . . . . . . . . . . . . 96
Ventas de bienes . . . . . . . . . . 118 Ingreso de alquiler de . . . . . . 104 de jubilación de empleadosPagados por el patrono o

ferroviarios . . . . . . . . . . . . . . 96Base de costo . . . . . . . . . . . . . . 111 Bienes restringidos . . . . . . . . . 56empleador . . . . . . . . . . . . . . . 52
Casados que presentanReembolso deBecas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 36 Bonificaciones . . . . . . . . . 51, 109

declaracionesbeneficios . . . . . . . . . . 96, 104Becas y pensiones para realizar Bonificaciones y
separadas . . . . . . . . . . . . . . . . . 26Retención para . . . . . . . . . . . . . 96pesquisas o investigaciones: premios . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51

Casados que presentan unaExclusión del ingreso . . . . . . . 51Exclusión del ingreso Beneficios del(la) empleado(a)
declaraci ón conjunta . . . . . . 25bruto . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 109 (Vea Beneficios marginales) Bonos:

Centro de Ayuda para elPensiones para realizar Base ajustada para . . . . . . . . 115Beneficios marginales:
Contribuyente . . . . . . . . . . . . . . 3pesquisas o investigaciones Obligaciones exentas deAdopciones, ayuda provista por

de enseñanza o Cibersitio del IRS . . . . . . . . . . . 148impuestos . . . . . . . . . . . . 116el patrono o
investigación . . . . . . . . . . . . 110 Bonos con descuento en elempleador . . . . . . . . . . . . . . . 53 Ciudadanos estadounidenses
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Vendida como prima, cálculo deCómo recibir ingreso de vida colectivo . . . . . . . . . . . . 54 Coleccionables:

la base ajustada . . . . . . . . 116herencia . . . . . . . . . . . . . . . . 107 Seguros para accidentes y de Como bienes de
Bonos con descuento en elCuentas IRA (Vea Arreglos salud . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 53 capital . . . . . . . . . . . . . 120, 121

mercado . . . . . . . . . . . . . . . . . 122individuales de ahorro para la Servicios de planificación para Combustibles:
Bonos de ahorrosjubilación (cuentas IRA)) la jubilación . . . . . . . . . . . . . . 55 Vehı́culos con combustible no
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Beneficios . . . . . . . . . . . 132, 137 Deducciones de la secci ´ on 179:relacionadas con Programas calificados de
Crédito por . . . . . . . . . . . . . . . . 132 Ajuste a la base para . . . . . . 112empleados . . . . . . . . . . . . . . . 108 matrı́cula)

Cuidado de hijos . . . . . . . . . . . . 51 Deducciones detalladas:Condonaci ón de deuda  (Vea Costos de cierre:
Proveedores delCancelación de deuda) Recuperación . . . . . . . . . . . . . 103Transacciones de bienes

cuidado . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51 Uso obligatorio de la FormaConsiderado(a) inmuebles . . . . . . . . . . . . . . 111
Cuidado de hijos de crianza: 1040 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 103soltero(a) . . . . . . . . . . . . . . . . . 27 Venta de vivienda . . . . . . . . . 126

Cuidado de hijos de crianza de Defensor delContadores: Costos de registro:
emergencia, cómo mantener Contribuyente . . . . . . . . . . . . 148Base a incluir honorarios Base a incluir . . . . . . . . . . . . . 111 espacio en el hogarde . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 111 Dependientes . . . . . . . . . . . . . . . . 7Crédito . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 para . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 108Contratos de anualidad diferida Depósitos:Crédito por el impuesto Pagos de proveedores de(Vea Anualidades) Pérdidas sobre . . . . . . . . . . . . 122retenido y el impuesto cuidado . . . . . . . . . . . . . . . . . 108Contratos de seguros del Depósitos congelados:estimado . . . . . . . . . . . . . . . . . . 49 Pagos por complejidad delcuidado a largo plazo . . . . . 59 Intereses sobre . . . . . . . . . . . 109Crédito por gastos de cuidado cuidado . . . . . . . . . . . . . . . . . 108

Contratos del seguro de Depreciaci ón:de menores y dependientes: Cuidado de menores:cuidados a largo plazo: Ajuste a la base para . . . . . . 112Diligencia debida . . . . . . . . . . 136 Crédito . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 132
Persona fı́sica con enfermedad Bienes inmuebles:Estudiante con dedicación Cuidado para dependientes:crónica . . . . . . . . . . . . . . . . . 102 Ganancias por enajenacióncompleta . . . . . . . . . . . . . . . 135 Centro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 135
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Ingreso bruto ajustadobase de efectivo: Descuentos:Declaraci ón separada despu´esmodificado . . . . . . . . . . . . 142 Descuentos de empleado(a),Deudas incobrables . . . . . . . 123 de presentar declaraci ´ onReclamar, procedimiento a efecto en la base . . . . . . . . 113Valores sin valor y pagarés conjunta . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27seguir para . . . . . . . . . . . . . 144negociables . . . . . . . . . . . . . 117 Descuentos en efectivo . . . . 106Declaraciones conjuntas:Retención, Revisar la CantidadContribuyentes de a ˜ no Designaci ón de unBeneficios del seguro social yde la . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 144calendario: Tercero . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16de jubilación de empleados

Créditos:Perı́odos contables . . . . . . . . . 52 Desmutualizaci ´on deferroviarios . . . . . . . . . . . . . . 99
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dependientes . . . . . . . . . . . 132 vida . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 119(Vea también Pensión anualidades . . . . . . . . . . . . . 90
Tributario por hijos (Vea Créditoalimenticia del(la) cónyuge Deudas  (Vea también DeudasHoja de trabajo . . . . . . . . . . 90

tributario por hijos)divorciado(a)) incobrables)Responsabilidad por . . . . . . . . . 3
Créditos educativos . . . . . . . . . . 1Traspasos entre Canceladas (Vea CancelaciónDeclaraciones de impuestos:

cónyuges . . . . . . . . . . 114, 119 ¿Cuál Forma Deber é de deuda)Designación de un
Usar? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8Uso de vivienda después del Pago completo de la deudatercero . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

divorcio . . . . . . . . . . . . . . . . . 129 incluido en la transacción de¿Cuándo Declaro mis Ingresos Número de teléfono para ser
venta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 118y Gastos? . . . . . . . . . . . . . . . . . 13Cónyuge  (Vea Cónyuge incluido . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

sobreviviente) Deudas incobrables:Cuándo se debe pagar el Servicios de entrega
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Deudas incobrables: (Cont.) Empleados de gobiernos Exclusiones del ingreso bruto: F
No comerciales . . . . . . . . . . . 123 locales: Anualidades . . . . . . . . . . . . . . . 90 Fallos judiciales y da ˜ nos y
Pérdida de capital a corto Aplazamientos electivos, lı́mitePlanes de la sección 457 para perjuicios  (Vea Daños y

plazo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 123 sobre la exclusión . . . . . . . . 55empleados (Vea Planes de perjuicios por litigios)
Reclamación de compensación diferida de la Ataque terrorista como causa Familia  (Vea también Crédito

reembolso . . . . . . . . . . . . . . 123 sección 457) de lesión, pagos por tributario por hijos)
Recuperación . . . . . . . . . . . . . 103 incapacidad . . . . . . . . . . . . . . 88Empleados del gobierno: Fecha de liquidaci ´ on de la

Ayuda para la educaciónDevoluciones de parte de un Estado (Vea Gobiernos transacci ´on de
provista por el patrono opago recibido . . . . . . . . . . . . 109 estatales o locales) valores . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 122
empleador . . . . . . . . . . . . . . . 53Difuntos: Federal (Vea Empleados Fecha de negociaci ´on de la

Becas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 109Traspasos de bienes por federales) transacci ´on de
Beneficios de minimis . . . . . . 53muerte . . . . . . . . . . . . . . . . . 117 valores . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 122Empleados dom´esticos . . . . 138
Beneficios por muerteDiligencia debida: Fideicomisos  (Vea tambiénEmpleados federales:

acelerados . . . . . . . . . . . . . . 102Crédito por gastos de cuidado Beneficiarios de fideicomisos)Asignaciones por costo de
Contratos de seguros delde menores y Fideicomisos devida . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 52
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Deducción de gastos por Indemnización para vı́ctimas delse cancelan como . . . . . . . 101 Fiduciarios:

entrevistas . . . . . . . . . . . . 109 Holocausto . . . . . . . . . . . . . 108Fondo Permanente de Alaska Transacciones entre partes
Indemnización porImpuestos: (Vea también(Vea Dividendos del Fondo emparentadas . . . . . . . . . . 120

huelga . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110Impuestos del seguro social yPermanente de Alaska) Firmas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16
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para extranjeros no compensación diferida deIngreso resultante de año . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 122
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del Medicare : financieras que causaConfidencialidad deFinanciadas por el
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Impuestos estatales o locales Inspector General del Tesoro:Reducci ón de Tr ámites . . . . . 3Interés:
sobre el ingreso: Número telefónico para informarInformando las propinas a suReembolso de . . . . . . . . . . 103
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DeudasSociedad colectiva . . . . . . . . 102también Impuestos del SeguroCálculo de anualidad tributable
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plazo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 121del Medicare)declaraciones siglas en ingl ´es):

Instrumentos de deudaconjuntas . . . . . . . . . . . . . . . . 90 Lı́mites en el crédito tributarioImpuestos sobre n ´ omina  (Vea
descontados:por hijos . . . . . . . . . . . . . . . . 142también Impuestos al seguroHonorarios  (Vea Tipos
Ganancia o pérdida desocial y al Medicare)especı́ficos de deducciones e Ingreso de fuentes en el

capital . . . . . . . . . . . . . . . . . . 121ingreso) extranjero:Incapacidades, personas con
Instrumentos de deudas  (Vea(Vea Incapacidades, personasHonorarios de abogados: Venta de bienes en el

Bonos o letras de cambio)con) extranjero . . . . . . . . . . . . . . . 117Base a incluir . . . . . . . . . . . . . 111
Intereses . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18Ataque terrorista como causaBeneficios del seguro social y Ingreso de intereses . . . . . . . . 64
Intereses node lesión, pagos porde jubilación de empleados Bonos de ahorros (Vea también

establecidos . . . . . . . . 111, 118incapacidad excluidos deferroviarios, deducciones Bonos de ahorros
Interferencia con operacionesimposición . . . . . . . . . . . . . . . 88por . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99 estadounidenses) . . . . . . . 109

comerciales:Tı́tulo de bien, para Beneficios del seguro social y Compra de bienes financiados
Daños y perjuicios comopreparación, presentación de de jubilación de empleados sin un interés establecido

ingreso . . . . . . . . . . . . . . . . . 107declaración de impuestos, ferroviarios, deducciones adecuado, tratamiento
Internet:etc. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 111 por . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99 de . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 118

Cibersitio del IRS . . . . . . . . . . 148Compensación del seguroHonorarios de Depósitos congelados,
obrero . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 59directores . . . . . . . . . . . . . . . . 108 sobre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 109 Inventario al por menor . . . . 120
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Inventario, al por menor . . . . 120 Metales, preciosos  (Vea Oro y Opciones para la compra de Patrono o empleador
plata) acciones . . . . . . . . . . . . . . . . . . 56 extranjero . . . . . . . . . . . . . . . . . 56Inversiones:

Bien: Método simplificado: Órdenes de relaciones Patronos o Empleadores:
Permutas por bienes del dom ésticas calificadas Ayuda para la educaciónCálculo de anualidad

mismo tipo . . . . . . . . . . . . 118 (QDRO): provista por (Vea Ayuda paratributable . . . . . . . . . . . . . . . . 91
Bienes: la educación)Reinversión de repartición deHoja de trabajo . . . . . . . . . . 91

Como bien de capital . . . . 121 Empleo en el extranjero (Veaplan de jubilación . . . . . . . . 93Miembros de ordenes
Empleo extranjero)ITINs . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 133 Órdenes de relacionesreligiosas . . . . . . . . . . . . . . . . . 56

Vehı́culos provistos por . . . . . 53dom ésticas, calificadasMinistros  (Vea Clero)
Pensi ón alimenticia del (la)(QDRO).:Mitigaci ón de desastres . . . . . . 1J cónyuge divorciado(a):Reinversión de repartición deMobiliario dom´ estico:Joyas: Información deplan de jubilación . . . . . . . . 93Como bienes deComo bienes de ingresos . . . . . . . . . . . . . . . . 100Organizaciones educacionales:capital . . . . . . . . . . . . . . . . . . 120capital . . . . . . . . . . . . . . . . . . 120 Pensi ón alimenticia del(la)Como partes emparentadas enMonedas  (Vea Coleccionables)Jubilados  (Vea también Planes cónyuge divorciado(a):transacciones . . . . . . . . . . . 119Multa por Pago Incompleto delde jubilación) Información deOrganizaciones religiosas  (VeaImpuesto . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50Juicio hipotecario . . . . . . . . . . 126 ingresos . . . . . . . . . . . . . . . . 106también Clero)
Pensi ón para hijosOro y plata:

menores . . . . . . . . . . . . . . . . . 107Como bienes deNK Pensiones . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 88capital . . . . . . . . . . . . . 120, 121Negocios peque ˜nos:Katrina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 132 Acumulación en exceso,Otras Reparticiones . . . . . . . . . 78Pérdidas sobre acciones impuesto sobre (Vea tambiénOtros Beneficios porde . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 122 este tı́tulo:ReparticionesEnfermedad yL Planes Keogh . . . . . . . . . . . . . . 89 requeridas) . . . . . . . . . . 93, 94Lesiones . . . . . . . . . . . . . . . . . . 59Letras de cambio: Niños desaparecidos: Ancianos, crédito para . . . . . . 88
Descontadas . . . . . . . . . . . . . . . 52 Fotografı́as de, incluidas en Aportaciones de empleo en el
Recibidas por servicios . . . . . 52 publicaciones del IRS . . . . . 3 extranjero . . . . . . . . . . . . . . . . 90PLetras o pagar´es del Tesoro de Número de identificaci ´ on, Beneficios de varios planes de

Padres divorciados . . . . . . . . . 133los Estados Unidos: persona que da derecho al pensión . . . . . . . . . . . . . . 88, 90
Padres separados . . . . . . . . . . 133Canje de . . . . . . . . . . . . . . . . . . 119 cr édito . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 133 Cálculo de costos . . . . . . . . . . 90
Pagar és:Ley de alivio tributario . . . . . 132 Contribuciones:Número de Seguro

Como deudas de personasLey de Comercio Exterior de Cantidades de losSocial . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14
fı́sicas . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1221974: aplazamientosNúmero de Seguro Social para

Asignaciones por reajuste Pago de impuestos . . . . . . . . . . . 3 electivos . . . . . . . . . . . . . . 1, 2Dependientes . . . . . . . . . . . . . 39
comercial según . . . . . . . . 105 A nombre del ‘United States Imposición de impuestosNúmeros de identificaci ´ on de

Ley de Reducci ´on de Tr ámites Treasury’ . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 sobre . . . . . . . . . . . . . . . . . . 55contribuyente ( TIN):
de 1980 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 Declaraciones conjuntas . . . . 90Por cheque o giro . . . . . . . . . . . 3Números de seguro social

Definición de . . . . . . . . . . . 93, 94Ley Nacional de la Vivienda: Por tarjetas de crédito . . . . . . . 3(SSN) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2
Empleados de gobiernosAsistencia hipotecaria . . . . . 106 Servicios de entrega . . . . . . . . . 3Números de identificaci ´ on del

estatales y locales (VeaLı́mite sobre las deducciones Pago de sueldos atrasados,contribuyente (TIN) . . . . . . . 132
Planes de compensacióndetalladas: indemnizaci ´on por . . . . . . . . 51Números de identificaci ´ on del diferida de la sección 457)Cambios para el 2005 . . . . . . . 1 Daños y perjuicios por angustiacontribuyente (TINs) . . . . . 133 Impuesto estimado . . . . . . . . . 88Litigios civiles  (Vea también emocional según el Tı́tulo VIINúmeros de identificaci ´ on del Informe de . . . . . . . . . . . . . . . . . 90Daños y perjuicios por litigios) de la Ley de Derechos Civilescontribuyente: Limitación sobre losLitigios por lesiones de 1964 . . . . . . . . . . . . . . . . 107Crédito por gastos de cuidado aplazamientoscorporales: Pago por juradur´ ıa . . . . . . . . . 109de menores y electivos . . . . . . . . . . . . . . . . . 55Daños y perjuicios por . . . . . 107 Pagos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1dependientes . . . . . . . . . . . 136 Pagos parcialmenteLoter ı́as y rifas  (Vea también Ayuda por desastre . . . . . . . . 106proveedor(a) de cuidado para tributables . . . . . . . . . . . . . . . 90Ganancias y pérdidas del juego) Pagos de dotaci ´on . . . . . . . . . 102hijos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 136 Pensiones heredadas . . . . . 108

Pagos de intereses  (Vea tambiénNúmeros de seguro social Pensiones por incapacidad:
Hipotecas)(SSN): Crédito para . . . . . . . . . . . . . 88M
Deuda cancelada queDel(la) hijo(a) . . . . . . . . . . . . . . . 2 Planes 457 (Vea Planes deMalversaci ón:

incluye . . . . . . . . . . . . . . . . . 100 compensación diferida de laDependientes . . . . . . . . . . . . . . . 2Cómo informar fondos
Intereses no sección 457)Números de seguro socialmalversados . . . . . . . . . . . . 109

establecidos . . . . . . . 111, 118 Préstamos de plan . . . . . . . . . 89(SSNs) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 133Manteniendo un registro diario
Regla general para planes noPagos del Gobiernode propinas . . . . . . . . . . . . . . . 61

calificados y planesFederal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45Mantenimiento de registros: calificados para beneficiariosO Pagos diferidos electivos  (VeaVenta de vivienda . . . . . . . . . 127 mayores de 75 años detambién Planes de jubilación)Obras de arte:Mantenimiento de una edad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 90Pagos por ahorro de energ´ ıa enComo bienes devivienda . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27 Reparticiones de sumasinvierno . . . . . . . . . . . . . . . . . . 107capital . . . . . . . . . . . . . 120, 121Más informaci ´on  (Vea Ayuda con globales (Vea tambiénPagos por enfermedad:Obsequios:los impuestos) Reparticiones de sumasIngresos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 52Obsequios de dı́asMedicare : (Vea también globales)
festivos . . . . . . . . . . . . . . . . . . 53 Participaci ´on restante, ventaImpuestos del seguro social y Reparticiones prematuras:de . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 130Obsequios de d´ ıasdel Medicare) Excepciones a impuestos

festivos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 53 Pasatiempos:Medicare: sobre . . . . . . . . . . . . . . . . . . 93
Actividad sin fines deOficina en casa:Cuenta Medicare+Choice MSA Impuesto sobre . . . . . . . . . . 93

lucro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 106Exclusión de ganancias dede ahorros médicos (Vea Planes de jubilación
Pérdidas . . . . . . . . . . . . . . . . . . 108capital . . . . . . . . . . . . . . . . . . 129Cuentas de ahorros médicos calificados, excepciones

Patentes:(MSA)) Opci ón de impuesto de 10 para . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 93
años . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 92 Daños y perjuicios porMejoras: Reparticiones requeridas:

violación . . . . . . . . . . . . . . . . 107Bien inmueble, ajustes a la Opciones electr ´onicas de pago A los 70 años de
Regalı́as . . . . . . . . . . . . . . . . . . 104base para . . . . . . . . . . . . . . . 112 electr ónicas . . . . . . . . . . . . . . . . 3 edad1/2 . . . . . . . . . . . . . . . . 94
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Pensiones Personas incapacitadas  (Vea Planes 457 (Vea Planes de Primas de seguro:
Reparticiones requeridas: (Cont.) Incapacidades, personas con) compensación diferida de la Seguro contra incendio . . . . 111

Forma 5329 para el no recibo sección 457)Beneficios de asistencia Productos b´asicos:
de reparticiones mı́nimas Planes de la sección 457 (Veapública . . . . . . . . . . . . . . . . . 105 Instrumentos financieros
requeridas de planes de Planes de compensación derivados . . . . . . . . . . . . . . . 121Personas mayores:
jubilación . . . . . . . . . . . . . . 94 diferida de la sección 457) Programa de determinaci ´ on yCuidado a largo plazo (Vea

Impuesto sobre artı́culos de Planes Keogh . . . . . . . . . . . . . . 89 educaci ón relacionado con laContratos de seguros del
uso y consumo por no Préstamos de plan . . . . . . . . . 89 tasa de propinas . . . . . . . . . . 62cuidado a largo plazo)
reclamar reparticiones Regla general para planes no Programa de Nutrici ´ on paraPescadores:
mı́nimas . . . . . . . . . . . . . . . 94 calificados y planes Ancianos . . . . . . . . . . . . . . . . . 106Derechos de pesca deProcesos por morosidad del calificados para beneficiarios Programas calificados deamerindios . . . . . . . . . . . . . . 109(la) asegurador(a) estatal mayores de 75 años de matr ı́cula . . . . . . . . . . . . . . . . . 109Plan de ahorros para laque impiden reparticiones edad . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 90 Programas de matr´ ıcula,jubilaci ´on . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2mı́nimas . . . . . . . . . . . . . . . 94 Reparticiones de sumas calificados  (Vea ProgramasPlanes 401(k):Retención . . . . . . . . . . . . . . 88, 92 globales (Vea también calificados de matrı́cula)Trato tributario de lasPensiones para realizar Reparticiones de sumas Propiedad comercial:contribuciones . . . . . . . . . . . 55pesquisas o investigaciones globales) . . . . . . . . . . . . . . . . 91 Base paraPlanes 403(b):(Vea Becas y pensiones para Reparticiones prematuras: depreciación . . . . . . . . . . . . 115Reinversiones . . . . . . . . . . . . . . 92realizar pesquisas o Excepciones a impuestos Como donación, base ajustada

investigaciones) Planes 457  (Vea Planes de sobre . . . . . . . . . . . . . . . . . . 93 para . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 114
compensación diferida de laPensiones y Impuesto sobre . . . . . . . . . . 93 Uso de bien cambiado a, base
sección 457)Anualidades . . . . . . . . . . . . . . 45 Reparticiones ajustada para . . . . . . . . . . . 115

Planes 529  (Vea ProgramasPérdidas: requeridas . . . . . . . . . . . . . . . 94 Venta o permutas . . . . . . . . . 117
calificados de matrı́cula)Juego (Vea Ganancias y A los 70 años de Permutas por bienes del

pérdidas del juego) Planes calificados  (Vea Planes edad1/2 . . . . . . . . . . . . . . . . 94 mismo tipo . . . . . . . . . . . . 118
de jubilación)Pérdidas fortuitas: Forma 5329 para el no recibo Propiedades petrol´ ıferas, de

Base ajustada del bien . . . 112, Planes de compensaci ´ on de reparticiones mı́nimas gas o mineras:
113 diferida  (Vea Planes de requeridas de planes de Futura producción

jubilación) jubilación . . . . . . . . . . . . . . 94Pérdidas por robo: vendida . . . . . . . . . . . . . . . . . 104
Base ajustada del bien . . . 112, Planes de compensaci ´ on Impuesto sobre artı́culos de Regalı́as de . . . . . . . . . . . . . . . 104

113 diferida de la secci ´ on 457: uso y consumo por no Anexo C o C–EZ . . . . . . . 104
reclamar reparticionesPerı́odo de tenencia: Reparticiones prematuras Venta de interés de
mı́nimas . . . . . . . . . . . . . . . 94de . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 93Determinación de . . . . . . . . . 122 propiedad . . . . . . . . . . . . . . . 104

Procesos por morosidad delReparticionesPerı́odos contables: Propinas . . . . . . . . . . . . . . . . 44, 61
(la) asegurador(a) estatalrequeridas . . . . . . . . . . . . . . . 94Año calendario . . . . . . . . . . . . . 52 Prorrateo de propinas . . . . . . . 63
que impiden reparticionesBeneficios marginales . . . . . . 52 Planes de incentivo de ahorros Prórroga . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1
mı́nimas . . . . . . . . . . . . . . . 94pares para empleados (planesPermuta: Provisto por ni ˜ neros  (Vea

Retención . . . . . . . . . . . . . . 88, 92SIMPLE):exenta de impuesto: también Ayuda doméstica)
Planes de participaci ´ on en lasGanancia como ingreso Lı́mites sobre las Prueba de la Declaraci ´on

ganancias:ordinario . . . . . . . . . . . . . . . 90 contribuciones . . . . . . . . . . 1, 2 Conjunta . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31
Sumas globales (VeaPermutas  (Vea también Canje de Planes de jubilaci ´ on . . . . . . . . . 88 Prueba de mantener unReparticiones de sumasbienes) Acumulación en exceso, hogar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 132globales)Exentas de impuestos: impuesto sobre (Vea también Prueba de Miembro de laPlanes de retiro Keogh  (VeaDefinición de . . . . . . . . . . . . 114 este tı́tulo:Reparticiones Unidad Familiar o detambién Planes de jubilación)Perı́odo de tenencia, requeridas) . . . . . . . . . . 93, 94 Parentesco . . . . . . . . . . . . 32, 35

Planes H.R. 10 . . . . . . . . . . . . . . . 89determinación de . . . . . 122 Ancianos, crédito para . . . . . . 88 Prueba de sostenimiento:
Permuta tributable, Planes Keogh:Aportaciones de empleo en el Pariente calificado(a) . . . . . . . 36

definida . . . . . . . . . . . . . . . . . 113 Plata  (Vea Oro y plata)extranjero . . . . . . . . . . . . . . . . 90 Prueba del Ingreso Bruto . . . . 35Permutas parcialmente no Por correo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1Beneficios de varios planes de Pruebas de Dependencia . . . . 32tributables . . . . . . . . . 114, 118 Postergaci ´on de ganancia:pensión . . . . . . . . . . . . . . 88, 90 Publicaciones  (Vea Ayuda conPermutas por bienes del mismo Venta de vivienda . . . . . . . . . 127Cálculo de costos . . . . . . . . . . 90 los impuestos)tipo . . . . . . . . . . . . . . . . 114, 118
Precio reducido despu´ es de laContribuciones . . . . . . . . . . . . . 55 Puntos:Permutas exentas de compra . . . . . . . . . . . . . . . . . . 101Cantidades de los Base del bien que no seimpuestos:
Premio Nobel . . . . . . . . . . . . . . . 109aplazamientos incluye . . . . . . . . . . . . . . . . . 112Definición de . . . . . . . . . . . . . . 114

electivos . . . . . . . . . . . . . . 1, 2 Premio Pulitzer . . . . . . . . . . . . . 109 Compra de vivienda principal,Perı́odo de tenencia,
Imposición de impuestos Premios  (Vea Bonificaciones y tratamiento especialdeterminación de . . . . . . . . 122

sobre . . . . . . . . . . . . . . . . . . 55 premios) de . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 112Permutas por bienes del mismo
Declaración conjunta . . . . . . . 90 Premios y recompensas  (Veatipo . . . . . . . . . . . . . . . . . 114, 118

también Bonificaciones)Definición de . . . . . . . . . . . 93, 94Permutas tributables: QPremio Pulitzer, premio Nobel yEmpleados de gobiernosDefinición de . . . . . . . . . . . . . . 113 ¿Qué Archivos o R´ecords Debopremios similares . . . . . . . 109estatales y locales (VeaPersona calificada . . . . . 29, 132 Mantener? . . . . . . . . . . . . . . . . 19Premios de beca . . . . . . . . . . 110Planes de compensaciónPersona que da derecho al Qué hay de nuevo . . . . . . . . . . 1, 5diferida de la sección 457) Preparador(a)cr édito: Arreglos individuales para laRemunerado(a) . . . . . . . . . . . 16Impuesto estimado . . . . . . . . . 88Crédito por gastos de cuidado jubilación (IRA) . . . . . . . . . . 1, 2Presentaci ón de la declaraci ´onInforme de . . . . . . . . . . . . . . . . . 90de menores y Beneficios tributarios paraconjunta . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25Limitación sobre losdependientes . . . . . . . . . . . 133 adopciones . . . . . . . . . . . . . . . 1
Presentaci ón tard´ıa . . . . . . . . . . 3aplazamientosPersonas ancianas  (Vea también Cantidad de la exención . . . . . 1

electivos . . . . . . . . . . . . . . . . . 55 Prestaciones SuplementariasPensiones) Cantidades de los
Tributables . . . . . . . . . . . . . . . . 44Pagos parcialmentePrograma de Nutrición para aplazamientos

tributables . . . . . . . . . . . . . . . 90 Préstamos:Ancianos . . . . . . . . . . . . . . . 106 electivos . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1
Pensiones heredadas . . . . . 108 Planes de jubilación, de . . . . . 89Personas con incapacidad Crédito Hope . . . . . . . . . . . . . . . . 1
Pensiones por incapacidad: Préstamos estudiantiles:mental  (Vea también Crédito Perpetuo por

Incapacidades, personas con) Crédito para . . . . . . . . . . . . . 88 Cancelación de deuda . . . . . 101 Aprendizaje . . . . . . . . . . . . . . . 1
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Qué hay de nuevo (Cont.) Regal ı́as de propiedades de Beneficios del seguro Indemnización por
Crédito por Ingreso del gas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 104 social . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 96 cesantı́a . . . . . . . . . . . . . . . . . 52

Trabajo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 Indemnización por sueldosCompensación porRegal ı́as de propiedades
atrasados . . . . . . . . . . . . . . . . 51Deducción estándar . . . . . . . . . 1 desempleo . . . . . . . . . . . . . . 105mineras . . . . . . . . . . . . . . . . . . 104

Ingresos:Impuestos del seguro social y Pensiones yRegalos:
Del extranjero . . . . . . . . . . . . 51del Medicare . . . . . . . . . . . . . . 1 anualidades . . . . . . . . . 88, 92Deuda comercial cancelada,
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federales sobre el Reparticiones m´ ınimas para accidentes)jubilación hechas por
ingreso . . . . . . . . . . . . . . . . . 103 requeridas  (Vea Pensiones) Seguro para accidentes . . . . . 53patronos o

Valores sin valor: Requisitos de archivaci ´ on: Cuidado a largo plazo . . . . . 53,empleadores . . . . . . . . . . . . . 55
Reclamación de Juego . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 108 59Contribuciones a una cuenta de

reembolso . . . . . . . . . . . . 117 Rescate de bonos . . . . . 117, 122 ahorros médicos Seguro temporal de vida
Reembolsos de impuestos: Residencia: Archer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 53 colectivo:

Declaraciones presentadas Vivienda principal, Cuidado de hijos . . . . . . . . . . . 51 Beneficios por muerte
tardı́amente . . . . . . . . . . . . . . . 3 definida . . . . . . . . . . . . . . . . . 125 accidental . . . . . . . . . . . . . . . 54Derechos de plusvalı́a de

Refinanciamiento: Definición . . . . . . . . . . . . . . . . . . 54acciones . . . . . . . . . . . . . . . . . 52Retenci ón . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41
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obtener otro trabajo . . . . . . . 52 registros . . . . . . . . . . . . . . . . 127Tarifas del 2005 . . . . . . . . . . . . . 1 de . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 120
Más de una vivienda . . . . . . . 125Deducción de honorarios de Tarifas por millas . . . . . . . . . . . . . 1 Reembolso de

Vendida en un perı́odo de 2agencias . . . . . . . . . . . . . . . . 52 Tarjetas de cr ´edito: acciones . . . . . . . . . . . . . . . . 117
años . . . . . . . . . . . . . . . . . 129Servicios de entrega . . . . . . . . . 3 Beneficios, imponibilidad de Reinversiones de ganancia de

Opción de compra . . . . . . . . . 125Servicios de entrega seguro . . . . . . . . . . . . . . . . . . 107 valores cotizados en la
Perı́odo de propiedad y deprivados . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 Pago de impuestos . . . . . . . . . . 3 bolsa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 123

uso . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 128Servicios de planificaci ´ on para Rescate de acciones . . . . . . 117Tasaciones locales:
Precio de venta . . . . . . . . . . . 125la jubilaci ´on . . . . . . . . . . . . . . . 55 Valores sin valor . . . . . . . . . . 117Base ajustada para . . . . . . . . 112
Puntos no deducidos . . . . . . 125Servicios dom´esticos . . . . . . 135 Valores incobrablesTecnolog´ıa alterna . . . . . . . . . . . 2
Subsidio federal, recuperaciónamortizados  (Vea CancelaciónServicios familiares . . . . . . . . 135 Telefile . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 de . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 130de deuda)Servicios gratuitos Teléfonos: Tierra . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 125Valores sin valor . . . . . . . . . . . 117relacionados con los Declaraciones de impuestos Traspasada a cónyuge . . . . 129
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Dónde Enviar la Declaraci ´ on
Nota:  Use esta tabla sólo si usted es un individuo contribuyente que presenta su propia declaración.

Y use el c ódigo postal ( zip code ) abajo de acuerdo con la forma que usted est ´ a
presentando y si usted est ´ a adjuntando un pago o no

Forma 1040 Forma 1040A Forma 1040EZ

ENTONCES env ı́e su No adjunta Adjunta un No adjunta Adjunta un No adjunta Adjunta un
SI usted vive en... declaraci ´ on al... un pago pago un pago pago un pago pago

Alabama, Delaware, Florida, Internal RevenueGeorgia, North Carolina, Service Center 39901–0002 39901–0102 39901–0015 39901–0115 39901–0014 39901–0114Rhode Island, South Atlanta, GACarolina, Virginia

Alaska, Arizona, California,
Hawaii, Idaho, Montana,
Nevada, Oregon, Internal Revenue
Washington, Colorado, Service Center 93888–0002 93888–0102 93888–0015 93888–0115 93888–0014 93888–0114
Nebraska, New Mexico, Fresno, CA
South Dakota, Utah,
Wyoming

Arkansas, Kansas, Kentucky, Internal RevenueLouisiana, Mississippi, Service Center 73301–0002 73301–0102 73301–0015 73301–0115 73301–0014 73301–0114Oklahoma, Tennessee, Austin, TXTexas, West Virginia

Internal Revenue
New Jersey, Pennsylvania Service Center 19255–0002 19255–0102 19255–0015 19255–0115 19255–0014 19255–0114

Philadelphia, PA

Connecticut, Illinois, Indiana, Internal RevenueIowa, Michigan, Minnesota, Service Center 64999–0002 64999–0102 64999–0015 64999–0115 64999–0014 64999–0114Missouri, Ohio, North Dakota, Kansas City, MOWisconsin

District of Columbia, Maine, Internal RevenueMaryland, Massachusetts, Service Center 05501–0002 05501–0102 05501–0015 05501–0115 05501–0014 05501–0114New Hampshire, New York, Andover, MAVermont

Samoa Estadounidense,
residentes no permanentes
de Guam* o de las Islas
Vı́rgenes**, Puerto Rico (o
excluya ingresos bajo la Internal Revenuesección 933 del Internal Service Center 19255–0215 19255–0215Reveue Code (Código de Philadelphia, PA , USAImpuestos Internos),
extranjero(a) con doble
residencia, extranjero(a) no
residente, y cualquiera que
presente la Forma 4563

Todo apartado APO y FPO,
ciudadanos(a) o residentes Internal Revenuetributarios(a) en un paı́s Service Center 73301–0215 73301–0102extranjero, y cualquiera que Austin, TX, USApresente la Forma 2555 ó
2555-EZ

* Residentes permanentes de Guam deberı́an usar:
Department of Revenue and Taxation
Government of Guam, P.O. Box 23607
GMF, GU 96921

**Residentes permanentes de las Islas Vı́rgenes deberı́an usar:
V.I. Bureau of Internal Revenue
9601 Estate Thomas
Charlotte Amalie, St. Thomas VI 00802
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Tabla del Impuesto para el año 2005
Para personas con ingresos tributables inferiores a $100,000
Ejemplo. Los Rodríguez presentan una declaración conjunta. Su ingreso tributable en la línea 27 de
la Forma 1040A es $25,300. Primero buscan la línea del ingreso $25,300–25,350, y luego la co-
lumna para casados que presentan declaración conjunta y la leen de arriba hacia abajo. La cantidad
que aparece donde la línea del ingreso y la columna del estado civil se encuentran es $3,069. Esta
es la cantidad de impuesto que ellos tienen que anotar en la línea 28 de la Forma 1040A.

�

Y usted es:

Al menos Pero
menos
de

Soltero(a) Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
separada

Su impuesto es:

* Esta columna deberá ser utilizada también por viudo(a)s calificado(a)s.

Si la línea 27 de la
Forma 1040A es:

Al
menos

Pero
menos
de

Soltero(a) Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
conjunta

*

Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
separada

Cabeza
de
familia

Su impuesto es:

Continúa en la página siguiente.

Y usted es:

Al menos Pero
menos
de

Su impuesto es:

Y usted es:

Al menos Pero
menos
de

Su impuesto es:

Si la línea 27 de la
Forma 1040A es:

Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
conjunta

*

Cabeza
de
familia

Soltero(a) Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
separada

Cabeza
de
familia

Soltero(a) Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
separada

Cabeza
de
familia

Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
conjunta

*

Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
conjunta

*

Si la línea 27 de la
Forma 1040A es:

25,200
25,250
25,300
25,350

3,419
3,426
3,434
3,441

25,250
25,300
25,350
25,400

3,054
3,061
3,069
3,076

3,419
3,426
3,434
3,441

3,261
3,269
3,276
3,284

1,000

2,000

3,000

4,000

0 5 0 0 0 0
5 15 1 1 1 1

15 25 2 2 2 2
25 50 4 4 4 4
50 75 6 6 6 6
75 100 9 9 9 9

100 125 11 11 11 11
125 150 14 14 14 14
150 175 16 16 16 16
175 200 19 19 19 19
200 225 21 21 21 21
225 250 24 24 24 24
250 275 26 26 26 26
275 300 29 29 29 29
300 325 31 31 31 31
325 350 34 34 34 34
350 375 36 36 36 36
375 400 39 39 39 39
400 425 41 41 41 41
425 450 44 44 44 44
450 475 46 46 46 46
475 500 49 49 49 49
500 525 51 51 51 51
525 550 54 54 54 54
550 575 56 56 56 56
575 600 59 59 59 59
600 625 61 61 61 61
625 650 64 64 64 64
650 675 66 66 66 66
675 700 69 69 69 69
700 725 71 71 71 71
725 750 74 74 74 74
750 775 76 76 76 76
775 800 79 79 79 79
800 825 81 81 81 81
825 850 84 84 84 84
850 875 86 86 86 86
875 900 89 89 89 89
900 925 91 91 91 91
925 950 94 94 94 94
950 975 96 96 96 96
975 1,000 99 99 99 99

1,000 1,025 101 101 101 101
1,025 1,050 104 104 104 104
1,050 1,075 106 106 106 106
1,075 1,100 109 109 109 109
1,100 1,125 111 111 111 111
1,125 1,150 114 114 114 114
1,150 1,175 116 116 116 116
1,175 1,200 119 119 119 119
1,200 1,225 121 121 121 121
1,225 1,250 124 124 124 124
1,250 1,275 126 126 126 126
1,275 1,300 129 129 129 129

1,300 1,325 131 131 131 131
1,325 1,350 134 134 134 134
1,350 1,375 136 136 136 136
1,375 1,400 139 139 139 139
1,400 1,425 141 141 141 141
1,425 1,450 144 144 144 144
1,450 1,475 146 146 146 146
1,475 1,500 149 149 149 149
1,500 1,525 151 151 151 151
1,525 1,550 154 154 154 154
1,550 1,575 156 156 156 156
1,575 1,600 159 159 159 159
1,600 1,625 161 161 161 161
1,625 1,650 164 164 164 164
1,650 1,675 166 166 166 166
1,675 1,700 169 169 169 169
1,700 1,725 171 171 171 171
1,725 1,750 174 174 174 174
1,750 1,775 176 176 176 176
1,775 1,800 179 179 179 179
1,800 1,825 181 181 181 181
1,825 1,850 184 184 184 184
1,850 1,875 186 186 186 186
1,875 1,900 189 189 189 189
1,900 1,925 191 191 191 191
1,925 1,950 194 194 194 194
1,950 1,975 196 196 196 196
1,975 2,000 199 199 199 199

2,000 2,025 201 201 201 201
2,025 2,050 204 204 204 204
2,050 2,075 206 206 206 206
2,075 2,100 209 209 209 209
2,100 2,125 211 211 211 211
2,125 2,150 214 214 214 214
2,150 2,175 216 216 216 216
2,175 2,200 219 219 219 219
2,200 2,225 221 221 221 221
2,225 2,250 224 224 224 224
2,250 2,275 226 226 226 226
2,275 2,300 229 229 229 229
2,300 2,325 231 231 231 231
2,325 2,350 234 234 234 234
2,350 2,375 236 236 236 236
2,375 2,400 239 239 239 239
2,400 2,425 241 241 241 241
2,425 2,450 244 244 244 244
2,450 2,475 246 246 246 246
2,475 2,500 249 249 249 249
2,500 2,525 251 251 251 251
2,525 2,550 254 254 254 254
2,550 2,575 256 256 256 256
2,575 2,600 259 259 259 259
2,600 2,625 261 261 261 261
2,625 2,650 264 264 264 264
2,650 2,675 266 266 266 266
2,675 2,700 269 269 269 269

2,700 2,725 271 271 271 271
2,725 2,750 274 274 274 274
2,750 2,775 276 276 276 276
2,775 2,800 279 279 279 279
2,800 2,825 281 281 281 281
2,825 2,850 284 284 284 284
2,850 2,875 286 286 286 286
2,875 2,900 289 289 289 289
2,900 2,925 291 291 291 291
2,925 2,950 294 294 294 294
2,950 2,975 296 296 296 296
2,975 3,000 299 299 299 299

3,000 3,050 303 303 303 303
3,050 3,100 308 308 308 308
3,100 3,150 313 313 313 313
3,150 3,200 318 318 318 318
3,200 3,250 323 323 323 323
3,250 3,300 328 328 328 328
3,300 3,350 333 333 333 333
3,350 3,400 338 338 338 338
3,400 3,450 343 343 343 343
3,450 3,500 348 348 348 348
3,500 3,550 353 353 353 353
3,550 3,600 358 358 358 358
3,600 3,650 363 363 363 363
3,650 3,700 368 368 368 368
3,700 3,750 373 373 373 373
3,750 3,800 378 378 378 378
3,800 3,850 383 383 383 383
3,850 3,900 388 388 388 388
3,900 3,950 393 393 393 393
3,950 4,000 398 398 398 398

4,000 4,050 403 403 403 403
4,050 4,100 408 408 408 408
4,100 4,150 413 413 413 413
4,150 4,200 418 418 418 418
4,200 4,250 423 423 423 423
4,250 4,300 428 428 428 428
4,300 4,350 433 433 433 433
4,350 4,400 438 438 438 438
4,400 4,450 443 443 443 443
4,450 4,500 448 448 448 448
4,500 4,550 453 453 453 453
4,550 4,600 458 458 458 458
4,600 4,650 463 463 463 463
4,650 4,700 468 468 468 468
4,700 4,750 473 473 473 473
4,750 4,800 478 478 478 478
4,800 4,850 483 483 483 483
4,850 4,900 488 488 488 488
4,900 4,950 493 493 493 493
4,950 5,000 498 498 498 498
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Tabla del Impuesto para el año 2005 (cont.)

Continúa en la página siguiente.* Esta columna deberá ser utilizada también por viudo(a)s calificado(a)s.

Y usted es:

Al menos Pero
menos
de

Soltero(a) Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
separada

Su impuesto es:

Si la línea 27 de la
Forma 1040A es: Y usted es:

Al menos Pero
menos
de

Su impuesto es:

Y usted es:

Al menos Pero
menos
de

Su impuesto es:

Si la línea 27 de la
Forma 1040A es:

Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
conjunta

*

Cabeza
de
familia

Soltero(a) Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
separada

Cabeza
de
familia

Soltero(a) Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
separada

Cabeza
de
familia

Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
conjunta

*

Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
conjunta

*

Si la línea 27 de la
Forma 1040A es:

5,000

6,000

7,000

8,000

9,000

10,000

11,000

12,000

13,000

5,000 5,050 503 503 503 503
5,050 5,100 508 508 508 508
5,100 5,150 513 513 513 513
5,150 5,200 518 518 518 518
5,200 5,250 523 523 523 523
5,250 5,300 528 528 528 528
5,300 5,350 533 533 533 533
5,350 5,400 538 538 538 538
5,400 5,450 543 543 543 543
5,450 5,500 548 548 548 548
5,500 5,550 553 553 553 553
5,550 5,600 558 558 558 558
5,600 5,650 563 563 563 563
5,650 5,700 568 568 568 568
5,700 5,750 573 573 573 573
5,750 5,800 578 578 578 578
5,800 5,850 583 583 583 583
5,850 5,900 588 588 588 588
5,900 5,950 593 593 593 593
5,950 6,000 598 598 598 598

6,000 6,050 603 603 603 603
6,050 6,100 608 608 608 608
6,100 6,150 613 613 613 613
6,150 6,200 618 618 618 618
6,200 6,250 623 623 623 623
6,250 6,300 628 628 628 628
6,300 6,350 633 633 633 633
6,350 6,400 638 638 638 638
6,400 6,450 643 643 643 643
6,450 6,500 648 648 648 648
6,500 6,550 653 653 653 653
6,550 6,600 658 658 658 658
6,600 6,650 663 663 663 663
6,650 6,700 668 668 668 668
6,700 6,750 673 673 673 673
6,750 6,800 678 678 678 678
6,800 6,850 683 683 683 683
6,850 6,900 688 688 688 688
6,900 6,950 693 693 693 693
6,950 7,000 698 698 698 698

7,000 7,050 703 703 703 703
7,050 7,100 708 708 708 708
7,100 7,150 713 713 713 713
7,150 7,200 718 718 718 718
7,200 7,250 723 723 723 723
7,250 7,300 728 728 728 728
7,300 7,350 734 733 734 733
7,350 7,400 741 738 741 738
7,400 7,450 749 743 749 743
7,450 7,500 756 748 756 748
7,500 7,550 764 753 764 753
7,550 7,600 771 758 771 758
7,600 7,650 779 763 779 763
7,650 7,700 786 768 786 768
7,700 7,750 794 773 794 773
7,750 7,800 801 778 801 778
7,800 7,850 809 783 809 783
7,850 7,900 816 788 816 788
7,900 7,950 824 793 824 793
7,950 8,000 831 798 831 798

8,000 8,050 839 803 839 803
8,050 8,100 846 808 846 808
8,100 8,150 854 813 854 813
8,150 8,200 861 818 861 818
8,200 8,250 869 823 869 823
8,250 8,300 876 828 876 828
8,300 8,350 884 833 884 833
8,350 8,400 891 838 891 838
8,400 8,450 899 843 899 843
8,450 8,500 906 848 906 848
8,500 8,550 914 853 914 853
8,550 8,600 921 858 921 858
8,600 8,650 929 863 929 863
8,650 8,700 936 868 936 868
8,700 8,750 944 873 944 873
8,750 8,800 951 878 951 878
8,800 8,850 959 883 959 883
8,850 8,900 966 888 966 888
8,900 8,950 974 893 974 893
8,950 9,000 981 898 981 898

9,000 9,050 989 903 989 903
9,050 9,100 996 908 996 908
9,100 9,150 1,004 913 1,004 913
9,150 9,200 1,011 918 1,011 918
9,200 9,250 1,019 923 1,019 923
9,250 9,300 1,026 928 1,026 928
9,300 9,350 1,034 933 1,034 933
9,350 9,400 1,041 938 1,041 938
9,400 9,450 1,049 943 1,049 943
9,450 9,500 1,056 948 1,056 948
9,500 9,550 1,064 953 1,064 953
9,550 9,600 1,071 958 1,071 958
9,600 9,650 1,079 963 1,079 963
9,650 9,700 1,086 968 1,086 968
9,700 9,750 1,094 973 1,094 973
9,750 9,800 1,101 978 1,101 978
9,800 9,850 1,109 983 1,109 983
9,850 9,900 1,116 988 1,116 988
9,900 9,950 1,124 993 1,124 993
9,950 10,000 1,131 998 1,131 998

10,000 10,050 1,139 1,003 1,139 1,003
10,050 10,100 1,146 1,008 1,146 1,008
10,100 10,150 1,154 1,013 1,154 1,013
10,150 10,200 1,161 1,018 1,161 1,018
10,200 10,250 1,169 1,023 1,169 1,023
10,250 10,300 1,176 1,028 1,176 1,028
10,300 10,350 1,184 1,033 1,184 1,033
10,350 10,400 1,191 1,038 1,191 1,038
10,400 10,450 1,199 1,043 1,199 1,043
10,450 10,500 1,206 1,048 1,206 1,049
10,500 10,550 1,214 1,053 1,214 1,056
10,550 10,600 1,221 1,058 1,221 1,064
10,600 10,650 1,229 1,063 1,229 1,071
10,650 10,700 1,236 1,068 1,236 1,079
10,700 10,750 1,244 1,073 1,244 1,086
10,750 10,800 1,251 1,078 1,251 1,094
10,800 10,850 1,259 1,083 1,259 1,101
10,850 10,900 1,266 1,088 1,266 1,109
10,900 10,950 1,274 1,093 1,274 1,116
10,950 11,000 1,281 1,098 1,281 1,124

11,000 11,050 1,289 1,103 1,289 1,131
11,050 11,100 1,296 1,108 1,296 1,139
11,100 11,150 1,304 1,113 1,304 1,146
11,150 11,200 1,311 1,118 1,311 1,154
11,200 11,250 1,319 1,123 1,319 1,161
11,250 11,300 1,326 1,128 1,326 1,169
11,300 11,350 1,334 1,133 1,334 1,176
11,350 11,400 1,341 1,138 1,341 1,184
11,400 11,450 1,349 1,143 1,349 1,191
11,450 11,500 1,356 1,148 1,356 1,199
11,500 11,550 1,364 1,153 1,364 1,206
11,550 11,600 1,371 1,158 1,371 1,214
11,600 11,650 1,379 1,163 1,379 1,221
11,650 11,700 1,386 1,168 1,386 1,229
11,700 11,750 1,394 1,173 1,394 1,236
11,750 11,800 1,401 1,178 1,401 1,244
11,800 11,850 1,409 1,183 1,409 1,251
11,850 11,900 1,416 1,188 1,416 1,259
11,900 11,950 1,424 1,193 1,424 1,266
11,950 12,000 1,431 1,198 1,431 1,274

12,000 12,050 1,439 1,203 1,439 1,281
12,050 12,100 1,446 1,208 1,446 1,289
12,100 12,150 1,454 1,213 1,454 1,296
12,150 12,200 1,461 1,218 1,461 1,304
12,200 12,250 1,469 1,223 1,469 1,311
12,250 12,300 1,476 1,228 1,476 1,319
12,300 12,350 1,484 1,233 1,484 1,326
12,350 12,400 1,491 1,238 1,491 1,334
12,400 12,450 1,499 1,243 1,499 1,341
12,450 12,500 1,506 1,248 1,506 1,349
12,500 12,550 1,514 1,253 1,514 1,356
12,550 12,600 1,521 1,258 1,521 1,364
12,600 12,650 1,529 1,263 1,529 1,371
12,650 12,700 1,536 1,268 1,536 1,379
12,700 12,750 1,544 1,273 1,544 1,386
12,750 12,800 1,551 1,278 1,551 1,394
12,800 12,850 1,559 1,283 1,559 1,401
12,850 12,900 1,566 1,288 1,566 1,409
12,900 12,950 1,574 1,293 1,574 1,416
12,950 13,000 1,581 1,298 1,581 1,424

13,000 13,050 1,589 1,303 1,589 1,431
13,050 13,100 1,596 1,308 1,596 1,439
13,100 13,150 1,604 1,313 1,604 1,446
13,150 13,200 1,611 1,318 1,611 1,454
13,200 13,250 1,619 1,323 1,619 1,461
13,250 13,300 1,626 1,328 1,626 1,469
13,300 13,350 1,634 1,333 1,634 1,476
13,350 13,400 1,641 1,338 1,641 1,484
13,400 13,450 1,649 1,343 1,649 1,491
13,450 13,500 1,656 1,348 1,656 1,499
13,500 13,550 1,664 1,353 1,664 1,506
13,550 13,600 1,671 1,358 1,671 1,514
13,600 13,650 1,679 1,363 1,679 1,521
13,650 13,700 1,686 1,368 1,686 1,529
13,700 13,750 1,694 1,373 1,694 1,536
13,750 13,800 1,701 1,378 1,701 1,544
13,800 13,850 1,709 1,383 1,709 1,551
13,850 13,900 1,716 1,388 1,716 1,559
13,900 13,950 1,724 1,393 1,724 1,566
13,950 14,000 1,731 1,398 1,731 1,574
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Continúa en la página siguiente.* Esta columna deberá ser utilizada también por viudo(a)s calificado(a)s.

14,000

15,000

16,000

17,000

18,000

19,000

20,000

21,000

22,000

Tabla del Impuesto para el año 2005 (cont.)

Y usted es:

Al menos Pero
menos
de

Soltero(a) Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
separada

Su impuesto es:

Si la línea 27 de la
Forma 1040A es: Y usted es:

Al menos Pero
menos
de

Su impuesto es:

Y usted es:

Al menos Pero
menos
de

Su impuesto es:

Si la línea 27 de la
Forma 1040A es:

Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
conjunta

*

Cabeza
de
familia

Soltero(a) Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
separada

Cabeza
de
familia

Soltero(a) Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
separada

Cabeza
de
familia

Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
conjunta

*

Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
conjunta

*

Si la línea 27 de la
Forma 1040A es:

14,000 14,050 1,739 1,403 1,739 1,581
14,050 14,100 1,746 1,408 1,746 1,589
14,100 14,150 1,754 1,413 1,754 1,596
14,150 14,200 1,761 1,418 1,761 1,604
14,200 14,250 1,769 1,423 1,769 1,611
14,250 14,300 1,776 1,428 1,776 1,619
14,300 14,350 1,784 1,433 1,784 1,626
14,350 14,400 1,791 1,438 1,791 1,634
14,400 14,450 1,799 1,443 1,799 1,641
14,450 14,500 1,806 1,448 1,806 1,649
14,500 14,550 1,814 1,453 1,814 1,656
14,550 14,600 1,821 1,458 1,821 1,664
14,600 14,650 1,829 1,464 1,829 1,671
14,650 14,700 1,836 1,471 1,836 1,679
14,700 14,750 1,844 1,479 1,844 1,686
14,750 14,800 1,851 1,486 1,851 1,694
14,800 14,850 1,859 1,494 1,859 1,701
14,850 14,900 1,866 1,501 1,866 1,709
14,900 14,950 1,874 1,509 1,874 1,716
14,950 15,000 1,881 1,516 1,881 1,724

15,000 15,050 1,889 1,524 1,889 1,731
15,050 15,100 1,896 1,531 1,896 1,739
15,100 15,150 1,904 1,539 1,904 1,746
15,150 15,200 1,911 1,546 1,911 1,754
15,200 15,250 1,919 1,554 1,919 1,761
15,250 15,300 1,926 1,561 1,926 1,769
15,300 15,350 1,934 1,569 1,934 1,776
15,350 15,400 1,941 1,576 1,941 1,784
15,400 15,450 1,949 1,584 1,949 1,791
15,450 15,500 1,956 1,591 1,956 1,799
15,500 15,550 1,964 1,599 1,964 1,806
15,550 15,600 1,971 1,606 1,971 1,814
15,600 15,650 1,979 1,614 1,979 1,821
15,650 15,700 1,986 1,621 1,986 1,829
15,700 15,750 1,994 1,629 1,994 1,836
15,750 15,800 2,001 1,636 2,001 1,844
15,800 15,850 2,009 1,644 2,009 1,851
15,850 15,900 2,016 1,651 2,016 1,859
15,900 15,950 2,024 1,659 2,024 1,866
15,950 16,000 2,031 1,666 2,031 1,874

16,000 16,050 2,039 1,674 2,039 1,881
16,050 16,100 2,046 1,681 2,046 1,889
16,100 16,150 2,054 1,689 2,054 1,896
16,150 16,200 2,061 1,696 2,061 1,904
16,200 16,250 2,069 1,704 2,069 1,911
16,250 16,300 2,076 1,711 2,076 1,919
16,300 16,350 2,084 1,719 2,084 1,926
16,350 16,400 2,091 1,726 2,091 1,934
16,400 16,450 2,099 1,734 2,099 1,941
16,450 16,500 2,106 1,741 2,106 1,949
16,500 16,550 2,114 1,749 2,114 1,956
16,550 16,600 2,121 1,756 2,121 1,964
16,600 16,650 2,129 1,764 2,129 1,971
16,650 16,700 2,136 1,771 2,136 1,979
16,700 16,750 2,144 1,779 2,144 1,986
16,750 16,800 2,151 1,786 2,151 1,994
16,800 16,850 2,159 1,794 2,159 2,001
16,850 16,900 2,166 1,801 2,166 2,009
16,900 16,950 2,174 1,809 2,174 2,016
16,950 17,000 2,181 1,816 2,181 2,024

17,000 17,050 2,189 1,824 2,189 2,031
17,050 17,100 2,196 1,831 2,196 2,039
17,100 17,150 2,204 1,839 2,204 2,046
17,150 17,200 2,211 1,846 2,211 2,054
17,200 17,250 2,219 1,854 2,219 2,061
17,250 17,300 2,226 1,861 2,226 2,069
17,300 17,350 2,234 1,869 2,234 2,076
17,350 17,400 2,241 1,876 2,241 2,084
17,400 17,450 2,249 1,884 2,249 2,091
17,450 17,500 2,256 1,891 2,256 2,099
17,500 17,550 2,264 1,899 2,264 2,106
17,550 17,600 2,271 1,906 2,271 2,114
17,600 17,650 2,279 1,914 2,279 2,121
17,650 17,700 2,286 1,921 2,286 2,129
17,700 17,750 2,294 1,929 2,294 2,136
17,750 17,800 2,301 1,936 2,301 2,144
17,800 17,850 2,309 1,944 2,309 2,151
17,850 17,900 2,316 1,951 2,316 2,159
17,900 17,950 2,324 1,959 2,324 2,166
17,950 18,000 2,331 1,966 2,331 2,174

18,000 18,050 2,339 1,974 2,339 2,181
18,050 18,100 2,346 1,981 2,346 2,189
18,100 18,150 2,354 1,989 2,354 2,196
18,150 18,200 2,361 1,996 2,361 2,204
18,200 18,250 2,369 2,004 2,369 2,211
18,250 18,300 2,376 2,011 2,376 2,219
18,300 18,350 2,384 2,019 2,384 2,226
18,350 18,400 2,391 2,026 2,391 2,234
18,400 18,450 2,399 2,034 2,399 2,241
18,450 18,500 2,406 2,041 2,406 2,249
18,500 18,550 2,414 2,049 2,414 2,256
18,550 18,600 2,421 2,056 2,421 2,264
18,600 18,650 2,429 2,064 2,429 2,271
18,650 18,700 2,436 2,071 2,436 2,279
18,700 18,750 2,444 2,079 2,444 2,286
18,750 18,800 2,451 2,086 2,451 2,294
18,800 18,850 2,459 2,094 2,459 2,301
18,850 18,900 2,466 2,101 2,466 2,309
18,900 18,950 2,474 2,109 2,474 2,316
18,950 19,000 2,481 2,116 2,481 2,324

19,000 19,050 2,489 2,124 2,489 2,331
19,050 19,100 2,496 2,131 2,496 2,339
19,100 19,150 2,504 2,139 2,504 2,346
19,150 19,200 2,511 2,146 2,511 2,354
19,200 19,250 2,519 2,154 2,519 2,361
19,250 19,300 2,526 2,161 2,526 2,369
19,300 19,350 2,534 2,169 2,534 2,376
19,350 19,400 2,541 2,176 2,541 2,384
19,400 19,450 2,549 2,184 2,549 2,391
19,450 19,500 2,556 2,191 2,556 2,399
19,500 19,550 2,564 2,199 2,564 2,406
19,550 19,600 2,571 2,206 2,571 2,414
19,600 19,650 2,579 2,214 2,579 2,421
19,650 19,700 2,586 2,221 2,586 2,429
19,700 19,750 2,594 2,229 2,594 2,436
19,750 19,800 2,601 2,236 2,601 2,444
19,800 19,850 2,609 2,244 2,609 2,451
19,850 19,900 2,616 2,251 2,616 2,459
19,900 19,950 2,624 2,259 2,624 2,466
19,950 20,000 2,631 2,266 2,631 2,474

20,000 20,050 2,639 2,274 2,639 2,481
20,050 20,100 2,646 2,281 2,646 2,489
20,100 20,150 2,654 2,289 2,654 2,496
20,150 20,200 2,661 2,296 2,661 2,504
20,200 20,250 2,669 2,304 2,669 2,511
20,250 20,300 2,676 2,311 2,676 2,519
20,300 20,350 2,684 2,319 2,684 2,526
20,350 20,400 2,691 2,326 2,691 2,534
20,400 20,450 2,699 2,334 2,699 2,541
20,450 20,500 2,706 2,341 2,706 2,549
20,500 20,550 2,714 2,349 2,714 2,556
20,550 20,600 2,721 2,356 2,721 2,564
20,600 20,650 2,729 2,364 2,729 2,571
20,650 20,700 2,736 2,371 2,736 2,579
20,700 20,750 2,744 2,379 2,744 2,586
20,750 20,800 2,751 2,386 2,751 2,594
20,800 20,850 2,759 2,394 2,759 2,601
20,850 20,900 2,766 2,401 2,766 2,609
20,900 20,950 2,774 2,409 2,774 2,616
20,950 21,000 2,781 2,416 2,781 2,624

21,000 21,050 2,789 2,424 2,789 2,631
21,050 21,100 2,796 2,431 2,796 2,639
21,100 21,150 2,804 2,439 2,804 2,646
21,150 21,200 2,811 2,446 2,811 2,654
21,200 21,250 2,819 2,454 2,819 2,661
21,250 21,300 2,826 2,461 2,826 2,669
21,300 21,350 2,834 2,469 2,834 2,676
21,350 21,400 2,841 2,476 2,841 2,684
21,400 21,450 2,849 2,484 2,849 2,691
21,450 21,500 2,856 2,491 2,856 2,699
21,500 21,550 2,864 2,499 2,864 2,706
21,550 21,600 2,871 2,506 2,871 2,714
21,600 21,650 2,879 2,514 2,879 2,721
21,650 21,700 2,886 2,521 2,886 2,729
21,700 21,750 2,894 2,529 2,894 2,736
21,750 21,800 2,901 2,536 2,901 2,744
21,800 21,850 2,909 2,544 2,909 2,751
21,850 21,900 2,916 2,551 2,916 2,759
21,900 21,950 2,924 2,559 2,924 2,766
21,950 22,000 2,931 2,566 2,931 2,774

22,000 22,050 2,939 2,574 2,939 2,781
22,050 22,100 2,946 2,581 2,946 2,789
22,100 22,150 2,954 2,589 2,954 2,796
22,150 22,200 2,961 2,596 2,961 2,804
22,200 22,250 2,969 2,604 2,969 2,811
22,250 22,300 2,976 2,611 2,976 2,819
22,300 22,350 2,984 2,619 2,984 2,826
22,350 22,400 2,991 2,626 2,991 2,834
22,400 22,450 2,999 2,634 2,999 2,841
22,450 22,500 3,006 2,641 3,006 2,849
22,500 22,550 3,014 2,649 3,014 2,856
22,550 22,600 3,021 2,656 3,021 2,864
22,600 22,650 3,029 2,664 3,029 2,871
22,650 22,700 3,036 2,671 3,036 2,879
22,700 22,750 3,044 2,679 3,044 2,886
22,750 22,800 3,051 2,686 3,051 2,894
22,800 22,850 3,059 2,694 3,059 2,901
22,850 22,900 3,066 2,701 3,066 2,909
22,900 22,950 3,074 2,709 3,074 2,916
22,950 23,000 3,081 2,716 3,081 2,924
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23,000

24,000

25,000

26,000

27,000

28,000

29,000

30,000

31,000

Tabla del Impuesto para el año 2005 (cont.)

Y usted es:

Al menos Pero
menos
de

Soltero(a) Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
separada

Su impuesto es:

Si la línea 27 de la
Forma 1040A es: Y usted es:

Al menos Pero
menos
de

Su impuesto es:

Y usted es:

Al menos Pero
menos
de

Su impuesto es:

Si la línea 27 de la
Forma 1040A es:

Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
conjunta

*

Cabeza
de
familia

Soltero(a) Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
separada

Cabeza
de
familia

Soltero(a) Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
separada

Cabeza
de
familia

Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
conjunta

*

Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
conjunta

*

Si la línea 27 de la
Forma 1040A es:

23,000 23,050 3,089 2,724 3,089 2,931
23,050 23,100 3,096 2,731 3,096 2,939
23,100 23,150 3,104 2,739 3,104 2,946
23,150 23,200 3,111 2,746 3,111 2,954
23,200 23,250 3,119 2,754 3,119 2,961
23,250 23,300 3,126 2,761 3,126 2,969
23,300 23,350 3,134 2,769 3,134 2,976
23,350 23,400 3,141 2,776 3,141 2,984
23,400 23,450 3,149 2,784 3,149 2,991
23,450 23,500 3,156 2,791 3,156 2,999
23,500 23,550 3,164 2,799 3,164 3,006
23,550 23,600 3,171 2,806 3,171 3,014
23,600 23,650 3,179 2,814 3,179 3,021
23,650 23,700 3,186 2,821 3,186 3,029
23,700 23,750 3,194 2,829 3,194 3,036
23,750 23,800 3,201 2,836 3,201 3,044
23,800 23,850 3,209 2,844 3,209 3,051
23,850 23,900 3,216 2,851 3,216 3,059
23,900 23,950 3,224 2,859 3,224 3,066
23,950 24,000 3,231 2,866 3,231 3,074

24,000 24,050 3,239 2,874 3,239 3,081
24,050 24,100 3,246 2,881 3,246 3,089
24,100 24,150 3,254 2,889 3,254 3,096
24,150 24,200 3,261 2,896 3,261 3,104
24,200 24,250 3,269 2,904 3,269 3,111
24,250 24,300 3,276 2,911 3,276 3,119
24,300 24,350 3,284 2,919 3,284 3,126
24,350 24,400 3,291 2,926 3,291 3,134
24,400 24,450 3,299 2,934 3,299 3,141
24,450 24,500 3,306 2,941 3,306 3,149
24,500 24,550 3,314 2,949 3,314 3,156
24,550 24,600 3,321 2,956 3,321 3,164
24,600 24,650 3,329 2,964 3,329 3,171
24,650 24,700 3,336 2,971 3,336 3,179
24,700 24,750 3,344 2,979 3,344 3,186
24,750 24,800 3,351 2,986 3,351 3,194
24,800 24,850 3,359 2,994 3,359 3,201
24,850 24,900 3,366 3,001 3,366 3,209
24,900 24,950 3,374 3,009 3,374 3,216
24,950 25,000 3,381 3,016 3,381 3,224

25,000 25,050 3,389 3,024 3,389 3,231
25,050 25,100 3,396 3,031 3,396 3,239
25,100 25,150 3,404 3,039 3,404 3,246
25,150 25,200 3,411 3,046 3,411 3,254
25,200 25,250 3,419 3,054 3,419 3,261
25,250 25,300 3,426 3,061 3,426 3,269
25,300 25,350 3,434 3,069 3,434 3,276
25,350 25,400 3,441 3,076 3,441 3,284
25,400 25,450 3,449 3,084 3,449 3,291
25,450 25,500 3,456 3,091 3,456 3,299
25,500 25,550 3,464 3,099 3,464 3,306
25,550 25,600 3,471 3,106 3,471 3,314
25,600 25,650 3,479 3,114 3,479 3,321
25,650 25,700 3,486 3,121 3,486 3,329
25,700 25,750 3,494 3,129 3,494 3,336
25,750 25,800 3,501 3,136 3,501 3,344
25,800 25,850 3,509 3,144 3,509 3,351
25,850 25,900 3,516 3,151 3,516 3,359
25,900 25,950 3,524 3,159 3,524 3,366
25,950 26,000 3,531 3,166 3,531 3,374

26,000 26,050 3,539 3,174 3,539 3,381
26,050 26,100 3,546 3,181 3,546 3,389
26,100 26,150 3,554 3,189 3,554 3,396
26,150 26,200 3,561 3,196 3,561 3,404
26,200 26,250 3,569 3,204 3,569 3,411
26,250 26,300 3,576 3,211 3,576 3,419
26,300 26,350 3,584 3,219 3,584 3,426
26,350 26,400 3,591 3,226 3,591 3,434
26,400 26,450 3,599 3,234 3,599 3,441
26,450 26,500 3,606 3,241 3,606 3,449
26,500 26,550 3,614 3,249 3,614 3,456
26,550 26,600 3,621 3,256 3,621 3,464
26,600 26,650 3,629 3,264 3,629 3,471
26,650 26,700 3,636 3,271 3,636 3,479
26,700 26,750 3,644 3,279 3,644 3,486
26,750 26,800 3,651 3,286 3,651 3,494
26,800 26,850 3,659 3,294 3,659 3,501
26,850 26,900 3,666 3,301 3,666 3,509
26,900 26,950 3,674 3,309 3,674 3,516
26,950 27,000 3,681 3,316 3,681 3,524

27,000 27,050 3,689 3,324 3,689 3,531
27,050 27,100 3,696 3,331 3,696 3,539
27,100 27,150 3,704 3,339 3,704 3,546
27,150 27,200 3,711 3,346 3,711 3,554
27,200 27,250 3,719 3,354 3,719 3,561
27,250 27,300 3,726 3,361 3,726 3,569
27,300 27,350 3,734 3,369 3,734 3,576
27,350 27,400 3,741 3,376 3,741 3,584
27,400 27,450 3,749 3,384 3,749 3,591
27,450 27,500 3,756 3,391 3,756 3,599
27,500 27,550 3,764 3,399 3,764 3,606
27,550 27,600 3,771 3,406 3,771 3,614
27,600 27,650 3,779 3,414 3,779 3,621
27,650 27,700 3,786 3,421 3,786 3,629
27,700 27,750 3,794 3,429 3,794 3,636
27,750 27,800 3,801 3,436 3,801 3,644
27,800 27,850 3,809 3,444 3,809 3,651
27,850 27,900 3,816 3,451 3,816 3,659
27,900 27,950 3,824 3,459 3,824 3,666
27,950 28,000 3,831 3,466 3,831 3,674

28,000 28,050 3,839 3,474 3,839 3,681
28,050 28,100 3,846 3,481 3,846 3,689
28,100 28,150 3,854 3,489 3,854 3,696
28,150 28,200 3,861 3,496 3,861 3,704
28,200 28,250 3,869 3,504 3,869 3,711
28,250 28,300 3,876 3,511 3,876 3,719
28,300 28,350 3,884 3,519 3,884 3,726
28,350 28,400 3,891 3,526 3,891 3,734
28,400 28,450 3,899 3,534 3,899 3,741
28,450 28,500 3,906 3,541 3,906 3,749
28,500 28,550 3,914 3,549 3,914 3,756
28,550 28,600 3,921 3,556 3,921 3,764
28,600 28,650 3,929 3,564 3,929 3,771
28,650 28,700 3,936 3,571 3,936 3,779
28,700 28,750 3,944 3,579 3,944 3,786
28,750 28,800 3,951 3,586 3,951 3,794
28,800 28,850 3,959 3,594 3,959 3,801
28,850 28,900 3,966 3,601 3,966 3,809
28,900 28,950 3,974 3,609 3,974 3,816
28,950 29,000 3,981 3,616 3,981 3,824

29,000 29,050 3,989 3,624 3,989 3,831
29,050 29,100 3,996 3,631 3,996 3,839
29,100 29,150 4,004 3,639 4,004 3,846
29,150 29,200 4,011 3,646 4,011 3,854
29,200 29,250 4,019 3,654 4,019 3,861
29,250 29,300 4,026 3,661 4,026 3,869
29,300 29,350 4,034 3,669 4,034 3,876
29,350 29,400 4,041 3,676 4,041 3,884
29,400 29,450 4,049 3,684 4,049 3,891
29,450 29,500 4,056 3,691 4,056 3,899
29,500 29,550 4,064 3,699 4,064 3,906
29,550 29,600 4,071 3,706 4,071 3,914
29,600 29,650 4,079 3,714 4,079 3,921
29,650 29,700 4,086 3,721 4,086 3,929
29,700 29,750 4,096 3,729 4,096 3,936
29,750 29,800 4,109 3,736 4,109 3,944
29,800 29,850 4,121 3,744 4,121 3,951
29,850 29,900 4,134 3,751 4,134 3,959
29,900 29,950 4,146 3,759 4,146 3,966
29,950 30,000 4,159 3,766 4,159 3,974

30,000 30,050 4,171 3,774 4,171 3,981
30,050 30,100 4,184 3,781 4,184 3,989
30,100 30,150 4,196 3,789 4,196 3,996
30,150 30,200 4,209 3,796 4,209 4,004
30,200 30,250 4,221 3,804 4,221 4,011
30,250 30,300 4,234 3,811 4,234 4,019
30,300 30,350 4,246 3,819 4,246 4,026
30,350 30,400 4,259 3,826 4,259 4,034
30,400 30,450 4,271 3,834 4,271 4,041
30,450 30,500 4,284 3,841 4,284 4,049
30,500 30,550 4,296 3,849 4,296 4,056
30,550 30,600 4,309 3,856 4,309 4,064
30,600 30,650 4,321 3,864 4,321 4,071
30,650 30,700 4,334 3,871 4,334 4,079
30,700 30,750 4,346 3,879 4,346 4,086
30,750 30,800 4,359 3,886 4,359 4,094
30,800 30,850 4,371 3,894 4,371 4,101
30,850 30,900 4,384 3,901 4,384 4,109
30,900 30,950 4,396 3,909 4,396 4,116
30,950 31,000 4,409 3,916 4,409 4,124

31,000 31,050 4,421 3,924 4,421 4,131
31,050 31,100 4,434 3,931 4,434 4,139
31,100 31,150 4,446 3,939 4,446 4,146
31,150 31,200 4,459 3,946 4,459 4,154
31,200 31,250 4,471 3,954 4,471 4,161
31,250 31,300 4,484 3,961 4,484 4,169
31,300 31,350 4,496 3,969 4,496 4,176
31,350 31,400 4,509 3,976 4,509 4,184
31,400 31,450 4,521 3,984 4,521 4,191
31,450 31,500 4,534 3,991 4,534 4,199
31,500 31,550 4,546 3,999 4,546 4,206
31,550 31,600 4,559 4,006 4,559 4,214
31,600 31,650 4,571 4,014 4,571 4,221
31,650 31,700 4,584 4,021 4,584 4,229
31,700 31,750 4,596 4,029 4,596 4,236
31,750 31,800 4,609 4,036 4,609 4,244
31,800 31,850 4,621 4,044 4,621 4,251
31,850 31,900 4,634 4,051 4,634 4,259
31,900 31,950 4,646 4,059 4,646 4,266
31,950 32,000 4,659 4,066 4,659 4,274
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33,000

34,000

36,000

37,000

39,000

40,000

32,000 35,000 38,000

Tabla del Impuesto para el año 2005 (cont.)

Y usted es:

Al menos Pero
menos
de

Soltero(a) Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
separada

Su impuesto es:

Si la línea 27 de la
Forma 1040A es: Y usted es:

Al menos Pero
menos
de

Su impuesto es:

Y usted es:

Al menos Pero
menos
de

Su impuesto es:

Si la línea 27 de la
Forma 1040A es:

Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
conjunta

*

Cabeza
de
familia

Soltero(a) Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
separada

Cabeza
de
familia

Soltero(a) Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
separada

Cabeza
de
familia

Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
conjunta

*

Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
conjunta

*

Si la línea 27 de la
Forma 1040A es:

32,000 32,050 4,671 4,074 4,671 4,281
32,050 32,100 4,684 4,081 4,684 4,289
32,100 32,150 4,696 4,089 4,696 4,296
32,150 32,200 4,709 4,096 4,709 4,304
32,200 32,250 4,721 4,104 4,721 4,311
32,250 32,300 4,734 4,111 4,734 4,319
32,300 32,350 4,746 4,119 4,746 4,326
32,350 32,400 4,759 4,126 4,759 4,334
32,400 32,450 4,771 4,134 4,771 4,341
32,450 32,500 4,784 4,141 4,784 4,349
32,500 32,550 4,796 4,149 4,796 4,356
32,550 32,600 4,809 4,156 4,809 4,364
32,600 32,650 4,821 4,164 4,821 4,371
32,650 32,700 4,834 4,171 4,834 4,379
32,700 32,750 4,846 4,179 4,846 4,386
32,750 32,800 4,859 4,186 4,859 4,394
32,800 32,850 4,871 4,194 4,871 4,401
32,850 32,900 4,884 4,201 4,884 4,409
32,900 32,950 4,896 4,209 4,896 4,416
32,950 33,000 4,909 4,216 4,909 4,424

33,000 33,050 4,921 4,224 4,921 4,431
33,050 33,100 4,934 4,231 4,934 4,439
33,100 33,150 4,946 4,239 4,946 4,446
33,150 33,200 4,959 4,246 4,959 4,454
33,200 33,250 4,971 4,254 4,971 4,461
33,250 33,300 4,984 4,261 4,984 4,469
33,300 33,350 4,996 4,269 4,996 4,476
33,350 33,400 5,009 4,276 5,009 4,484
33,400 33,450 5,021 4,284 5,021 4,491
33,450 33,500 5,034 4,291 5,034 4,499
33,500 33,550 5,046 4,299 5,046 4,506
33,550 33,600 5,059 4,306 5,059 4,514
33,600 33,650 5,071 4,314 5,071 4,521
33,650 33,700 5,084 4,321 5,084 4,529
33,700 33,750 5,096 4,329 5,096 4,536
33,750 33,800 5,109 4,336 5,109 4,544
33,800 33,850 5,121 4,344 5,121 4,551
33,850 33,900 5,134 4,351 5,134 4,559
33,900 33,950 5,146 4,359 5,146 4,566
33,950 34,000 5,159 4,366 5,159 4,574

34,000 34,050 5,171 4,374 5,171 4,581
34,050 34,100 5,184 4,381 5,184 4,589
34,100 34,150 5,196 4,389 5,196 4,596
34,150 34,200 5,209 4,396 5,209 4,604
34,200 34,250 5,221 4,404 5,221 4,611
34,250 34,300 5,234 4,411 5,234 4,619
34,300 34,350 5,246 4,419 5,246 4,626
34,350 34,400 5,259 4,426 5,259 4,634
34,400 34,450 5,271 4,434 5,271 4,641
34,450 34,500 5,284 4,441 5,284 4,649
34,500 34,550 5,296 4,449 5,296 4,656
34,550 34,600 5,309 4,456 5,309 4,664
34,600 34,650 5,321 4,464 5,321 4,671
34,650 34,700 5,334 4,471 5,334 4,679
34,700 34,750 5,346 4,479 5,346 4,686
34,750 34,800 5,359 4,486 5,359 4,694
34,800 34,850 5,371 4,494 5,371 4,701
34,850 34,900 5,384 4,501 5,384 4,709
34,900 34,950 5,396 4,509 5,396 4,716
34,950 35,000 5,409 4,516 5,409 4,724

35,000 35,050 5,421 4,524 5,421 4,731
35,050 35,100 5,434 4,531 5,434 4,739
35,100 35,150 5,446 4,539 5,446 4,746
35,150 35,200 5,459 4,546 5,459 4,754
35,200 35,250 5,471 4,554 5,471 4,761
35,250 35,300 5,484 4,561 5,484 4,769
35,300 35,350 5,496 4,569 5,496 4,776
35,350 35,400 5,509 4,576 5,509 4,784
35,400 35,450 5,521 4,584 5,521 4,791
35,450 35,500 5,534 4,591 5,534 4,799
35,500 35,550 5,546 4,599 5,546 4,806
35,550 35,600 5,559 4,606 5,559 4,814
35,600 35,650 5,571 4,614 5,571 4,821
35,650 35,700 5,584 4,621 5,584 4,829
35,700 35,750 5,596 4,629 5,596 4,836
35,750 35,800 5,609 4,636 5,609 4,844
35,800 35,850 5,621 4,644 5,621 4,851
35,850 35,900 5,634 4,651 5,634 4,859
35,900 35,950 5,646 4,659 5,646 4,866
35,950 36,000 5,659 4,666 5,659 4,874

36,000 36,050 5,671 4,674 5,671 4,881
36,050 36,100 5,684 4,681 5,684 4,889
36,100 36,150 5,696 4,689 5,696 4,896
36,150 36,200 5,709 4,696 5,709 4,904
36,200 36,250 5,721 4,704 5,721 4,911
36,250 36,300 5,734 4,711 5,734 4,919
36,300 36,350 5,746 4,719 5,746 4,926
36,350 36,400 5,759 4,726 5,759 4,934
36,400 36,450 5,771 4,734 5,771 4,941
36,450 36,500 5,784 4,741 5,784 4,949
36,500 36,550 5,796 4,749 5,796 4,956
36,550 36,600 5,809 4,756 5,809 4,964
36,600 36,650 5,821 4,764 5,821 4,971
36,650 36,700 5,834 4,771 5,834 4,979
36,700 36,750 5,846 4,779 5,846 4,986
36,750 36,800 5,859 4,786 5,859 4,994
36,800 36,850 5,871 4,794 5,871 5,001
36,850 36,900 5,884 4,801 5,884 5,009
36,900 36,950 5,896 4,809 5,896 5,016
36,950 37,000 5,909 4,816 5,909 5,024

37,000 37,050 5,921 4,824 5,921 5,031
37,050 37,100 5,934 4,831 5,934 5,039
37,100 37,150 5,946 4,839 5,946 5,046
37,150 37,200 5,959 4,846 5,959 5,054
37,200 37,250 5,971 4,854 5,971 5,061
37,250 37,300 5,984 4,861 5,984 5,069
37,300 37,350 5,996 4,869 5,996 5,076
37,350 37,400 6,009 4,876 6,009 5,084
37,400 37,450 6,021 4,884 6,021 5,091
37,450 37,500 6,034 4,891 6,034 5,099
37,500 37,550 6,046 4,899 6,046 5,106
37,550 37,600 6,059 4,906 6,059 5,114
37,600 37,650 6,071 4,914 6,071 5,121
37,650 37,700 6,084 4,921 6,084 5,129
37,700 37,750 6,096 4,929 6,096 5,136
37,750 37,800 6,109 4,936 6,109 5,144
37,800 37,850 6,121 4,944 6,121 5,151
37,850 37,900 6,134 4,951 6,134 5,159
37,900 37,950 6,146 4,959 6,146 5,166
37,950 38,000 6,159 4,966 6,159 5,174

38,000 38,050 6,171 4,974 6,171 5,181
38,050 38,100 6,184 4,981 6,184 5,189
38,100 38,150 6,196 4,989 6,196 5,196
38,150 38,200 6,209 4,996 6,209 5,204
38,200 38,250 6,221 5,004 6,221 5,211
38,250 38,300 6,234 5,011 6,234 5,219
38,300 38,350 6,246 5,019 6,246 5,226
38,350 38,400 6,259 5,026 6,259 5,234
38,400 38,450 6,271 5,034 6,271 5,241
38,450 38,500 6,284 5,041 6,284 5,249
38,500 38,550 6,296 5,049 6,296 5,256
38,550 38,600 6,309 5,056 6,309 5,264
38,600 38,650 6,321 5,064 6,321 5,271
38,650 38,700 6,334 5,071 6,334 5,279
38,700 38,750 6,346 5,079 6,346 5,286
38,750 38,800 6,359 5,086 6,359 5,294
38,800 38,850 6,371 5,094 6,371 5,301
38,850 38,900 6,384 5,101 6,384 5,309
38,900 38,950 6,396 5,109 6,396 5,316
38,950 39,000 6,409 5,116 6,409 5,324

39,000 39,050 6,421 5,124 6,421 5,331
39,050 39,100 6,434 5,131 6,434 5,339
39,100 39,150 6,446 5,139 6,446 5,346
39,150 39,200 6,459 5,146 6,459 5,354
39,200 39,250 6,471 5,154 6,471 5,361
39,250 39,300 6,484 5,161 6,484 5,369
39,300 39,350 6,496 5,169 6,496 5,376
39,350 39,400 6,509 5,176 6,509 5,384
39,400 39,450 6,521 5,184 6,521 5,391
39,450 39,500 6,534 5,191 6,534 5,399
39,500 39,550 6,546 5,199 6,546 5,406
39,550 39,600 6,559 5,206 6,559 5,414
39,600 39,650 6,571 5,214 6,571 5,421
39,650 39,700 6,584 5,221 6,584 5,429
39,700 39,750 6,596 5,229 6,596 5,436
39,750 39,800 6,609 5,236 6,609 5,444
39,800 39,850 6,621 5,244 6,621 5,454
39,850 39,900 6,634 5,251 6,634 5,466
39,900 39,950 6,646 5,259 6,646 5,479
39,950 40,000 6,659 5,266 6,659 5,491

40,000 40,050 6,671 5,274 6,671 5,504
40,050 40,100 6,684 5,281 6,684 5,516
40,100 40,150 6,696 5,289 6,696 5,529
40,150 40,200 6,709 5,296 6,709 5,541
40,200 40,250 6,721 5,304 6,721 5,554
40,250 40,300 6,734 5,311 6,734 5,566
40,300 40,350 6,746 5,319 6,746 5,579
40,350 40,400 6,759 5,326 6,759 5,591
40,400 40,450 6,771 5,334 6,771 5,604
40,450 40,500 6,784 5,341 6,784 5,616
40,500 40,550 6,796 5,349 6,796 5,629
40,550 40,600 6,809 5,356 6,809 5,641
40,600 40,650 6,821 5,364 6,821 5,654
40,650 40,700 6,834 5,371 6,834 5,666
40,700 40,750 6,846 5,379 6,846 5,679
40,750 40,800 6,859 5,386 6,859 5,691
40,800 40,850 6,871 5,394 6,871 5,704
40,850 40,900 6,884 5,401 6,884 5,716
40,900 40,950 6,896 5,409 6,896 5,729
40,950 41,000 6,909 5,416 6,909 5,741
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Continúa en la página siguiente.* Esta columna deberá ser utilizada también por viudo(a)s calificado(a)s.

Tabla del Impuesto para el año 2005 (cont.)

Y usted es:

Al menos Pero
menos
de

Soltero(a) Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
separada

Su impuesto es:

Si la línea 27 de la
Forma 1040A es: Y usted es:

Al menos Pero
menos
de

Su impuesto es:

Y usted es:

Al menos Pero
menos
de

Su impuesto es:

Si la línea 27 de la
Forma 1040A es:

Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
conjunta

*

Cabeza
de
familia

Soltero(a) Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
separada

Cabeza
de
familia

Soltero(a) Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
separada

Cabeza
de
familia

Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
conjunta

*

Casado(a)
que pre-
senta de-
claración
conjunta

*

Si la línea 27 de la
Forma 1040A es:

41,000

42,000

43,000

44,000

45,000

46,000

47,000

48,000

49,000

41,000 41,050 6,921 5,424 6,921 5,754
41,050 41,100 6,934 5,431 6,934 5,766
41,100 41,150 6,946 5,439 6,946 5,779
41,150 41,200 6,959 5,446 6,959 5,791
41,200 41,250 6,971 5,454 6,971 5,804
41,250 41,300 6,984 5,461 6,984 5,816
41,300 41,350 6,996 5,469 6,996 5,829
41,350 41,400 7,009 5,476 7,009 5,841
41,400 41,450 7,021 5,484 7,021 5,854
41,450 41,500 7,034 5,491 7,034 5,866
41,500 41,550 7,046 5,499 7,046 5,879
41,550 41,600 7,059 5,506 7,059 5,891
41,600 41,650 7,071 5,514 7,071 5,904
41,650 41,700 7,084 5,521 7,084 5,916
41,700 41,750 7,096 5,529 7,096 5,929
41,750 41,800 7,109 5,536 7,109 5,941
41,800 41,850 7,121 5,544 7,121 5,954
41,850 41,900 7,134 5,551 7,134 5,966
41,900 41,950 7,146 5,559 7,146 5,979
41,950 42,000 7,159 5,566 7,159 5,991

42,000 42,050 7,171 5,574 7,171 6,004
42,050 42,100 7,184 5,581 7,184 6,016
42,100 42,150 7,196 5,589 7,196 6,029
42,150 42,200 7,209 5,596 7,209 6,041
42,200 42,250 7,221 5,604 7,221 6,054
42,250 42,300 7,234 5,611 7,234 6,066
42,300 42,350 7,246 5,619 7,246 6,079
42,350 42,400 7,259 5,626 7,259 6,091
42,400 42,450 7,271 5,634 7,271 6,104
42,450 42,500 7,284 5,641 7,284 6,116
42,500 42,550 7,296 5,649 7,296 6,129
42,550 42,600 7,309 5,656 7,309 6,141
42,600 42,650 7,321 5,664 7,321 6,154
42,650 42,700 7,334 5,671 7,334 6,166
42,700 42,750 7,346 5,679 7,346 6,179
42,750 42,800 7,359 5,686 7,359 6,191
42,800 42,850 7,371 5,694 7,371 6,204
42,850 42,900 7,384 5,701 7,384 6,216
42,900 42,950 7,396 5,709 7,396 6,229
42,950 43,000 7,409 5,716 7,409 6,241

43,000 43,050 7,421 5,724 7,421 6,254
43,050 43,100 7,434 5,731 7,434 6,266
43,100 43,150 7,446 5,739 7,446 6,279
43,150 43,200 7,459 5,746 7,459 6,291
43,200 43,250 7,471 5,754 7,471 6,304
43,250 43,300 7,484 5,761 7,484 6,316
43,300 43,350 7,496 5,769 7,496 6,329
43,350 43,400 7,509 5,776 7,509 6,341
43,400 43,450 7,521 5,784 7,521 6,354
43,450 43,500 7,534 5,791 7,534 6,366
43,500 43,550 7,546 5,799 7,546 6,379
43,550 43,600 7,559 5,806 7,559 6,391
43,600 43,650 7,571 5,814 7,571 6,404
43,650 43,700 7,584 5,821 7,584 6,416
43,700 43,750 7,596 5,829 7,596 6,429
43,750 43,800 7,609 5,836 7,609 6,441
43,800 43,850 7,621 5,844 7,621 6,454
43,850 43,900 7,634 5,851 7,634 6,466
43,900 43,950 7,646 5,859 7,646 6,479
43,950 44,000 7,659 5,866 7,659 6,491

44,000 44,050 7,671 5,874 7,671 6,504
44,050 44,100 7,684 5,881 7,684 6,516
44,100 44,150 7,696 5,889 7,696 6,529
44,150 44,200 7,709 5,896 7,709 6,541
44,200 44,250 7,721 5,904 7,721 6,554
44,250 44,300 7,734 5,911 7,734 6,566
44,300 44,350 7,746 5,919 7,746 6,579
44,350 44,400 7,759 5,926 7,759 6,591
44,400 44,450 7,771 5,934 7,771 6,604
44,450 44,500 7,784 5,941 7,784 6,616
44,500 44,550 7,796 5,949 7,796 6,629
44,550 44,600 7,809 5,956 7,809 6,641
44,600 44,650 7,821 5,964 7,821 6,654
44,650 44,700 7,834 5,971 7,834 6,666
44,700 44,750 7,846 5,979 7,846 6,679
44,750 44,800 7,859 5,986 7,859 6,691
44,800 44,850 7,871 5,994 7,871 6,704
44,850 44,900 7,884 6,001 7,884 6,716
44,900 44,950 7,896 6,009 7,896 6,729
44,950 45,000 7,909 6,016 7,909 6,741

45,000 45,050 7,921 6,024 7,921 6,754
45,050 45,100 7,934 6,031 7,934 6,766
45,100 45,150 7,946 6,039 7,946 6,779
45,150 45,200 7,959 6,046 7,959 6,791
45,200 45,250 7,971 6,054 7,971 6,804
45,250 45,300 7,984 6,061 7,984 6,816
45,300 45,350 7,996 6,069 7,996 6,829
45,350 45,400 8,009 6,076 8,009 6,841
45,400 45,450 8,021 6,084 8,021 6,854
45,450 45,500 8,034 6,091 8,034 6,866
45,500 45,550 8,046 6,099 8,046 6,879
45,550 45,600 8,059 6,106 8,059 6,891
45,600 45,650 8,071 6,114 8,071 6,904
45,650 45,700 8,084 6,121 8,084 6,916
45,700 45,750 8,096 6,129 8,096 6,929
45,750 45,800 8,109 6,136 8,109 6,941
45,800 45,850 8,121 6,144 8,121 6,954
45,850 45,900 8,134 6,151 8,134 6,966
45,900 45,950 8,146 6,159 8,146 6,979
45,950 46,000 8,159 6,166 8,159 6,991

46,000 46,050 8,171 6,174 8,171 7,004
46,050 46,100 8,184 6,181 8,184 7,016
46,100 46,150 8,196 6,189 8,196 7,029
46,150 46,200 8,209 6,196 8,209 7,041
46,200 46,250 8,221 6,204 8,221 7,054
46,250 46,300 8,234 6,211 8,234 7,066
46,300 46,350 8,246 6,219 8,246 7,079
46,350 46,400 8,259 6,226 8,259 7,091
46,400 46,450 8,271 6,234 8,271 7,104
46,450 46,500 8,284 6,241 8,284 7,116
46,500 46,550 8,296 6,249 8,296 7,129
46,550 46,600 8,309 6,256 8,309 7,141
46,600 46,650 8,321 6,264 8,321 7,154
46,650 46,700 8,334 6,271 8,334 7,166
46,700 46,750 8,346 6,279 8,346 7,179
46,750 46,800 8,359 6,286 8,359 7,191
46,800 46,850 8,371 6,294 8,371 7,204
46,850 46,900 8,384 6,301 8,384 7,216
46,900 46,950 8,396 6,309 8,396 7,229
46,950 47,000 8,409 6,316 8,409 7,241

47,000 47,050 8,421 6,324 8,421 7,254
47,050 47,100 8,434 6,331 8,434 7,266
47,100 47,150 8,446 6,339 8,446 7,279
47,150 47,200 8,459 6,346 8,459 7,291
47,200 47,250 8,471 6,354 8,471 7,304
47,250 47,300 8,484 6,361 8,484 7,316
47,300 47,350 8,496 6,369 8,496 7,329
47,350 47,400 8,509 6,376 8,509 7,341
47,400 47,450 8,521 6,384 8,521 7,354
47,450 47,500 8,534 6,391 8,534 7,366
47,500 47,550 8,546 6,399 8,546 7,379
47,550 47,600 8,559 6,406 8,559 7,391
47,600 47,650 8,571 6,414 8,571 7,404
47,650 47,700 8,584 6,421 8,584 7,416
47,700 47,750 8,596 6,429 8,596 7,429
47,750 47,800 8,609 6,436 8,609 7,441
47,800 47,850 8,621 6,444 8,621 7,454
47,850 47,900 8,634 6,451 8,634 7,466
47,900 47,950 8,646 6,459 8,646 7,479
47,950 48,000 8,659 6,466 8,659 7,491

48,000 48,050 8,671 6,474 8,671 7,504
48,050 48,100 8,684 6,481 8,684 7,516
48,100 48,150 8,696 6,489 8,696 7,529
48,150 48,200 8,709 6,496 8,709 7,541
48,200 48,250 8,721 6,504 8,721 7,554
48,250 48,300 8,734 6,511 8,734 7,566
48,300 48,350 8,746 6,519 8,746 7,579
48,350 48,400 8,759 6,526 8,759 7,591
48,400 48,450 8,771 6,534 8,771 7,604
48,450 48,500 8,784 6,541 8,784 7,616
48,500 48,550 8,796 6,549 8,796 7,629
48,550 48,600 8,809 6,556 8,809 7,641
48,600 48,650 8,821 6,564 8,821 7,654
48,650 48,700 8,834 6,571 8,834 7,666
48,700 48,750 8,846 6,579 8,846 7,679
48,750 48,800 8,859 6,586 8,859 7,691
48,800 48,850 8,871 6,594 8,871 7,704
48,850 48,900 8,884 6,601 8,884 7,716
48,900 48,950 8,896 6,609 8,896 7,729
48,950 49,000 8,909 6,616 8,909 7,741

49,000 49,050 8,921 6,624 8,921 7,754
49,050 49,100 8,934 6,631 8,934 7,766
49,100 49,150 8,946 6,639 8,946 7,779
49,150 49,200 8,959 6,646 8,959 7,791
49,200 49,250 8,971 6,654 8,971 7,804
49,250 49,300 8,984 6,661 8,984 7,816
49,300 49,350 8,996 6,669 8,996 7,829
49,350 49,400 9,009 6,676 9,009 7,841
49,400 49,450 9,021 6,684 9,021 7,854
49,450 49,500 9,034 6,691 9,034 7,866
49,500 49,550 9,046 6,699 9,046 7,879
49,550 49,600 9,059 6,706 9,059 7,891
49,600 49,650 9,071 6,714 9,071 7,904
49,650 49,700 9,084 6,721 9,084 7,916
49,700 49,750 9,096 6,729 9,096 7,929
49,750 49,800 9,109 6,736 9,109 7,941
49,800 49,850 9,121 6,744 9,121 7,954
49,850 49,900 9,134 6,751 9,134 7,966
49,900 49,950 9,146 6,759 9,146 7,979
49,950 50,000 9,159 6,766 9,159 7,991
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Circule las formas
y publicaciones
deseadas. Le incluiremos las
instrucciones para cualquier 
forma que ordene.

� Corte la hoja por aquí �

Nombre y apellido

Número y calle

Ciudad

Hoja de Pedido
Escriba su nombre y
dirección.

Cómo se usa
la Hoja de Pedido
Circule en la Hoja de Pedido que aparece
abajo las formas y publicaciones que desea
ordenar. Escriba en el espacio en blanco las
que no aparecen listadas. Si necesita más
espacio, adjunte una hoja de papel a la Hoja
de Pedido.

Escriba su nombre y dirección correcta en el
espacio de abajo. Es necesario que la
dirección sea exacta para asegurar que su
orden sea entregada. Corte la Hoja de Pedido
por la línea de puntos, póngala en un sobre
suyo y envíela a la dirección del IRS que
aparece en esta página, según corresponda
al área donde usted vive. Usted deberá
recibir el material solicitado en un período de
diez días después de que recibamos su
solicitud.

Hoja de
Pedido para
Formas y
Publicaciones

Las formas y publicaciones que se ordenan con más frecuencia están incluidas en la lista de
la hoja de pedido que aparece más abajo. Le enviaremos dos copias de cada forma y una
copia de cada publicación que ordene. Para evitar el desperdicio, por favor, solicite
solamente las formas y publicaciones que usted va a necesitar para preparar la declaración.

Para obtener las formas y publicaciones de una manera más rápida, tal como por
medio de una computadora o una máquina de fax, vea, Cómo Obtener Ayuda con
los Impuestos.

Usted puede obtener también estos artículos bajando nuestra página en la red internet, cuya
dirección es www.irs.gov o haciendo una orden electrónica para solicitar los mismos. Algunos
artículos pueden obtenerse en muchas oficinas del IRS, correos y bibliotecas.

CONSEJO

Extranjero (país)

Número de teléfono durante el día (opcional)

Código postal internacional

( )

Apto./Oficina/Habitación

Código Postal ZIPEstado

Schedule R
(1040)

8582

1040

1040EZ

Schedule SE
(1040)

Pub. 590

8829
Schedules

A&B
(1040)

1040-ES
(2005)

Pub. 1

1040A

Pub. 523

Pub. 910

Schedule C
(1040)

1040X

4562

Pub. 17

Pub. 525
Schedule D

(1040)

Schedule 1
(1040A)

2106

Pub. 334

Pub. 527

4868

Schedule E
(1040)

Schedule 2
(1040A)

6251

Pub. 463

Pub. 529

Schedule 3
(1040A)

Schedule F
(1040)

Pub. 505

Schedule EIC
(1040A o

1040)

Pub. 596

8822

Schedule
C-EZ (1040)

2441

8283

8606

Pub. 501

Pub. 502

Pub. 550

Pub. 575

Pub. 554

2106-EZ

Schedule H
(1040)

Pub. 926

1040-V

Schedule J
(1040)

8812

8863

Pub. 970

Schedule D-1
(1040)

9465

Pub. 535

Pub. 9724506

No envíe su declaración de impuestos a la
dirección listada en esta página. En vez de
esto, vea el interior de la cubierta de atrás.

Envíe su hoja de pedido a:

Mail Your Order Blank To:
Internal Revenue Service
National Distribution Center
P.O. Box 8903
Bloomington, IL 61702-8903
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